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Bütün yayın haklan 
Alevilik Araştırmaları Dergisine aittir. 


Bu yayım Alevilik Araştırmaları Dergisi’nin eki olup, ücretsizdir. 


birkaç soz 


aszr^Sss; 


Alevi inancı, Hacı Bektaş Veli düşüncesi, Anadolu coğrafyasında 
yüzyıllar boyunca ontolojik ve epistemolojik temellerini âşık, zâkir, güvende 
ve kamber adlarıyla anılan yol ehlinin kelamları, nefesleri, deyişleri, duvazları, 
mersiyeleri ve demeleriyle ifade etmiştir. Hz. Muhammed’den Ehl-i beyt’e, on 
iki imamlardan Hoca Ahmed Yesevi’ye ve de Hacı Bektaş Veli ile Anadolu’ya 
taşman Alevi inancı Hünkâr ve Pir Hacı Bektaş Veli’nin yetiştirdiği dervişlerle 
farklı bölgelere ulaşırken âşıkların sözleri erenler inancının temel önermeleri 
olmuştur. Hak kelamı olarak kabul edilen âşık nefesleri Telli Kur’an adı verilen 
bağlamayla Alevi-Bektaşi inancının inançsal-düşüncel profilini belirlemiştir. 
Dedelerin ve babaların zâkirirı zikri hayırlı gele telkiniyle muhabbet kapısını 
açanlar âşıklar olmuştur. Bâtında Rıza Şehri olarak tanımlanan muhabbet 
meydanının kapısını açan kilit yol nefesleri olarak kabul edilmiştir. Erenlere 
göre âşık, yola âşıktır. Yolun hikmetleri aşığın ilhamıdır. Âşıklara yol gülistandır. 
Gülistan Şah-ı Merdan’m diyarıdır. Merd-i Merdan’m muhibi olarak gülistana 
varmanın yolu âşıkların kelamında anlatılmaktadır. 13. yüzyılda Yunus Emre, 
14. yüzyılda Kaygusuz Abdal, 16. yüzyılda Şah Hatayi ve Pir Sultan Abdal 
erenler yolunda âşıklık geleneğinin en önemli temsilcileri olmuştur. Yüzlerce 
yıllık bir süreç içersinde yüreğindeki Hak'Muhammed-Ali aşkını, Hünkâr’a 
olan bağlılığını, erenlere olan muhabbetini dile getiren âşıklar, zâkirler ve 
ozanlar yetişmiştir. Erenler, kâmiller, arifler ve canların muhabbetinde yol 
evladı aşığın hak sözüyle hallenmiştir. 




Bâtın aşikâr değildir, gizli de değildir. Fakat kapalıdır. Kapalı olan madde 
değil manadır. Mana içerliktir, zahiri değildir. Zahire meyleden zahittir, içeride 
olmanın sıfatı ise erenliktir. Hakikat buradadır ve bu makam sırdır; Mansur’a, 
Nesimi’ye görünendir. Dört kapı kırk makam sistematiği bu düşünsel seyrin 
izahıdır. Âşıkların kelamı bu dönüşümün tarifidir. Yolca adı seyirdir, seyran 
etmektir. Bir tarafıyla sıyrılmak, basit olandan çıkmak ve ayrılmaktır. Didara 
ermek işte bunun adıdır. Eren aşk eder ve meydan bulur. 


Yol tarihinde meydana Harâbî Baba gibi bir er de gelmiştir. Dünyanın 
harabı, gülistanın dervişi olan Ahmed Edib de bu hal ilminin mürşitlerinin 
ve âşıklarının başında gelir. Mürşidi Mehmet Ali Hilmi Dedebaba’dan irşat 
olmuş, intisab edip el almıştır, iki kapılı ve üç günlük konak olan dünyanın 
insanı değil Hünkâr’ın yol evladı olmayı seçmiştir. Bilmiş, görmüş, almış 
ve inanmıştır. Daim gerçeğe hii demiştir. Hakk’a âşık, M u h a m m ed - A1 i ’ye 
bağlı, Hünkâr’a yangındır. Küfür deryasında imanı bulan, puthanede Hakk’ı 
çağıran da yine Harâbî’dir. İnanışta âşıkların başı Şah’tır. Şah’ın avazı telli 
turnanın sesindedir. Bu ilkeden demlenen Harâbî viran bahçelerde öten 
bir bülbül olmuştur. Bu sebeple divanı Alevi-Bektaşi yazınının en öncelikli 
kaynaklarından biridir. 


Temel hedefi Alevi-Bektaşi inancının asil tarihini bilimsel çalışmalarla 
insanlığa ulaştırmak olan dergimiz bu önemli kitap çalışmasını tereddütsüz 
programına almıştır. Bu sebeple bu değerli çalışmayı ortaya koyan Sayın Kemal 
Üçüncü Beyefendiye, Alevilik Araştırnaları Dergisinin değerli yönetim 
kurulu üyelerine özellikle teşekkür ediyoruz. Cümlemizin hizmetleri erenler 
meydanında kabul olsun. 

Özgür Savaş ÖZÜDOĞRU 



EDİTÖRDEN 


aszr^Sss; 


Hacı Bektaş Veli’nin Anadolu’ya gelişi tarihimiz için önemli bir dönüm noktası 
idi. Horasan’da Yüce Şah’m bir torunu, Ehl-i beyt’in bir bendesi olarak doğan 
Hünkâr, dervişlerin ve erenlerin yolunu Anadolu’ya taşımıştı. Pir yedi haneden 
oluşan Bir Çepni-Türkmen köyü olan Sulucakaraöyük’e yerleşmiş, burada bir 
dergah açarak cem eylemişti. Bu muhabbeti dergâhta Serçeşme’den himmet alan 
yol dedeleri farklı bölgelerde tekke ve ocaklar kurarak devam ettirmişti. Hacı Bektaş 
Veli’nin yoluna yüzyıllar içerisinde sayısız dede, baba, bacı, derviş ve talip hizmet 
etmiş bu canlar aşık, zakir olarak adlandırılan yol evladının nefesleriyle, demeleriyle 
coşkusunu, inancını tamamlamış ideal insan tasarımı olan kâmil insanın ilkelerini 
tanımıştı. 

Zâhirden çıkıp bâtına yönelen, yol içinde yolu, hal içinde hali, sır içinde sırrı 
görüp onunla demlenen âşıklar, Alevi-Bektaşi-Kızılbaş inancının temel ontolojik- 
epistemolojik yapılarını ortaya koyarken diğer taraftan son derece özel bir edebi- 
estetik sembolizmi düşün evrenine sunabilmiştir. Zâkirirı zikri hayırlı gele sözüyle 
yollanan âşık, yolun talibini erenler gülistanına götürmüş, âşığın nefesleriyle 
gülistana varan can gülistanda Şah ile hallenmiştir. Âşığın nefesleriyle rıza şehrinde 
seyrana çıkanlar bir pazara varmış, pazarda pazarbaşı olan Şah-ı Merdan imam Ali 
ile söyleşmiştir. 

Bir ulu kervan olup Horasan’dan aşıp gelen erenler yolu Anadolu’da dede, 
baba ve dervişlerin ocak ve tekkeleriyle ayrıca âşık ve zâkirlerin nefes ve demeleriyle 
kendisini var edebilmiştir. Yol ehlinin Hünkarımız, Pirimiz ve Serçeşmemiz şeklinde 
sıfatlandırdığı Hacı Bektaş Veli’nin tarif ettiği ilkelerle, inandığı edeb ve erkanla 
hareket eden âşık ve zâkirler Yunus Emre’den Kaygusuz Abdal’a, Pir Sultan 


W 


Abdal’dan Şah Hatayi’ye uzanan süreç içerisinde bu büyük felsefeyi ifade eden 
nefesler söylemiştir. 

Kâmillerin diliyle, Ehl-i beyt’in muhabbetiyle, erenlerin gönlüyle ve de 
Hünkâr’m himmetiyle nefesler söyleyen yol âşıklarının en önemlilerinden biri de 
hiç kuşkusuz Ahmed Edib Harâbî Baha’dır. Harâbî Baba bir coşkudur. Erenler 
dergâhında bu coşkuyu bulmuş, düştüğü aşk onu sonsuz bir cezbeye götürmüş, o 
da Hak-Muhammed-Ali aşkına, on iki imamlar aşkına, erenler şahı Hacı Bektaş 
Veli aşkına kelâm etmiştir. Harâbî’nin sözü kadimdir. Dışarlık değil içeriye aittir. 
Elest meclisinden nasiplidir. Zâhiri değil, bâtmidir. Dünyalık değildir. Kaf Dağı’nm 
ardındaki asıl gerçeğe yönelmiştir. Harâbî hakikatin aşığıdır, gerçeğe bağlıdır. Özü 
Pir’e teslimdir. Nesimi gibi yüzülen, Mansur gibi asılan, Pir Sultan Abdal gibi zulüm 
edilenlerin yoluna ikrarlıdır. Bağlı olduğu dergâh insan sevgisinin ve hoşgörünün 
dergahı olduğu için Harâbî insanlıkla muhabbettedir. Harâbî’nin düşüncesi de, 
yaşamı da eyvallah dediği yolun kendisidir. 


Çalışmalarına başladığı günden beri Alevi-Bektaşi inancının temel değerlerini 
tanıtmak, bu engin, derin, asil ve yüce inanca zerrece kadar da olsa hizmet etmek 
ilkesinden yola çıkan Alevilik Araştırmaları Dergisi Harâbî Baba gibi bir ufkun 
kelamlarını da canlarla buluşturmak istedi. Alevi-Bektaşi inancının en karizmatik 
temsilcilerinden biri olan Harâbî yola ait nefesler söyleyen bir âşık olmanın yanında 
genç yaşta babalık alarak erenler meydanına mürşit olarak da hizmet vermiş bir ulu 
değerimizdir. Düşünce ufku, söz yetisi, yola ikrarı, erenlere muhabbeti, Ehl-i beyt’e 
aşkı onu öğretinin tarihinde bir derya ve bir umman yapmıştır, işte tüm bu vasıfları 
Harâbî’nin günümüz toplumuna tanıtılmasını ve geleceğe aktarılmasını gerekli 
kılmaktadır. Bu değerli çalışmanın yayımı da bu inanışla gerçekleşmiştir. Sayın 
Kemal Üçüncü hocamız Harâbî Baba’nm divanı üzerine gerçekleştirdiği doktora 
tezi ile büyük bir hizmeti yerine getirmişti. Değerli hocamızın aracılığı ile Alevi- 
Bektaşi inancına ait önemli bir kaynak insanlığın değerlendirmesine sunulmuş 
oluyordu. Yayımlanması bize göre vicdani bir sorumluluktu. Nitekim bu takdiri 
Alevilik Araştırmaları Dergisi’nin değerli yönetim kurulu üyeleri gösterdi. Sonuçta 
bu değerli eser topluma kazandırıldı. 


Bu vesile ile başta eserin yazarı sayın Kemal Üçüncü hocamıza ve çalışmanın 
kitaplaşıp topluma ulaşması için her türlü maddi ve manevi fedakarlığı yapmakta 
tereddüt duymayan dergimizin değerli yönetim kurulu üyelerine teşekkür ediyor ve 
hürmetle anıyorum. Hak-Muhammed-Ali, Hünkâr Hacı Bektaş Veli hizmetlerini 
katında, didarmda, erkânında kabul etsin. Yol ehline niyazlar olsun. 

Coşkun KÖKEL 
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SOZ BAŞI 




Edib Harâbî 1853-1917 yılları arasında yaşamış Alevî-Bektâşî şairlerinin en 
önemlilerinden biridir. Şiirleri sözlü kültür geleneği içerisinde yayılarak Osmanlı 
coğrafyasının en ücra köşelerindeki Alevî-Bektâşî toplulukları tarafından dilden 
dile aktarılmış ve cem ibadetlerinde icra edilmiştir. Türk topluluklarının yanı sıra 
imparatorluk içerisinde yaşayan farklı etnik gruba mensup diğer azınlıkların da 
dillerine çevrilmiştir. Saadettin Nüzhet Ergun’dan Abdulbâki Gölpınarlı’ya kadar 
sahanın uzmanı araştırmacılar Harâbî üzerinde önemle durmuş ve divânın ilmî bir 
surette ortaya konmasının gereğine işaret etmişlerdir. Onun bu önemine istinaden 
hakkında bildiklerimiz antoloji ve cönklerden öğrendiğimiz sınırlı bilgilerdir. 

Edib Harâbî hakkında bize bilgi veren ilk araştırmacı Ali Rıza Öge’dir. Alevî - 
Bektaşî Şairleri Antolojisi ’nde şairin 50 civarında şiirine yer verip biyografisi hakkında 
kısa da olsa bugüne kadar tekrarlanan bilgileri ilk olarak ortaya koymuştur. Ardından 
Derviş Ruhullah Bektaşi Nefesleri adlı çalışmasında Harâbî’nin birkaç nefesini 
yayınlar. 

Müteakiben Vahit Lütfü Salcı, Saadettin Nüzhet Ergun, Mehmet Halit Bayrı 
şair hakkında çeşitli dergilerde bazı değerlendirmeler yapmışlardır. M. Halit Bayrı, 
Osman Fevzi isminde birisinin Harâbî Divânı’nı tertip ettiğini söylüyorsa da şu anda 
ortada böyle bir divân yoktur. Cumhuriyet döneminde yayınlanan bütün halk şiiri 
antolojilerinde Harâbî’ye yer verilmiştir. Hayatı hakkında bilgi veren bir diğer isim de 
Harâbî’nin muhibbi olan Rıza Tevfık Böliikbaşı’dır. 




Şair hakkındaki diğer önemli yayınlar Hüseyin Hüsnü Erdikut ’ un E dib Harâbî’nin 
Divanı, İzmir, 1959 ve Sefer Aytekin’in Harâbî Divanı, Ankara, 1 959 dur. Bu 
çalışmalarda şair hakkında çok kısa bir biyografi ile şiirlerinden seçmeler verilmiştir. 
Bu çalışmaların ilmi açıdan pek çok yanlışlıkları mevcuttur. 


Biz doktora tez konusu olarak Edib Harâbî ve divânını seçtikten sonra bu 
konuda araştırmalara başladık. Şairin müellif hattı divânın İstanbul Süleymaniye 
Kütüphanesi İhsan Mahvı Kitapları arasında olduğunu tespit ettik. Eser üzerinde 
yaptığımız ön incelemede bazı kısımlarının zarar görmüş (yırtık, silik) olduğunu 
gördük. Bir başka nüshasını bulma amacıyla ulaşabildiğimiz bütün katalogları taradık. 
Bunun neticesinde İstanbul Belediyesi Taksim Atatürk Kitaplığı’nda Edib Harâbî 
Divânı isminde başka bir eser bulduk. Atatürk Kitaplığı’ndaki eser Edib Harâbî 
Divânı’nın başka bir nüshası olmaktan ziyade şiirlerinden seçmelerin alındığı bir 
çalışmadır. Harâbî’nin biyografisi hakkındaki yetersiz bilgileri tamamlayabilmek için 
başvurduğumuz arşiv ve diğer yazılı kaynaklardan bir bilgi ve belge elde edemedik. 
Bundan dolayı başvurduğumuz konunun uzmanı sözlü kaynaklar (özellikle Şevki 
Koca) malum bilgilerin dışında sözlü gelenekte anlatılan bazı hatıraları aktardılar. 

‘Edib Harâbî Divânı (Înceleme-Metin) ’ adını taşıyan bu çalışmamız 5 ana 
bölümden oluşmaktadır. 


Çalışmamızın “Giriş” kısmında araştırmanın amaç ve yöntemi gerekçeli olarak 
anlatılmaya çalışılmıştır. Ayrıca “Giriş” kısmında sanatçının yaşadığı siyasî ve sosyal 
şartların onun sanatına etki edeceği ilkesinden hareketle Edib Harâbî’nin yaşadığı 
tarihsel dönemin kültürel ve siyasî durumu ile Edib Harâbî’nin bağlı olduğu Bektâşî 
inanç geleneğinin arka plânını tarihsel gelişime uygun olarak “Tarihsel Süreçte 
Bektâşiliğin Mistik ve Felsefi Altyapısı” başlığı altında değerlendirdik. 


“Giriş” kısmını müteakip B kısmında Edib Harâbî’nin sözlü kültür geleneği 
içerisinde yetişen bir kişi olmasından hareketle ve bağlı bulunduğu geleneğin ağırlıklı 
olarak sözlü kültür ortamının etkisini taşıması münasebetiyle “Sözlü Kültür Geleneği 
Bağlamında Dinî-Tasavvufî Türk Edebiyatı [Alevî-Bektâşî Tavır]” bölümünde bu 
geleneğin oluşum ve gelişimini değerlendirdik. Alevî-Bektâşî edebiyatı terimini bu 
geleneği anlatmakta eksik bulduğumuz için geleneği dinî-tasavvufî Türk edebiyatı 



“Zaman, Mekân, İnsan ve Çevre” ismini taşıyan birinci bölüm “Edib Harâbî’nin 
Tarihsel Biyografisi”, “Melâmî-Harâbâtî-Bohem Çizgide Edib Harâbî”, “Şahsiyetinin 
Oluşumunda Sosyal Çevre ve İnsan” üst başlığı altında “Bektâşîlik Geleneği ve Bir 
Kimlik Mekânı Olarak Şahkulu Sultan Dergâhı”, “Mehmed Ali Hilmi Dedebaba ve 
Namık Kemal” kısımlarından oluşmaktadır. Bu bölümde şairin hayatı ve yetiştiği 
çevre hakkında bilgiler verilerek sosyal çevresi bağlamında karakteri psikolojik açıdan 
değerlendirilmiştir. Ayrıca dördüncü başlık olarak şairin etkilendiği diğer şairler ve 
etkileri işlenmiştir. 

“Edib Harâbî’nin Şiir Dünyası” ismini taşıyan ikinci bölümün birinci ana başlığı 
“Bektâşî Teolojisi Işığında Edib Harâbî’nin Şiir Dünyası”dır. Bu bölümde “Allah, 
İmân, ibadet, Ahiret, Hz. Ali, Ehl-i Bey t, Tevellâ ve Teberrâ, Âyetler ve Hadisler” 
temaları çerçevesinde Harâbî’nin dinî anlayışı tahlil edilmiştir. 

İkinci bölümün ikinci ana başlığı “Vahdet-i Vücûddan Vahdet-i Mevcûda Edib 
Harâbî’nin Tasavvuf Anlayışı” ismini taşımaktadır. Bu bölümün birinci alt başlığında 
“Vahdet-i Vücûddan Vahdet-i Mevcûda Edib Harâbî” başlığı altında Edib Harâbî’nin 
tasavvufî anlayışının kaynakları ve çerçevesi ortaya konulmuştur. Ardından sır 
ve bâtın, zaman ve mekân, aşk, vecd temalarına bağlı olarak Harâbî’nin tasavvuf 
anlayışının şirine yansıması tahlil edilmiştir. 

III. bölüm “Sözlü, Yazılı ve Elektronik Kültür Ortamları/Irşâd ve Tebliğe Bağlı 
İcrâ” ismini taşımaktadır. Bu bölümde Harâbî Divânı’nm sözlü karakteri ve icrâ 
ortamları açısından görünümü “Sözlü Kültür Ortamında Edib Harâbî”, “Yazılı Kültür 
Ortamında Edib Harâbî”, “Elektronik Kültür Ortamında Edib Harâbî” başlıkları 
altında değerlendirilmiştir. Dinî-tasavvufî Türk edebiyatı çerçevesinde eser veren 
ediplerin faaliyetleri bir icra/gösterim olarak değerlendirilmiştir. Ayrıca “Türk Kültür 
Ekolojisinde Edib Harâbî” ismini taşıyan diğer bir alt başlıkta Harâbî şiirlerinin farklı 
din ve milliyetler arasındaki durumu incelenmiştir. 



Divânın teknik açıdan değerlendirildiği IV. bölüm “Vezin”, “Kafiye Şekilleri”, 
“Nazım Şekilleri”, “Dil Özellikleri”, “Sözdizimsel Yapı”, “Anlatım Şekilleri”, “Çok 
Katlı Anlatıma Göstergebilimsel Bir Yaklaşım” başlıkları altında değerlendirilmiştir. 
“ Çok Katlı Anlatıma Göstergebilimsel Yaklaşım” başlığı altında Edib Harâbî Divânı’ 
nm anlam ve göstergeleri farklı bir yöntemle incelenmiştir. Edib Harâbî Divânı teknik 
açıdan pek çok aksaklıklarla doludur. Vezin ve kafiye bunların en önemlileridir. 





Özellikle aruz vezninde problemler daha fazladır. Şiirin bazı beyitleri bir vezin kalıbına 
uyduğu halde bazı beyitlerinde hece sayılarının birbirinden farklı olması sebebiyle 
tutarsızlıklar görülür. Bu kısımlarda şairin eser verdiği ortam özellikleri üzerine bir 
değerlendirme yapılmıştır. Bu bölümün sonunda ulaştığımız sonuçlar maddeler 
halinde özetlenmiştir. 


V. bölümde üzerinde çalıştığımız eser tanıtılıp metnin aktarımında ve 
kurulmasında takip edilen yöntem hakkında bilgi verilmiştir. Bunun ardından Edib 
Harâbî Divânı “Aruz Vezni île Yazılmış Şiirler”, “Hece Vezni île Yazılmış Şiirler” 
başlıkları adı altında verilmiştir. Bu bölümden sonra yaptığımız çalışmanın genel bir 
özeti sunulmuştur. Bu bölüme az bilindiğini tahmin ettiğimiz kelimelerden oluşan bir 
sözlük ilâve ettik. Kaynakça bölümünde çalışmamızda kullandığımız kaynakların yazar 
soyadma göre alfabetik bir listesini oluşturduk. Ekler kısmında Harâbî Divânı’ndan 
örnek metinler koyduk. 


Sonuç olarak bu çalışmada Edib Harâbî Divânı’mn metnini ortaya koyarak 
bir tahlil denemesi yapmış bulunmaktayız. Metnin ortaya konuluşunda üzerinde 
çalıştığımız eserin yırtık ve tahrip olmuş bölümlerinin fazlalığı ve bunları diğer 
kaynaklarla tamamlama imkânıbulamamamız sebebiyle eksiklikler olduğu açıktır. F akat 
her şeye rağmen eserin ortaya çıkmış olmasının bir kazanç olduğu düşüncesindeyim. 
Bir doktora tezi olan bu çalışmayı kitaba dönüştürme sürecinde bazı ilave ve 
çıkarmalar, düzenlemeler yaptık. Eksiklikler olduğu muhakkaktır. Okuyucuların 
tavsiye ve önerileri, tenkitleri eksikleri gelecek baskılarda tamamlamamızda bize yol 
gösterecektir. 


Bu çalışmanın ortaya çıkmasında büyük pay sahibi olan, çalışmanın her 
aşamasında karşılaştığım sorunların aşılmasında geniş bilgi birikimi ve tavsiyeleri 
ile bana yardımcı olan hocam, danışmanım Prof. Dr. İsmail GÖRKEM’e minnet 
ve şükranlarımı sunarım. Çalışmanın basılmasına katkı ve desteklerini esirgemeyen 
Coşkun Kökel Bey’i ve değerli mesai arkadaşlarını özellikle şükranla anmam gerekir. 

Trabzon, 1 Eylül 2012. 

Kemal ÜÇÜNCÜ 
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I- ARAŞTIRMANIN AMAÇ VE YÖNTEMİ 

“Edib Harâbî Divânı (Înceleme-Metin)” isimli çalışmamızda amacımız 
Alevî-Bektâşî kültür geleneği içerisinde eser vermiş olan Harâbî’nin divânının 
metnini ilmi usullere uygun olarak ortaya koyarak hayatı, sanatı ve şiir dünyasını 
değerlendirmektir. 

Alevî-Bektâşî geleneğinin ağırlıklı olarak sözlü kültür geleneği içerisinde teşekkül 
etmiş olması, Harâbî’nin bu gelenek içerisinde yetişerek şiirlerinin sözlü kültür 
ortamına aktarılması ve Alevî-Bektâşî meclislerinde müzik eşliğinde icrâ ediliyor 
olması onun sözlü karakterinin aydınlatılması sorununu da beraberinde getirmiştir. 

Araştırmamızda tek bir yöntemi baştan sona uygulamak yerine karşılaştığımız 
problemleri çözmede, aydınlatmada bize yardımcı olacak en uygun yöntemleri 
kullanmayı tercih ettik. Araştırmamızın birinci bölümünde Türkiye’de Prof. Dr. M. 
Fuad Köpriilü’nün uygulama sahasına koyduğu Tarihî-Coğrafî metodu uyguladık. 
‘Sanatçının yetiştiği sosyo-kiiltürel zeminin onun karakterinin oluşumuna ve 
dolayısıyla sanatına etki edeceği’ ilkesinden hareketle biyografisine paralel olarak bu 
zemini ve tarihsel arka plânı ortaya koyduk. 

Özellikle divân şiiri incelemelerinde kullanılan ‘sistematik tahlil metodu’ ve 
‘Yesevî gelenekten’ beslenen tarikatler çerçevesinde eser veren şairlerin eserlerini 
‘4 kapı 40 makam’ ilkesi çerçevesinde tahlil etmek bir gelenek haline gelmiştir. 
Tasvirî anlayışa dayanan bu yöntem incelenen eserin bileşenlerini sayıp dökerek bir 
şemasının çıkarılması açısından kullanışlı bir yöntemdir. Günümüzde özellikle Batı 
Avrupa ve Amerika’da tasvirî yöntem ‘bilime bir yenilik getirme, bir problem çözme’ 
iddiasında olan tez nitelikli araştırmalarda artık pek tercih edilmemektedir. Walter 




Andrews’m “Şiirin Sesi Toplumun Şarkısı”, Victoria Holbrooke’un “Aşkın Onulmaz 
Kıyıları” isimli çalışmaları bu konuda örnek gösterebileceğimiz çalışmalardır. 

Bu yeni yaklaşımda, eser bir bilgi nesnesi olarak kabul edilip tasvirî bir analizden 
ziyade mesajı ve derin yapıdaki anlamları incelenerek ait olduğu kültürel bağlamda ve 
toplumda neye tekabül ettiği, ne ifade ettiği (işlevi) ortaya konulmaktadır. 

Üzerinde çalıştığımız eser harâbâtî geleneğe mensup bir şaire ait olması sebebiyle 
yukarıdaki yöntemlerle incelenmesi pek kolay gözükmemektedir. Onun bâtmî 
anlayışında zâhir (dinî hükümler) pek önemli olmadığından bir sistematik dahilinde 
din anlayışını ortaya koymak zordur. Bu hususlara zaten pek vurgu yapmaz. Bu 
sebeple sentezci bir anlayışla bir bütün dahilinde şiir dünyasını anlamaya çalışarak bir 
yorum yapma yoluna gidilmiştir. Yani Harâbî’de 4 kapı ve 40 makam birbirine açılan 
köprüler konumunda değildir. 

1970’li yıllardan sonra özellikle Amerika’da “sözlü kompozisyon” ve “sözlü 
kültür teorileri” ön plâna çıkmaya başlamıştır. Bu teoriler sözlü kültür tanımını 
ve iletişim ortamlarının birbirine olan etkisini irdeleyerek sözlü kültür kavramını 
genişletmişlerdir. 

Çalışmamızın ikinci ve üçüncü bölümlerinde konular bu teoriler bağlamında 
incelenmiştir. Özellikle üçüncü bölümde sözlü kültür teorisinden hareketle divânın 
sözlü karakteri ve iletişim bağlamındaki toplumsal fonksiyonu ortaya konulmuştur. 

XX. yüzyılın başında ünlü İsviçreli dilbilimci Ferdinand de Saussure’nin ‘Genel 
Dilbilim Dersleri’ isimli eserinin yayınlanmasından sonra edebî metinlere yaklaşımda 
önemli değişiklikler olmuş artık bu metinleri incelemede dilbilim ilke ve yöntemleri 
ön plâna çıkmıştır. Özellikle sözlü kültür ve şiir dili üzerindeki çalışmaları ile Roman 
Jakobson ve Prag Dilbilim Çevresi dikkat çekicidir. Noam Chomsky ‘üretimsek 
dönüşümsel dilbilgisi kuramı’ ile bu alana yeni katkılar getirmiştir. İletişimin 
göstergelerden oluşan bir düzlem içerisinde gerçekleştiğini ve söylemin incelenmesinde 
“derin yapının” önemine dikkat çeken bu yaklaşımlarla birçok inceleme yapılmıştır. 
Ülkemizde bazı öncü adımlara rağmen bu alan yeterli ölçüde ilgi görmemiştir. 

Araştırmamızın ‘dil ve üslûp özellikleri’ ismini taşıyan dördüncü bölümünde 
göstergebilim yöntemiyle bir inceleme yapma deneyimine girişilmiştir. Harâbî’nin şiir 
dünyasını oluşturan göstergeler bu şekilde ortaya konulmaya çalışılmıştır. 
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II- XIX. YÜZYILDA OSMANLI DEVLETİ NİN SİYASAL VE 
KÜLTÜREL DURUMUNA GENEL BİR BAKIŞ 

Osmanlı Devleti’ nin son ve en uzun asrı olarak anılan XIX. yüzyıl, sosyal ve 
kültürel açılardan bakıldığında gelenekselcilikten modernleşmeye geçiş sürecinin 
çeşitli aşamalarını yansıtırken, siyasal ve ekonomik açıdan tam bir keşmekeşliği 
ve toprakların kaybını, kısaca devletin çöküş tablosunu gözler önüne sermekteydi. 
Bu yüzyıl içerisinde askerî, adlî, eğitim, siyasî, İktisadî, vs birçok alanda batılılaşma 
yolunda yapılan yenilikler, bunun paralelinde büyük devletlere verilen tavizler 
birbirini izlemiştir. 

Yüzyılın başlarında Osmanlı tahtına çıkan II. Mahmud (1808-1839), birçok 
sorunla karşı karşıya kalmıştı. Öncelikle devletin içinde bulunduğu kargaşadan 
kurtulabilmesi için ilk olarak, 1808’de, zayıflayan merkezi otoritenin gücünü taşra 
güçlerine kabul ettiren, fakat taşradaki ayanların haklarını tanımlayan ve güvence 
altına alan Sened-i İttifak’ı imzalamıştı. 1 Bu arada 1804 yılında başlayan Sırp isyanı 
devleti özerklik hususunda zorlamaya devam etmekteydi. 

Sultan II. Mahmud, bu denli derin askerî ve siyasî bunalım karşısında, dışarıdan 
ülkeyi zorlayan düşmanlarının sayısını azaltmaya girişti. İngiltere ve Rusya ile barış 
yaparak ülke içindeki devlet otoritesinin prestijini artırma yoluna gitti. 2 Böylece 
dış siyasî ilişkilerde göreceli bir denge oluşturan II. Mahmud bundan sonra devlet 
düzeninde reformasyon hareketine yöneldi. 

Yenileşme hareketlerinin en önemlisini Osmanlı ordusunun yeniden yapılanması 
teşkil etmekteydi. Ordunun tanzimi hususunda II. Mahmud, daha önce böyle bir 
denemeye girişen II. Selim’den 3 daha usta bir taktisyen olduğunu göstermiştir. Önce 
ulemanın desteğini alarak yeniçerileri tecrid etmiş, usta bir manevra ile 1826’da 
Yeniçeri teşkilatını alt etmeyi başarmıştı. 4 

Vaka-yi Hayriye olarak bilinen bu olaydan sonra tımar sisteminin ilga edilmesi 
işiyle de eski ordunun yıkımı tamamlanmış oldu. 5 




1 Shaw ]. S. - Shaw E. K., Osmanlı imparatorluğu ve Modem Türkiye, (Çev. Mehmet 

Harmancı), E Yay., İstanbul, 1983, C II, s 26. 

2 age s 38-39. 

3 Ortaylı L, İmparatorluğun En Uzun Yüzyılı, Hil Yay., İstanbul, 1995, s 26-49. 




Yeni kumlan Osmanlı ordusu, bu kez Avrupa standartlarına uygun şekilde 
donatımı, talimi ve denetimi benimsendi, “Asakir-i Mansure-i Muhammediye” 
adıyla kurulan ordu Prusya, Fransa gibi ülkelere mensup Avrupalı danışmanların 
gözetiminde faaliyetlerine başladı. 6 Ayrıca bu orduyu finanse etmek için Irad-ı Cedid 
hâzinesi kuruldu. 7 Yine modern ordunun geliştirilmesi için askerî amaçlı yüksek 
öğretim kurumlan teşkil edildi. 8 Merkezi otoritenin tüm bu uğraşıları iyi neticeler 
vermekte gecikmedi. 

Askerî reformlardan sonra sırayı idarî anlamda reformlar aldı. Çoğalan ve vergi 
gelirlerini kısıtlayan vakıfların artışını önlemek için “Evkaf Nezareti” kuruldu. Merkezî 
yönetimi yeni baştan örgütleyerek, sadrazamın aşırı güçlü ve sorumlu olduğu eski 
sistemde ortaya çıkan tıkanmaları aşmak için modern tarzda nezaretler (bakanlıklar) 
kurularak kabine sistemine doğru ilk adım atıldı. 9 Ülkenin imarı için bir takım 
çalışmalar yapılarak, yeni yollar inşa edildi. 1834’de modern posta hizmetleri devreye 
sokulurken, basın yayın alanında ilk resmi gazete “Takvim-i Vekayi” neşredilmeye 
başlandı. Ayrıca adlî alanda gerekli reformları gerçekleştirecek meclisler kuruldu. 
Yabancı elçiliklerin yeniden açılması, yabancı dil öğrenme ve batı düşüncesiyle 
tanışma imkanlarının yaratılması, hatta, Avrupa ülkelerine öğrenci gönderme işi, II. 
Mahmud döneminde gerçekleştirilmiştir. 10 

II. Mahmud dönemi siyasî olaylarına gelince; içte Fransız ihtilali’nin doğurmuş 
olduğu milliyetçilik akımı etkisine kapılan Sırp ve Yunanlıların isyanları devam 
ederken; Mısır’da da devletten kopma noktasına gelen mücadele söz konusu idi. 
Balkanlardaki Sırp ve Yunan isyanları devleti oldukça zor durumda bırakmıştı. 1814 ’ de 
Sırp isyanı bastırılmış, * 11 fakat 1820-21 ’de Mora’da Yunan isyanı baş göstermişti. 12 

1827 ’de Mora isyanınıpasifizeetmekisteyenOsmanlıMısır birleşik donanmasının, 
Rus, Ingiliz ve Fransız donanmalarınca Navarin’de yok edilmesi, isyanın boyutlarının 
genişlemesine neden oldu. 13 


6 age, S 50. 

7 age, s 47. 

8 Ortaylı İ., age, s 26-49. 

9 Shaw ]. S. - Shaw E. K., age, s 56. 

10 Koçer H. A., Türkiye’de Modem Eğitimin Doğuşu ve Gelişimi, MEB Yay. İstanbul, 1991, 
s 39. 

11 Shaw J. S. - Shaw E. K., age, s 40; Castellan G., Balkanlar’m Tarihi, (Çev. Ayşegül Yaraman 
Başbuğu), Milliyet Yay., İstanbul, 1995, s 245-246. 

12 Castellan G., age, s 270-274. 

13 Shaw J. S. - Shaw E. K., age, s 59. 
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Artık Avrupa devletlerinin Yunan isyanına sempati ile yaklaşmaları, kısa 
zamanda bölgede önce özerk, ardından bağımsız bir Yunanistan’ın (1830) doğmasına 
ön ayak oldu. 14 Zaten Osmanlı Devleti, 1828-1829’da Edirne’ye kadar ilerleyen Rus 
kuvvetlerinin zorlamasıyla bu oldu-bittiyi kabullenmekten başka çare bulamadı. Aynı 
biçimde Sırplara da 1833’de özerklik statüsü verildi. 15 

Osmanlı Balkanlardaki sorunlarla uğraşırken bu kez Mısır’da Kavalalı Mehrned 
Ali Paşa isyanı baş gösterdi. Kısa zamanda Mısır’ı egemenliği altına alan Mehrned 
Ali, 1831’de Suriye’yi ele geçirerek Konya’da Osmanlı ordusunu bozguna uğrattı. 16 
İstanbul’ a yönelen Mısırlıları durdurabilmek için II. Mahmud, bazı ödünler karşılığında 
Ruslardan yardım istemek zorunda kaldı. 17 Ardından yine, Fransa’nın Mısır’a karşı 
yayılmacı politikası nedeniyle İngilizlerle 1838 tarihli Balta Limanı Antlaşması 
imzalanarak büyük ticari ve ekonomik ödünler verilmiştir. Artık, Avrupa’nın siyasî 
ve askerî üstünlüğü, ekonomik anlamda bir bağımlılığa dönüşmüştür. 1840’ta büyük 
devletlerin müdahalesiyle imzalanan Londra Antlaşması gereğince, Osmanlı Devleti 
Mısır’daki Kavalalı sülalesinin egemenliğini tanıyarak bölgenin devletle olan bağlarını 
oldukça gevşetmişti. 18 

Fakat bu durum ilerleyen dönemlerde yeniden tavizlerin kopartılması için imkân 
yaratacaktır. 1853-1856 yıllarında cereyan eden Kırım Harbi sonrasında bu kez Islahat 
Fermanı beyan edilerek, gayr-i müslim tabanın daha nitelikli haklara sahip olmasına 
yol açıldı. 19 Böylece Osmanlı Devleti, büyük devletlerin yaptırımı ile karşı karşıya 
kalarak giderek askerî ve siyasî alanda zayıflamaya başladı. 

II. Mahmud’un ölmesiyle tahta oğlu I. Abdülmecid (1839-1861) geçti. Babasının 
devrinde girişilen yenileşme hareketlerinin devamı olarak 3 Kasım 1839 tarihli Giilhane 
Hattı Hümayunu (Tanzimat Fermanı) ilan edilmişti. 20 Artık bu tarihten itibaren 
girilen devre Tanzimat Devri (1839-1876) adı verilmiştir. Bu dönemde reformasyon 
hareketlerine daha geniş çapta yer verilerek taşrayı da kapsaması planlanmıştı. 
Tanzimatla birlikte bütün Osmanlı tebasma Hristiyan, Musevî, Müslüman hiçbir 
ayrılık gözetmeksizin eşit haklara sahip olması temelinde bir anlayış hakim olmuştur. 

Tanzimat döneminde eğitim, ekonomi, sosyo-kültürel, idari, adlî, vs anlamlarda 
birçok modernizasyon gerçekleştirilmiştir. Askerî ve sivil okullar kurulmuş, ayrıca 



14 Castellan G., age, s 274-277. 

15 age, s 260-265. 

16 Shaw J. S. - Shaw E. K., age, s 61-63. 

17 age, s 64. 

18 Armaoğlu F., 19. Yüzyıl Siyasi Tarihi (1789-1914), TTKY., Ankara, 1999, s 210. 

19 Armaoğlu F., age, s 257-259. 

20 Uçarol R., Siyasi Tarih, Filiz Yay., İstanbul, 1993, s 182-183. 
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genel eğitim yaygınlaştırılmaya çalışılmıştır. Devlet memuru yetiştiren okullar 
modern biçimde yapılandırılarak eğitime açılmıştır. 21 1869’da yürürlüğe konulan 
‘Maarif-i Umumiye Nizâmnâmesi’ ile eğitime büyük ölçüde sistemli olarak yön 
verilmeye çalışılmıştır. Ayrıca ülke içinde mevcut gayr-i müslim grupların ve yabancı 
ülkelere bağlı misyoner grupların açmış olduğu okullarda da büyük artış görülmüştür. 
Maarif-i Umumiye Nizamnamesi gereğince bu okulların denetlenmesi hükümler 
dahiline alınmıştır. 22 Bu dönemden itibaren Osmanlı Devleti’nde, laik eğitime 
doğru daha sonraki gelişmeler için belirgin çerçeveler oluşturuldu. Hukuki alanda 
ise modernleşme sürecinde belirli aşamalar kaydedildi. Avrupa hukuku etkisinde 
(özellikle Fransa) ticaret, ceza ve denizcilik hukuku hazırlandı. 23 Yine Ahmed Cevdet 
Paşa’mn girişimiyle 1868-1876 yılları arasında medeni kanun niteliğinde “Mecelle” 
hazırlanarak yürürlüğe konulmuştur. 24 

Bir yandan yenilikler sürdürülürken, diğer taraftan ülke içinde siyasî buhran 
devam etmekteydi. Özellikle 1870’ler sonrasında çeşitli yörelerde kargaşa havası 
hakimdi. Üstelik dış borçlar oldukça artmış, bu durum karşısında, ülke içinde 
sürdürülen reformlara kaynak sağlamak için ek vergiler konulmuş ve doğal olarak 
tepkilere neden olmuştu. 25 Zaten 1838’de imzalanan Balta Limanı Antlaşması ile 
ülke açık pazar niteliğine girmiş, dolayısıyla sanayi alanında üretim durmuştu. 

1876 yılında tahta çıkan II. Abdülhamid, bu zor şartlarla karşı karşıya kalmıştı. 
Gerek yabancı devletlerin gerekse ülkedeki Genç Osmanlılar olarak adlandırılan 
entelektüel çevrenin baskısıyla 23 Aralık 1876 tarihinde hazırlanan Osmanlı anayasası 
Kanun-ı Esasî’yi kabul etmek zorunda kaldı. Böylece ülke idaresinde parlamenter 
monarşik sisteme (meşrutiyet) geçildi. 26 Bu sürece giriş Tanzimat’ın ilanından 
sonra başlamış ve Avrupa’da eğitim gören, Avrupa düşüncesini benimseyen ve 
İdarî sistemleri irdeleyen Osmanlı düşünürleri, devletin geleceğinin bu sisteme bağlı 
olacağını vurgulayarak hararetle desteklemişlerdir. 27 


21 Tekeli I., “Tanzimattan Cumhuriyete Eğitim Sistemindeki Değişmeler”, TCTA, İstanbul, 
1985, C II, s 466-470. 

22 Koçer H. A., s 82-83; Ortaylı İ., age, s 251-278. 

23 Tahiroğlu B., “Tanzimattan Sonra Kanunlaştırma Hareketleri”, TCTA, İstanbul, 1985, C III, 
s 592-593. 

24 Onar S. S., “ İslam Hukuku ve Mecelle”, TCTA, İstanbul, 1985, C III, s 580-587. 

25 Pamuk Ş., “Osmanlı Ekonomisisinin Dünya Kapitalizmine Açılışı”, TCTA, İstanbul, 1985, 

CIII, s 719-720. 

26 Shaw J. S. - Shaw E. K., age, s 219-226. 

27 Heper M., “19. Yüzyılda Osmanlı Bürokrasisi”, TCTA, İstanbul, 1985, C I, s 251-252. 




Sultan II. Abdülhamid’in saltanatının ilk yıllarında Balkanlarda ayaklanan 
Sırp ve Karadağlıların Osmanlı Devleti’nden talepleri yeni bir savaşı beraberinde 
getirdi. Çarlık Rusyası’mn yönlendirdiği Panslavist politika sayesinde harekete geçen 
Balkanlı Slavlar kısa bir zaman sonra en büyük desteği yine onlardan gördü. Osmanlı 
Devleti’ne verdiği nota ile Rus ordularının bir kolu Tuna üzerinden Balkanlara 
sarkarken, diğer bir kolu da Kafkasya üzerinden Doğu Anadolu’ya saldırdı. Rus 
ordusunun kısa sürede Bulgaristan üzerinden İstanbul yakınlarındaki Yeşilköy’e 
(Ayastefanos) ulaşması karşısında Osmanlılar barış yapma zorunluluğunda kaldı. 
1878’de yapılan Ayastefanos Antlaşması ile; Sırbistan, Karadağ ve Romanya bağımsız 
olurken, Tuna’dan Ege’ye Karadeniz’den Arnavutluk’a kadar uzanan geniş bölgede 
Osmanlı Devleti’ne pamuk ipliği ile bağlı kalacak özerk Bulgaristan Prensliği kuruldu. 
Yine Doğu Anadolu’da Ermenilerin yaşadığı bölgelerde ıslahatlar yapılması şartının 
koyulması Rusların emellerini açıkça göstermektedir. 28 

Büyük devletlerin, bölgedeki statükonun Rusya lehinde değiştiğine itirazları 
aynı yıl Berlin’de bir kongrenin toplanmasını sağladı. Kongre sonunda imzalanan 
Berlin Antlaşmasıyla, Sırbistan, Karadağ ve Romanya’nın bağımsızlığı tanınırken; 
Bulgaristan yine özerk biçimde teşkilatlandırılmış, fakat, Doğu Rumeli özerk vilayet 
haline getirilmiş ve Makedonya da ıslahat yapılması şartı ile Osmanlı merkezi 
yönetimine bırakılmıştı. Ermeniler lehinde ıslahatlar yapılması Berlin’de yine yer 
alırken, Bosna-Hersek de geçici olarak Avusturya yönetimine bırakılmıştı. İngiltere 
ise Rusya’nın bölgede yükselen prestijine karşılık olarak stratejik öneme sahip Kıbrıs 
adasına yerleşmişti. Rusya ise antlaşma gereği Doğu Anadolu’da Kars, Batum ve 
Ardahan’ı sınırlarına katmayı başardı. 29 Bu arada daha savaş sürerken II. Abdülhamid, 
anayasanın kendine tanıdığı haklar sayesinde meclisi kapatarak meşruti monarşiye 
son verdi. 30 Böylece I. Meşrutiyet devri kapanmış oldu. 

Berlin Antlaşmasıyla, Osmanlı Devleti Balkan topraklarının bir kısmını 
kaybetti, izleyen yıllarda Tunus (1881) Fransa’nın, Mısır (1882) Ingilizlerin işgaline 
uğradı. Balkanlarda 1885’te Doğu Rumeli Bulgaristan’a ilhak oldu. 31 Bulgaristan’ın 
büyüme ihtirası bu kez Makedonya’ya kaydı. Bölgede kurulan Bulgar komiteleri, 
Makedonya’nın Bulgaristan’a iltihakı yönünde faaliyetlerde bulundularsa da II. 
Abdülhamid’in başarılı siyaseti ile muvaffak olamadılar. 32 




28 Armaoğlu F., age, s 521-531. 

29 age, s 522-523 




Tıpkı Madekonya gibi Doğu Anadolu’da da komitacılık faaliyetleri Ermenilerce 
sürdürüldü. Bölgenin muhtelif yörelerinde çıkartılan ayaklanmalar sonucu Ermeniler 
Avrupa kamuoyunda seslerini duyurmayı ve desteklemeyi gaye edindiler. Özellikle 
başkent İstanbul’daki Ermeni terörist eylemleri büyük devletlerin gerekli ıslahatların 
yapılması yolunda Osmanlı Devleti’ne yönelik baskılarını artırmasına neden oldu. 33 

Koyu bir “İstibdat devri” olarak söz edilen II. Abdülhamid’in saltanatı esnasında, 
modernleşme hareketlerine sürekli yön verildi. Özellikle eğitim ve imar hareketlerinde 
hızlanma görülmektedir. Başkent İstanbul’da ve bütün taşra vilayetlerinde yeni 
okullar açılarak eğitilmiş nüfus oranı yükseltildi. Ayrıca yeni yüksek okullar ve 
üniversite düzeyinde Darülfünun açılarak eğitim imkanları genişletildi. 34 Kentleri 
birbirine bağlayan yol ağları kuruldu. Bu arada özellikle Anadolu, Arap toprakları ve 
Rumeli’de demiryolları inşa edilerek mevcut şebekeler genişletildi. 35 

Sultan II. Abdülhamid, iç ve dış baskılara dayanamayarak 1908’de Meşrutiyeti 
yeniden ilân etti. Çünkü sultanın sürdürdüğü siyasete karşılık, gizli örgütlenmeler 
çoğalırken belirli bir muhalefet oluştu. Ordu ve entelektüel çevreler başlıca muhalefet 
odakları konumundaydı. 

Devlet içinde buhran dolayısıyla 24 Temmuz 1908’de meşruti monarşiye 
kesin olarak geçildi. 36 Fakat, ordudan gelişen 31 Mart Vakası sonrasında Sultan 
II. Abdülhamid iktidardan düşürülerek yerine V. Mehmed Reşat getirildi. Böylece 
Kanun-i Esâsi değişikliği ile yasama ve yürütme arasında denge sağlayan bir 
parlamenter rejim kuruldu. 37 

Sultan II. Abdülhamid, saltanatı esnasında oldukça dengeli bir iç ve dış politika 
gütmüştür. İngiltere ve Rusya’nın yayılmacı emellerine karşılık her iki devleti 
dengeleyebilecek olan Almanya ile sıkı ilişkiler geliştirmişti. Bu durum, doğal olarak 
karşı devletlerin yoğun tepkilerine neden olmuştur. Özellikle, Almanlara verilen 
Bağdat demiryolu projesi, her iki devletin ekonomik ve siyasî çıkarları için büyük bir 
tehlike oluşturmaktaydı. 38 

içte ve dışta gelişen siyasî olaylar neticesinde II. Abdülhamid, Osmanlıcılık 
ve daha sonraları güttüğü Islâmcılık ideolojisini daima ülke için yararlı görmüştür. 

33 Shaw J. S. - Shaw E. K., age, s 249-256. 

34 Kodaman B., Abdülhamit Dönemi Eğitim Sistemi, Çağ Yay., Ankara, 1991. 

35 Quataert D., “19. Yüzyılda Osmanlı imparatorluğunda Demiryolları” TCTA, İstanbul, 1985, 
C VI, s 1630-1631. 

36 Karal E. Z„ Osmanlı Tarihi, TTKY, Ankara, 1999, C IX, s 39. 

37 a.g. e., S 75-108. 

38 Quataert D., agm, s 1631. 




Osmanlıcılık politikasıyla, gayr-i müslim unsurların devletten kopmalarını önlemeye 
çalışırken, İslamcılık politikasıyla da Rusya, İngiltere, Fransa gibi sömürgeci ülkelerin 
hakimiyeti altındaki müslüman toplulukları halifelik kurumu etrafında birleştirerek 
birlikte hareket etmelerini sağlamayı, dolayısıyla bu güçleri kendi içlerinden vurmayı 
hedeflemiştir. 39 

1909 yılında Abdülhamid’in tahttan düşürülmesinden sonra güttüğü siyaset 
devamlılık arz etmedi. Ülke içinde yaşanan kargaşanın önüne geçebilmek ve barış 
havası yaratmak için Osmanlı halkını oluşturan Müslüman gayr-i müslim tabanın 
eşit şartlarda temsili için seçimler yapılması planlanmıştır. Bu arada, Osmanlıcılık 
ve İslamcılık politikalarına alternatif olarak Türkçülük ideolojisi büyük bir gelişme 
göstererek giderek taraftar sayısını çoğalttı. Rusya Türklerine mensup (Idil-Ural, 
Azerbaycan ve Kırım) entelektüel çevrelerin benimseyip kuramlaştırdığı bu ideoloji, 
1905 sonrasında Osmanlı topraklarına taşınmıştır. Bu amaçla, 1908’de Türk Derneği, 
1912’de Türk Yurdu gibi kuruluşların faaliyetleri, milli dil, kültür, tarih ve kimlik 
alanlarında belirli bir birikim yarattı. 40 Türkçülük ve milliyetçilik yönündeki bu 
faaliyetler, Balkan savaşlarının doğurduğu kötü sonuçlarda daha da netleşti. 

Nitekim, Türkçü bir politika güden İttihat ve Terakki Partisi yeniden iktidara 
geldiğinde, Osmanlı ekonomi politikasında da bu yönde bir etkilenme söz konusu 
olacaktır. 41 

Meşrutiyet’in ilanıyla, devletin mevcut topraklarının elde tutulacağı, ayrılıkçı 
hareketleri statükocu siyaseti benimseyen büyük devletlerin desteklemeyeceği 
görüşü hakimdi. Fakat bu görüşün bir yanılmadan başka bir şey olmadığı, 1911’ de 
başlayan Trablusgarp Savaşı’yla ispatlanmıştı. Birliğini geç tamamlayan İtalya’nın 
sömürge sahibi olmak için bölgeye saldırmasına Almanya’da dahil büyük devletler 
ses çıkarmamış, hatta desteklemişlerdir. 1912’de genişleyen savaş, Anadolu kıyılarına 
kadar yayılım gösterdi. Nitekim on iki adanın işgaliyle Osmanlı Devleti, Trablusgarb’ı 
terk etmek suretiyle barışa zorlandı. Bu anda patlak veren Balkan kriziyle İtalyanların 
barış istekleri kabul edilmişti. 42 

Balkan krizinin nedeni ıslâhat yapılan ve herhangi bir etnik topluluğun 
çoğunlukta bulunmadığı Makedonya’nın paylaşılmasından kaynaklanmaktaydı. 
Fakat, Balkanlı devletlerin Rusya’nın arabuluculuğu ile kendi aralarında ittifaklar 
kurması ve Makedonya hususunda Rusya’yı hakem tayin etmeleri, bölge ülkelerinin 

39 Mardin Ş., “İslamcılık”, TCTA, İstanbul, 1985, C V, s 1402. 

40 Hanioğlu Ş., “ Türkçülük”, TCTA, İstanbul, 1985, C V, s 1396-1399. 

41 Toprak Z., “II. Meşrutiyet Döneminde İktisadi Düşünce”, TCTA, İstanbul, 1985, C III, 
s 635-640. 

42 Armaoğlu F., age, s 640-643. 










Osmanlı aleyhinde birleşmelerini hızlandırdı. 1912’de Karadağ, Sırbistan, Bulgaristan 
ve Yunanistan Osmanlı Devleti’nin Avrupa topraklarını paylaşım için harekete 
geçtiler. Kısa sürede Osmanlı orduları bozguna uğrayarak geri çekilirken, Balkanlı 
devletler de kendilerine geçen mirasın paylaşılması kavgasına başladılar. Yaklaşık 
beşbuçuk asırdan beri Osmanlı toprağı olan bu bölgelerden geriye sadece Meriç 
Nehri’nin doğu yakasındaki topraklar kaldı. 43 


1914 yılma gelindiğinde Devletin sınırları oldukça küçülmüştü. Anadolu, Trakya, 
Irak, Suriye, Lübnan, Filistin ve Arap yarımadası bu sınırlar dahilindeydi. Özellikle 
Balkanlarda Anadolu’ya yönelen göçler dolayısıyla, bölgedeki Türk nüfusunda 
artış gözlendi. Ülke sınırlarında sadece Ermeniler ve Anadolu Rumları en önemli 
gayr-i müslim topluluklar olarak kalmıştı. 44 Artık Osmanlı nüfusunda etnik açıdan 
Türklerin baskınlığı söz konusuydu. Bunun yanında Araplar diğer müsliiman nüfusu 
oluşturmaktaydı. 

Ekonomik açıdan oldukça kötü durumda olan ülkenin, yabancı ülkelere yönelik 
borçları ödemekte güçlük çektiği, hatta iflasın eşiğine geldiği bir gerçektir. Özellikle 
Düyun-ı Umumiye’nin varlığı devletin sırtındaki en ağır yüktü. Iç siyasette ise 
hükümeti kurma görevini yeniden ele geçiren İttihat ve Terakki Partisi’nin egemenliği 
görülmektedir. İzlediği siyaset genelde millileşmeyi, modernizasyonu hedeflemekteydi. 45 


III- A. TARİHSEL SÜREÇTE BEKTÂŞÎLİĞİN MİSTİK VE 
FELSEFİ ALTYAPISI 

1- Bâtınî Öğreti 

İç, iç anlam, giz, sır manalarına gelir. Biri görünen (zâhir), diğeri görünmeyen 
(bâtın) olmak üzere iki alan vardır. Görünen alan (zâhir), görünmeyen alanın (bâtın) 
bir yansıması durumundadır. Bu nedenle gerçek alan görünmeyen alandır. Tanrısal 
ortam bu alandadır.Yalnızca duyu organlarının algılamasıyla yetinen yüzeysel bilgili 
insanlar, nesnel alanın görünüşüne aldanır ve tanrısal gerçekliği göremezler. 46 

Bu sebeple bâtmî birey sürekli olarak iç anlamı ve ahengi arayıp bulma 
endişesindedir. Duyu ve deneysel bilgi yöntemleri onların nezdinde aldatıcıdır. 


43 Halaçoğlu A., Balkan Harbi Sırasında Rumeli’den Türk Göçleri (1912-1913), TTKY, 
Ankara, 1994, s 10-19. 


44 Geniş bilgi için bk. Ağanoğlu H. Y., Osmanlıdan Cumhuriyete Balkanların Makus Talihi 
Göç, İstanbul, 2001; Mc Charty J., Müslümanlar ve Azınlıklar, inkılâp Yay., (Çev. Bilge Umar) 
İstanbul, 1998. 

45 Akşin S., “İttihat ve Terakki”, TCTA, C V, İstanbul, 1985, s 1432-1435. 

46 Korkmaz E., Ansiklopedik Alevîlik Bektaşîlik Terimleri Sözlüğü, Ant Yay., İstanbul, 1994 
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Gerçek bilgi Hakk’ın bir lütfü neticesinde elde edilir. İlm-i ledün de denilen bu bilgi 
genellikle görünen (dışsal) gerçeklikle çatışma halindedir. 

Kur’an’m dış yüzü olduğu gibi iç yüzü de (bâtını) vardır. Kur’an’ı, ayetlerin 
iniş sebeplerini, fıkhı hükümlerini, nasih ya da mensuh yahut da muhkem veya 
müteşâbih olduğunu, onlara ait hadiseleri, hatta lafızlarındaki edebi özellikleri bilen, 
hele Allah’a tam inanmış olan elbette başka türlü anlar. Kur’an’m ve buyruklarla 
yapılmaması emredilen şeylerin bâtınını bilen bu anlayış seviyesine ulaşan kişiden 
zâhirine riayet lüzumu kalkar; artık ona, ibadetin lüzumu yoktur kanaatini gütmek, 
buna inanmak bâtmîliktir. Bâtmîlik umumî bir tabirdir; bu inancı benimseyen kişilere, 
hangi mezhepten olurlarsa olsunlar bâtmî, yollarına bâtmiyye denir. 47 

Tarihsel süreç içerisinde farklı İslâm coğrafyalarında bâtmî akideye mensup 
kişiler bu görüş ve anlayışlar çerçevesinde örgütlenmişler ve kuvvetli bir propoganda 
faaliyetine girmişlerdir. Karşılaştıkları bütün yönetimlerle çatışmışlardır. Bâtmîler 
genellikle müsliiman çoğunluğun benimsediği İslâm akaidine uymayan inançları telkin 
etmişler ve idareyi ellerine geçirmek için daima gizli teşkilatlar kurarak gayelerine 
ulaşmaya çalışmışlardır. 

Bâtmîlik bir üst kimlik görünümündedir. Aynı felsefe ve metotları kullanan farklı 
coğrafyalarda değişik isimlerle anılan bâtmî örgütlenmeler mevcuttur. Nusayriyye, 
Dürziyye, Babiyye, îsmailiyye, Karamatiler, Galiyye, Kadıyaniyye bu örgütlenmelerin 
en önemlileridir. 48 

Bâtmîyye’nin temel düşüncesi, “herhangi bir ilmî ölçüsü bulunmayan ve 
genellikle İslâm dininin belli başlı esaslarını iptal etmek vesilesi olarak kullanılan 
tevillere dayanır. Onlara göre akıl ve duyular gerçekliği algılamada yetersizdir. Bunun 
için her asırda insanlara gerçek bilgileri öğretecek ‘masum bir imam’ gereklidir. 
Bilginin gerçek kaynağı od ur. Tanrı imâmlarm bedenine hulûl eder ve kâinatı onlar 
vesilesiyle yönetir. Alem hem ezeli hem de ebedi olup onun varlığı hiçbir değişmeye 
uğramayacaktır. Kıyâmetin kopması zamanın imamının ortay çıkıp yeni şeriatı 
getirmesidir. Ölen insanın bedeni toprağa karışıp aslına döner, ruhu ise durumuna 
göre ya devamlı olarak başka bir bedene girerek cismanî âlemde kalır veya iyi ruhlarla 
beraber olur. Cennet bu dünyada mutlu olarak yaşamayı, cehennem ise sıkıntı ve ıstırap 
dolu bir yaşam sürmeyi ifade eder. Bâtınî manaları öğrenenlerden dinî yükümlülükler 
kalkar. Naslarda semboller halinde bulunan manaları herkesin anlaması mümkün 
değildir. Onun için ehliyet kazanmamış kimselere bu sırları açmamak için takiyye 
prensibi uygulanır.” 49 



47 Gölpmarlı A., Türkiye’de Mezhepler ve Tarikatler, İnkılâp Yay., İstanbul, 1969, sİ 16 

48 İlhan A., “Bâtmîlik”, TDVİA, C V., s 192 

49 age, s 193 
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Bâtmîliğin siyasal bir teşkilat olarak organize olması ona şüphe ile yaklaşılmasına, 
takibata uğramasına neden olmuştur. Islâm tasavvuf tarihinde bâtın terimi bu 
anlamından farklı olarak duyular üstü gerçekliği ifade için kullanılagelmiştir. 
Y. N. Öztiirk bunu şu şekilde vurgular: Bâtınî mana olgusu bütün dinlerde vardır. 
Bu açıdan bizim içinde bulunduğumuz semitik dinler topluluğu en ileri merhalede 
bulunmaktadır. Söz konusu dinler semboller ve imajlarla konuşmaktadırlar. Çünkü 
ihtiva ettikleri hakikatler ilk anda ortaya konacak ve herkesçe anlaşılacak kadar yalın 
değildir. Hz. Muhammmed’in deyimiyle: “Kur’ân yedi nüans üzere indirildi. Onun 
hiçbir harfi yoktur ki bir zâhir bir zâhir bir de bâtın mana taşımasın. Ebu Talip’in 
oğlu Ali’de bu zâhir ve bâtına ait bilgi mevcuttur. Ebu Nuaym; Hilye, 1/65". Tasavvuf 
büyüklerinin kastettikleri bâtını mana ise Kur’ân’m zâhiri manası üzerine oturur. 
Bâtınî mana, zâhiri manasız yakalanamaz. Zâhiri mana olmadan bâtmî mana vücud 
bulamaz. Çünkü, bâtın manayı elde etmede kullandığımız duyular üstü kudret yani 
basiret, zâhiri manayı yakalayan duyulara bağlı aklî kudretlerle irtibat halindedir. 50 

Bâtınî öğreti çerçevesinde Islâm tarihinde zengin bir kültürel ve edebî miras 
ortaya konulmuştur. Bu birikim daha sonraları teşekkül eden heterodoks teşkilatları, 
zümreleri ve tarikatleri derinden etkilemiştir. Bu çerçevede Bektâşilik teosofinde bâtmî 
perspektife ve derunî anlama büyük bir önem atfedilmiştir. Ortaya konulan sözlü ve 
yazılı ürünlerde çok katlı anlatım tekniğine bağlı olarak semboller ve simgeler büyük 
bir önem kazanmıştır. Bu yaklaşım aynı zamanda bâtmî inanç mensuplarının merkezi 
iktidarın ve egemen kuralların sınırlandırmasını, kontrol ve cezalandırmasını aşmasına 
yardım etmiş, engellemeye dönük eylemlerini sınırlandırmayı kolaylaştırmıştır. 

Yüzyıllar içerisinde tevarüs edilen zengin gelenek ve birikim Bektâşî tarikatının 
inanç, söylem ve pratiklerinde diğer inanç unsurlarını da bünyesine alarak farklı bir 
üslûp oluşturmuştur. ‘Bektâşî Sırrı’ denilen simge ve sembollerle örülen bu ‘üst dil’ 
bu terimleri bilmeyenlerin kolayca anlayamayacakları bir yapıdadır. Alevî-Bektâşî 
edebiyatı üslûp olarak bu üst dilin belirleyiciliği ekseninde gelişmiştir. 

2- Kalenderdik 

Kelimenin kökeni üzerinde farklı görüşler vardır. “Arapça, Farsça ve Türkçe 
kaynaklarda bazen kalender biçimiyle kullanılan kelimenin zaman zaman Farsça 
kalântar veya Grekçe kaletozdan türediğini ileri sürenler vardır.” 51 Bunun yanında 
kelimenin Sanskritçe Kalandara (kanun ve nizam dışı, düzeni bozan) kelimesinden 
türemiş olabileceğini de savunanlar vardır. 52 

50 Öztürk Y. N., “Tasavvuffun Ruhu ve Tarikatler", Sidre Yay., İstanbul, 1998, s 22-23 

51 Yazıcı T., “Kalenderlere Dair Yeni Bir Eser”, Necati Lugal Armağanı, Ankara, 1968, s 786-787 

52 Kocatürk S., Kalenderiye Tarikatı ve Hatibi Farisi’nin Kalendernamesi”, Iran Şehinşahlığının 
Kuruluşunun 2500. Kuruluş Yıldönümüne Armağan, İstanbul, 1971, s 221 



XII. yüzyılın sonunda “Cemâlüd'dinî Sâvî (1232-1233) adlı îranlı bir sufî 
tarafından kuruldu. Cavlakiye, Kalenderîye adıyla Orta Doğu’da ve Orta Asya’da 
heteredoks bir tarikat olarak geniş taraftar topladı.” 53 

A. Yaşar Ocak’a göre “bu akım birtakım farklılıkları olsa bile temel sufîlik 
anlayışları ve pratikleri bakımından başka birçok heterodoks tarikatların oluşmasına 
zemin hazırlamıştır.” 54 

Hayatı asgari seviyede sürdürmeye yarayacak şeylerin dışında bir dünyevî varlığa 
itibar etmeme telakkisine fakr, bekâr ve münzevi bir hayat geçirme, beşeri zaaflardan, 
eksikliklerden soyutlanma, mücerred olarak dünyayı dolaşma telakkisine tecerrüd 
denilmektedir. Fakr ve tecerrüd telakkisi kanaat, lutf, nedamet, diyanet ve riyâzat 
kelimelerinin baş harflerinden oluşan kalender kelimesinin harfleriyle sembolize 
edilmektedir. Kalenderi zümrelerin felsefî ve fikrî kaynakları olarak Budist, Maniheist 
ve Zerdüştliik inanışları, yani eski Hint ve Iran mistik çevreleri gösterilmektedir. 

Kalenderi dervişleri, tıpkı öteki tarikat mensupları gibi Moğol istilası önünden 
kaçarak kalabalık gruplar halinde Anadolu’ya girdiler. Dönemin kaynaklarının 
rivayetlerine bakılırsa bunların bir kısmını gerçek anlamda bir tasavvuf tefekküründen 
yoksun maceraperestler olarak algılamak gerekiyor. Bu maceracı, serseri, tek başlarına 
veya gruplar halinde Anadolu köy ve kasabalarında yiyeceklerini dilenerek dolaşan 
Kalenderilerin yanında, Ahmed el- Câmî, Fahreddin-i Îrâkî, Ebû Said, Ebu’l-Hayr 
gibi yüksek bir tasavvuf düşüncesine mensup Kalenderi şeyhleri de bulunuyordu.” 55 

Kaynaklardaki rivayetler Kalenderilerin çoğunluğunun bekar yaşadığını, 
zamanın ve mekanın aklakî kurallarına ve şerî kaidelere riayet etmediklerini, acayib 
kıyafetlerle gezdiklerini ve bilhassa saçlarını, sakallarını, bıyık ve kaşlarını tamamen 
kazıttıklarını kaydediyorlar. 

Anadolu’nun Türkleşmesi, iskâna açılması ve İslâmlaşması sürecinde bu gezginci 
dervişlerden istifade edilmiştir. Karmaşık bir teolojiden ziyade sözlü kültürden ve 
toplumsal tabaka olarak alt katmanlardan beslenen bir hareket olan Kalenderîlik 
etkisi Anadolu Türk heterodoksisinin temel kurumu olan Bektâşîliğin teşekkülünde 
önemli bir rol oynayarak bu tarikat içerisinde eriyerek kaybolmuştur. Anadoluya 
gelen ilk dönem öncü dervişlere baktığımızda bu kişilerdeki aksiyoner tavır ve ‘terk’ 
anlayışı kalenderîlikten izler taşır. 

53 Turan O., “Selçuklu Ttirkiyesi Din Tarihine Ait Bir Kaynak: Fustatu’l-Adale fi Kavaidi’s 
Sakana", Fuad Köprülü Armağanı, İstanbul, 1953 

54 Ocak A. Y., Babailer İsyanı, Dergâh Yay., İstanbul, 1996, s 66 

55 Köprülü M. F., Anadolu’da İslâmiyet (Yay. Haz. Mehmet Kanar), İnsan Yay., İstanbul, 1996, 
s 50. Say Y., “Anadolu inanç Oluşumları içinde Kalenderi Anlayışı ve inanç Yaşam Temelleri”, 
Yol, S 6 (Temmuz-Ağustos), Ankara, 2000, s 3-23 





Osmanlı Beyliği’nin teşekkülünde kalenderîlik diğer tasavvufî teşekküller içinde 
birinci derecede yer almak suretiyle, cidden önemli ve kendi tarihî gelişimi içinde 
de başka örneği bulunmayan bir rol oynamıştır. Özellikle XIV. ve XV. yüzyıllardaki 
Rumeli fetihlerinde kalenderîlerin Rum Abdalı, Torlak, Işık gibi isimler altında hatırı 
sayılır katkıları bulunduğu görülmelidir. 

XV. ve XVI. yüzyıllarda Kalenderîler Anadolu ve Rumeli coğrafyasında Işıklar, 
Torlaklar, Rum Abdalları, Haydarîler, Nimetullahîler, Câmîler, Dervişler gibi isimlerle 
tanınmaktadırlar. 56 

Bu muhalif tavır, mistik ve sosyal niteliğini tarihî akış içinde Islâm dünyasının 
muhtelif yerlerinde ve değişik zamanlarda yeni unsurlarla zenginleştirerek geliştirmiş 
ve hep muhalif bir çevre olarak süregelmiştir. Onun bu muhalif yapısına katkıda 
bulunan yeni unsurlar arasında, özelikle Anadolu sahasında XII. yüzyılda Vahdet-i 
Vücûd telakkisinin büyük payı olmuştur. 

Kalenden felsefe Mevlâna’nm tasavvuf sistemini estetik ve cezbe yönünden 
zenginleştirmiş, Mevlevîlikle karşılıklı bir etkileşim içinde olmuştur. Mevlevîliğin 
teşekkülünden sonra bu etkisini derinleştirmiştir. 57 

Muhalif, mistik hareket olan Kalenderîlik özelikle XVI. yüzyıldan itibaren 
uygulanan asayiş politikalarının etkisiyle Bektâşîlikle iç içe geçmiş ve bu tarikatın 
bünyesinde onunla birlikte kaynaşmıştır. 

3- Haydarîler 

Anadolu heterodoks Türk sufîliğinin teşekkülünde katkısı olan bir diğer sufî 
hareketi Haydarîliktir. Uygulama ve ritüellerdeki bazı küçük farklılıklarla diğer 
kalenderi zümrelerden ayrılırlar. 

“Kalenderîlik cereyanı içinde doğan Kalenderîye, Cavlâkîye tarikatlarından sonra 
belki ikinci büyük kalenderi tarikatı sayılabilecek olan Haydarîlik yahut Haydarîye 
zikredilmektedir. Bu kolun geleneksel kurucusu sayılan Şeyh Kutbu’-din Haydar-ı 
Zâvei XII. yüzyılın sonları ile XIII. yüzyılın başlarında yaşamış en büyük sufîlerden 
bilinir. Onun Kalenderîliği Cemâleddin Sâvî’den sonra temsil eden en büyük şahsiyet 
olduğuna şüphe yoktur.” 58 


56 Say Y., “Anadolu inanç Oluşumları içinde Kalenderi Anlayışı ve inanç Yaşam Temelleri”, 
Yol, S 6 (Temmuz-Ağustos), Ankara, 2000, s 3-23 


57 Ocak A. Y., Osmanlı imparatorluğunda Marjinal Sufilik: Kalenderiler, Dergâh Yay., Ankara, 
1999. s 226 




Kutbüddin Haydar ve dervişleri hakkında bilgi veren kaynaklar Haydar’ın 
sakallarını kesip bıyıklarını bıraktığı, Haydarı dervişlerinin ise kulaklarına,bileklerine, 
boyunlarına, ayaklarına hatta cinsiyet organlarına demir halkalar taktıklarını, 
bunların yersiz yurtsuz gezginci dervişler olduklarını, yalınayak dolaştıklarını, sırtlarına 
keçeden yapılmış bir aba, başlarına keçe külah giydiklerini belirtir. Cavlâkîler adı 
verilen Kalenderîlerde çardarb (saç, sakal, bıyık ve kaşları traş etme) esas olduğu 
halde Haydarîler bıyıklarını kesmemek suretiyle onlardan ayrılırlardı. Vahidî 
bunların her birinin simgesel anlamı olduğunu belirtir. Tecerrüd ehli olduklarını 
söyleyen Haydarîler’in boyunlarındaki halka Haydar’m (Hz. Ali veya Kutbüddin 
Haydar) kulu olduklarına, başlarındaki bir tutam saç rakibini mağlub eden bir 
pehlivan gibi nefislerini yenmiş olduklarına, kulaklarındaki halka küpe her söze kulak 
vermediklerine, ayaklarındaki zincir batıl yolda yürümediklerine, cinsiyet organlarına 
taktıkları halka iffetli olduklarına işarettir. Haydârîler yüzü ayna gibi kabul ettikleri 
için sakallarını traş eder, fakat Haydar bıyıklı olduğu için bıyıklarını kesmezler. 
Yanlarına astıkları küçük çanlar dervişlerin birbirilerinden uzak düşmemeleri ve 
aralarındaki irtibatı korumaları içindir. 59 

Gölpmarlı teşkilatın önderi Kutbüddin Haydar’m 1221 ’de öldüğünü belirtir. 
Vahidî’nin Hâce-i Cihân Netice-i Can isimli eserinin tanıklığıyla bu kişilerin 
sakallarını traş ettirdiklerini, perçem bıraktıklarını, kulaklarına Ali’nin kapısının 
kulu olduklarını belirten menguş taktıklarını, bileklerinde, ayaklarında demir halkalar 
bulunduğunu, şaraba düşkün olup on iki dilimli külahlar giydiklerini bildirir. 60 

Anadolu’nun Türk iskân ve muhaceretine açılmasından sonra bu zümreler diğer 
heteredoks mistik topluluklar gibi bu coğrafyaya intikal etmişlerdir. XV. yüzyıldan 
itibaren Şemsîler, Camîler, Edhemîler ve Rum Abdalları gibi kendilerine benzeyen 
diğer tasavvufî zümrelerle birlikte sosyal hayattan silinmiş, bazı gelenekleri Bektâşîliğin 
içinde devam etmiştir. 

4- Hurûfîlik 

Rakamlarla ilgili ilk telakkilerin Pisagor’la başladığı bilinmektedir. Pisagorcular 
alemin esasının sayı ve sesten ibaret olduğunu söyleyerek düalist bir anlayışı 
savunmuşlardır. Onlara göre ahenk kâinatın ruhudur. Varlıklar, mükemmellik 
bakımından yükselen bir sıra oluştururlar ve kiillî ahengi aksettirirler. İlk varlık, 
nokta, noktanın hareketiyle çizgi meydana gelir. Çizginin hareketi, düzlemin hareketi 
de cisimleri meydana getirir. Böylece kâinat ahenkli ses ve hareketten doğan sayının 
bir neticesidir. 61 

59 Yazıcı T., TDVİA, “Haydarîyye”, C XVII, s 17-35 

60 Gölpmarlı, A., Türkiye’de Mezhepler ve Tarikatler, inkılâp Yay., İstanbul, 1969, s 254 

61 Yakıt I., Türk-Islâm Kültüründe Ebced Hesabı ve Tarih Düşürme, Otüken Yay., İstanbul, 
1992, s 30 






1394 yılında idam edilen Fazlullah Esterâbâdi’nin geniş çapta eski Iran dinlerinin 
kalıntılarını, Hristiyanlık, Kabbalizm ve Neoplatonizme ait inanç ve anlayışları İslâm! 
bir cila altında yorumlayarak merke zi Esterâbâd olmak üzere İran ’ da kurduğu Hurûfîlik, 
bir çeşit senkretik bir mezhep, hatta bir din olarak görülüyordu. Kabbalistik etkilerle 
harflere bir takım anlamlar yükleyerek sistemini bu temele dayandırdığı için, kurduğu 
yeni mezhep veya din, Hurûfîlik olarak adlandırılır. Timur İmparatorluğu’nun en 
güçlü döneminde ortaya çıkan Fazlullah Esterâbâdi’nin faaliyetleri yasaklanıp kendisi 
idam edilince (1394) taraftarları müthiş bir takibata uğradılar. 62 

Hurûfîlik öncelikle harflerin önemi ve onların sayılarla ilişkisi üzerinde durur. 
“İnançlarını ve yükümlülüklerini Arap abecesinin 28 harfi ve Fars abecesinin 32 
harfiyle yorumlar. Hurûfîlere göre, tanrısal sırlar harf ve sayılarda gizlidir, harf ve 
sayıların gerçek anlamları açığa çıkarılabilirse tanrısal sırlar çözüme kavuşturulmuş 
olur.” 63 

Hurûfîliğin temelinde huliil ve tenasüh vardır. Hurûfîlere göre varlığın zuhuru 
seslerdir. Ses gayb aleminden madde alemine gelen ve maddi varlığa bürünen her 
şeyde vardır. Ancak canlılarda, bilfiil, yani canlı istediği zaman ve bir sebeple zâhir 
olur; cansızlarda ise bil-kuvve mevcuttur, cansız iki şeyi birbirine vurunca ses duyulur. 
Sesin kemali sözdür; bu da ancak insandadır. Sözler harflerden meydana gelir. 

5 - Yesevîlik 

Tarikatın kurucusu “Hoca Ahmed Yesevî Türkistan’ın Yesi şehrinin Sayram 
kasabasında doğmuştur. Doğum tarihi kesin olarak bilinmemektedir. Hoca Yusuf 
Hemedânî’ye intisap etmiş (1140) ondan hilafet almıştır. 64 ” 

Zamanının önemli İslâm merkezlerinden Buhara’da Yusuf Hemedânî’den ders 
alır. Onun ölümü üzerine irşâd mevkiine önce Abdullah-ı Berkî, onun vefatıyla Şeyh 
Hasan-ı Endâkî geçer. 1160 yılında Endâkî’nin vefatı ile Ahmed Yesevî irşâd postuna 
geçer. Bir müddet sonra irşâd makamını Abdulhalük Gücdüvanî’ye bırakıp Yesi’ye 
geri döner. İbrahim adında bir oğlu olmuşsa da küçük yaşta vefat etmiştir. Ayrıca 
Gevher Şehnaz ve Gevher Hoşnaz adlarında iki kızı dünyaya gelmiş, soyu Gevher 
Şehnaz vasıtasıyla devam etmiştir. 1166 tarihinde vefat etmiştir.” 65 

Bu dönem İslâm Asyası’nm her tarafında tarikatlar kuvvetleniyor, Kulça 
şehrinde Yedisu havalisinin her tarafında kuvvetli bir İslâmlaşma cereyanı inkişaf 
ediyordu. Ahmed Yesevî bu müsait şartlar içinde, Sirderya havalisinde, Taşkent ve 

62 Ocak A. Y., Osmanlı Toplumunda Zındıklar ve Mülhidler, TVY, İstanbul, 1998, s 132 

63 Gölpınarlı A., Türkiye’de Mezhepler ve Tarikatler, inkılâp Yay., İstanbul, 1969, s 199 

64 Eraslan K., “Ahmed Yesevî”, TDVİA, C II, s 160 

65 Köprülü M. F., Edebiyat Araştırmaları II, Ötiiken Yay., İstanbul, 1989, s 463-471 




çevresinde, Seyhun ötesindeki bozkırlarda büyük bir nüfuz kazandı. Onun etrafında 
toplananlar; İslâmiyete yeni, fakat çok kuvvetli ve samimi rabıtalarla bağlanmış 
göçebe yahut köylü Türklerdi. Nitekim İslâm ilimlerini ve İran edebiyatını pek iyi 
bilmekle beraber miiridlerine dervişlik adabını telkin için, anlayabilecekleri bir dil 
ile hitap etmek mecburiyetinde kaldı ve Türklerin halk edebiyatından aldığı nazım 
şekilleri, hece vezni ve oldukça basit bir dil ile sofiyane manzumeler yazdı ki, bunlara 
alelade şiirlerden ayırt etmek için hikmet derler. Sanat endişesine tamamıyla yabancı 
ve lirizmden mahrum olan ve yalnız bir propoganda gayesi takip eden bu hikmetler 
yalnız bozkırlarda değil Yesevîliğin bütün intişar sahalarında süratle yayıldı. İslâmiyet’i, 
şeklen kabul etmiş bozkır göçebeleri arasında tasavvuf propogandası maksadıyla 
yazılan şeyler başka türlü olamazdı. 66 

Türklerin kurup teşkilatlandırmış olduğu “Yesevî tarikatı önce Seyhun ve 
çevresinde, Taşkent ve civarında tutulduktan sonra, Harezm dolaylarına yayılmış ve 
Maverraünnehir’de kuvvetlenmeye başlamıştır. Daha sonraları Yesevîye dervişleri 
tarafından Horasan, Azerbaycan, Anadolu mıntıkalarına yayılmıştır.” 67 

Uzakdoğu ve İran arasındaki işlek kervan yollarının kavşağında bulunan 
“Türkistan’ın ve Horasan’ın Orta Asya tasavvufunun geliştiği yer olmaları ilk Türk 
tarikatı olan Yesevîliğin de burada doğmasında ve gelişmesinde müessir olmuştur.” 68 

Ahmed Yesevî ve kendisine mensup şeyhlerin İslâmiyet anlayışlarında Türklüğün 
hakim olduğuna dikkat eden kaynaklarda kendisinden ‘Hazret-i Türkistan’ ve 
‘Meşayih-i Türkün Serhalkası’ gibi lakaplarla bahsetmişler ve Yesevî tarikatına 
mensup şeyhler bu kaynaklarda Türk şeyhleri olarak anılmışlardır. 69 

Anadolu Türklüğünün dinî oluşumunda “Haydârîlik, Vefaîlik, Yesevîlik gibi 
kalenderi zümrelerin tesiri büyük olmuştur. Bu zümreler içinden çıkan Babaîlik, 
Abdalan-ı Rum adıyla tanınan mensuplarıyla Türkmen zümreleri içinde büyük 
taraftar toplamış ve zamanla Bektâşîliği doğurmuştur.” 70 

Yesevî geleneğini Anadolu’da devam ettirenler içinde “Hacı Bektâş-ı Velî’nin 
ayrı bir yeri vardır. Anadolu ve Rumeli’nin Türkmen muhitlerinde geniş bir yayılım 
sahası bulunan Bektâşî tarikatı kendisini Ahmed Yesevî geleneğine bağlar. Bektâşî 
kültürünün en önemli kaynağı olan Vilâyetnâme’de bu bağlılık üzerinde çeşitli 
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vesilelerle ve ısrarla durulur. Ahmed Yesevî’nin Hacı Bektâş’ı: ‘var, seni Rum’a 
saldık, Sulucakarahöyüğü sana yurt verdik, Rum abdallarına seni baş yaptık’ diyerek 
Anadolu’ya gönderdiği belirtilir.” 71 Bu buluşma tarihen gerçek olmasa da sözlü ortak 
kültürel belleğin aktarımı, aynı motiflerin paylaşımı bakımından dikkat çekicidir. 

Orta Asya Türk kültürünün Anadolu’da ve Rumeli’de en mühim temsilcileri 
olan Bektâşîlerin Yesevî geleneğini devam ettirdikleri söylenebilir. Bektâşîlerde de 
Yesevîlerde olduğu gibi ibadetlerde Arapça ve Farsça yerine Türkçe tercih edilir, 
dinî şiirler (hikmet-nefes) okunur, kadınlar toplantılara kabul edilirdi. İslâm öncesi 
unsurlar (Amed Yesevî’de turnaya, Hacı Bektâş’ta güvercine dönüşme gibi) her iki 
tarikatta da hayatiyetini korumaktadır. 72 

Göçer gelenekten gelen “Türklere hitap eden Yesevîlerin toplantılarına kadınlar 
da erkeklerle birlikte ve kapanmaksızm katılıyorlardı ki aynı gelenek daha sonra 
Bektâşîlerde de görülecektir.” 73 

İlk devir Osmanlı hükümdarlarının bu zümrelere sahip çıkmaları, gaza 
faaliyetlerinde kendilerinden istifade edebilmek için olabileceği gibi, bu devirde henüz 
kendilerinin de benzer bir kültüre sahip olduğunu düşündürmektedir. 

6- Alevîlik 

Sözlük anlamı, “Hz. Ali’ye intisabı olan kimse demektir. İslâm tarihi ve 
tasavvufunda ise Alevîlik Hz. Ali’yi sevmek, saymak ve her hususta ona bağlı olmak 
anlamlarında kullanılmıştır.” 74 

Alevî sözcüğü başlangıçta, tıpkı Abbasoğullarına Abbasi, Haşimoğullarına 
Haşimî denilmesi gibi Alioğulları anlamında kullanılmış ve anlam genişlemesi sonucu 
Ali yandaşlarını da kapsamıştır. 75 

İslâm siyasî tarihinde bu terim ilk olarak hilafetle ilgili anlaşmazlıklar sırasında 
kullanılmaya başlanmıştır. [Hz. Peygamber hastalığı şiddetlendiği zaman, yanında 
bulunan ashabına “bana bir kağıt ve kalem getirin size bir vasiyet yazdırayım ki, 
benden sonra ihtilafa, sapıklığa düşmeyiniz” buyurmuştur. Bunun üzerine orada 
bulunan müslümanlar arasında ihtilaf baş gösterir. Bir kısım ashab Hz. Peygamber’in 
bu sözlerinin geçirmekte olduğu hastalığın şiddetinden doğan ateşin tesiriyle söylenmiş 
olabileceğini, esasen Allah’ın Kitabı’mn ve Peygamber Sünneti’nin kendilerine 
yeteceğini söylerler. Evdeki tartışma uzayınca Hz. Peygamber’in canı sıkılır ve onlara 
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“Artık yanımdan uzaklaşın; benim yanımda tartışmak doğru olmaz” buyurur. Daha 
sonra Resulullah’a, “İstediğinizi getirmeyelim mi?” diye sorulunca “Bundan sonra 
neye yarar!” buyurur. Böylece bundan sonra yazdırsa da bir fayda sağlamayacağını 
bildirmiş olur. Bu konuda kaynakların verdiği bu ve benzeri rivayetler, daha sonra şia 
ile diğer fırkalar ve Ehl-i Sünnet arasında esaslı bir ihtilaf doğurmuştur.] 76 

Hz. Peygamber’in vefatına müteakip ortaya çıkan ve üçüncü halifenin 
öldürülmesinden sonra da şiddetlenen hilafet münakaşalarında Ali tarafını tutanlara 
eh Aleviyye veya şiatü (Ali’ye bağlı olanlar, Ali taraftarları) denilmiştir. Bu anlamıyla 
Alevî terimi Hz. Ali taraftarlarından oluşan siyasî topluluğu ifade eder. 77 

Bu anlaşmazlık Islâm dünyasında asırlar sürecek ve birçok siyasî sosyal 
huzursuzluğun ve anlaşmazlığın, mücadelenin temelini oluşturmuştur. 

Hz. Ali taraftarlarına göre; Hz. Ali Islâm’ın kılıcı, Hz. Muhammed’in amcasının 
oğlu ve damadıydı. Ayrıca Hz. Muhammed’in en yakın yardımcısıydı. Bu sebeple 
Hz. Muhammed’in övgüsünü kazanmıştır. Bu müktesebatıyla hilafetin öncelikle Hz. 
Ali’nin hakkı olduğunu savunuyorlardı. Bu uğurda Cemel ve Sıffin, Kerbelâ savaşları 
başta olmak üzere birçok çatışma yaşanmış ve ayrılık iyice belirginleşmeye başlamıştır. 
Özellikle Kerbelâ’da Hz. Muhammed’in torunu ve Hz. Ali’nin oğlu Hz. Hüseyin’in 
trajik bir biçimde öldürülmesi bu ayrışmayı, bu iki kesim arasında asırlarca sürecek 
düşmanca bir cepheleşmeyi tesis etmiştir. 78 Emevi saltanatının Arap olmayanlara 
ve muhalif addettiklerine uyguladığı baskıcı politikalar da halktaki huzursuzluk ve 
güvensizliği iyice arttırarak onları yeni seçeneklere yönlendirmiştir. 

Sonraları şiâ-şîîlik adını alan ve daha çok İran’da gelişen Alevî mezhebinin 
özünü besleyen bu olaylar zinciri oldu. Alevîlik İran’da gelen eski din görüşleriyle 
farklı bir sentez olarak ortaya çıkarak bir mezhep hüvvîyetini kazandı. 

Türklerin İslâmiyet’i din olarak kabul etme süreci X. yüzyılın ortalarından 
itibaren başlar, “ilk olarak 920 yılında Bulgar Hanlığı İslâmiyet’i kabul eder. Bu sırada 
Oğuzlar henüz Şamanist idiler.” 79 Fakat bölgeye gelen Arap tacirler ve müslüman 
tebliğciler vasıtasıyla sathi bir şekilde de olsa Islâmiyete aşina idiler. “960 yılında 
Orta Tiyenşan’da Karahanlı hükümdarı Satuk Buğra Han İslâmiyet’i kabul eder 
ve Abdulkerim adını alır. Bu tarihten itibaren Oğuzlar ve Çiğiller kitleler halinde 
Islâmiyete girerler.” 80 Z. V. Togan “Türklerin İslâmiyet’in birçok unsurlarını doğrudan 
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doğruya Araplardan değil, Acemler vasıtasıyla aldıklarını; Islâm medeniyetinin 
Türklere İran kültürünün merkezi olan Horasan yoluyla Maveraünnehir’den geçerek 
geldiğini; yahut da Islâmiyetin Türkler arasına Maniheizm, Budizm, Şamanizm gibi 
dinlere az çok uyabilen Şii-Alevîlik ve tasavvuf kanallarından girdiğini” belirtir. 81 

Müslümanlığı kabul eden bu insanlar, “Islâm öncesi maddi ve manevî birçok 
kültür unsurlarının da aynı samimiyetle, adeta onları da ihtida ettirirmişçesine Islâmi- 
dinî tecrübe ifadelerine katmışlardır.” 82 

Türkler İslâmiyet’i kabul ettiklerinde kültür merkezleri dışında nüfusun büyük 
çoğunluğunu oluşturan konar-göçer halk yaşam şartları icabı sözlü kültür ortamında 
öğrenen ve iletişim kuran bir yapıdaydı. 

Türk kültür dairesinde önemli ölçüde sözlü kültür geleneği içinde yaratılmış 
olması ve kuşaktan kuşağa aktarımda sözlü öğretinin teorik, teolojik (yazılı) formların 
önünde olması sebebiyle mesele bir hayli karmaşıktır. Farklı dinî unsurları ve inanç 
pratiklerini bünyesinde barındırması itibarıyla bağdaştırmacı bir doğası vardır. Eski 
Türk dini, Şamanizm, Zerdüştliik, Kalenderi, Haydarî, Edhemî, Vefâî gibi birçok 
din ve mezhepten unsur ve etkileri bünyesinde barındırır. Türklerin Şamanizm’den 
Islâmiyete geçiş sürecinde Bektâşîlik ve Alevîlik önemli bir nirengi noktasıdır. 

Türklerin Anadolu ile teması tarihin erken dönemlerine kadar uzanır. “X. 
yüzyılda Çinlilerin Moğollara saldırması ve Moğolların mecburi olarak batıya 
çekilmesi sonucunda bölgede büyük bir nüfus sıkışması ve bunun sonucu olarak da 
kitlesel bir göç hareketi başlar. Türkler kitlesel halde XI. yüzyıldan itibaren Batı’ya 
doğru yürümeye başlamışlardır.” 83 

Anadolu’nun fethi sürecinde “yeni fethedilmiş topraklara yerleşen müslümanlar 
kendilerinden emin bir şekilde aynı yerdeki Hristiyanlarla bir arada yaşıyor, Orta 
Asya’dan getirdikleri ve Islâm cilası altında devam ettirdikleri hoşgörü, sevgi ve 
saygıya dayalı inanışları, misafirperverlikleri, yardımseverlikleri ve çeşitli mesleki 
hünerleri; en önemlisi taassuptan uzak yaşayışları ile yerli ahalinin takdirlerini 
kazanıyorlardı. Bu arada Türkmen babaları yerli halka hitap ederken, dinî ve kültürel 
yorumlarını, gerektiğinde onların hoşlarına gidecek bir şekil altında sunmakta hiç 
tereddüt göstermiyorlardı.” 84 
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Alevîlikte Hz. Ali, On İki İmam ve Kerbelâ olayının bağlantısı başlangıçta mevcut 
olmayıp, XVI. yüzyıl başlarında Safevî hükümdarı Şah İsmail Hatayî tarafından tesis 
edilmiş ve Alevîlik bugünkü görüntüsünü bu devir içinde kazanmıştır. “Alevîliğin 
temelini oluşturan ritüellerini, ayinlerini, bunların usul ve erkânını, eski ayinlerle 
karıştırarak yeni bir yapıya kavuşturan Şah İsmail Hatayî oldu. O bunu müthiş bir 
mistik lirizm yansıtan nefesleriyle ve deha ölçüsüne varan teşkilatçılık kabiliyeti 
ile başardı. Eski şamanistik nitelikli ve soy süren dinî liderliği, seyyidlik kurumuyla 
birleştirerek, başta kendisi olmak üzere, bu dinî liderlerin Hz. Ali soyundan geldiğini 
gösteren icazetnameler dağıtmak suretiyle bugünkü dedelik kurumunu yarattı.” 85 

Gölpmarlı Alevîliğin bir tarikat olmadığı gerçeğini şöyle vurgular “Alevîliğe 
hiçbir zaman tarikat diyemeyiz; çünkü herhangi bir adam, istediği tarikata girebilir. 
Fakat anası ve bilhassa babası Alevî olmayan birisi, Alevîliğe giremez. Tarikatlarda 
ileri giden, ehliyeti görülen birisine şeyhlik verilebilir, şeyh olan halifelik makamına 
yükselebilir.” 86 

Bu tarihsel birikim ve teolojik çerçevesi ile Bektâşî tarikatı ile çok kuvvetli bir 
yakınlığı vardır. İçerisindeki pek çok öğe ve uygulama küçük farklılıklarla Bektâşîlik 
içerisinde de bulunur. 

7- Bektâşîlik 

Anadolu Türk din tarihinin en önemli olgularından biri olan Bektâşîliğin, genel 
T ürk din ve kültür tarihini içeren unsurları yapısında bulundurması sebebiyle üzerinde 
farklı disiplinlerin bakış açılarıyla durulması bir gerekliliktir.Türk sözlü kültürünün 
anlaşılması ve açıklanması bu sahada ortaya konulan üretimlerin incelenmesi ile 
mümkündür. 

Büyük Türk mutassavvıfı Hacı Bektâş-ı Veli etrafında teşekkül etmiş ve onun 
ismine izafeten Bektâşîlik ismini almış, “mürşid olarak Hz. Muhammed’i, rehber 
olarak Hz. Ali’yi, pir olarak Hacı Bektâş-ı Veli’yi” tanıyan Türk siyasî, kültürel ve 
sosyal tarihinde derin izler bırakmış, Türk-lslâm tasavvuf geleneğindeki 12 tarikattan 
biridir. Mahiyeti ve kapsamı itibarıyla ortaya çıktığı tarihten itibaren geniş ilgi ve 
merak uyandırmıştır. Bektâşî tarikatının ve inancının araştırılıp incelenmesi Türk 
dinî tarihi için de büyük önem taşımaktadır. 

Önemli ölçüde sözlü kültür geleneği içinde yaratılmış olması ve kuşaktan kuşağa 
aktarımda sözlü öğretinin teorik, teolojik (yazılı) formların önünde olması sebebiyle 
mesele bir hayli karmaşıktır. Farklı dinî unsurları ve inanç pratiklerini bünyesinde 
barındırması itibarıyla bağdaştırmacı bir doğası vardır. 
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Eski Türk dini, Şamanizm, Zerdüştlük, Kalenderi, Haydârî, Edhemî, Vefâî 
gibi birçok din ve mezhepten unsur ve etkileri bünyesinde barındırır. Türklerin 
Şamanizm’den İslâmiyet’e geçiş sürecinde Bektaşîlik ve Alevîlik önemli bir nirengi 
noktasıdır. A.Yaşar Ocak “X. yüzyılda başlayan ve günümüze kadar gelen bu sürecin 
İslâmiyet’i benimsemeye başlayan, ancak ondan önce mensup oldukları Gök Tanrı 
kültü, Tabiat kültleri, atalar kültü gibi eski Türk inançlarıyla Şamanizm, Budizm, 
Zerdüştlik ve Maniheizm gibi dinlerin miras bıraktığı inançların etkisi altında yeni 
bir dini kabul edip kısa zamanda kendi sosyo-ekonomik yapılarına uyduran göçebe 
Türklerin tarihi olduğu kanaatindedir.” 87 

Anadolu Selçuklu Devleti, İran’da 1040 da kurulan Büyük Selçuklu 
İmparatorluğu’ndan 35 yıl sonra 1071 Malazgirt zaferini takiben vuku bulan büyük 
Türk nüfusunun muhacereti ile 1075’te kurulmuştur. 88 

Anadolu’daki Türk nüfusu yalnızca X. yüzyılda başlayan akın ve göçler 
neticesinde oluşmuş değildir. “Ön Türk tarihinden itibaren Anadolu daima Türklerin 
etkinlik sahaları içerisinde olmuş ve bunun tabii bir sonucu olarak bir Türk nüfus 
tabakası oluşmuştur. Emevi ve Abbasi halifelerine paralı asker olarak çalışan Tiirkler 
bu devletin Anadolu sınırlarına öncü olarak yerleştirilmişler ve bir Türk nüfus kolonisi 
oluşturmuşlardı. ” 89 

İlk göç hareketlerinden itibaren Anadolu’ya gelen Müslümanlarla Hristiyanlar 
arasında hoşgörüye dayalı bir saygı ve sevgi ortamı oluşmuştur. “Türkler’in Orta 
Asya’dan getirdikleri Islâm cilası altındaki sevgi ve saygıya dayalı inanışları, 
misafirperverlikleri, yardımseverlikleri ve çeşitli mesleki hünerleri, en önemlisi 
taasuptan uzak dervişane yaşayışları Hristiyanların hayranlığına kazanıyordu. Bu arada 
Türkmen babaları halka hitap ederken, dinî veya kültürel yorumlarını, gerektiğinde 
onların hoşlarına gidecek bir şekil altında sunmakta hiç tereddüt göstermiyorlardı. Bu 
yaşam tarzı 13. yüzyılın ortalarına kadar devam etmiştir. E. Ruhi Fığlalı bu süre içinde 
“temelde Sünni-Hanefi,ama tezahürü itibarıyla melâmi tasavvuf ve tarikatların, Ahi 
ocak ve zaviyelerinin hakim olduğu bir dinî hayat teşekkül ettiğini” belirtir. 90 

Bektâşîliği kuruluşu ve tarihî gelişim özellikleri göz önüne alındığında iki 
aşamada değerlendirme zarureti vardır. Hacı Bektâş-ı Veli dönemi de diyebileceğimiz 
ilk dönemde 12 imam, Mehdi, Kerbelâ, Hz. Ali gibi şii-bâtmî motiflerden ziyade eski 
Türk inançlarının izlerini taşıyan kültlerin ana temayı oluşturduğu bir inanç çerçevesi 
vardır. 
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Balım Sultan’m tarikatın başına geçtiği 15. yüzyıldan sonra ise şîî-bâtmî akideler 
giderek artan bir biçimde tarikatın inanç iklimine girmeye başlamıştır. 

Bektâşîlik XIII. yüzyılın ortasından itibaren Anadolu’nun Moğol istilasına 
uğradığı, halkın kendi kurumlarını kurmaya ve ayakta kalmaya çalıştığı bir düzlemde 
Ahi örgütüyle ve diğer bâtmî zümrelerin tabanı üzerinde kurulmuştur. 

Kurucusu Hacı Bektâş-ı Veli’nin, menkabe-anlatılarla örülmüş olan bu kült 
kişiliğin tarihsel kimliğini ve mücadelesini, öğretisini yeterli derecede aydınlatacak bilgi 
ve belgeler eksiktir. Melikoff ihtiyatlı bir üslûpla “çağdaşı kaynaklarda iz bırakmamasını 
kendi döneminde yeteri kadar tanınmamış olmasından ileri gelebileceğini” söyler. 91 

Doğduğu coğrafyayı ve dönemi dikkate alırsak Hacı Bektâş-ı Veli’ nin Türk olması 
daha ağırlıklı bir ihtimaldir. J. Kingsley Birge “İstanbul Üniversitesi Kütüphanesinde 
bulduğu bir Yunus Emre Divaninin iç kapağında düşülen tarihten hareketle 
Hacı Bektâş-ı Veli’nin 1248’de doğduğunu, 1281’de Horasan’dan Anadolu’ya 
geldiğini, 92 yıl yaşayarak 1337 yılında vefat ettiğini söylemektedir.” 92 Fığlalı bu 
tarihlerin Osmanlı resmi kayıtlarıyla uyumsuzluk gösterdiğini belirterek, Ankara 
Kütüphanesi’ne Hacıbektaş’tan gelen bir yazma risalenin baş tarafındaki kayıttan 
1209-1210 yılında doğup 1271 yılında 63 yaşında vefat ettiğine dair kaydın daha 
doğru olduğu kanaatindedir. 93 

Kaynakların azlığı ve birbirine atfen söylenilen hususlar birbirinden çok farklı 
değildir. Mevcut tarihsel verilerden ve sözlü tarih formasyonundan gelen bilgileri 
birleştirdiğimizde Hacı Bektâş-ı Veli Horasan’da doğup yörenin inanç ikliminde 
önemli bir faktör olan Yesevîliği ve Horasan Melâmiliğinin atmosferini tanıdıktan 
sonra Anadolu’ya, Sivas’a gelmiş, Amasya’ya giderek Baba îlyas’a halife olmuştur. 
Bir süre Kırşehir ve Kayseri’de kalmış, Sulucakarahöyiik’e (Hacıbektaş) yerleşmiştir. 
13. yüzyıl Anadolusu’nun yılgın Türkmen kitlelerini bir araya toplayarak yeni bir 
ruh ve heyecanla bir ideal etrafında birleştirmiştir. Âşık Paşazâde’nin ve Mevlevi 
kaynaklarının zikrettiği gibi meczup ve donanımsız bir kişinin böylesi bir cazibe ve 
liderlik gösterebilmesi pek inandırıcı gözükmemektedir. Fakat üzerine geldiği dönemin 
toplumsal ve kültürel durumuna baktığımızda durum biraz daha berraklaşır. 

XIII. yüzyıl Anadolusu’nda Moğol istilasından ve iç siyasî huzursuzluklardan 
bunalmış Türkmen kitlelerini görürüz. Kentler ve medrese çevresinde bilgilenme ve 
yaşama şansı bulan insan sayısı son derece azdır. Nüfusun büyük bir bölümü kırsalda 
yarı göçebe ve tarımla iştigal etmektedir. Böyle bir toplumsal yapıda Türkmen 

91 Melikoff I., “Yunus Emre İle Hacı Bektaş”, TDED, S. XX, İstanbul, 1973, s 29-30 

92 Birge J.K., Bektaşilik Tarihi (Çev.Reha Çamuroğlu), Ant Yay., İstanbul-1991, s 36-37 

93 Fığlalı E..R., age, s 95-117 





kitlelerin karmaşık sofiyane nazariyeleri ve Islâm’ın akaid, kelâm, fıkıh gibi yazılı 
kültüre dayanan hususlarını öğrenip tam manasıyla uygulaması beklenemezdi. Bu 
kitleler eski dini ve örfüyle imtizaç içinde saf ve muttaki bir kabullenişle Islâm’ı sözlü 
kültür geleneği içinde anlayıp yaşamaya çalışmışlardır. Böyle bir kültür ikliminde 
elbetteki kitabî-yazılı kültüre farklı gelebilecek bir tutumun oluşması normaldir. Bu 
aşamada kısmi bir farklılaşmanın oluştuğu da tarihi bir gerçektir. 

Bu tarikat Osmanlı imparatorluğu’nda yaygınlaştıktan sonra Hacı Bektâş’ı 
ilk Osmanlı sultanlarıyla çağdaş sayan söylentiler ortaya çıktı. Bektâşî geleneğine 
göre Hacı Bektâş-ı Veli, Orhan Gazi zamanında Yeniçeri Ocağı’na dua etmiş, 
Yeniçerilerce pir tanınmıştır. Bu sebeple Yeniçerilere “taife-i Bektâşîyan” denirdi. 
Yeniçerilerin başına giydiği börkiin arkaya doğru sarkan kısmı da Hacı Bektâş’m 
hatırasına bağlıdır. Söylentiye göre Hacı Bektâş kendisine getirilen yeniçerinin başına 
elini uzattığı zaman, arkaya doğru sarkan kol yenini hatırlatmak için börkün arkasına 
bu kısım eklenmiştir. Yeniçeri kelimesinin yine bu kol yeni ile ilgili olan “yeniçeri” 
sözünden türediği de ileri sürülmektedir. 

Hacı Bektâş-ı Veli Yeniçeriliğin kurulmasından önce öldüğü için bu bilgiyi 
tarihi belgeler doğrulamamaktadır. Anadolu’da yaygın bir kuruluş olan Ahilik’te her 
esnaf sınıfı bir pire dayanıyordu. Ahilerin seyfi kolu olan Alperenler de Hacı Bektâş’ı 
kendilerine serçeşme tanıdılar, böylece Yeniçerilerle Bektâşîliği birleştiren köken 
söylenceleri türemeye başladı. 

ilk dönem Bektâşî öğretisine baktığımızda Şîî (Câferi), bâtmî tesirin ve 
motiflerin, kalenderi üslûp ve tavrın pek yer almadığını görmekteyiz. Bununla birlikte 
Vilâyetnâme’deki uygulamalara baktığımızda melâmetîbir tavır ve ritüel uygulamalar 
görülmektedir. Sema, dem, telkin, muhip, tac, çerağ bunların en önemlileridir. 

Hacı Bektâş-ı Veli öğretisini ‘dört kapı kırk makam’ esası üzerine kurmuştur. 
Bu ilkeler Yesevî gelenekten doğmuş bütün tarikatlarda da aynıdır. Her kapı bir 
diğerine geçiş için bir köprü niteliğindedir. Biri diğerine tercih edilemez. Bu yönüyle 
Hacı Bektâş-ı Veli yüzyıllar boyu bütün inanç renklerinin kabul, saygı ve sevgisini 
kazanmıştır. “Allah’ın yeryüzündeki halifesi” (Bakara Suresi. 30) olan insana merkezi 
bir önem verir. Bu öğretiXIII. yüzyıl Türkmen Anadolusu’ nda ‘ T ürkmen aydınlanması’ 
diyebileceğimiz Yunus Emre, Âşık Paşa, Ahî Evran gibi önemli şahsiyetler tarafından 
zenginleştirilen bir kültürel iklimin kurulmasında büyük bir öneme sahiptir. 

Hacı Bektâş-ı Veli aynı zamanda Osmanlı fetih siyasetinde önemli bir güç olan 
Yeniçeri Ocağı’nm manevi önderi konumundadır. Nedenleri tam olarak bilinemeyen 
bir süreç içinde Yeniçerilerle özdeşleşmiş ve onlar vasıtasıyla Balkanlara yayılma 
imkanı bulmuştur. Barkan, Kanuni Sultan Süleyman dönemi tahrir defterlerinden 


hareketle, öğreti mensuplarının Rumeli bölgesinde bu tarihlerde imar, iskân, asayiş 
ve üretim sürecine getirdikleri dinamizmden övgüyle söz eder. 94 

HacıBektâş-ıVeli’nin ölümünden sonra tarikat erbablarıHacıBektâş halifeliğinin 
temsili konusunda düştükleri anlaşmazlık sonucu Dedebabalar ve Çelebiler olmak 
üzere iki ana kola ayrılmışlardır. Dedebabalar “Hacı Bektâş-ı Veli’nin evlenmediğini, 
Kadıncık Ana’nm onun manevi evladı olduğunu ve geleneğin Hızır Bâli, Resul Bâli, 
Mürsel Bâli ve onun oğlu Balım Sultan çizgisinde devam ettiğini ve Balım Sultan’m 
mücerred olup evlenmediği için bu kolun burada kesilip kardeşi Kalender yolu ile 
devam ettiği görüşündedir.” 95 Çelebiler kolu ise “Hacı Bektâş-ı Veli’nin evli olduğu 
ve ölümünden sonra yerine oğlu Seyyid Ali Sultan’m posta oturduğu ve silsilenin bu 
çizgide geliştiği görüşündedir.” 96 

Bektâşî tarikatında asıl köklü dönüşümler Balım Sultan’m tarikat önderliğine 
geçmesi ile oluşmaya başlamıştır. Balım Sultan ikinci pir olarak tarikatın erkân ve 
teolojisinde önemli yenilikler yapmıştır. Dedebabalar ekolüne göre mücerretlik 
erkânını koyan ve yeniçerinin uyguladığı ritüelleri sistemleştirip yazılı hale getiren 
Balım Sultan’dır. Bektâşî tarikatında Balım Sultan’m kendi adına bir ritüel ihdas 
edilmiştir. 

1826 yılında Yeniçeri Ocağı’nm kapatılması ile Bektâşî tarikatı da yasaklanmıştır. 
Sultan Abdülaziz’in tahta geçtiği 1861 tarihinden itibaren Nakşî şeyhlerin kontrolünde 
faaliyetlerini sürdürmüşlerdir. Bu tarikat içinde vahdet-i vücûd ve vahdet-i mevcûd 
isimlerini taşıyan iki ana felsefe vardır. Cumhuriyetin ilanı, tekke ve zaviyelerin 
kapatılması ile bu tarikat da Türkiye içindeki resmî faaliyetlerini durdurmuştur. 
Bugün Arnavutluk’tan Amerika’ya kadar çeşitli ülkelerde yasal statüde faaliyet 
gösteren dernekleri vardır. 



94 Barkan O.L., “Osmanlı imparatorluğunda Bir Iskan ve Kolonizasyon Metodu Olarak Vakıflar 
ve Temlikler I. istilâ Devrinin Kolonizatör Türk Dervişleri”, Vakıflar Dergisi, C II, İstanbul, 
1943, s 297-301 

95 Noyan B., Bektaşilik Alevilik Nedir?, Ankara, 1987, s 44 

96 Ulusoy A. C , Hünkâr Hacı Bektâş-ı Velî ve Alevî-Bektâşî Yolu, Hacıbektaş, 1986, s 67-77 
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B-SÖZLÜ KÜLTÜR GELENEĞİ BAĞLAMINDA DİNÎ- 
TASAVVUFÎ TÜRK EDEBİYATI [ALE VÎ-BEKTÂŞİ TAVIR] 

Kültür kavramına sosyal bilimlerin farklı disiplinleri kendi alanlarının ihtiyacı, 
bakış açısı ve ortaya çıktığı zaman, mekân ve dayandığı felsefeye göre farklı anlamlar 
yüklemişlerdir. Yazı öncesi kültürler öncelikli ve ağırlıklı olarak sözlü ortam içerisinde 
üretilip kuşaktan kuşağa aktarılagelmiştir. 

Bir milletin hayatında kültürü meydana getiren gelenekler iki ortam içinde 
teşekkül eder. Bunlardan ilkine sözlü ortam, diğerine yazılı ortam adını veriyoruz. 
Başlangıçta millet hayatında yer alan bütün gelenekler, sözlü ortam eseridir. Bu 
ortam içinde meydana gelen gelişmeler ve değişmeler, yazılı ortamın doğmasına 
zemin hazırlamıştır. Sözlü ortam ve yazılı ortam kaynakları, toplumda yine geleceğe 
geçiş kanalları olma işlevini sürdürürler. Daha doğrusu sözlü ortam, başlangıçtan bu 
yana, hiçbir biçimde, yeni ortamları barındırıcı, onları kuşatma özelliğini yitirmez. Bu 
gerçek hiç mi hiç göz ardı edilemez. 97 

Yazının tarihi yaklaşık olarak 6 bin yıl öncesine kadar götürülebilmektedir. 
İnsanlık tarihi yaklaşık olarak 50 bin yıl öncesine kadar götürülebilmektedir. Bu 
aradaki uzun zaman diliminde insanlık iletişim ve estetik üretimlerini sözlü kültür 
geleneği içerisinde tasarlayıp çeşitli icra formlarında (söz, gösteri, maddi üretim) ifade 
etmiştir. 

Eski çağlarda Tiirkler arasında cemiyetin bütün fertlerinin katıldığı sığır 
(umumî sürgün avları), şölen/toy (kurban ziyafetleri) ve yuğlar (matem âyinleri) 
yapılmaktaydı. İslâmiyet öncesi dönemde bu törenlerde önemli görevler yapan, sözlü 
geleneğin taşıyıcısı ve yeniden yaratıcısı olanlar, Şamanizm inancı çerçevesinde görev 
ifâ eden şamanlardı. Şamanların seçilme ve mesleğe kabul törenleri ile âşıkların 
âşık olarak seçilmeleri arasında sıkı benzerlik olması, eskiden şamanların şamanlık 
görevlerinin yanı sıra âşıkların görevlerine benzer görevler de üstlendiklerini ortaya 
koymaktadır. Çünkü, şamanların görevini daha sonraları devam ettiren çalgıcı 
hikayecilerin çalıp çığırmak ve sihirbaz şamanlık görevlerini birlikte yürütmeleri, 
bunu göstermektedir. 98 

Sözlü kültür olayı “sözlü (verbal), geleceğe bağlılık (tradition), çeşitlenme 
(variant), anonimlik (anonymous), kalıplaşma (formularization) özelliklerine sahip 
bir karakteri vardır.” 99 


97 Yıldırım D., Türk Bitiği, Akçağ Yay., Ankara, 1998, s 82-94 

98 Günay U., Türkiye’de Aşıklık Tarzı Şiir Geleneği ve Rüya Motifi, Akçağ Yay, Ankara, 1992, 
s 169-175 

99 Yıldırım D., age, s 68 
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Türk kültürünün ve Türkçenin bu anlamda çok eski bir sözlü geçmişi vardır. Bu 
konuya Prof. O. Nedim T una “Sümer ve Türk Dillerinin Tarihî İlgisi île Türk Dilinin Yaşı 
Meselesi” isimli eserinde Sümer tabletlerinde bulunan birçok kelimeyi ses denklikleri 
açısından değerlendirerek Siimerce ve Türkçe arasında tarihsel bir bağ bulunduğunu 
söylemekte ve bugün dünyada yaşayan diller arasında en eski yazılı belgeye sahip dilin 
Türk dili olduğu hükmünü vermektedir. 100 

Türk diline ait ilk yazılı belgelerin (bugünkü bilgilerimizle) VII., VIII. yüzyıllara 
ait olduğu kabul edilmektedir. Türk sözünün yazıyla ‘mekâna bağlanması’ bu 
dönemdedir. İlk yazılı metinler üzerinde yapılan incelemeler bu dilin sözel dönemi 
üzerinde bir fikir yürütme olanağı sunmaktadır. O. Nedim Tuna, Muharrem Ergin 
Landsberger, Kemal Balkan gibi ilim adamlarının çalışmalanTürkçenin en az 5000 
yıllk bir sözel dönem aşamasından evrimleşerek geldiğini göstermektedir. 101 Bu 
döneme ait dilsel malzemeye kadim Çin ve On Asya milletlerinin kroniklerinde ve 
çeşitli belgelerinde tesadüf etmekteyiz. 

Türk dilinin yazıyla buluşmasının dilin zenginleşmesi ve gelişmesi açısından 
önemli etkileri olmuştur. Fakat bu yazı ile buluşma diğer bütün milletlerde olduğu 
gibi yaygın bir iletişim ortamını beraberinde getirmemiştir. İlk Türkçe sözlü edebî 
ürünlerde mısra başı kafiye ve asonans ritm ve ahengi sağlayan unsurlardır. Kafiye 
ve hece kalıplaşması daha sonraki dönemlerin (özellikle îslâmiyete geçiş dönemi) 
ürünüdür. 

Türkler İslâmiyet’i kabul etmekle yeni bir medeniyet dairesine katıldılar. Yeni 
dinin terminolojisi ve teolojisi Türk kültürüne birçok bakımdan eklemlenebilecek bir 
sosyal dokuya sahipti. Islâmiyetle gelen kurum, değer ve normlar (üstyapı kurumlan) 
Türk sözlü kültürünü estetik, kavramsal ve kuramsal açıdan yeniden şekillendirmeye 
başlamıştır. 

Ahmed Yesevî ile beraber bir tasavvuf! edebiyat oluşmaya başlamıştır. ‘Yazılı 
kültür ortamı’ ile teması olmayan konar-göçer Türk toplumunda yeni dinin 
anlatımında edebiyat (sözlü kültür) hayati bir konuma sahip olmuştur. Kent ve 
medrese yazılı kültür ortamın etkisindeki bölgelerde zühde dayalı bir tasavvufî cereyan 
gelişmiştir. Türk milletinin İslâmiyet öncesi inançları yeni dinin kabulüyle birlikte 
ona eklemlenerek devam edegelmiştir. Samimi bir imân ve hoşgörüye dayanan fakat 
biçimsel ve teorik pratik çerçevenin zayıf olduğu bu yapı yeni bir tarzın şekillenmesine, 

100 Tuna O.N., “Sümer-Türk Dillerinin Tarihi İlgisi ve Türkçe’nin Yaşı Meselesi”, TDAY, 
Belleten, 1989,TDK Yay., Ankara, 1994, s 257-293 

101 Balkan K., “Eski Önasyada Kut (Veya Gut) Halkının Dili İle Eski Türkçe Arasındaki 
Benzerlik” Erdem, C VI, S 16, AKDTYKY, Ankara, 1992, s 1-57 






gelişmesine önayak olmuştur. Karmaşık sofiyane nazariyeler indirgemeci bir tavırla 
informal eğitim süreci diyebileceğimiz bir ortamda ritm, şiir, ahengin çağrışım ve 
hatırlama kolaylığında faydalanılarak icra edilmeye başlanmıştır. 

Anadolu’nun Türk muhaceretine açıldığı XI. yüzyıldan itibaren Tiirkler kitleler 
halinde bu yeni coğrafyaya yerleşmeye başlamıştır. Bu kitlelerle beraber gelen baba, 
ata lakaplı sufî önderler Anadolu’nun Türkleşmesi, coğrafyanın vatanlaştırılması 
sürecinde ‘Türk sözünün’ bu sihri karakteristiğinden hep istifade etmişlerdir. 

Anadolu sahasında tekke ve dergâhların kurumsallaşmaya ve yaygınlaşmaya 
başlamasıyla bu dinî ve tasavvufı atmosfer bulunduğu muhite ve anlayışa göre bir 
‘zümreler edebiyatının’ teşekkülüne zemin hazırlamıştır. 102 

Dinî-tasavvufı Türk edebiyatı içerisinde Alevî-Bektâşi tavır “bütün özellikleri ile 
Yunus Emre’yi kaynak edinmiş ve onun etkisiyle doğmuş bir halk edebiyatımızdır.” 103 
Aynı kaynaktan beslenen Alevîlik ve Bektâşîlik uygulandığı coğrafyanın, muhitin 
sosyal ve kültürel şartları içinde farklılaşma/değişme safhaları geçirmiştir. Alevîlik 
daha çok konar-göçer Türkmen yaşamının karakteristiğine uygun, sözlü icra ve 
aktarım nosyonuna bağlı olarak varlığını, gelişimini ve devamlılığını sürdürmüştür. 
Bektâşîlik kent gibi yazılı kültürle daha çok temas etme imkânı bulan muhitlerde 
yayılma ve gelişme imkanı bulmuştur. 

Bir edebiyat geleneğinin üst kültürden ve edebi gelenekten bağımsız olarak 
ortaya çıkıp gelişmesi teorik olarak oldukça güçtür. Bu geleneğin oluşumunda Türk 
milletinin Anadolu ötesi Türkistan coğrafyasındaki zengin yaşam, kültürel birikim ve 
tecrübesi önemli bir altyapı oluşturmuştur. 

Edhemî, Camî, Rum Abdalları, Torlak, Işık, Haydârî, Kalenderi gibi toplulukların 
Alevî-Bektâşî üst kimliğinde toplanmasıyla bu edebî gelenek bir “bâtmî zümreler 
edebiyatı” 104 görünümünü almıştır. Bu edebi gelenek Yunus Emre’den feyz alarak 
gelişmeye başladığı için işlediği konular Horasan melâmetîyesinden kalan tasavvufî 
telâkkiler, Muhiddin Ibn-i Arabi’nin tesiri ile yerleşen panteizmin çok kaba ve basit 
bir anlayışı, eski Türk şamanlığmın ve Tanrı dininin göçebe Türk kabileleri arasında 
yaşayan bakiyeleri ile Hint, Iran, Türk mitolojilerinden alman temalar, din büyükleri 
ve peygamberler etrafında teşekkül eden menkabeler, vilâyetnameler, kıssalar, fıkralar, 



102 Gölpmarlı, A., “Halk Edebiyatımızda Zümre Edebiyatları”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı, 
S 207, TDK Yay., Ankara, 1968, s 357-359 


103 agy, “Alevî-Bektâşî Halk Edebiyatı”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı, S 207, TDK Yay., 
Ankara, 1968, s 362 

104 Ergun S. N., Bektâşî Şairleri ve Nefesleri, İstanbul, 1944, s 7 
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hikâyeler, dinî destanlar, Ehl-i Beyt sevgisi (tevellâ ve teberrâ), Hz. Ali, On İki İmam, 
On Dört Masum, On Yedi Kemerbest, Kerbelâ Hadisesi (Hz. Haşan, Hz. Hüseyin), 
insanın yaratılış serüveni (Devriye) 105 hadise ve kavramları çerçevesindedir. 

Çalışmamızla ilgili olan Alevî-Bektâşî şiirini oluşturan manzumeler anonim halk 
şiiri, saz şiiri ve divân şiirine ait özellikler taşır. Nazım birimi dörtlük ve beyitler; ölçü 
olarak hece ve aruz ölçüsü ile yazılmışlardır. Hece ölçüsü daha çok tercih edilmekle 
beraber özellikle kentli muhitlerde ve Bektâşî çevrelerde aruz ölçüsü de kullanılmıştır. 
Bu şairlerin aruz ölçüsünü başarılı bir şekilde kullanamamaları, çok sık aruz hataları 
yapmaları, çalışmamızda da görüleceği üzere bazen şiirin aruzla mı yoksa heceyle 
mi yazıldığını tespitte okuyucuyu tereddüte düşürür. Bu durum İslâmiyet’e geçişle 
birlikte aruzla karşılaşan ilk Türk şairlerinin uygulamaları ile benzerlikler gösterir. 
Kanaatimizce problem bu edebî çevre mensuplarının tam bir eğitim görmemelerinden 
ve bu edebiyatın sözlü karakterinin ağır basmasının yanında edebiyatı ‘ tebliğ ve irşâd 
için bir araç olarak algılamalarından’ kaynaklanmaktadır. 

Abdurrahman Güzel tekke şairlerinin ağırlıklı olarak “gazel, kaside, kıta, 
musammat, murabba, terkîb-i bend, tercî-i bend, rubâî, tuyug, mesnevi” olduğunu 
söyleyerek “halk şiiri tarzından koşma ve maniye bağlı şekilleri de tercih ettiklerini” 106 
ifade etmektedir. 

Alevî-Bektâşî şiiri, Alevî Bektâşî müziği makamları ile okunarak icra bağlamında 
dinî tören ve uygulamalarda önemli bir işlev görür. Ülkütaşır’a göre bu türler “Nefes, 
Semâî, Kalenderi, Divân, Mersiye, Nutuk, Destur, Devriyye, Medhiyye, Naat, 
Selâmnâme, Nevruziyye” isimlerini taşır. 107 Kanaatimizce bu tanımlama ve tasnif 



105 Alevî-Bektâşî edebiyatındaki konular için bk. Ocak A.Y., Bektaşî Menâkıbnâmelerinde 
Islâm Öncesi inanç Motifleri, Ankara, 1984; Çetin I, Türk Edebiyatında Hz. Ali Cenknâmeleri, 
Ankara, 1997; Yıldırım D., Türk Edebiyatında Bektâşî Tipine Bağlı Fıkralar, Ankara, 2000; 
Atalay B. Bektaşilik ve Edebiyatı (Çev. Vedat Atilla), İstanbul, 1991; Güzel A., Kaygusuz 
Abdal, Ankara, 1981; Güzel A., Abdal Musa Vilayetnâmesi, Ankara, 1999; Araz N., Anadolu 
Evliyaları, İstanbul,1988; Ögel B., Türk Mitolojisi I, Ankara, 1993; Derviş Ruhullah, Bektâşî 
Nefesleri, İstanbul, 1340; Ergun S.N., Bektaşî Şairleri, İstanbul, 1930; Rauf Yekta, Bektaşî 
Nefesleri, İstanbul, 1933; Gölpmarlı A., Alevî Bektaşî Nefesleri, İstanbul, 1963; Gölpmarlı A., 
Vilâyetnâme (Menâkıb-ı Hünkâr Hacı Bektâş-ı Velî), İstanbul, 1958; Hacı Bektâş-ı Velî (Yay. 
Haz. Esad Çoşan), KBY, Ankara, 1996; İA, “Hacı Bektâş Velî” C III, s 462; Eyüboğlu İ.Z., 
Alevi-Bektâşî Edebiyatı, İstanbul, 1991; Ozkırımlı A., Alevilik-Bektâşîlik ve Edebiyatı, İstanbul, 
1985; Ozmen İ, Alevi-Bektâşî Şairleri Antolojisi, İstanbul, 1995 

106 Güzel A., “Tekke Şiiri”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı (Halk Şiiri), Nr. 445-450, TDK 
Yay., Ankara, 1989, s 275 

107 Ülkütaşır M.Ş., “Bektâşi Edebiyatının Niteliği ve Nazım Türleri”, Türk Folkloru 
Araştırmaları Yıllığı Belleten, Ankara, 1974, s 189 





eksiktir. Dinî-tasavvuf! Türk edebiyatının genelinde olduğu gibi bu alanda da bir 
sınıflandırma eksikliği söz konusudur. Ayrıca bazı nazım şekilleri icra bağlamlarında 
farklı isimler almaktadırlar. Örneğin nefesler Alevî gelenekte deyiş ismiyle 
adlandırılırlar. Ayrıca medhiyye türünün özel adı düvaz imâm veya düvaz-deh imâm 
ismini alır. Köprüliı’ye göre halk şiiri türlerinin arasındaki fark daha çok “mahiyet-i 
musikîlerine” 108 aittir. Bu türlerin tasnifinde ezgi tayin edici bir özellik olmalıdır. 

Bu edebî tavır XIII. yüzyılda Yunus Emre ile başlamış ardından XIV. yüzyılda 
Kaygusuz Abdal (bazı araştırmacılarca Alevî-Bektâşî tavrın kurucusu sayılır), 109 
manzum eserlerinin yanında nesirleri de “öz Türkçe sözlerle dolu nesrimizin 
şaheserlerinden biri sayılabilecek güzelliktedir.” 110 XV. yüzyıl Alevî-Bektâşî şiirinin 
zirvesi Hatayî mahlaslı Şah İsmail Safavî’dir. * * 111 XVI. yüzyılda Pir Sultan Abdal, 
Muhiddin Abdal, Virânî, Balım Sultan, Sürûrî, Yeminî, Fazılî, Kelâmî, Bosnalı 
Vahdetî, Nebâtî, Hüsrev, Nemâyî, Sersem Ali Baba, Fazlî, Kul Himmet, Kul Adil, 
Kul Bayramlı, Misâlî, Arşî, Seyyid Ali Sultan (Kızıl Deli), Yetimî, Sadık Abdal, Feyzî, 
Haşan Baba, Koyun Abdal, Hayreti,Yetim Ali Çelebi Alevî-Bektâşî geleneğin önemli 
temsilcileridir. (Bu şairlerden Sürûrî, Yeminî, Fazılî, Kelâmî, Bosnalı Vahdetî, Nebâtî, 
Hüsrev, Nemâyî,Virânî aynı zamanda hurûfî geleneğe bağlıdır.) 112 

XVII. yüzyılda Alevî-Bektâşî edebî tavrı Kul Hüseyin, Geda Muslî, Kul Nesîmi, 
Kazak Abdal çizgisiyle devam eder. 113 XVIII. yüzyılda Selim Baba, Uzletî Baba, Şirî, 
Hıfzî, XIX. yüzyılda Edib Harâbî, Mehmed Ali Hilmî Dedebaba, Agâhî Dede, Kemterî, 
Irşâdî Baba, Kenzî, Mirâtî Baba, Giinci Baba, Bosnevî, Dertli, Didârî, Perişan Baba, 
Pir Mehmed, Turâbî gibi şairler bu geleneği taşımışlardır. 114 

XX. yüzyılda Neyzen Tevfik, Rıza Tevfik, Ali Rıza Baba, Kâzım Baba, Samih 
Rıfat Bey, Haşan Cemâli Baba, Mihrâbi Baba geleneği sürdürmüşlerdir. 115 


108 Köprülü M. F., Türk Edebiyatı Tarihi, İstanbul, 1980, s 273 

109 Bu konuda bk. Öztürk M., “Bektâşî Şiiri”, Erdem, ADTYK Yay., C IV, S XI, Ankara, 1998, 
s 594 

110 Gölpınarlı A., Türk Tasavvuf Şiiri Antolojisi, Milliyet Yay., İstanbul, 1972, s 176 

111 Özkırımlı A., Alevîlik-Bektâşîlik ve Edebiyatı, Cem Yay., İstanbul, 1985, s 119 

112 Durbilmez B., Muhiddin Abdal Divânı (Inceleme-Tenkitli Metin), Fırat Üniversitesi Sosyal 
Bilimler Enstitüsü (Basılmamış Doktotra Tezi), Elazığ, 1998, s 35 

113 Bu şairler için bk. Koca T., Bektaşi Nefesleri ve Şairleri (XIII. yüzyıldan XX. yüzyıla kadar), 
İstanbul, 1990 

114 Bu konuda bk. Ansoy M. Sunullah, Türk Halk Şairleri Antolojisi, Ankara, 1985 

115 Bk. Koca T., Onaran Z., Güldeste, Ankara, 1987 




BİRİNCİ BÖLÜM 
ZAMAN, MEKÂN, ÇEVRE VE 
İNSAN 




I- EDİB HARÂBÎ’NİN TARİHSEL BİYOGRAFİSİ 

Tarihsel olarak yakın sayılabilecek bir dönemde yaşamış olmasına rağmen Edib 
Harâbî’nin hayatı hakkında bilgilerimiz yetersizdir. Annesinin adı Hatice Hanım’dır. 
Hatice Hanım H 1319/M. 1901 tarihinde vefat etmiştir. 116 Biyografisindeki bazı 
noktalar (ailesi, tahsili v.b.) karanlıktadır. Divânındaki bir nefesten H 1269/ 
M. 1852 tarihinde İstanbul’da doğduğunu ve esas isminin Ahmet Edib 117 olduğunu 
öğrenmekteyiz. 

Peder ü validem oldu bahane 
Merecel-bahriyani yeltekıyâııe 
Bin ikiyüz altmış dokuzda kân e 
Eriştim zahiren geldim cihâne ... (HD:432/1) 


Nâmım Edib idi Harâbî oldum 

Erenlerin ayak türabı oldum 

Hakkın bir mukaddes kitabı oldum 

Âşk olsun okuyan ehl-i irfana ... (HD:432/3) 


116 Bu bilgiyi HD’mn sonundaki bir kayıttan anlamaktayız. Divân kalınca bir defter şeklinde 
olduğundan sonuna doğru boş sayfalardan birinde fihrist kısmının bitiminde bu kayıt vardır. 

117 [Oge] A. R., Alevî-Bektaşi Şairleri Antolojisi, İstanbul (el yazması bir eserdir. Şair hakkında 
kısa da olsa bilgi veren en eski kaynaktır. Diğer kaynaklar bu bilgileri kaynak göstermeden 
almtılamışlardır.) 





Çocukluğu hakkında kaynaklarda (yazılı ve sözlü) yeterli bilgi ve belge yoktur. 118 
Rıza Tevfik “Edib Harâbî’nin öteden beri İstanbullu bir aileye mensup olduğunu, 
fakir olduğunu ve eski bir ahşap evde oturduğunu ve Harâbî’nin Namık Kemal’den 
himaye, insaniyet ve teşvik gördüğünü, Namık Kemal’in onu evlâd edindiğini 
söylediğini ve derin bir minnettarlıkla onu yad ettiğini belirtir.” 119 17 yaşma gelinceye 
kadarki hayatı hakkında bir malûmat yoktur. Bir nevi hal tercümesi olan nefesinde: 


Berzahtan kurtuldum çıktım aradan 
Onyedi yaşında doğdum anadan 
Muhammed Âli Hilmi Dede Babadan 


Çok şükür hamd olsun geldim imkane (HD:432/2) 


ifadeleriyle 17 yaşında Mehmed Ali Hilmi Dedebaba’ya intisap ederek Bektâşî 
olduğunu belirtmektedir. Bektâşi geleneğinde ikrâr verip tarikata girmek “mecâzî 
anlamda ölüp yeni bir inanç iklimi içerisinde yeniden doğmak” olarak kabul edilir.” 120 
Divânındaki bazı ifadelerden Bektâşî nasibi almadan önce Sünnî akideye mensup bir 
müslüman olduğu izlenimi vermektedir. 

Bir zaman camiye devam iderdim 

Aklımca sanırdım müslüman oldum 

Vaiz dinlemeğe her gâh giderdim 

Me’mül iderdim ki müslüman oldum (HD:455/1) 


Bir diğer gazelde “müslüman iken abdest alıp namaz kıldığını, namazı asla terk 
etmediğini, cennet endişesi olduğunu, bir gün bir deyre (muhabbete) dahil olduğu 
zaman kendisinin yanıldığını ve bugüne kadarki uğraşının boş olduğunun farkına 
vardığını ve hemen orada imânı, küfre değiştiğini ve şimdiki duruma geçiş yapmaya 
karar verdiğini” belirtir. (HD: 149/1,2,3,4,5,6) 


118 Bu konuda başta Başbakanlık Osmanlı Arşivleri, Emekli Sandığı Genel Müdürlüğü, 

Deniz Kuvvetleri Komutanlığı Arşivi, Milli Kütüphane, Beyazıt Devlet Kütüphanesi, İstanbul 
Üniversitesi Kütüphanesi gibi belli başlı belge arşivlerinde yapılan taramalarda herhangi bir 
bilgi ve belgeye rastlanamamıştır. Harâbî’nin bağlı bulunduğu Şahkulu Sultan Dergahı’ndan 
da herhangi bir belge elde edilememiştir. Ayrıca Prof. Dr. Ali Birinci ve araştırmacı-yazar Şevki 
Koca (Turgut Koca Halifebaba’nın oğlu olması münasebetiyle Bektaşîlik tarikatının bilinmeyen 
tarihine ve şahıslarına ait oldukça geniş bir bilgiye sahiptir) ile yapılan görüşmelerde ilâve bir 
bilgi ve belge bulunamamıştır. 

119 Bölükbaşı R. T., “Edib Harâbî Erenler”, Yeni Sabah Gzt., Nr. 2216, 21 Temmuz İstanbul, 




Tahsili ve okul hayatı hakkında da kaynaklar yetersizdir. Yine Rıza Tevfik’in 
belirttiğine göre “uzun uzadıya mekteplerde zaman harcamamış bahriye mektebinin 
ilk sınıflarından ayrılmıştır.” 121 Bu hususu Edib Harâbî’nin Divânı’ndan anlamak 
mümkündür. Dil ve imlâsındaki tutarsızlık, aruz veznindeki tutarsızlıklar, yazı stili 
onun eğitiminin az olduğu izlenimini vermektedir. 122 S Niizhet de bu hususu “ilmi 
müktesebâtmın pek yüksek olmadığını” söyleyerek teyit eder. Fakat bununla birlikte 
kendisini sözlü gelenek içerisinde çok iyi yetiştirmiş, Muhiddin-i Ibn-i Arabi’yi 
tercüme şerhlerinden takip edebilecek kadar Arapça’ya vâkıftır. Yine Ergun’a göre 
“Harâbî kuvvetli bir irticâli şiir söyleme yeteneğine” sahipti. 123 

Divânını incelediğimizde bize otodidakt bir insan portresi çizmektedir. Türkçenin 
yanında Farsça ve Azeri Türkçesinde de şiir yazabilecek bir birikimi olduğunu 
gözlemlemekteyiz (HD: 46,340,345). 

Harâbî’nin mesleği onun tahsil durumuna açıklık getiren bir diğer kanıttır. 
Kaynaklarda belirtildiği ve divânındaki notlardan anladığımız kadar uzun yıllar 
bahriyede brik katipliği 124 yapmış, Preveze, Limni, Çanakkale (Kilidbahir) gibi 
imparatorluk kentlerini bahriyedeki memuriyeti dolayısıyla dolaşmıştır. 125 

Harâbî’nin Divânı’nm sonuna yazdığı notlardan iki kız bir erkek üç çocuğunun 
olduğunu öğrenmekteyiz. Bunlardan Zeynep Saniye Hanım’m (H 1305/M. 1887) 
tarihinde doğduğuna dair bir kayıt vardır. Yine aynı yerde müteakiben Fatma Belkıs 
ismindeki kızının (H 1308/M. 1890) tarihinde doğduğuna ve (H 1315/M. 1897) 
tarihinde de vefat ettiğine dair bir diğer kayıt vardır. Aynı sayfada oğlu İsmail 
Feridun’un (H 1315/M.1899) tarihinde doğduğunu belirten bir ifade yazılıdır. 126 Rıza 
Tevfik Edib Harâbî’yi ziyarete gittiğinde evinde “6 yaşlarında Hüseyin isminde bir 
erkek evladının olduğunu ve ona git kapıyı aç! Rıza Tevfik gelmiş olacak dediğini 
belirtmektedir.” 127 Fakat Harâbî Divânı’nda Hüseyin isminde bir çocuğa dair kayıt 
yoktur. 

Fakirlik ve sıkıntı içerisinde bir yaşam sürmüştür. Vahit Liitfî “ufak bir tekaüt 
maaşı ile geçinmek zorunda kalması ve ihtiyaç sebebiyle evinde cemler düzenlediğini” 




121 Bölükbaşı R. T., agm, s 2 

122Bu konuda bk. “Dili ve Üslubu” başlıklı bölüm 

123 [Ergun] S.N.,“Edib Harâbî” Milli Mecmua, C X, S 109, İstanbul, 1928, s 1752 

124 Gemilerde yazışma yapan kayıtları tutan kâtip. 

125 Bk. [Ergun] S.N, agm; “Edib Harâbî”, TDVIA, C X, s 422; Gölpmarlı A., Alevî-Bektâşi 
Nefesleri, İstanbul, 1963, s 12; HD (200, 52, 324) 

126 HD (Dizinden sonraki sayfa) 

127 [Bölükbaşı] R. T., agm, s 3 




belirtmektedir.” 128 Turgut Koca Harâbî’nin Deniz Levazım Binbaşılığından emekli 
olduğunu aynı zamanda Hacı Bektâş Postnişini Türbedar Mehmed Baha’dan babalık 
icazeti aldığını ve Feylesof Rıza Tevfik’in mürşidi olduğunu 129 belirtir. Şair 1916 
yılında ölmüştür. Fakat mezarının nerede olduğu ve ne şekilde öldüğü hakkında 
elimizde hiçbir bilgi yoktur. 130 

II- MELÂMÎ-HARÂBÂTÎ-BOHEM ÇİZGİDE EDİB HARÂBÎ 

Edib Harâbî’nin Divânı’ndan ve arkadaşlarının anlatımından onun “nevi şahsına 
münhasır” karakterine dair ilgi çekici bilgiler vardır. Biyorafisinden öğrendiğimiz gibi 
o “17 yaşında Mehmed Ali Hilmi Dedebaba’dan nasip alarak Bektâşî tarikatına 
girmiştir.” Harâbî bu durumu “ bir yeniden doğum anı” olarak değerlendirmektedir 
(HD: 432/2). Bu mistik tecrübeye geçiş, onun varlık ve kavrayış alanına önemli bir 
açılım getirmiştir. 

Harâbî, Bektâşî tarikatı içerisinde “harâbâtî” çizgi diye tanınan cezbeci bir 
akımın temsilcisidir. Muhiddin-i îbn-i Arabi’nin sistemleştirdiği vahdet-i viicûd 
nazariyesi tarihsel süreç içerisinde sulî önderlerin farklı yorum keşif ve tecrübeleriyle 
zenginleşmiştir. Vahdet-i vücûd nazariyesi a-) varlık ve Tanrı’nın yaratan ve yaratılan 
diye iki ayrı kategori olduğunu savunanlar b-) varlık ve Tanrı’nm birbirinden bağımsız 
olmadığı varlığın tek olduğunu savunanlar diye iki ana gruba ayrılır. 131 

Harâbî bu ayırımda varlığın birliği (vahdet-i mevcûd) görüşünü savunan ve 
tarihsel çizgide Cüneyd-i Bağdâdî, Hallâc-ı Mansur, Şihabeddin-i Suhreverdî-i 
Maktûl, Bedrettin Simâvî gibi cezbeci sufîlerin temsil ettikleri geleneğe mensuptur 
(Ayrıca bk. HD: 147/3). Bu gelenekten beslenmesinin yanısıra dahil olduğu Bektâşî 
tarikatı teolojik çerçeve olarak bâtınî geleneğe mensup bir harekettir. Bektâşî tarikatı 
içerisinde bu hareket harâbâtî çizgi olarak adlandırılır. Tarihsel olarak melâmetî 
tavırla paralelliği olduğu söylenebilir. Harâbî bu paralelliği aşağıdaki dörtlüğünde 
ifade etmektedir 


128 Salcı V.L., “Edib Harâbî”, Yeni Türk Mecmuası, S 78, İstanbul, 1939, s 219 

129 Koca T., Onaran Z., Güldeste, Ankara, 1987, s 152 

130 Edib Harâbî’nin ölümü ve mezarı hakkında araştırmacı-yazar Şevki Koca yaptığımız 
görüşmede Harâbi’nin ittihat ve Terakki Fırkası’nın iş başına gelmesinden birkaç sene sonra 
bu fırkaya uygulamalarından dolayı muhalefet ettiğini ve onlarla sürtüşmeye girdiğini, bu 
nedenle fail-i meçhul bir cinayetle öldürülmüş olabileceğini belirtmiştir. Harâbî’nin şiirleri 
arasında muhalefet anlamına gelecek bir ifade yoktur. Bu nedenle söz konusu iddia çok zayıf bir 
ihtimaldir. 

131 Bu konuda bk. Sunar C, Ana Hatlarıyla İslâm Tasavvufu Tarihi, AÜİFY, Ankara, 1978 




Her bir tarikatten istifa ittim 

Tarik-i Hüdâ c ya iltica ettim 

Ey Harabı hakka iktidâ ittim 
Şükür bektâşü’l melâmi oldum (HD:454/4) 

Melâmîlik; hicri II. asırda tekke ve dergâhların kurulmasıyla başlayan tasavvuf! 
gelenek içerisinde sufîlerin taçlarını, hırkalarını, iktidara satıp vakıftan geçinmelerine, 
halka büyük görünmelerine karşı, tasavvufun içinden patlayan bir reaksiyondur, 
îlke olarak halktan ayrılmaları, Tanrı’ya ulaşmanın zikirle, rüyalarla, geleneklerle, 
törenlerle olamayacağını, bu amaca gönül alçaklığı, halka hizmetle erişileceğini kabul 
etmişlerdir. Kınanmak onlar için iftihar vesilesidir. 132 Harâbî, Divânında bu üç akımı 
da benimsediğini “şükür bektâşiyü’l-melâmî oldum” (HD: 454/4) ve “bu harabât 
alemini cennete değişmeyeceğini” (HD 309/3) söyleyerek belirtmektedir. 

Bu zengin mistik altyapı Harâbî’de ilginç bir sentez şeklinde ve farklı bir dinî 
tecrübe olarak ortaya çıkmaktadır. Bu duruma Mircae Eliade’nin dinî fenomenleri 
tahlil ettiği hermeneutik bakış açısıyla dinî fenomenlerin indirgenemezliği ilkesi 
çerçevesinde yaklaşmamız gerekir. Eliade kuralcı yargıları bir kenara koyarak 
başkaları tarafından yaşanmış tecrübeleri iyi niyetle anlamaya çalışmanın gerekliliği 
ve her dinî tecrübenin kendi diyalektiği içinde bir gayesinin olduğunu, asıl olanın 
bunu yakalamak olduğunu belirtir. 133 

Bu teorik bilgiler ışığında Edib Harâbî’ye baktığımızda fikrî altyapısını oluşturan 
melâmet ve harâbât gibi sıradışı bilgi ve deneyimler kümesinin onun cezbeci kişiliği 
ile ahenk sağladığını görmekteyiz. Bu çerçevede R. Tevfik’in anektodları bizim için 
aydınlatıcı mahiyettedir. “Evvelâ pek iyi kalpli ve hayırhah bir adamdı. Fakir olduğu 
halde gönlü gâni idi. Dünyada hiçbir dostunu taciz etmemişti. Tam manasıyla dervişti. 
Fazla olarak cesur bir mücahitti. Taassup erbabına karşı hiçbir kimseden çekinmeyerek 
itikadmca hak bildiği yolu cesaret ve gayretle müdafa eder açık söylerdi. Yabancıların 
Bektâşî sırrı dedikleri şeyi nefeslerinde bütün açıklığıyla ifşa ederdi.” 134 

Bu ifadelerden de anlaşılacağı gibi Harâbî doğru bildiğini ifade etmekten hiçbir 
zaman çekinmez. Zaten Divânı bunun örnekleriyle doludur. Sıradan dinî anlayışları 
bir anda ters yüz eder, “Hakk’m tecellisi olduğunu, şekilci ibadetin boş ve anlamsız 
olduğunu büyük bir açıklıkla vurgular” (HD: 208/2, 492/4, 461, 453). Kendisinin 
içinde bulunduğu Bektâşi tarikatındaki birtakım aksama ve yanlışları büyük bir 


132 Gölpınarlı A., Türkiye’de Mezhepler ve Tarikatlar, İnkılâp Yay., İstanbul, 1969, s 242 

133 Tacou C, Din ve Fenomenoloji Mircae Eliade’nin Eserlerine Toplu Bir Bakış, 
İstanbul, 2000, s 68-70 

134 Bölükbaşı R.T., agm, s 2-3 







açıklıkla çekinmeden hicveder (HD: 248, 112, 106, 284). Harâbî bu noktada 
geleneksel tutum ve değerlendirmelerle çatışma halindedir. Toplumu karşısına alma 
riski vardır. Burada büyük bir cesaret örneği sergiler. Bu durum Rallo May’in “algılama 
cesareti veya moral cesaret” tanımlamasına denk düşer. 135 

Vahit Lütfî’ye göre Harâbî “eserlerindeki muvaffakiyetini babalığında 
gösteremiyordu. Babalık yapması edebî şahsiyetini bozuyordu, hafif meşrepliği 
kendisinde manevî yükseklik hasıl edemiyordu. Meclislerinde, cemlerinde mutad olan 
rindlik sonlara doğru yayından fırlıyor, kendisi başta olmak üzere adab-ı muaşereti 
bozuyorlardı.” 136 Bu yönüyle Harâbî’yi Batı geleneği içerisinde kurulu toplumsal düzen 
ve kurallara bir tepki olarak doğan ve her türlü tasa ve endişeden uzak ‘bohem’ insan 
figürüne benzetmek mümkündür. Neşe ve zevk bu rind meşrep çevre için bir tarzdır. 
Psikologlara göre alkol insanda baş dönmesi, gevşeme ve rahat soluk almaya yol açar, 
insanlar başka zamanlarda söyleyemeyecekleri şeyleri söylerler; daha sosyal ve cömert 
olurlar. Kendilerine güvenleri artar. 137 Bu sıradışı bilinç düzeyine yükselme durumu 
Harâbî’nin üslûbu açısından da son derece elverişli bir durum yaratır. Çünkü tavır, 
eylem ve söylemlerinde sıradışılık hep ön plandadır. 

M. Halit Bayrı maddi zorlukların Harâbî’yi psikolojik olarak yıktığını belirterek 
“yaratılışı itibarı ile içkiye, sevgiye, saza, sohbete, hasılı dünya nimetlerinin hepsine 
çok düşkün olan Harâbî için yoksulluk katlanılmaz bir felâket halinde görülmüş, o 
cihetle şairin devranın derd-i kahrından, cihanda irfan ve kemal sahiplerinin kıymeti 
bilinmediğinden, parası olmayana hiç kimsenin selam bile vermediğinden ağlayan bir 
dille durmadan şikâyet ettiğini” ifade eder. 138 

Edib Harâbî hiciv ve mizâh anlayışıyla yaşadığı sürece insanlara ve değerlere karşı 
hep muhalif bir tavır koyar. Bu çerçevede öfkesini arttırarak kaba bir argoya yöneldiği 
olmuştur. Tarihsel olarak kalenderi tavrın içinde yaşadığı Bektâşilikten aldığı bu 
keskin muhalif tavrı kendi sosyal misyonu ile bütünleştirerek bir dava adamı portresi 
oluşturmuştur. Yaşadığı mistik tecrübe ve şairliği mahiyet itibarıyla yaratıcılıkla 
beslenen uğraşlardır. Bunu Harâbî Divânı’ndan takip etmek mümkündür. Tasavvufî 
misyonu edebiyatla bütünleştirmiş ve edebiyatı felsefesini telkin için bir araç haline 
getirmiştir. Yaratıcılık kavramını akademik düzeyde araştıran J.P. Guilford “onaylayım 
ve muhalif düşünme” diye iki temel düşünme biçimi tanımlar. Onaylayım düşünmeyi, 
temelde çoğu insanın düşündüğü şeyleri tekrarlamak, muhalif düşünmeyi ise 


135 May R., Yaratma Cesareti (Çev. Alper Oysal), Metis Yay., İstanbul, 1998, s 44 

136 Salcı V.L., agm, s 218-219 

137 Atkinson R., Psikolojiye Giriş (Çev. Yavuz Alogan), Arkadaş Yay., Ankara, 1999, s 206 

138 Bayrı M.H., “Edib Harâbî III”, Folklor Postası, S 19, s 9, İstanbul, 1946 
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çoğunluğun düşüncelerinden tamamen farklı, yeni düşünceleri ortaya çıkarmak diye 
ifade eder. Yaratıcı kişilerin daha bağımsız, rahattan uzak, otoriteye karşı direnen, 
genellikle ayrıntı ve rutin işleri sevmeyen kimseler 139 olduğunu söyler. 

Edib Harâbî kendi çağında bir kalender, dünyevî ikbal ve endişeleri terk 
etmiş bir melâmî, zevk ve muhabbet düşkünü bir bohem, kendisini toplumsala 
adayan bir mücadele adamı, felsefe ve inancını tebliğ eden bir mürşid olarak uçlarda 
salınmanın verdiği cezbe ile var olabilen bir karakter olarak düşünce ve edebiyat 
dünyamızda yer almıştır. 

III- ŞAHSİYETİNİN OLUŞUMUNDA SOSYAL ÇEVRE VE 
İNSAN 

1- Bektâşîlik Geleneği ve Bir Kimlik Mekânı Olarak Şahkulu Sultan 

Dergâhı 

Önemli ölçüde sözlü kültür geleneği içinde yaratılmış olması ve kuşaktan kuşağa 
aktarımda sözlü öğretinin teorik, teolojik (yazılı) formların önünde olması sebebiyle 
mesele bir hayli karmaşıktır. Farklı dinî unsurları ve inanç pratiklerini bünyesinde 
barındırması itibarıyla bağdaştırmacı bir doğası vardır. Eski Türk dini, Şamanizm, 
Zerdüştlük, Kalenden, Haydârî, Edhemî, Vefâî gibi birçok din ve mezhepten unsur ve 
etkileri bünyesinde barındırır. Tiirklerin Şamanizm’den İslâmiyet’e geçiş sürecinde 
Bektâşîlik ve Alevîlik önemli bir nirengi noktasıdır. 

A. Yaşar Ocak X. yüzyılda başlayan ve günümüze kadar gelen bu sürecin, 
İslâmiyet’i benimsemeye başlayan, ancak ondan önce mensup oldukları Gök Tanrı, 
tabiat ve atalar kültleri gibi eski Türk inançlarıyla Şamanizm, Budizm, Zerdüştlik ve 
Maniheizm gibi dinlerin miras bıraktığı inançların etkisi altında yeni bir dini kabul 
edip kısa zamanda kendi sosyo-ekonomik yapılarına uyduran göçebe Türklerin tarihi 
olduğu kanaatindedir. 140 

Türklerin kitleler halinde Anadolu’ya yerleşmelerine paralel olarak Bektâşîlik 
Anadolu’da, Sulucakarahöyük’te (Hacıbektaş) kurumsal olarak gelişmeye başlamıştır. 
Anadolu’nun fethi ve Islâmlaştırılması sürecinde diğer alperenlerle birlikte mücadele 
etmişlerdir. XV. yüzyıla gelinceye kadar Bektâşîlik ve Alevîlik içerisinde Şîî ve on iki 
imamcı görüşler hemen hemen yok gibidir. Bu tarihten itibaren söz konusu unsurlar 
Bektâşilik içerisine girmeye başlarlar. Bektâşilik Alevîlik gibi soy esasına göre işleyen bir 
yapıya sahip değildir. Diğer tarikatlarda olduğu gibi bu tarikata da farklı kökenlerden 

139 Wilcox Lynn, Sufizm ve Psikoloji, (Çev. Orhan Düz), insan Yay., İstanbul, 2001, s 106 
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insanların girebilmesi mümkündür. Bektâşilik daha çok kent muhitlerinde gelişmiş 
ve bu özelliği ile yazılı kültür ortamından daha fazla etkilenmiştir. İstanbul’un ve 
ardından Balkanların fethi ile beraber gelenek Yeniçeriler ve dervişler vasıtasıyla bu 
bölgelere taşınmıştır. 

İstanbul’un çevresindeki en eski Türk eserlerinden birisi olan Şahkulu Sultan 
Dergâhı 141 1329’da Osmanlıların galibiyeti ile sonuçlanan Palekanon Meydan 
Savaşı’na müteakip Orhan Gazi tarafından bir Ahi zaviyesi olarak kurulmuştur. 
Orhan Gazi’ nin dedesi olan Şeyh Edebâli’ nin yeğeni Ahî Ahmed’ in zaviyenin ilk şeyhi 
olduğu ileri sürülmektedir. Gaziyân-ı Rum ve Abdâlân-ı Rum zümrelerinin Kartal- 
Üsküdar hattında kurdukları tekkeleri ve Şahkulu Dergâhı Bizans’ı gözetlemekle 
yükümlü ileri karakol niteliğindeki kuruluşlardır. Ankara bozgunundan sonra (1402) 
Gebze’nin batısındaki Osmanlı topraklarının Bizans’a terk edilmeleri sonucunda, 
civarında bulunan diğer zaviyelerle beraber burası da ortadan kaldırılmış, tekkenin 
şeyhi Şahkulu Sultan ve 40 müridi burada şehit olmuşlardır. I. Mehmed Çelebi burayı 
alarak Şahkulu Sultan Tekkesi’ni yeniden ihya etmiştir. Şahkulu Sultan’m hayatı 
ve kişiliği hakkında tarihsel bir bilgi ve belge mevcut değildir. Hakkında anlatılanlar 
menkabelere dayanır. Şahkulu Sultan Tekkesi XV. yüzyılın sonlarına doğru 
Yeniçeri Ocağı’mn da etkisiyle Bektâşilere intikal etmiştir. Şahkulu Sultan Tekkesi 
Bektâşiliğin İstanbul’daki âsitanesi, bu tarikatın Osmanlı topraklarındaki bütün 
tekkeleri içinde en önemlilerinden birisi olarak varlığını sürdürmüştür. Mücerred kola 
bağlı Bektâşiler arasında Kırşehir’deki pir evi ve Dimetoka’daki Seyyid Ali Sultan 
Tekkesi’nden sonra üçüncü sırayı işgal eder. 1826 yılında Yeiçeri Ocağı ile birlikte 
Bektâşiliğin de lağvedilmesi üzerine Şahkulu Tekkesi Nakşibendilere devredilmiştir. 
Sultan Abdülaziz’in tahta çıkmasından sonra (1861) Bektâşilere daha hoşgörülü 
davranılmaya başlanmış, Nakşibendî adı altında kendi geleneklerini yaşamalarına göz 
yumulmuştur. Bu tarihten itibaren tekkede yeniden bir canlanma olmuş, özellikle 
Mehmed Ali Hilmi Dedebaba zamanında yoğun bir imar faaliyetine girişilmiştir. 142 
Şahkulu Dergâhı’mn Bektâşî geleneği içerisinde en önemlilerinden biri olduğu R. 
Ekrem Koçu tarafından da teyit edilen bir husustur. 143 

Bektâşî tarikatı için önemli bir mekân olan Şahkulu Sultan Dergâhı Edib 
Harâbî’nin de mensubu olduğu bir kurumdur. Mehmet Ali Hilmi Dedebaba’nm 
müridi olan Edib Harâbî’ nin onun gibi Sünnî gelenekten gelen bir kişi olması kuvvetle 
muhtemeldir. Vahit Lütfî Salcı Mehmet Ali Hilmi Dedebaba’nm görevde olduğu bu 
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dönemin geleneksel Bektâşi müziğinin ve edebiyatının klâsik, ağdalı divân edebiyatı 
tesirine girdiği bir dönem olduğu görüşündedir. 144 

Şahkulu Sultan Dergâhı Jann Assmann’m deyimiyle Harâbi için bir kimlik ve 
hatırlama mekânıdır. Assmann hatırlama mekânını her grubun ve inancın, kendi 
özel anılarını, kendi özel biçimleriyle mekânsallaştırdığı ve anıtsallaştırdığı yer olarak 
tanımlar. Ona göre bellek ve hatırlamanın öznesi her zaman tek tek bireylerdir, ama 
onlar anılarını kurgulayan çerçeveye bağımlıdırlar. Bellek belli bir kişide, onun iletişim 
sürecine katılımı sayesinde gelişir. Bu olgu kişinin, aileden dinî ve ulusal topluluklara 
kadar çeşitli sosyal gruplara dahil oluşunun bir sonucudur. 145 

Harâbî Bektâşî geleneğinin kültürel mirasını (grup belleğini) ağırlıklı olarak sözlü 
kültür ortamı içerisinde “irşâd ve tebliğ” ilkesine bağlı olarak edinmiştir. Geçmişin bu 
zengin bilgi, birikim ve düşüncesini kendi karakter ve meşrebince işleyerek kişiliğini ve 
sosyalleşme sürecini tamamlamıştır. Döneminin yazılı kültür ortamına olan temayül 
Harâbî’ye de tesir etmiştir. Şiirlerinde (HD: 357) bunu takip etmek mümkündür. 
Pozitivist ve materyalist felsefeyle tanışmaya başladığımız XIX. yüzyılda varlığın 
kökenine ilişkin tartışmalara Harâbî kendi rnizâhî anlayışı çerçevesinde katılır. 

2- Namık Kemal ve Mehmed Ali Hilmi Dedebaba 

Namık Kemal, Harâbî’nin çocukluk döneminde ilk olarak karşılaştığı önemli 
fikir ve sanat adamlarından biridir. Rıza Tevfik “Harâbî’nin Namık Kemal’in manevi 
evlâdı olduğunu, ondan himaye ve destek gördüğünü” belirterek bu karşılaşmaya 
tanıklık eder. 146 Harâbî’nin hayatında bu karşılaşmanın tesirlerini takip etmek 
mümkündür. Namık Kemal (1840-1888) o dönemde sosyal ve siyasal faaliyetleri edebî 
kişiliği ile ülke gündemini işgal eden, kitleleri coşkuyla peşinden sürükleyebilen bir 
aydındır. Fransız İhtilâli’nden sonra ortaya çıkan “eşitlik, hürriyet, adalet, demokrasi 
gibi kavramları kamuoyu gündemine yazıları ile taşıyan Namık Kemal, bu mücadelesi 
sonucunda idare ile sürekli bir sürtüşme halindedir. Sürgünler, cezalar, takibatlar ard 
arda gelir fakat hiçbir güç onu doğruyu söylemekten alıkoyamaz.” 147 

Namık Kemal’in bu doğru bildiğini cesaretle söyleme karakteri onu bir “rol model” 
olarak gören Harâbî için de vazgeçilmez bir ilke olmuştur. Harâbî de içinde bulunduğu 
sürece ve çevresine karşı hiç çekinmeden en keskin eleştirileri yöneltebilmiş, kendi 
inanç ve fikirlerini büyük bir cesaretle ortaya koyabilmiştir. 
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Namık Kemal çocukluğundan itibaren özel derslerin de yardımıyla kendi 
kendisini yetiştirmiş bir insandır. 148 Resmi bir eğitimi yoktur. Bu hususuyla Harâbî 
ile benzeşirler. O da gelenek içerisinde kendini yetiştirmiş, çok az eğitim görmüş bir 
kişidir. 

Necip Fazıl, Namık Kemal’i değerlendirdiği eserinde “Namık Kemal İçtimaî bir 
vaizdir. Şiiri de, tiyatroyu da, nesri de vaaz kürsüsü olarak seçmiştir. Onun içindir ki bu 
aletlerdeki derinliğine telkin planını dolduramamış, genişliğine tebliğ planını baştan 
başa kaplamıştır” 149 tespitiyle onun toplumsal rolünü ortaya koyar. Bu cepheden de 
Harâbî ile Namık Kemal’in paralellikleri olduğunu görmekteyiz. Harâbî de şiiri kendi 
fikir ve düşüncelerini ifade edebilmek, ‘tebliğ ve irşadını’ etkili kılabilmek için bir 
vasıta olarak seçmiştir. Bu itibarla bazen estetik ve edebî kıymeti yüksek şiirler ortaya 
koyabilmişse de genel olarak şiiri sanat ve estetik yönünden zayıftır. 

irene Melikoff, Namık Kemal’in Bektâşî bir ailede doğduğunu ve kendisinin de 
Bektâşîlikle ilgisi olduğunu vurgular. 150 Başka kaynaklardan teyit edemediğimiz bu 
bilginin doğru olduğunu varsayarsak Harâbî ve Namık Kemal’in tasavvufî bakış açısı 
itibarıyla da ortak bir zeminde olduklarını söyleyebiliriz. 

Edib Harâbî’yi yaşamında derinden etkileyen ikinci şahıs Mehrned Ali Hilmi 
Dedebaba’dır. Mehmet Ali Hilmi Dedebaba köken itibarı ile Sünnî bir aileye 
mensuptur. “Güngörmez Camîi imâmı Nuri Efendi’nin oğludur. İlk olarak Nakşibendi 
tarikatına mensup olmuştur. 1842 yılında İstanbul’da doğmuştur. Ailesi Şahkulu 
Sultan Tekkesi postnişini Haşan Baha’dan, kendisi de Aşçı Baha’dan el almıştır. 
1863 ’ te Şahkulu Sultan Tekkesi’ nde posta oturmuştur. Aynı yıl Hacıbektâş ’ ta Sersem 
Ali Dedebaba’yı ziyaret etmiş, 1869 yılında tekrar Hacıbektaş’a gidip Selanikli Haşan 
Dede’den feyz almıştır. 1907 yılında İstanbul’da ölmüş olup tekkenin haziresinde 
gömülüdür.” 151 

1826’da Yeniçeri Ocağı ve Bektâşi tarikatının kaldırılmasının ardından Sultan 
Abdülaziz’in himayesinde Bektâşî tarikatı Nakşibendî görünümü altında tekrar 
faaliyet göstermeye başlamıştır. Asayiş ve kontrol kaygısı dolayısıyla bütün Bektâşî 
tekkelerine idareye yakın Siinnî-Nakşî kökenli şeyhler idareci olarak atanmışlardır. 
Mehrned Ali Hilmi Dedebaba’yı da bu çerçevede değerlendirmenin doğru olacağı 
kanaatindeyiz. Onun Sünnî kökenden gelen bir mürşid olmasının yine Sünnî 
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olgu olduğunu düşünmekteyiz . Harâbî bir nefesinde: 


gelenekten geldiğini ifade eden Edib Harâbî’nin bu tarikata intisabmd 



Berzahtan kurtuldum çıktım aradan 

Onyedi yaşında doğdum anadan 

Muhammed Âli Hilmi Dede Babadan 

Çok şükür haınd olsun geldim imkâne (HD:432/2) 

ifadeleriyle Mehmed Ali Hilmi Dedebaba’ya olan bağlılığını büyük bir iştiyakla 
vurgulamaktadır. Yeniden doğumunun vesilesinin Dedebaba olduğunu belirtir. 
Mehmed Ali Hilmi’nin Sünnî gelenekten gelmesi ve İslâmî konulardaki yüksek ilmî 
bilgisi tarikatın eğitim ve formasyonuna da yansımıştır. Bu devreden itibaren Bektâşî 
tekkeleri musikî ve edebî tavır olarak klâsik geleneğe yaklaşmışlardır. 

3- Şair Olarak Etkilenmeleri, Diğer Şairlere Etkileri 

Edib Harâbî’nin ilk olarak karşılaştığı şair ve aynı zamanda hâmisi olan Namık 
Kemal’dir. Onu fikir, aksiyon ve tavır olarak takdir edip örnek almasının yanısıra 
şairliğinden de etkilenmiştir. Namık Kemal’in coşkulu ve tebliğci, didaktik üslûbu 
Harâbî’nin üslûbunun oluşumunda etkili olmuştur. Divânında Namık Kemal’in 
“Olmakta tecelli bana feyz-i hüsnümden/ Envâr-ı Hüdâ düşdü dile şüh-ı senemden” 
diye başlayan gazelini tahmis ettiğini görmekteyiz (HD: 353). 

Harâbî ayrıca vahdet-i vücûd nazariyesinin kurucusu Muhiddin-i îbn-i Arabî’nin 
kavram ve simgelerini Nesimî’yi hatırlatan cezbeci bir coşkuyla dile getirir. 

Mehmet Ali Hilmi Dedebaba’nm ağdalı ve Arapça ve Farsça kelimelerle örülü 
üslubunun Edib Harâbî’ye tavır olarak yansıdığını söyleyebiliriz. Buna ilâveten Vahit 
Lütfü Harâbî’nin Tekirdağlı şâir Sulhî’den de etkilendiğini ve şairlik hususunda 
Sulhî ile tartıştıklarını, bu tartışmaların birinde Harâbî’nin kızarak Sulhî’yi evden 
kovduğunu belirtir. 152 

Harâbî’den sonra etkileri sözlü gelenekte devam edegelmiştir. XX. yüzyıldan 
itibaren bu gelenekte yazılı eser (şiir) ortaya konulmaması etkileri hususunda sağlıklı 
bir takip yapabilmemizi güçleştirmektedir. Kaynaklar nefeslerinin Anadolu’nun en 
ücra köşelerindeki Bektâşî mahfillerinde bile bilindiğini belirtir. Fakat bu gelenek 
üzerindeki tesirlerini tespit edebilmek bu sözlü geleneği cönklerden toplayarak 
incelemekle mümkün olacaktır ki ayrı bir çalışma olacak kadar kapsamlı bir 


konudur. 
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İKİNCİ BÖLÜM 
HARÂBÎNİN ŞİİR DÜNYASI 




I- BEKTÂŞÎ TEOLOJİSİ IŞIĞINDA EDİB HARÂBÎ NİN 
İSLÂM’I ALGILAYIŞI 

I- Allah 

İslâm dini ve bu dinden feyz alarak kurulmuş bulunan tarikatlarda “Allah” 
kavramı merkezi bir konumdadır. İslâmî inanç sistematiğini bir piramit gibi kabul 
ettiğimizde “Allah” bu hiyerarşinin tepe noktasındadır. İnsan muhayyilesi Allah veya 
terminolojik ifade ile Tanrı kavramını tasvir ve temsil etme ihtiyacını hisseder. Tarihî 
süreç içerisinde birçok ilkel ve mütekamil din mensupları bu anlamda hayali veya 
fantastik birçok imaj ve idol (metafor) kullanmışlardır. 

İslâm felsefesine göre Allah zorunlu varlıktır (Vacibu’l-vücüd). Sadık Kılıç’ a göre 
bu sembol ve tasarımlar çerçevesinde İslâm dini ev imgesini kurgulamıştır. Bu evin 
görünmeyen bir sahibi ve orada oturanı bulunmaktadır. Eğer bir müslüman Allah evi 
önünde secde ediyorsa, bütün dünya hemen anlar ki secde ve ibadetin konusu hiçbir 
surette bu evin binası değildir; aksine bu ibadet fiillerinin yegane konusu, bu evde 
oturandır. Bu ilk eve, Kâbe’ye 153 yöneliş, kalbî bağlanmanın jestlerle ifadesidir. 154 

Harâbî İslâm düşüncesinin bu zengin düşünce mirasından aldığı ilhamla kendi 
orijinal söyleyişini kurar. Allah’ı farklı isimleri ile telaffuz eder. En fazla ‘Hak’ ismini 
terennüm eder. Bunun yanısıra Mevlâ (HD: 302/1), Hi'ıdâ (HD: 239/2), Rahman 
(HD: 245/1), Rab (HD: 275/1), Kerim (HD: 363/2), Hallâk (HD: 363/7), Bârî (HD: 

153 “Kendisine yönelmekte olduğun Kabe’yi Biz, Peygamber’e uyanları bilelim diye yaptık." 
(Bakara, 143). 
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480/2), Settâr (HD: 481/5), Ekber (HD:441/2) isimlerini de aynı anlamda, farklı 
bağlamlarda kullandığını görmekteyiz. 

Harâbî’nin Allah kavrayışı sahip olduğu bâtmî formasyon ve “kendi meşreb ve 
birikimi” gereği İslâm tarihindeki Tanrı-âlem münasebetini sistemleştiren vahdet-i 
vücûd anlayışıyla zaman zaman örtüştiiğü gibi bazı meselelerde ondan ayrılır. Vahdet-i 
vücûdda Tanrı zat itibarıyla aşkın, isim ve sıfatlar olarak iç kindir. 155 

Vahdet-i vücûd teorisinde ‘mutlak varlık’ sadece Tann-âlem münasebetinin 
değil bütün sistemin merkezi konumundadır. Ontolojik olarak “Viicud/Varlık” 
birdir. Buna ‘mutlak birlik’ de denilebilir. Hakikat olan tek bir vücûd vardır o da 
Allah’ın vücududur. Eşyanın ayrıca bir vücudu yoktur. Bütün varlıklar mutlak vücûd 
(Allah’ın) ‘isim ve sıfatlarının tezahür ve tecellisinden’ ibarettir. Bu durum felsefi 
problematik olarak varlık meselesini kesin bir çözüme kavuşturur. 

Edib Harâbî’nin de dahil olduğu ‘bâtmî ve heterodoks’ bakış açısında durum 
biraz daha farklılık arz eder. Varlığın birliği meselesinde vahdet-i vücûd çizgisiyle aynı 
noktada olmakla beraber eşyanm/varlığm zuhuru konusunda farklı görüşleri vardır. 
Bu bakış açısına göre ‘tecelli’ veya vücudun birliği ilkesine ‘zat’ da dahildir. 

Harâbi’nin şiirlerinden hareketle bu farklılıkları şu şekillerde görmekteyiz; 

Harâbî ‘müslümanlan’ âleme aşkın bir idrak penceresinden bakmaya davet eder. 
Görüntünün izafiliğinden ve yanıltıcılığmdan bahseder. 

Vaizin bezmin görüb aldanmayın zinhar ana 

Ey müselmânlar kaçın şeytânlar olmuş yâr ana 

Dem urur Âllahdan Allah bilmez kandedir 

Ger bilseydi kıblegâh olmazdı bir divâr ana (HD:57/l-2) 

Birinci beyitte Harâbî geleneksel edebiyatımızdaki ‘rind-zâhid metaforunu’ 
çağrıştıran bir söyleyişle müslüman-şeytan tezatı üzerinden bir anlatıma yönelmiştir. 
Karşılaşma (Vaiz + Şeytan =Yar = Aldatan: Miislüman/saflık masumiyet) 
planmdadır. Vaiz imgesi ile Harâbî dinin verili olan şekli unsurlarına atıf yapar. 

İkinci beyitte bu durumu daha açık bir şekilde ortaya koyar. “Vaiz” Allah’tan 
bahseder fakat mahiyet olarak bahsettiği şeyin idrakinde değildir. Kendi dar istidat 
ve anlayışı ile onu kavramaya çalışır. Oysa ki Allah onun tevehhüm ettiği şeylerden 
daha farklı bir konumdadır. İkinci beyitin ikinci mısrasında Harâbî “eğer ‘vaiz’ 
Allah’ı gerçekten bilse, secde ettiği şeyin (mihrabın) taş, duvar olmadığının bilincinde 
olması gerektiğini” belirtir. Bâtınî anlayışta namazda yapılan secde yalnız Allah’a 
olur. Mihraba ve Kâbe’ye olmaz. Kıbleye doğru yönelmemiz bize emredildiğinden 


155 Erdem H, Panteizm ve Vahdet-i Vücûd Mukayesesi, KBY, Ankara, 1990, s 34 



dolayıdır. Allah’ın halifesi ve vekili Âdem’dir. Gerçek Kâbe Âdem ve gerçek kıble 
cemâhi Âdem’dir. Bu sebeple Hak mürşid-i kâmilde tecelli ettiğinden secde ancak 
ona yapılır. Burada “ben arşa, kürse sığmadım ancak müminlerin kalbine sığdım” 
ayetine atıf yaparlar. 156 

Harâbî’ye göre insan yaratılış imkân ve özellikleri ile ‘Allah’ ile bütünleşme 
‘Hak ile hak olma’ potansiyeline sahiptir. Çünkü insan yaratılışı itibarıyla tanrısal 
bir öz taşır. Tanrı ona kendi nefesini üflemiş ve cüzi irade ile donatmıştır. Tanrı’ya 
yükseliş ‘mi’râca’ benzetilir. Kainatta ve ‘kâmil insanda’ cemâlini ve kemâlini temaşa 
eder (HD:249/2) “Hak kıblesi cemâldir.” (HD:346/6) “Hakk bu nedenle insanın 
özündedir.” (HD:433/3) Kişi bu yaratılış sırrını idrak ederek tanrısallık gerçeğini 
kavrayabilir. Kendisinin bunu gerçekleştirdiğini ileri sürer. “Hakk’m kendisine Mi’râç 
etmesini” (HD:208/2), “Hak’la kendisinin gayrı olmadığı” (HD:491/4) görüşlerini bu 
çerçevede değerlendirmek mümkündür. 

“Azimmüşşandır. Mekansızdır, kayıttan azadedir. Fail, meful, doğuran, doğurtan, 
ölen, öldüren” her şey O’dur (HD:460). O her türlü insani algılayışın ötesindedir 
(HD:458). Bu sebeple insan ve cüzi irade külli iradenin tasarrufundadır. 

Harâbî îbn-i Arabi’nin sistemleştirdiği vahdet-i vücûd anlayışını zaman zaman 
cezbeci sofileri (Bayezid-i Bistamî, Cüneyd-i Bağdadî, Şihabeddin-i Suhreverdi, 
HallaC'i Mansur’u) aşan bir ‘şatahat-ı sofiyane’ eda ve de zaman zaman panteist bir 
coşkuyla bu meseleleri ele alır. 

Harâbî’ye göre Allah’tan başka varlık/mevcud yoktur. 157 Kâinat sürekli bir oluş 
ve görünüş halindedir. Bu deveran süreklidir. Oluş ve görünüşler Allah’ın ‘kün’ 
emriyle ‘ayan-ı sabite’ den ayrılıp cisim libasını giyerler. ‘Kaf u Nun Hitabı İzhar 
Olmadan’ dizesiyle başlayan ünlü nefesinde (HD:494) ve Vahdetnâme’de (HD:449) 
bu görüşler bir manifesto niteliğinde terennüm ve tebliğ edilir. Harâbî yaratılış sırrını 
basamak basamak yalınkat gibi görünen bir söyleyişle ama bu yalmkatlığı ‘Melâmî- 
Bektâşî metaforunun’ çok katlı anlamlar içeren simgeselliği ile örterek, bazen senli 
benli bir samimiyet bazen hakimâne, sorgulayan bir tavırla ‘ehline/âriflere ifşa’ 
etmektedir. 

Harâbî’ye göre başlangıçta yalnız Allah vardı (Ahadiyet makamı). Yaratılış 
yani ‘kün’ emri verilmeden bütün mevcud O’nun vücudu ile mündemiçti. Diğer bir 
deyişle Allah varlığın ‘prima materia’ sidir. Bir insan olarak kendisini de bu çerçevede 
değerlendirir. “Kün” emri ile yaratılış kademe kademe gerçekleşmeye başlar. Bu 
itibarla kendisinin de Allah’tan gelen bir varlık olduğunu düşündüğünden bütün bu 

156 Koca Ş., Melâmî'Bektâşî Metaforunda Irşad Paradigması 
İstanbul, 1999, s 36 




157 Harâbâtî Bektaşîlikte bu ilke “La mevcud illa hu” şeklinde sloganlaştırılmıştır. 





oluşum sürecinin faili ile aynı kaynaktan geldiğini belirtmek ister. “Hak kendisini 
halka bildirmek için insanı kendine timsal eylediğini” (HD:440) ileri sürer. Bu 
geleneksel vahdet-i viicûd düşüncesinden aldığı ve işlediği bir temadır. 


Vahdetnâme’de bu görüş daha teferruatlı bir biçimde işlenir. Yokluk anından 
yaratılış anma geçiş ve ilk yaratılışdan semâvâta, kâinata inişde Harâbî yine bu 
oluşum sürecine fail olarak katıldığını ifade eder. “Küntü kenz” sırrını bu esnada 
Tanrı ile konuştuğunu ifade eder. Bu ilk yaratmanın temelinde sevgi, aşk ve rahmet 
yatmaktadır. Allah salt vücud iken yani a’mada iken 158 kendisini kendisi için sevdi. 
Bilinmek ve tezahür etmekten hoşlandı. Âyân-ı sâbitteki suretlerini görmek istedi. 


Tanrı toplu varlık alemindeki kendi aynını görmeyi ve görüşte kendi sırrını 
açmayı diledi. İşte yaratmanın sebebi bu idi. 


Peygamberlerin serencamını düzenledikten sonra ‘Mirâç’ ile çıkış aşamasının 
sonunda Hakk’ın makamına dahil olduğunu belirtir. Harâbi mirâç/yükseliş makamında 
insan-ı kâmilin zat ve sıfat itibarıyla Allah ile birleştiğini belirtir. Bu ‘Harâbât’ 
makamıdır. Sırrı, “mutû kable ente mutu” yu (ölmeden önce ölünüz sırrını) idrak 
etmiştir (HD:470/2). Bu noktada müridlikten, şeyhlikten, ikrardan, inkardan, küfür 
ve imândan geçilmiştir. 159 Bu makamda ibadet ve zâhiri şeriat umdeleri geçersizdir. 
Her an Allah ile beraberdir. Mukayyed ve sonlu olmaktan sıyrılmıştır (HD:454- 
441). 


Harâbî ‘Tûr-ı Sinâ’ kıssasına atıf yaparak dolaylı olarak kendisinin “kamil insan 
olarak Tann’nın tecellisi olduğu görüşündedir” (494). Sözü, görünümü, meclisi 
hepsi Allah’a dönüktür. Bütün eylemleri Hak’tan sadır olmuş gibidir. Kendilikten 
kurtulmuş ‘harâb’ olmuştur (HD:433). 

Kâinatta Hak’tan başkasının mevcud olmadığı ilkesinden hareketle Harâbî 
‘küfürden imâna’, ‘putlardan Hakk’a’ varılabileceğini, bütün bu oluşların O’nun 
tecellisi olduğunu, O’nu çağrıştırması itibarıyla hakir görülemeyeceği görüşündedir. 
Bu görüş bâtmî yorum içerisinde bile radikal karşılanabilecek bir tutumdur (HD: 150/2- 
105/1-2). 


Harâbi’nin tasarladığı kozmogonide Tanrı ve varlık arasındaki tabakalaşma ve 
dizge ‘insan-ı kâmil’ perspektifinden muğlaktır. Tasarruf cihetiyle bu dizge altüst 
edilebilmektedir. Tabakalar arası geçiş imkanı vardır. Bu açıdan felsefi olarak eşyada 
bir süreklilik olmadığını gözlemlemekteyiz. Sürekli oluş hali varlığın mahiyetini 
değiştirebilmektedir. Bu dizgede insana çok geniş bir irade ve hareket ve ‘kendini 
gerçekleştirme’ fırsatı tanınır. İnsanı ‘düşünen bir varlık’olarak sürekli bir arayış ve 
buluş halinde bir psikolojiye davet eder. 

158 Ibn-i Arabi, Füsusu’l-Hikem, s 3 

159 Koca Ş., age, s 56 
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Bulunduğu psikolojik ‘hal’ içinde Harâbî üniversal bir bakış açısına sahiptir. 
Onun ‘Hak ve din’ olarak ortaya koyduğu şey kendi keşif ve tecrübesine dayanır. Bu 
noktada kendi dışında olanları alaycı bir şekilde karşılar. Bu tutumun oluşumunda 
tarihsel olarak bâtmî çevrelere karşı yöneltilen ağır eleştiriler ve manevi baskıların 
etkili olduğu düşünülebilir. Bâtınî inanç sahiplerinin kendi iç dünyasını dengelemek 
için böylesine rahatlatıcı karşı tezi, kendi mantıksal diyalektiği içinde karşıtlarını 
yanlışlamaya çalışan bir yapıda kurguladığını söyleyebiliriz. 

2. İmân 

Kelime manası olarak inanma, inanç anlamına gelir. Terim olarak dinin emir ve 
yasaklarını ikrar ve tasdikten ibarettir. Tasavvuf terminolojisinde kelime daha farklı 
anlamlar kazanmıştır. Genelde bâtmî tarikatlarda ve özelde Bektâşî tarikatında esas 
imân bir rehberin yol göstericiliğinde meydanda ikrar verip ‘yola girmekle’ başlar. 
Bektâşîler bu töreni ikinci doğum diye adlandırırlar. Burada mürşid, muhibbin babası 
konumundadır. Esas doğuş olarak kabul edilen bu andır. Tarikat içerisindeki yaş 
bu andan itibaren sayılır. 160 Mitik tefekkür açısından bu töreni arınma ritüelleri ile 
benzeştirmek mümkündür. 

Harâbî bir nefesinde (HD:432) H 1269 tarihinde 17 yaşında Mehmed Ali Hilmi 
Dedebaba’dan nasip alarak, Harâbî mahlasını burada edinerek Bektâşî olduğunu 
ve ‘doğduğunu’ belirtir. Bu doğum, manevi olarak manevî kirlilikten kurtulma, 
arınma, aklanma, rahatlama eylemlerini içeren bir doğumdur. Doğum anı saflık ve 
masumiyeti sembolize eder. İnsan bu anda bütün beşeri örtülerden ve kirden azade en 
yalın haliyledir. Bu yönüyle doğum anını sembolik olarak bir yeniden canlanma ritiieli 
olarak da değerlendirmek mümkündür. 

Bu noktadan itibaren yazılı ve verili dinî kurallarda belirlenmiş ‘lafzî’ imân 
paradigması ortadan kalkar. Devreye zevk, keşif ve cezbenin yol göstericiliğinde bir 
seyir hali girer. Harâbî bu ana kadar yapmış olduğu eylemlerden dolayı pişmanlık ve 
hayret ifade eder. Bektâşî olmadan önce “abdest alıp, duvara karşı secde edip namaz 
kıldığını, cennet ve cehennem kaygısıyla hareket ettiğini, camileri çokça dolaştığını, 
bu eylemlerin onu Allah’a ulaştıracağına boş yere inandığını belirterek hayıflanır. 
Gerçek imânı bir kiliseye, puthaneye girdikten sonra gördüğünü ve bu şekli imânının 
orada küfürle değiştiğini vurgular.” (HD:149). 

Bu aşamadan itibaren “mescid ve camilerde oyalanmadığını, meyhanede inzivaya 
çekildiğini belirtir. Artık itikat, mezhep ve meşrebin, dinin ismi önemli değildir. 
Onların kendi bakış açısıyla bir hükmü ve bağlayıcılığı yoktur.” (HD:321/2-3). 
“Haram ve helalden azade olduğu” görüşündedir ( HD: 176/4). 

160 Gölpınarlı A., Tasavvufdan Dilimize Geçen Deyimler ve Atasözleri, inkılâp ve Aka Yay., 
İstanbul 1977, s 170 









Hakk’a imân edenin dini ve kimliği önemini kaybeder. Hak her türlü varlıkta 
tecelli ettiğinden onu tasnif etmeye çalışmak beyhudedir. Bunu aşağıdaki örneklerde 
çok belirgin bir biçimde ifade eder. 

Müslimân ol Ermeni ol putperest ol kâfir ol 
Her ne olur isen ol siz din ü imânsınız (294/4) 


Putperest Yalıüdi Hıristiyân olan 

Ayrı gayrı değil nümâyân olan 

Hakka îmân edüb müselmân olan 

Yeşilbaş Kızılbaş akbaş değildir (4-73/4) 

‘Men ‘aref’ sırrını idrak eden kişi Hakk’a ulaşmaya doğru yola çıkmıştır 
(HD:207/4). “Cahiller ehl-i imânı çekemezler. Bu kıskançlıktan kaynaklandığı 
gibi aynı zamanda gerçeği idrak edememelerinden kaynaklanır” (HD:469). Harâbî 
“gerçek imânın Bezm-i Elest’teki Allah hitabına karşı verilen sözle gerçekleştiğini 
belirtir. Gerçek mümin bu ahde sadık kalandır” (HD:454/3). 

Harâbî’ye göre imân sahibi kişi Hakk’ın tecellilerin varlığın birliğini hakkıyla 
idrak eden kişidir. Bunun dışındaki çabalar onun gözünde imân eksikliğindendir 
(HD:464/4). Bu sırrı idrak etmek lafzı kayıtlardan sıyrılmak ve mürşidin önderliğinde 
ve taliminde tefekkür tecrübesine dalmakla olur. 

Harâbî bulunduğu konum itibarıyla sözünün “tebliğinin” halk tarafından 
Hakk’ın sözü gibi anlaşılmasını ister. Çünkü o ‘insan-ı kamil ve gerçek imân sahibi 
olarak’ Hakk’m tecellisidir (HD:459/1). 

Hakk’a ulaşmak ve gerçek imân sahibi olmanın diğer bir şekli lafzı kayıtlardan 
sıyrılmaktır. Müslüman imân diye vehm ettiği şeyden sıyrılıp küfre devam etmelidir. 
“Putlara ve küfre hizmet ederken idrak sahibi insanın Hakk’ı ve hakiki imânı 
bulması mümkündür” (HD:97). Harâbi bu görüşünü bazı noktalarda çok iddialı 
bir biçimde ortaya koyar. însan-ı kâmil olması cihetiyle Hakk’m tecellisi olduğunu 
kabul etmektedir. Burada Şeyh Bedrettin’in “Hakk’m eşyada zuhuru kendi özü 
itibarıyla değil, göründüğü mahallin istidadı hasebiyledir” ilkesiyle bir örtüşme söz 
konusudur. 161 


“Madem ki Allah abdest, namaz gibi şekli ibadetlerden münezzehtir. Onun bir 
yansıması olarak ben de bu kayıtlardan azadeyim” diyebilmektedir (HD: 132/4). Bu 
makam aynı zamanda harâbatîlik makamıdır. însan-ı kâmil olarak her türlü kayıttan 
“küfürden, imândan, inkardan ikrardan vazgeçilmiştir.” 162 Hak ile Hak olunmuş 


161 Şeyh Bedrettin, Varidat Şerhi, (Haz. M.S. Bilginer), Sena Mat. İstanbul, 1979, s 39 
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küllî varlığın vücudu ile birleşilmiştir. Bu noktada insan-ı kâmilin işlem ve eylemleri 
Hakk’m tasarrufundadır. 

Harâbî’nin imân tasavvurunda insanın merkezi bir konumda olduğunu 
görmekteyiz. İnsanın yükseliş ve gelişme potansiyelini hiçbir şekilde sınırlandırmaz. 
İnsana tanrısal bir fonksiyon yükleyerek onu yüceltirken bu esnada işlem ve 
eylemlerinde karşılaşacağı engellerden ve sorumluluktan onu bağışık tutmak için 
“insan-ı kâmili” Allah’ın kontrolü ve iradesine sokar. Böylece fert sorumluluktan 
kurtulmuş olur. 

3. İbadet 

Kelime olarak Allah’ m emirlerini yerine getirme, tapma, tapınma manasmdadır. 163 
Uygarlık tarihinde başlangıçtan itibaren bütün din ve inanç sitemlerinde, o dinin 
mensuplarınca uygulanan birtakım kural ve uygulamalar vardır. Kitabî dinler de bu 
hususta daha sistematik bir görüntü arz eder. 

İslâm dini içerisinde ibadete büyük bir önem atfedilmiştir. Hz. Muhammed 
bu konuda “Müslümanlık beş şey üzerine kurulmuştur. Allah’tan başka bir ilah, 
ibadet olunacak bir mabud olmadığına ve Muhammed’in O’ nun kulu ve resulü 
olduğuna şehadet etmek, namaz kılmak, zekât vermek, oruç tutmak, hacca gitmek” 
buyurmaktadır. 164 

İslâmiyet Arap yarımadasında ortaya çıkıp farklı coğrafya ve milletlere 
ulaşmasından itibaren yerel kültürler ve uygulamalarla kaynaşarak yeni inanç ve 
ibadet pratikleri ortaya çıkarmıştır. Çevrenin ve toplumun sosyal şartları ve ihtiyaçları 
bu farklılaşmada önemli roller oynamıştır. Bunlara ilaveten bireysel algılama ve 
idrak düzeyleri de bu oluşumlarda etkilidir. Eğitim düzeyi düşük halk katmanlarında 
din (folkreligion) daha yalın ve dolaysızdır. Eğitim seviyesinin daha yüksek olduğu 
kesimlerde dinî anlayış daha karmaşık ve düşünce birikimiyle desteklenmiş bir 
mahiyettedir. 

İslâm tasavvufu içerisinde ibadet özel bir öneme sahiptir. Manevi yükselişin 
yegane vasıtasıdır. İslâmiyet dairesinde değerlendirilen bâtmî tarikat ve inançlarda 
bu farklılaşma biraz daha belirgindir. İslâm tasavvufunda ibadet üç kategoride 
değerlendirilir. 

a- Cehennem korkusu ve cennete girme ümidi ile yapılan ibadetler 

b- Allah emrettiği için yapılan ibadetler. (Bunlar ibadeti şeref sayarlar.) 

c- Allah’a aşk ve şevkle, heybet ve celâl ile yapılan ibadetler. 

163 Develioğlu F., Osmanlıca Türkçe Ansiklopedik Lügat, Aydın Kitabevi, (15. bsk.), Ankara, 
1998, s 401 

164 Akseki A. H, İslam Dini, İtikat, İbadet ve Ahlak, Ankara, 1933, s 103 





Edib Harâbî’nin de anlayış olarak içinde olduğu bâtmî zümreler bu sıralamada 
ibadeti ‘aşk ve şevkle’ idrak ederler. Harâbî şiirinde geleneksel İslâm tasavvuf 
düşüncesindeki ve klasik edebiyatımızdaki rind-zahid istiâresine yaslanarak ibadet 
konusundaki anlayışını ortaya koymaya çalışır. 

Bir şiirinde Bektâşî olmadan önce sırf şekli olarak “abdest alıp taştan duvara 
secde ederek namaz kıldığını (HD:149)” belirterek hayıflanmaktadır. Bu noktada 
kendisine yaptığı kınamayı genelleştirir. Bu ibadetin cennet ve cehennem kaygısıyla 
yapıldığını belirtir. 

Beyhüde etme zahmet 

Savm u salâtı terk et 

Firdevs içün ibâdet 

İtmek büyük vebaldir (346-4) 

Yukarıdaki dörtlükte ‘cennet ve cehennem’ kaygısıyla yapılan ibadetin büyük 
bir günah olduğu görüşünü vurgular. Bu bakış açısı kitabî İslâm anlayışı ile ilk bakışta 
çelişir gibi gözükmektedir. Fakat arka plânına bakıldığında riya ile yapılan ibadetin 
her iki anlayışta da muteber olmadığını görürüz. “Riya ile yapılan ibadetin Allah ve 
peygambere karşı olduğunu vurgular” (HD:442/1). “Şöhret için namaz kılmayı kınar.” 
(HD:320/7). Bu noktada Harâbî biraz daha ileri giderek cennet için yapılan ibadeti 
de kınamaktadır. Bu gelenek ise tasavvuf düşüncesinde var olan bir durumdur. 

Bâtınî anlayışta ehlullah daim zikirdedir. Yani mabud ile daim huzurdadır ki 
zühd ve takva ona ne gerek. Zühd ve takva mahcubiyattır ve avamidir. Hakk’ı bulan 
kendi yok olur. Çünkü vücud Hakk’m vücududur. 165 

însan-ı kâmil mertebesinde kişi ne yöne dönse Hak’la karşı karşıyadır. Bu 
nedenle zahidin, avamın ibadet diye uyguladığı eylemler onun için geçerli değildir. O 
Hak ile birleştiğinden ‘namaz, abdest’ gibi ibadetler onun açısından zayiddir. 

Harâbî’ye göre “Hakk’a ulaşmak için bütün gaye ve vasıtalar meşrudur. Din, 
mezhep ve meşrep ayrımı gereksizdir. Sıdk ile Allah’ı anan her kişi onun ihsanına 
mazhar olur. Abid bir kul nasıl namazıyla Hakk’a ulaşırsa, kilisede ibadet eden bir 
rahip de Hakk’a ulaşabilir” (HD: 104/5). 

Onun ibadet anlayışında “Kainatta bütün mevcudat Hak’tan zuhur ettiğine 
göre puttan da Hakk’a vasıl olmak mümkündür. Çünkü canlı cansız bütün varlıklar 
her an Allah’ı zikrederler.” ( HD: 97/7). 

Harâbî Allah’a ulaştıran her aracı hak görür. Dış görünüşte şeriat ehli için içki, 
muhabbet ve eğlence günah olarak değerlendirilir. Fakat aşağıdaki dörtlükte de 
görüldüğü gibi ona göre bütün bu vasıtalar sevap yani iyi işler olarak değerlendirilir. 





İhvan ile muhabbet 

Ney mey ile ibâdet 

Sizce güııâhdır amma 

Bizce fakat sevâbdır (HD:344-3) 

Edib Harâbî şiirinde olan Allah ve imân konularındaki serbest tutumunu 
ibadet konusunda da aynı bakış açısıyla ortaya koyar. Zaten onun kurguladığı sistem 
birbiriyle bağlantılı olarak bir piramit oluşturmaktadır. Felsefî olarak görünüşe değil 
niyet, maksat ve amaca önem verir. İlk görünüşteki yalınkat anlam ve basitlik onu 
ilgilendirmez. Hadise ve olguları köken ve mahiyet bakımından incelemeye çalışır. 

ibadet temasında şiirsel dilini oluştururken “riya” imgesini kullanır. Riya 
aldatıcıdır zat ve mahiyet bakımından farklıdır. Harâbî’de ibadet de aynı şekilde 
değerlendirilir. Cennet, cehennem veya gösteriş gibi “basit” ihtiraslarla yapılan ibadet 
riyadır. Riya örtücü olduğu için Hakk’a ve hakikate düşmandır. 

İkinci bir hususiyet olarak şiirinin genelinde olduğu gibi imân temasında da ikili 
karşıtlıklardan (imân-küfür, Hak-put) yararlanmaktadır. Şiirde çağrışım kümelerini 
bu kavramlar çerçevesinde oluşturmaktadır. 

4- Ahiret (Cennet-Cehennem) 

Kelime olarak öbür dünya, öteki dünya manalarına gelir. İslâm dini kişiye 
dünyadaki iyi fiillerinden dolayı ahiret hayatı içerisinde ‘cennet’ ile ödüllendireceğini 
kötü, şer fiillerinden dolayı ‘cehennem’ ile cezalandıracağını belirtir. 

Harâbî’nin şiirinde ölüm iki boyutuyla ele alınmıştır. Çevresinde ölen kişiler 
için yazdığı tarih beyitlerinde hayatı sonlayan trajik bir son olarak ölümü ele alır. Bu 
noktada ölüm bütün insanların algıladığı gibi acıdır. Bu noktada “felek”ten yakınılır 
ve bu kötü olayın müsebbibi olarak gösterilir. Bu noktada ölüme karşı son derece hissi 
bir yaklaşım sezilir. Ölüm varlığı sonlayan, geri dönüşümü olmayan kaçınılmaz bir 
sondur. Aşağıdaki beyitlerde bu durum açık bir surette ortaya konulur. 

Ey felek dâima sen zulme olursun âlet 

Her kazâyâya ve belâyâya idersin hicrân 



İşte bu yavrucağında sebeb-i mevti olub 
İtti Firdevse savtla garikkâ rıhlet (HD:29/l-2) 

Çocuğun ölümünden felek sorumlu tutulmaktadır. “Bahçede oynarken havuza 



ikinci kısımda Harâbî ölümü mukadder bir son olarak ele alır. Bu Allah’ın “irci”’ 
emrinin bir gereğidir. Bu emri bir ferman gibi değerlendirir (HD:60/2). Bu vesileyle 
kişi boyut değiştirir. Tasavvuf erbabı olmayan kişiler ile ilgili “ölüm” kelimesini ilk 
anlamıyla kullanır. Tasavvuf! manada ölüm kelimesini pek tercih etmez. Onun yerine 
“Hakk’a azm eyledi (HD:29), Göçtü Hakk’a (HD:21), Göçtü, Vuslat itdi (HD:7)” 
deyimlerini kullanır. 

Harâbî ahiret hayatındaki ödül ve cezalandırma kavramlarına itibar etmez. 
Onun gözünde cennet “viran bir kulübedir ve harâbât ehlinin kuludur.” (HD:287/4) 
“Rindler meclisini cennetin huri ve gılmanma feda eder.” (HD:38/1) “Cennetin 
zahidin (sıradan müsliimanların) gözünde bir kıymeti olduğunu onlar için cemal’ in 
bir önemi olmadığını belirtir.” (HD:56/2) Ona göre “Cennette zevk ve sefa etmek 
ehlullaha ayıpdır.” (HD:346/2) 

Hak âşığı olan kişi için “cennetin safâsı ve cehennem azabı lazım değildir.” (98/8) 
“Zâhide sitem ederek aldığı abdestle kıldığı namazın onu cennete getirmeyeceğini” 
söyler (HD:446/1). 

Hak ehli henüz dünyada iken zaten ölümle “Ölmeden evvel ölmek ilkesince 
tanışmıştır.” (HD:45/7) “Gerçek velilerin ölümsüz olduğunu bildirir.” (325/6) “Bu 
suretle ahiret sualinden muaftırlar.” (HD: 176/2) 

Ahirete geçiş hadisesinin Allah’tan kaynaklandığını vurgular. Vücudun birliği 
ilkesince “doğan da ölen de öldüren de Allah’dır.” Zira ondan başka vücud yoktur 
(HD:460/3). Cennet ve cehennem ikilemi içerisindeki bir ibadet ve imân anlayışına 
bütün tasavvufi ekoller muhaliftir. Çünkü Hakk’a yöneliş ve vuslat karşılıksız bir aşk 
ve vecd ile mümkündür. Bunun aksine düşünceler bir alışveriş gibi değerlendirilir. 

Harâbî’nin şiirinde simgesel anlamda ölüm bir yok oluşu değil bir dönüşümü 
ifade eder. İnsan ölmekle bir başka boyuta geçer. Cismi itibarıyla varlık tabakası 
değişir. Ruh itibarıyla ölüm hadisesi onun anlayışında yoktur. Çünkü ruh Hakk’m 
bir ihsanıdır ve ona döner. Hakk’ı keşfedip cemali seyredenler ise ölümsüzdür. 
Harâbî bâtınî akidenin tümünde olduğu gibi verili olan dinsel kurallara sürekli bir 
direniş gösterir. İslâm birikimini tüm bir metin gibi düşündüğümüzde Harâbî’nin bu 
metni kendi yorumu ve bakış açısıyla yeniden okuduğunu, bir nevi ‘metinler arası’ 
diyebileceğimiz bir üslûpla yeniden ürettiğini görmekteyiz. 

İkili karşıtlıklar yapısı çerçevesinde üslubunu inşa ederken ölümün karşısına 
yumuşak bir geçişle ölümsüzlüğü koyar. Bu korkudan kişiyi arındırmak için “ölmeden 
evvel ölmek” ilkesini bir ölüm tecrübe ve deneyimi olarak ileri sürer. Vücudun 
birliği ilkesince ölme ve öldürme hadiselerine Tanrı ile beraber müdahil olarak ölüm 
karşısında bireyin edilgenliğini aşmak ister gibidir. 


5- Kur’ân ve İlâhî Kitaplar 

Kur’ân kelime olarak cem edilen, toplanan manasına gelir. Hz. Muhammed’e 
indirilen İslâm dininin kutsal kitabıdır. İslâm dininin ana referans kaynağıdır. İslâm 
dininin farklı coğrafyalara yayılması ve yerel kültürlerle karşılaşması çerçevesinde 
İslâm anlayışına paralel olarak Kur’ân-ı Kerim’i anlayıp yorumlamalarda da birtakım 
farklılıklar (farklı tefsir ekolleri) ortaya çıkmıştır. 

Kur’ân-ı Kerim’in tasavvufî yorumu bir “derin yapı analizi” gibidir. Kelime ve 
âyetlerin anlamları bütün boyut ve göndermeleri ve içsel (bâtın) yönüyle ele alınır. 
Bâtınî tasavvuf ekolleri bu yorum konusunda diğer yaklaşımlara göre biraz daha 
farklıdır. Hz. Peygamber’in “Kur’ân yedi nüans üzere indirildi. Onun hiçbir harfi 
yoktur ki bir zâhir, bir de bâtın mana taşımasın. Ebu Talip’ in oğlu Ali’de bu zâhir ve 
bâtına ait ilim mevcuttur. (Ebu Nuaym, Hilye, 1/65) ” 166 hadisi bu hususta en önemli 
dayanaklarıdır. Bu anlayışa göre Kur’ân -ı Kerim’in zâhir anlamı avam içindir. Hak 
dostları bu görünen mananın arkasındaki gerçek manayı idrak edebildikleri için 
görünen anlama itibar etmezler. Bu husus aynı zamanda Sünnî ve bâtmî anlayışlar 
arasındaki en belirgin itilaf noktalarından biridir. 

‘Bâtınî yorum’ çok geniş ve birbirinden farklı algılayışları beraberinde getirmiştir. 
Öğreti zaman ve çağa göre birbirine ters anlayış ve uygulamaları üretebilmiştir. 
Kur’ân’ı iki farklı kategoride algılarlar. Bunlardan birincisine ‘Kur’ân -ı Nâtık 
(Konuşan Kur’ân)’ denir. Simgesel olarak insan-ı kâmil olan Hz. Ali’yi işaret eder. 
İkinci kategori ‘Kur’ân-ı Samit (Sessiz Kur’ân)’ denilen ve emir ve yasakların 
yazılı olduğu kitabî Kur’ân’dır. 167 Kur’ân -ı Nâtık bâtmî mananın ortaya konulması 
sürecidir ve yazılı formun ‘Kur’ân-ı Samit’in’ bir açımlaması olarak algılanır. Kur’ân 
-i Kerim kendisinden önce gelen dinlerin şeriatını da içeren en son ve mükemmel 
İlâhî kitaptır. 

Edib Harâbî şiirinde de Kur’ân-ı Kerim ve İlâhî kitaplar bu bakış açısına bağlı 
olarak değerlendirilir. Bâtınî manayı yüceltir. Bütün İlâhi kitapları Hakk’ı açıklayan 
metinler olarak görür ve itibar eder. ‘İnsan-ı kâmil’ imgesine başvurarak kendisinin 
(yüzünün) insân-ı kâmil olarak Tanrı’nın tecellisi olduğunu, insanlar tarafından 
ziyaret edilmesi gerekliliğini (yine insan-ı kâmil olarak kıble olduğuna gönderme 
yaparak), Kur’ân, Zebur, İncil, Tevrat’ın kendisi olduğunu vurgular (HD: 101/3). 

Bu noktada insan-ı kâmil olarak ‘Kur’ân -ı Nâtık’ formuna bürünür. 

Şiirselliği ve üslubunu kuvvetlendiren bir edayla bâtmî öğretiyi zaman zaman 
kendi özel algılaması ile birleştirir. ‘Kur’ân -ı Nâtık’m’, ‘Kur’ân-ı Samit’in’ bir 

166 Öztürk Y.N., Tasavvufun Ruhu ve Tarikatler, Sidre Yay., İstanbul, 1998, s 22 

167 Korkmaz E., Ansiklopedik Alevilik Bektaşilik Terimleri Sözlüğü, Ant Yay., (2. bsk.), 
İstanbul, 1994, s 219 



açımlaması olduğu fikrinden ters bir istikamete sapar. Ona göre ‘Kur’ân-ı Samit’ 
‘Kur’ân-ı Nâtık’m’ anlaşılması içindir. Burada kendi içerisinde bir mantık örgüsü 
takip eder. Madem ki tanrısallık insan-ı kâmilden tecelli eder, öyleyse dinsel öğreti de 
tanrısallığın ana kaynağı insan-ı kâmil olmalıdır. 

Bu çerçevede kendi sözünün Allah’ın sözü gibi anlaşılması gerekliliğini vurgular 
(HD: 115/6), (HD: 176/5), (HD:98/4). Zâhiri anlam onu hiç ilgilendirmemektedir. 
Zâhiri anlama bağlı kalanların ‘şeriati yanlış tefsir ettiklerini’ bu nedenle zâhiri 
mananın bir ‘mollaya’ sorulması gerekliliğini bildirir (HD: 105/4), (HD:51/6). 
Kur’ân’m sırrının Tanrı tarafından kendisine ‘ihsan’ edildiğini söyler. Bu ifadeyi 
şiirinde Tanrı’ya söyletir. ‘İhsan’ tek taraflı olarak yukarıdan aşağıya doğru bir 
hiyerarşiyi çağrıştırır. Yukarıdan aşağıya tek taraflı olarak sunulan bir ayrıcalıktır. 
Harâbî’ye göre insan kendi iradesi ve idraki ile Kur’ân’m gerçek manasını algılayamaz. 
Allah ile ortak bir söylem oluşturma iddiasındadır. 

Şiirinin tamamında olduğu gibi bu tema çerçevesinde de Harâbî geleneksel 
rind-zâhid ikili karşıtlığından yararlanır. Zâhidle aralarında ta baştan itibaren ‘bir 
algılama, okuma ve yorumlama’ problemi vardır. Harâbi zahidi algılamasının eksikliği 
ve yetersizliği, yüzeyselliği dolayısıyla sürekli kınar. Doğru okumanın kendi kavramları 
ve bakış açısıyla olabileceği kanaatindedir. Harâbî metni ve gerçekliği algılamada 
zâhide göre daha yorucu bir çaba içinde olduğunu vurgulamak ister. Fakat onun 
okumalarında ‘anahtar kavramlar’, kendi bakış açısı ve sübjektifliği ile açıklanır. 
Şiirselliği inşa eden en önemli hususlardan biri budur. 

6- Hz. Ali 

İlk imam olan Hz. Ali; Ebu Talib’in oğlu, Hz. Muhammed’in amcasının 
oğlu ve damadı, İmam Haşan ve İmam Hüseyin’in babasıdır. Milâdi, 600 yılında 
Mekke’de doğmuş, Hz. Muhammed’in kızı Fatıma ile evlenmiş, Hz. Peygamber’in 
vahiy katipliğini ve sancaktarlığmı yapmıştır. 661 yılında bir Haricî tarafından 
hançerlenerek öldürülmüştür. 168 Gerek Sünnî gerek Şîî kaynaklarda, ashabın 
faziletlerine dair rivayetlerin büyük ekseriyeti Hz. Ali hakkındadır. 169 Edib Harâbî 
Divânı’nda Hz. Ali, Aliye’l-Murtaza (HD:367/3), Haydar (HD:442/2), Haydar-ı 
Kerrar (HD:40/4), Şah (HD:367/9), Şah-ı Veli (HD:464/1) sıfatları ile anılır. Bâtınî 
tefekkürün en temel figürüdür. Bütün aksiyon onun çerçevesinde inşa edilmiştir. Hz. 
Muhammed nübüvveti, Hz. Ali velâyeti temsil eder. Genel olarak bâtmî teolojinin bir 
yazılı kültürü mevcut ise de özellikle Türk kültürü içerisinde bu olgu sözlü bir mahiyet 
arz eder. İslâm tarihi içerisindeki hilafet mücadelesi sonucunda oluşan farklılaşmalar 



168 Hz. Ali’nin kronolojik hayatı ve mücadelesi hakkında geniş bilgi için bk. Kandemir M. Y., 
TDVDİA, C II, “Ali”, s 371-3778 

169 Fığlalı E. R., Türkiye’de Alevilik Bektaşilik, Selçuk Yay., (3. bsk.), Ankara, 1994 s 240 


62 





çerçevesinde Hz. Ali muhalif bir yaklaşımın ana kahramanı gibi kurgulanmaya 
başlanmıştır. 

Tarihsel süreçte Türk kültürü içerisinde yer alan Hz. Ali’nin, tarihsel realitenin 
dışında bir Türk kahramanı gibi algılandığını ve etrafında zengin bir folklorik malzeme 
oluştuğunu görmekteyiz. Divânda bir tema olarak Hz. Ali çok fazla kullanılmaz. Ehl-i 
Beyt ve bâtın imgeleri çerçevesinde dolaylı olarak yer alır. 170 

Harâbî’ye göre nebi (Hz. Muhammed) ve velî (Hz. Ali) Allah’a vasıl olmuştur, 
însan-ı kâmil olması dolayısıyla kendisi de Hakk’m tezahürüdür. Böylece Allah; 
Hz. Muhammed, Hz. Ali üçlemesiyle dördüncü bir varlık olarak birleşir. Fakat bu 
birleşme çoğul bir yapı gibi görünse de Hakk’m varlığında birliğe ulaşmış, aynileşmiştir 
(441/4). Bu ifadenin arka planında Alevî-Bektâşî kesimlerdeki “Hz. Ali’nin ve Hz. 
Muhammed’in aynı cevherden meydana gelmiş nurlar olduğu, birbirileriyle musahip 
oldukları inancı vardır.” 171 

Edib Harâbî’nin şiirinde de diğer bütün bâtmî zümrelerde olduğu gibi Zülfikar 
(Hz. Ali’nin Kılıcı), Düldül (Hz. Ali’nin Atı), asıl kahraman olan Hz. Ali’yi 
tamamlayan unsurlardır. Türk kültürü içerisinde bu motifleri içeren ve Hz. Ali’yi 
anlatan çok geniş bir menâkıb edebiyatı oluşmuştur. Kahramanın atıyla birlikte 
anılması Türk sözlü kültüründe (özellikle destanlarda) temel bir temadır. 172 Türkler 
İslâmiyet’i kabul ettikten sonra eski “hazır kalıpları” yeni kahramanları tanıtmada 
kullanmışlardır. 

Hz. Ali Harâbî’ye göre “şah-ı veli ve keramet ehlidir.” (HD:464/l-3) Bazı bâtmî 
zümrelerin Hz. Ali’yi Allah olarak nitelemeleri karşısında son derece rahatsızdır. Bu 
kişileri “müfsid” olarak niteler. Kendi algılayışında Hz. Ali Allah’ın (kâmil insan 
olarak) bir tezahürüdür. Fakat bu onun Allah olduğu anlamına gelmez (HD:464). Bu 
bakış açısı onun tevhid algılayışı ile de çelişir. 

İslâm tarihindeki Mirâç, Hz. Peygamber’in ve Hz. Ali’nin merkezinde olduğu bir 
takım hadiseler Şîî ve Sünnî hiçbir ciddi tarih ve hadis külliyatında rastlanmayan bir 
biçimde Alevî-Bektâşî geleneğinde masallaştırılmıştır. 

Bu algılamalar çerçevesinde oluşturulan ağırlıklı olarak sözlü ‘Alevî-Bektâşî 
Teolojisi’ Alevî-Bektâşî muhtevalı edebiyatın da temel dinamiklerini ve temalarını 
oluşturmuştur. Harâbî’yi de bu bakış açısıyla ele almak mümkündür. Hz. Ali’ye 
yaklaşımda ona tanrısallık atfetmez. Fakat kanaatimce Alevî-Bektâşî inancındaki 
simgesel üslûptan anlaşılan bir nevi ‘Hz. Ali de manevi hiyerarşide Hz. Peygamber’den 
hemen sonra gelir (aynı cevherden yaratılmışlardır söylencesinde olduğu gibi) 

170 Üzüm İ., Günümüz Aleviliği, İsam Yay., İstanbul, 1997, s 82-83 
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aslında ikisi de birbirine denktir, vazifeleri farklıdır.’ mesajı Harâbî’nin de Hz. Ali 
konusundaki temel yaklaşımıdır. 

7- Ehl-i Bey t 

“Hz. Muhammed’in damadı Hz. Ali, kızı Hz. Fatıma, torunları Hz. Haşan ve Hz. 
Hüseyin’den oluşan ailesidir. Beş rakamıyla simgelenir. Önceleri penç-i âbâ olarak 
bilinirken sonraları penç-i Âl-i âbâ biçimine dönüşmüş ve bir elin beş parmağıyla 
simgelenmeye başlanmıştır.” 173 

Genel olarak bâtmî, özelde ise Alevî-Bektâşî inancında Ehl-i Beyt inancının özel 
bir önemi vardır. Harâbî Divânı’nda Hz. Muhammed’in ailesi Ehl-i Beyt (HD:489/2, 
435/3, 444/1), kıtmir, ‘Âl-i âbâ (HD:381/13), bende-i ‘âli âbâ (HD:2/1) biçimlerinde 
anılmaktadır. Alevî-Bektâşî inancında Ehl-i Beyt aynı zamanda kurtuluşa ermiş olan 
topluluktur. Bir ayette “Hz. Peygamber’e nübüvvet görevine karşılık yakınlarının 
sevilmesi dışında bir ücret istemediğini ifade etmesinin emredilmesi” 174 ilkesini 
dikkate alarak bütün müslümanlar Ehl-i Beyte karşı derin bir sevgi ve saygı beslerler. 
Bu görüş çerçevesinde Türk-lslâm medeniyetinde seyyidlik ve şeriflik kurumuna 
karşı idare ve halk tarafından geniş bir saygı ve ayrıcalık tanınmıştır. Onlara kutsal 
armağanlar olarak hürmet edilmiştir. 

Edib Harâbî şiirinde Ehl-i Beyt’e karşı gerekli sevgi, saygı ve ihtirâmı göstermeyen 
Bektâşîleri ve bu çerçevede Ehl-i Beyt inancını anlamayan müslümanları sert bir dille 
kınar (HD: 112/1, 327/2). 

Ehl-i Beyt’e karşı Kerbelâ Çölü’nde uygulanan zulme mersiyelerinde içli bir 
söyleyişle üzülür (HD:366, 367, 364, 365). Hz. Haşan ve Hz. Hüseyin’i “gül dalı” 
diye nitelendirir. Bu simgesellikte Hz. Muhammed’in ‘gül’ şeklinde tavsif edilmesine 
gönderme vardır. Bilinen gül sembolüne dal ilavesi ile onu zenginleştirmektedir. 
“Hanedan-ı Ehl-i Beyt’e su verilmemesine, Mervan’m askerleri tarafından perişan 
edilmelerine hiçbir müslümanm gönlünün razı olamayacağını” dile getirerek 
müsliiman sağduyunun ortak bir görüşünü seslendirir (HD:365). Bu hadise geleneksel 
edebiyatımızda çok sık işlenen bir tema olmakla beraber Alevî-Bektâşî geleneğinde 
özel bir öneme sahiptir. Bu çerçevede ‘maktel’ denilen mersiye niteliğinde bir manzum 
edebî tür oluşturulmuştur. 

Geleneksel edebiyatımızdan aldığı ‘saba’ (rüzgar) imgesini oldukça başarılı bir 
şekilde kullanır. Rüzgâra “Kerbelâ hadisesinin geçtiği yere giderek Hz. Haşan ve Hz. 
Hüseyin’den bir haber getirmesini, Hanedan-ı Ehl-i Beyt’i ziyaret etmesini, oradan 
Resulullah’m makamını ziyaret edip ona selam söylemesini söyler.” 


173 Korkmaz E., a g.e., s 112 

174 Fığlalı E. R., age, s 235 





Harâbî Ehl-i Beyt’le ilgili şiirlerinde “zalim” ve “masum” kavramları üzerinden 
bir şiir dili inşa eder. Karşıtlıklardan yararlanarak içli bir söyleyiş yakalamıştır. Bu 
içli söyleyişte aynı zamanda zulme karşı isyankar bir direniş ve reddiye vardır. Bütün 
insanlığın (özel olarak müslümanların) adalet, merhamet ve insaf duygularına 
seslenir. 

8- Tevellâ ve Teberrâ 

Alevî-Bektâşî inanç geleneğinde Ehl-i Beyt’le bağlantılı olarak “Tevellâ ve 
Teberrâ” kavramları oldukça önemlidir. “Hazret-i Peygamber’i ve Ehl-i Beyt’ini 
sevmek, sevenleri böylece sırasıyla sevmek, onların yolunda olmak, onlara uymak 
“Tevellâ”; onları sevmeyenleri, onlara zulmedenleri sevmemek, onları sevmeyenleri 
sevenleri de sevmemek “Teberrâ”dır. Şîâ inancında ‘Tevellâ ve Teberrâ’ dinin asli 
hiikümlerindendir. 

Harâbî Divânı’nda tevellâ ve teberrâ farklı anlatımlarla kullanmılmıştır. Ehl-i 
Beyt (Tevellâ bağlamında) taltif edilip yüceltilir (HD: 366, 367, 364, 365). Ehl-i 
Beyt’e zulmedenler ise lanetlenir (HD:365). 

‘Kınama’ bireyi toplumsal olarak cezalandıran bir kurumdur. Burada kınanan 
zulüm ve insafsızlıktır. Bir çeşit toplumsal norm olarak ‘Ehl-i Beyt sevgisi’ bu 
kavramların oluşumunda etkili olmuştur. 

Bu bölümde de üslûp yine çoğunlukla karşıtlıklardan yararlanılarak 
oluşturulmuştur. Bu temada anahtar kavramlar ‘sevmek ve lanetlemektir.’ Sevmek 
kategorik olarak bireyi yücelten, lanetleme/kmama ise ters yönde aşağılayan, 
değersizleştiren hükümlerdir. 

9- Sûre (Ayet) ve Hadisler 

Harâbî Divânı’nda ayet ve hadisler belli tarihsel ve efsanevi olaylar çerçevesinde 
bazen doğrudan Arapça telaffuzu ile bazen Türkçe anlamlarıyla, bazen de telmih ve 
istiare yoluyla dolaylı olarak kullanılmaktadır. 

a. Sûreler (Âyetler) 

1. “Süre-i velleyl” zülfü “Kabe Kâvseyn” 175 dir kaşı 

Âyet-i “vennecmdir” bak çeşm-i pür envârına (HD:67/2) 176 

Birinci beyitte Hurufi sembolizmden yararlanılarak ve Mirâç hadisesinde Hz. 
Muhamed’in göklere yükselişine telmih yapılarak Allah huzurundaki durumu, 
mesafesi dile getirilmektedir. Bu beytin ikinci mısrasında “vennecm” yıldız imgesi nur 
ile dolmuş göze teşbih edilmektedir. 

175 “Onunla arasındaki mesafe, iki yay kadar, yahut daha az kaldı." (Araf, 7/143), (Necm, 53/9) 

176 “inmekte olan yıldıza and olsun.” (Necm, 1/18). 








2. Biz kanaat ehliyiz hem kenz-i “la yefııa” 177 biziz 

Meylimiz yok sofi delirin gene ü güher bârına (HD:67/3), (HD:233) 


3. Kabe kavseyn yazmış ebrûvânma 
Serâhe veh haber dü çeşmânına 
İki gamzen ile hep müjgânma 
“Süre-i fatiha” 178 tahrir eylemiş (HD:484/2) 


4. İtme el hamrıyla hem “la takrabâ” 179 tefsirini 

Sanma bilmez mey perestân şerh-i sâlüs istemez (HD:305/4) 


5. “Li maallah” 180 emrine innallah sırrına 

Men aref hem nokta-i bâ remzine agâhsınız (HD:311/5) 


6. “Kün” 181 dedi var etti kevn iı mekânı 
Bu kudret hazreti kibriyânmdır 
“Levlâke levlâk” emr-i sübhânı 


7. Akla fikre sığmaz hikmet-i settâr 
Yâr u ağyâr ider nârıda gülzâr 
“Süre-i heletâ” 182 seyf-i zülfikar 
Cenâb'i Aliyel-Murtazanmdır (HD:480/5) 


177 “Yok olmaz ölmez” (Rahman Suresi) 

178 Kur’ân-ı Kerim’de birinci surenin adıdır. Islâm düşüncesinin ve Kur’ân’m özünü oluşturur. 

179 “Yaklaşmayınız” (Bakara 2/219) (Sarhoşken namaza yaklaşmayınız ayetinde geçen sözlerdir.) 

180 “Benim Allah ile” anlamında Kuşeyri gibi büyük sufıler tarafından kullanılan ve kendinden 
geçme, yok olma anlamına gelen makamı işaret eder. 

181 “Ol” (Bakara, 2/117; Âl-i İmrân, 3/47; Enam, 6/73; Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsin, 




8. Bu fenaya geldi bunca enbiya vü evliya 

Kâffesi de “irciî” 183 emrine itti iktida (HD:7/1) 



9. “Lenteraniden” 184 haberdar olmayan Musaya bak 

Her dem Cibrîlden bı behre bir İsa’ya bak (HD: 124/1) 

10. Bize pider dedi tıfl-ı Mesîhâ 
“Rabbi Erni” 185 deyu çağırdı isâ 
“Lenterânî” diyen biz idik ana 

Biz Tür-ı Sinânın tecellâsıyız (HD:494/3), (288/15) 

11. Varmayan mirâca bilmez “leyleteü’l-esrâ” 186 nedir 
Ortada bir kâbe kavseyn-i ev ednâdır döner (HD:249/4) 

12. Zahidâ şanımız “inna fetehnâ” 187 
Harabı kemteri serseri sanma 
Bir kılı kırk yarar kâmiliz amma 

Pir Balım Sultânın budalâsıyız (HD:494/5) 

13. Sesin çıkmaz avazın yok 
Âbdestin yok namazın yok 
Hiçbir yere niyâzm yok 
“Kulhüvellahu ahadsm” 188 (HD:458/3) 


183 “Dön” (Fecr, 89/27-30) (Ölüm esnasında Allah’a dönüşü zikreder) 

184 “Beni (asla) göremezsin. (Araf, 7/143) (Hz. Musa Peygamber’in Tur Dağı’nda Allah 
ile vasıtasız konuşması esnasında Allah’ı görme isteğini dile getirince, Allah’ın ona verdiği 
cevaptır. Beni görmeye dayanamazsın anlamını da içerir.) 

185 “Rabbim bana kendini göster”. (Araf, 7/143) 

186 “Miraç gecesi” (Isrâ, 1/17) (Hz. Muhammed’in bir gece Mekke’den Cebrail vasıtasıyla 
Mescid-i Aksa’ya getirilip Allah huzuruna yükseltildiği gecedir.) 


187 “Biz fethettik” (Feth, 48/1) 

188 “O Allah’tır bir tektir de” (İhlâs, 1) 






14. Kapun büyük açan yoktur 
Seni kapup kaçan yoktur 
Anan yoktur baban yoktur 
“Yâ Rab Âllahu sâmedsin” 189 


(HD:458/4) 


15. Elmasın yok boncuğun yok 
Aban keben kocuğun yok 
Karın,kızın çocuğun yok 
“Lem yelid velem yuledsin” ( HD:458/5) 


16. Derya senin sahra senin 
Dünyâ senin ukbâ senin 
Bu görünen eşyâ senin 

“Velem yekünlehü küfüven ehadsm” 190 la şek ahadsm 
(HD:458/6) 


17. Mest-i mey-i delâlet 
Olmak değil ibâdet 
“Lâ takarrübü salât” 

“Ve entümü esgâra” 191 (HD:328/3) 


18. “Lekad haleknâ el inşân” 192 
Buyurdu ulu sübhân 
Kıble bize anunçün 
Cim mim elifle lâmdır (HD:347/7) 


189 “Allah sameddir.” (Hiçbir şeye muhtaç olmayan ezeli ve ebedi) (Ihlâs, 2) 

190 “O doğurmadı ve doğrulmadı.” (Ihlâs, 3) 

191 “Sarhoşken namaza yaklaşmayınız.” (Bakara, 2/219) 

192 (Tin, 2) 
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19. Hazreti Kuranla emr etmiş Cenab-ı zül celal 

“Âhsen-i takvimdir” 193 Âdem nür-ı mevlâdır Cemâl 



“Merace’l-bahreyni” 194 bir mürşidden var eyle su’al 
Kim seni ifay-ı zann idüp etsin haberdâr mâl (HD:360/2) 

20. “Lâ yüsel” 195 buyurmuş hallâk-ı hayy-ı kayyüm 

Ef âli Hak sorulmaz her bir kula bu ma’lüm (HD:22/1) 

21. “Senürlhim âyâtina fIT-âfâk” 196 
Kurânda buyurmuş ol Rabbülfelak 
Aç çeşmini kendi özüne bir bak 

Hak sende sun’um ikmâl eyledi (HD:440/2) 

22. Bize takdir olmuş “kalü belâdan” 197 
Anınçün sâkin-i meyhâneyiz biz 
“Sekâhiim” 198 hamrını tâ ezeliden 

îçdik dost elinden mestâneyiz biz (HD:490/1) 

23. İnşân kâinâtta olmuş bl bedel 
“Vettin” 199 süresini şerh itmiş güzel 
Halkı ikaz içün hallâk-ı ezel 

Bunca peygâmberler irsâl eyledi (HD:440/3) 


193 “Biz insanı en güzel bir biçimde yarattık.” (Tin, 95/4) 

194 “iki denizi salıverdi, birbirine kavuşuyorlar.” (Rahman 55/19) 

195 “Allah yaptığından sorumlu olmaz.” (Enbiyâ, 21) 

196 “Biz onlara, ufuklarda âyetlerimizi göstereceğiz.” (Fussilet, 41/53) 

197 “Evet Rabbimizsin dediler.” (Arâf,7/172) 

198 “Rableri onlara tertemiz bir içki vermiştir.” (insan, 76/1-2) (Bâtınî tefekkürde 


içkinin hellalliğine delil gösterilir.) 
199 “Andolsun incire.” (Tin 95/1) 






24. Ey Harabı söylemem “inni enellah” 200 remzini 

Sen bu sırrı vâkıf-ı esrara sor sorma bana,( HD:50/7) 


25. Sakin-i bezm-i elest mest ü harab etmiş beni 

“Innemehhamr” 201 ayetin hoşyâre sor sorma (50/2) 


26. Dervişlere yakın ol 
Âllah ise muradın 
Mekânları mekândır 
“Lârayb-ı lâ mekâne” 202 (HD:329/6) 


27. Hiddetle sakın hiçbir işe etme teşebbüs 

“Lâ havle velâ kuvvete” 203 de def-i belâ it (HD:291/2) 


b. Hadisler 

Harâbî Divânı’ nda telmih ve iktibas yoluyla bütün İslâm tasavvufunun referans 
gösterdiği belli başlı hadisler kendi beyit bağlamları içerisinde kullanılmıştır. Bu 
hadisler şunlardır. 

1. “Men Aref’ 204 hem nokta-i bâ sırrına mazhar idi 

Öyle îmân eyleriz kim sırr-ı sırrullah idi (HD: 15/5), (HD:50/6), (HD:/3), 
(HD:66/5) 

2. Sofî'i âhmak ne bilsin “künt-i kenz” 205 esrârı 
Kendini akil kıyâs ider bizi sersem bilür 

(HD:277/7), (HD:449/3), (HD:346/9), (494/4), (495/2) 


200 “Muhakkak ben (evet) ben Allah’ım” (Kasas, 28/30) (Tur Dağı’nda Allah’ın ağaç 
vasıtasıyla Hz. Musa’ya hitabıdır.) 

201 (Maide, 90/5) 


202 “Onda hiç şüphe yoktur.” (Bakara, 2/2) 

203 “Kuvvet, ancak Allah’tandır.” (Kehf, 18/39) 

204 “Nefsini bilen kişi şüphesiz Rabbini de bilendir.” (ACLUNİ, Keşfu’l-Hafâ, Hadis Nr. 2532, 
C II, s 361) 

205 “Gizli bir hazine idim.” (ACLUNİ, Keşfu’l-Hafâ, Hadis Nr. 2016, C II, s 191, Tasavvuf 
ehli arasında yaradılışa delil gösterilen bir hadistir. Bazı kaynaklar senedinin olmadığım fakat 
kuvvetli bir hadis olduğunu zikreder.) 
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3. Gerçe okuyorsun “levlâke levlak” 206 
Fakat perdesini idemezsin çak 
Câhilsin Yezide itmedin idrâk 
Biz o künt'i kenzin muammâsıyuz (HD:495/2) 

4- Sen “mutu kable en temutu” 207 rnazhar ol gel 
Dünyâ vü âhiretde ister isen necâtı (105/6) 



Edib Harâbî Divânı’na iktibas yoluyla aldığı hadis ve ayetler geleneksel dinî- 
tasavvufî Türk edebiyatında da kullanılmaktadır. Fakat Harâbî bu ayet ve hadisleri 
kendi özgün bâtmî yorumu çerçevesinde ele alıp onlara çok anlamlar yüklemektedir. 
Kendi mesajının aktarımında onları delil ve dayanak olarak kullanmaktadır. Böylece 
kendi söz ve yorumunun İslâm dışında olmadığını ispat etmeye çalışmaktadır. Onun 
dışındaki algılamaların sathî ve yanlış olduğu kanaatini uyandırmak istemektedir. 

Bu alıntılar aynı zamanda kamuoyu nezdinde tebliğinin etkili olmasını sağlayan 
unsurlardır. Çünkü karşısındaki kişiler iddialarında ayet ve hadisleri delil olarak 
getirmektedirler. Harâbî bu kişilerin Kur’ân’m ve hadisin mesajını anlayamadıklarını 
ayrıntılı biçimde örneklendirir. 

Harâbî’nin kullandığı İslâmî referansların aynı zamanda geleneksel İslâm 
cemaatinin irşâd mekânlarında (câmî, dergâh, tekke, panayır, konaklar, hanlar, 
medreseler) sohbet esnasında aktarılan ve böylece sözlü iletişim bağlamında 
öğrenilmesi mümkün olan bir çerçevesi vardır. 

II- VAHDET-İ VÜCÛDDAN VAHDET-İ MEVCÛDA EDİB 
HARÂBÎ’NİN TASAVVUF ANLAYIŞI 

1- Vahdet-i Vücûddan Vahdet-i Mevcûda Edib Harâbî 

Doğu ve Batı düşünce tarihinde Tanrı-varlık (eşya) meselesini inceleyen geniş 
bir birikim mevcuttur. Eski Hint, Mısır, Yunan, Musevî, Hristiyanlık ve en mütekâmil 
şekliyle İslâmiyet gibi belli başlı medeniyet çevreleriyle beraber mahallî diğer mistik 


206 “Sen olmasaydın felekleri (kainatı) yaratmazdım.” (ACLUNİ, Keşfu’l-Hafâ, Hadis Nr. 164, 
C II, sl82) 

207 “Ölmeden Önce Ölünüz” (Aclûnî, Keşfu’l-Hafâ, 2/291) 


S'ff- 
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^4 akımların içerisinde de mesele farklı boyutlarıyla irdelenmiştir. 208 Mistiklik ve sırrîlik 
belli ölçülerde her dinde vardır. Bu itibarla Islâm’da da bir ‘mistikliğin ve sırrîliğin’ 
olacağı tabiîdir. Islâm’a has olan mistisizmin adı tasavvuftur. 209 


Islâm tarihinde bu mesele tasavvuf anlayışı çerçevesinde değerlendirilmiştir. 
Tasavvufun temel meselelerinden biri vahdet-i vücûd (varlığın birliği) meselesidir. 
Kavram üzerinde farklı görüş ve algılamalar çerçevesinde yüzlerce tanımlama 
yapılmıştır. Hüseyin Erdem bu tanımları değerlendirerek vardığı neticede vahdet-i 
vücûdu “Allah’tan başka hakiki hiçbir vücûd kabul etmeyen bütün varlıkları Mutlak 
Vücud’un isim ve sıfatlarının tezahürü, tecellisi sayarak hakiki varlığa nazaran onların 
ezeli ve ebedi yokluğu ifade ettiğini, keşif ve tecrübe yoluyla ortaya koyan tasavvufî 
bir meslek” olarak tarif eder. 210 


îmam-ı Rabbânî tevhidi; vücûdî ve şuhûdî olmak üzere iki kısımda özetler. 
Vücûdî tevhid bir mevcûd bilmektir ve ilme’l-yakîn kabilindendir. Şuhûdî tevhid 
ise, bir görmektir ve ayne’l-yakîn kısmındandır. Yani şuhûdî tevhid, mümkün olan 
şeylerin vücûdunu, Allah u Teala’mn vücûd denizinin dalgası görmektir. 211 

Bazı araştırmacılar bu iki yaklaşımın birbirine zıt olduğunu ve Rabbâni’nin 
görüşünün îbn-i Arabi’nin sistemleştirdiği vücûdî tevhid anlayışından şematik 
olarak farklı olmadığını ancak “tevhid noktasında görüntüleri vücûd saymasının 
mahzurlarına” işaret eder. 212 

Vahdet-i vücûd anlayışı Muhiddin-i îbn-i Arabî (H 560-638) tarafından 
sistemleştirilmiştir. Kendisinden önce tasavvufî yaşantı, özellikle Islâm’m ilk yıllarında 
büyük ölçüde kitap ve sünnete bağlı ta’at ve ibadete önem veren bir görünümdeydi, 
îbn-i Arabî’ye gelinceye kadar Muhasibî, Beyazid-i Bistamî, Cüneyd-i Bağdadî, 
Hallâc-ı Mansur gibi önder sufîler ‘varlığın birliği’ konusunu işlemişlerdir. “îbn-i 
Arabî Ku’rân ve hadisler başta olmak üzere, Yeni Eflatunculuktan, Ihvanu’s-Safâ’nm 
felsefe yönünden, Hallac’m üslûbundan, kelamcıların âhiret ve ahlâk anlayışlarından 
etkilenmiş ve onların tabir ve terimlerini kullanmıştır. Son derece eklektik olmasına 
rağmen îbn-i Arabi’nin sistemi orjinaldir.” 213 


208 Bu konuda geniş bilgi için bk. Aynî M. A., Tasavvuf Tarihi (Sad. Hüseyin Rahmi Yananlı), 
Kitabevi, İstanbul, 1992 

209 Kara M., Din, Hayat ve Sanat Açısından Tekke ve Zaviyeler, Dergâh Yay., (3. bsk.), 
İstanbul, 1990, s 19 


210 Erdem H., Panteizm ve Vahdet-i Vücûd Mukayesesi, KBY, Ankara, 1990, s 38-41 

211 Eraydm S., Tasavvuf ve Tarikatlar, M.Ü.İ.F. Yay., İstanbul, 1994, s 210 

212 Sunar C. , Ana Hatlarıyla İslâm Tasavvufu Tarihi, A.Ü.İ.F. Yay., Ankara, 1978 

213 Erdem H., age, s 41 
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Arabi’ye göre Allah’tan başka vücûd yoktur. Ontolojik açıdan varlık (vücûd) 
birdir. Eşyanın ayrı bir vücûdu yoktur. Eşya Allah’ın vücûdu ile varlığa gelen çeşitli 
şekil ve tezahürlerdeki tecellilerden ibarettir. Mutlak varlık hiçbir kayıt ve şarta 
bağlı değildir. Allah zatı bakımından tek ve eşsiz, isim ve sıfatları bakımından ise bir 
bütündür. Ve O’nun eşsiz birliği, kendisinde bilkuvvet mevcut olan bütün isim ve 
sıfatların toplamıdır. 214 

Yaratılış (zuhur) birtakım mertebelerden geçerek meydana gelir. Bu mertebeler: 

a-) Birinci mertebe (Lâ Taayyün) 

b-) İkinci mertebe (İlk Taayyün) 

c-) Üçüncü mertebe (İkinci Taayyün) 

d-) Dördüncü mertebe (Ruhlar âlemi mertebesi) 

e-) Beşinci mertebe (Misâl âlemi) 

f-) Altıncı mertebe (Şahadet âlemi mertebesi) 

g-) Yedinci mertebe (İnsan mertebesi) şeklinde sıralanmıştır. 

Allah’ın ‘ol’ emrini vermesiyle âlem meydana çıkmıştır. Ancak bu âlemler 
yoktan meydana çıkmış değillerdir. Zatın bir halden diğer bir hale geçmesiyle ortaya 
çıkmışlardır. 215 

Vahdet-i Vücûd nazariyesi, ortaya çıkışındaki bu temel görüşleri tarihsel süreç 
içerisinde farklı dinî eğilim ve algılayışların yaklaşım ve katkıları ile kendi içerisinde 
bir dönüşüme uğramıştır. Bu değişimler Hallac-ı Mansur, Muhiddin-i İbn-i Arabî, 
Bedreddin Simavî’den Edib Harâbî’ye uzanan çizgide vücûdun (varlığın) birliği ve 
böliinemezliği görüşü ile, îmam-ı Rabbani, îmam-ı Gazali, Bahaddin Nakşibend gibi 
merkeze yakın sufîlerin savunduğu varlığın ve zâtın farklı şeyler olduğu, varlığın 
Hakk’m sıfatlarının tecellisi olduğu görüşü şeklinde iki kısımda değerlendirmek 
kanaatimizce uygundur. 

Alevî-Bektâşî teolojisinin beslendiği kaynaklara baktığımızda yazılı kültürün 
yanı sıra “sözlü kültür” aktarım şekil ve prensiplerinin oldukça ağırlıkta olduğunu 
görmekteyiz. Bu sözlü kültür kanallarını besleyen kaynaklardan ikisi Hallac-ı Mansur 
ve Muhiddin-i Arabi’dir. Muhiddin îbn-i Arabi’nin bu sistematik ve karmaşık 
nazariyesi ‘Türk sözlü kültür kanallarından’ geçerken popülarize edilmiş, diğer inanç 
ve ritiillerle karışarak kendi özgün biçimine kavuşmuştur. 

Edib Harâbi’nin şiirinde Muhiddin İbn-i Arâbî’nin ve Bedreddin Simavî’nin 
‘Vahdet-i Mevcûd’ görüşlerini takip etmek mümkündür. İnsanı Allah’ın yarattığı 

214 agy, s 44-45 

215 Sunar C., age, s 63-64 







bir varlık olarak vücudun birliği görüşü çerçevesinde “insan-ı kâmil” formasyonuyla 
Allah’ın bir yansıması olarak değerlendirir (HD:222/2). Kainatta akk’tan başkasının 
mevcud olmadığı ilkesinden hareketle Harâbî ‘küfürden imâna’, ‘putlardan Hakk’a’ 
varılabileceğini, bütün bu oluşların O’nun tecellisi olduğunu, O’nu çağrıştırması 
itibarıyla hakir görülemeyeceği görüşündedir. Bu görüşler Bedreddin Simavî’de 
de benzer şekilde dile getirilir. O da kamil insanı ‘Allah’ın bir yansıması’ olarak 
değerlendirir. 216 

Hak insanın özündedir (HD:485/3). Kişi yaratılış sırrını idrak ederek tanrısallık 
gerçeğini kavrayabilir. Kendisinin bunu gerçekleştirdiğini ileri sürer. “Hakk’m 
kendisine mi’râç etmesini” (HD:208/2), “Hak’la kendisinin gayrı olmadığı” 
(HD:476/7) görüşlerini bu çerçevede değerlendirmek mümkündür. “Hak kendisini 
halka bildirmek için insanı kendine timsal eylediğini” (HD:440) bildirir. 

“Azimmüşşandır. Mekânsızdır, kayıttan azadedir. Fail, mefül, doğuran, doğurtan, 
ölen, öldüren” her şey O’dur (HD:449). O her türlü insani algılayışın ötesindedir 
(HD:458). Bu sebeple insan ve cüzi irade külli iradenin tasarrufundadır. 

Harâbî İbn-i Arabi’nin kurduğu vahdet-i vücûd anlayışını zaman zaman cezbeci 
sofilere (Bayezid-i Bistamî, Cüneyd-i Bağdadî, Şihabeddin-i Suhreverdi, Hallac-ı 
Mansur’a) benzer bir coşkuyla bu meseleleri ele alır. Harâbî’ye göre Allah’tan başka 
varlık yoktur. 

Kainat sürekli bir oluş ve görünüş halindedir. Bu deveran süreklidir. Oluş ve 
görünüşler Allah’ın ‘kün’ emriyle ‘âyân-ı sabite’ den ayrılıp cisim libasını giyerler. 
“Kaf u Nun Hitabı İzhar Olmadan” dizesiyle başlayan ünlü nefesinde (HD:494) ve 
Vahdetnâme’de (HD:449) bu görüşler simgesel bir üslûpla anlatılır. 

Harâbî’ye göre başlangıçta yalnız Allah vardır (Ahadiyet makamı). Yaratılış yani 
‘kün’emri verilmeden bütün mevcûdat O’nun vücudu ile bitişikti. Diğer bir deyişle 
Allah varlığın mayasıdır. Bir insan olarak kendisini de bu çerçevede değerlendirir. 
‘Kün’ emri ile yaratılış kademe kademe gerçekleşmeye başlar. 

Bu itibarla kendisinin de Allah’tan gelen bir varlık olduğunu düşündüğünden 
bütün bu oluşum sürecinin faili ile aynı kaynaktan geldiğini belirtmek ister. Bu 
geleneksel vahdet-i vücûd düşüncesinden aldığı ve işlediği bir temadır. 

Harâbî bu görüş ve yaklaşımları ile Bektâşî tarikatı içerisindeki “Harâbâtî” veya 
vahdet-i mevcûdcu çizginin en önemli temsilcilerinden biridir. 




2- Sır ve Bâtın 

Bütün tasavvuf anlayışında egemen olduğu gibi Alevî-Bektâşî inanç geleneği 
içerisinde de vahdet-i mevcûdcu görüş ve düşünceleriyle Edib Harâbî’nin şiirinde sır 
ve bâtın kavramları kendine has üslûbu çerçevesinde ele alınmıştır. Sır ve bâtın zaman 
zaman birbiri yerine kullanılan ve birbirini tamamlayan iki kavram görünümündedir. 

Sır; mevcut olan var yok arası kapalılık, Hakk’ın gaip hale getirip halka 
bildirmediği şey, gönül ehlinden ve keşif sahiplerinden başkasının idrak edemediği 
hususlar gibi anlamlarda kullanılmaktadır. Tasavvuf terminolojisinde sır: 

a-) Sırr-ı Hak: Hak’tan başkasının bilmediği sır 

b-) Sırr-ı Halk: Hak ile kulu arsında kalan sır 

c-) Sırr-ı Sır: Ahadiyette özel olarak var olan gerçeklere dair ayrıntılı bilgi ki 
bunu sadece Hak bilir. 217 

Bilgi felsefesi (epistemoloji) açısından tasavvuf ehlinin bilgisi keşif ve ilham 
yoluyla elde edilen bir bilgidir. Bu yüzden keşif ve tecrübe sahibinin istidadına göre 
çeşitlilik arz eder. Deneysel ve mantıki uygulamalarla sınanması mümkün değildir. 
Keşif ve ilham yoluyla elde edilen bu bilgi ‘aşkın’ bir idrakin ürünüdür. Keşif ve ilham 
yoluyla elde edilen bu bilgiler nesnel gerçeklikle genellikle uyuşmazlar. Bu nedenle 
bu bilgilerin kamusal alanda dillendirilmesi tepki ve tartışmalara yol açar. Bu hususu 
göz önünde tutularak ‘sırrın ehil olmayana açılmaması’ prensibi bir ilke olarak 
benimsenmiştir. 

Bâtın; iç, iç anlam, giz, sır manalarına gelir. Biri görünen (zâhir), diğeri görünmeyen 
(bâtın) olmak üzere iki alan vardır. Görünen alan (zâhir), görünmeyen alanın (bâtın) 
bir yansıması durumundadır. Bu nedenle gerçek alan görünmeyen alandır. Ve tanrısal 
ortam bu alandadır. Yalnızca duyu organlarının algılamasıyla yetinen yüzeysel bilgili 
insanlar, nesnel alanın görünüşüne aldanır ve tanrısal gerçekliğe ulaşamazlar. 218 

Kur’ân’m dış yüzü olduğu gibi iç yüzü de (bâtını) vardır. Kur’ânî ayetlerin iniş 
sebeplerini, fıkhı hükümlerini, nasih ya da mensuh yahut da muhkem veya müteşâbih 
olduğunu, onlara ait hadiseleri, hatta lafızlarındaki edebi özellikleri bilen, hele Allah’ a 
tam inanmış olan elbette başka türlü anlar. Kur’ân’m ve buyruklarla yapılmaması 
emredilen şeylerin bâtınını bilen, bu anlayış seviyesine ulaşan kişiden zâhirine riayet 
lüzumu kalkar; artık ona, ibadetin lüzumu yoktur kanaatini gütmek, buna inanmak 
bâtmîliktir. Bâtmîlik umumî bir tabirdir; bu inancı benimseyen kişilere, hangi 
mezhepten olurlarsa olsunlar bâtmî, yollarına bâtmiyye denir. 219 

217 Uludağ S., Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, Marifet Yay., İstanbul, 1995, s 469-470 

218 Korkmaz E., Ansiklopedik Alevilik Bektaşilik Terimleri Sözlüğü, Ant Yay., İstanbul, 1994, s 55 

219 Gölpmarlı A., Tiirkiyede Mezhepler ve Tarikatlar, İnkılâp Kitabevi, İstanbul, 1969, s 116 




Naslarda semboller halinde bulunan manaları herkesin anlaması mümkün 
değildir. Onun için ehliyet kazanmamış kimselere bu sırları açmamak için takiyye 
prensibi uygulanır. Onlara göre akıl ve duyular gerçekliği algılamada yetersizdir. 
Bunun için her asırda insanlara gerçek bilgileri öğretecek “masum bir imam” gereklidir. 
Bilginin gerçek kaynağı O’dur. 220 

Alevî-Bektâşî geleneğinde Hz. Ali “Kur’ân’ın sırrı Fatiha’da, Fatiha’mn sırrı 
besmelede, besmelenin sırrı b harfindedir. B harfinin sırları noktasındadır. Ben de b 
harfinin altındaki noktayım” dediğinden dolayı ‘Tanrı sırrı’ olarak kabul edilir. 221 

Edib Harâbi şiirinde, sır ve bâtın kavramlarına ‘üst idrak’ teması çerçevesinde 
bakar. Sırrın ifşâ edilmemesi gerekliliğini vurgular. “Cismini pâre pâre etseler vakıf-ı 
sırrullahı ifşa eylemez” (HD:302/4). “Esrâr-ı künt-i kenzi açıklamayın bu esnada diller 
lâldir” (HD:346/9). Çünkü bu durumu dilsel mecaz ve alegorilerle ifade etmenin 
mümkün olmadığı kanaatindedir. Ehil olmayanların (sıradan insanların), ‘sırrı 
söyleşenlerin’ yanında görüş beyan etmemesini tavsiye eder (HD:43/6). 

Sırların açılması ve edinilmesi manevi yükselişe paralel olarak gerçekleşir. Bunun 
için bir çaba gereklidir. Gerçek imâna ulaşmak için mevcut imândan küfre geçmek 
gerekir (HD: 149/6). Tam bir bilinçlilik hali için bu durumu gerekli görür. Küfrün de 
Allah’ın yarattığı bir kavram olması münasebetiyle onu tevhidden ayrı düşünmez. 
Tevhid gerçeğini hakkıyla algılayabilmek, küfrün kapsam ve mahiyetini öğrenmek 
için bu tecrübe gereklidir. Ene’l-Hak sırrının Hak ile hak olmakla mümkün olduğu 
kanaatindedir. 

Yüksek sırlara vakıf olmak ona göre Hak vergisidir (318/9). Harâbî’ye göre 
“Hakk’m sırrı nass içinde muammadır.” (HD:208/5) Bu sırrı zâhiri görünüşü ile 
anlamak anlamlandırmak mümkün değildir. Bâtınî tevil bu noktada devreye girer. 
İslâm peygamberi (Kur’ân yedi nüans üzere indirildi. Onun hiçbir harfi yoktur ki bir 
zâhir bir de bâtın mana taşımasın. Ebu Talip’in oğlu Ali’de bu zâhir ve bâtına ait bilgi 
mevcuttur.) (Ebu Nuaym; Hilye, 1/65) 222 

Varlık sürekli bir oluş ve görünüş halindedir. Bu itibarla manayı belli bir zamana 
ve mekâna mukayyed kılmak imkânsızdır. Kuşadalı İbrahim Hakkı’nm soğan 
metaforuyla ifade ettiği gibi “soğanın dışındaki kabuk zâhir, onun altındaki bâtındır. 
Üst kabuğu soyduğumuzda onun altındaki zâhir olacak; bâtın vasfı daha alttaki kabuğa 
intikal edecektir. Bu hal böylece uzayıp gider.” 223 Metni anlamlandırma işlemini de bu 
şekilde kabul etmek mümkündür. 

220 İlhan A., “Bâtmîlik”, TDVİA, C V, s 193 

221 Üzüm İ., Günümüz Aleviliği, İsam Yay., İstanbul, 1997, s 81 

222 Öztürk Y. N., Tasavvufun Ruhu ve Tarikatler, Sidre Yay., İstanbul, 1998, s 22 

223 agy, Kuşadalı İbrahim Halveti, İstanbul, 1982, s 203 
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Çağdaş hermeneutik incelemeleri de (özellikle Gadamer) metni anlamlandırma 
meselesinde “anlamı geçmişle şimdi arasındaki daimi bir diyalog, soru cevap diyalektiği, 
şimdiki yorumun gelecek yoruma bir basamak olduğu” noktasına ulaşmıştır. 224 

Harâbî sır ve bâtın temasını kurarken zâhir bâtın karşıtlığından yararlanır. 
Ona göre zâhir insanı yanlış ve yüzeysel algılamaya yönelten aldatıcı bir olgudur. 
Gerçek mana bâtmî mananın çözümlenmesi ile anlaşılabilir. Bâtınî simge ve şifrelerin 
çözümlenmesi tek başına kişinin gayret ve çabası ile yapabileceği bir şey değildir. Bir 
noktadan itibaren Hak tarafından “lediinî bilginin” 225 ihsan edilmiş olması şarttır. 

Focault’a göre; bilgi (sırrı bilmek) bir yönüyle sır (bilgi) sahibine ayrıcalıklı bir 
konum (iktidar) ve bağışıklık sağlar. Bilgi güç ve iktidardır. 226 Harâbî bu konumuyla 
‘insan-ı kâmil’i ayrıcalıklı bir alana taşır. 

3- Zaman ve Mekân 

Alevî-Bektâşî geleneğinde (teolojisinde) geçmiş, şimdi, gelecek ana bölümlerine 
ayrılan tarihsel zaman konusunda farklı tavırlar vardır. Alevî-Bektâşî geleneğinde 
geçerli olan ‘döngüsel zaman anlayışıdır.’ 227 Islâm teolojisinde ve tasavvuf anlayışında 
Allah ezelî ve ebedîdir. Bütün varlığın kaynağı ve yaratıcısı olduğundan zaman ile 
mukayyed değildir. Tarihsel zaman ve mekân sonradan yaratılmış başlangıcı ve 
nihayeti olan kavramlardır. Bu açıdan kapsadıkları varlık alanının sonluluğuna ve 
sınırlılığına delildir. 

Zaman ve mekân birbirine paralel olarak duran ve birbirini etkileyen iki ana 
kavramdır. Zamanla sınırlı olmak söylemi ve eylemi sınırlandıran bir durumdur. 
Tarihsel zamanla birlikte insanlık sürekli olarak sonluluğun trajik dürtüsüyle hep 
ebediliği aramışlardır. Yazı öncesi ve sonrası kültürler bu arayış çerçevesinde şekillenen 
geniş bir edebi birikim üretmiştir. 

Islâm teosofisinde tarihsel zamanın dışında fakat bu zamanı da kuşatan zamana 
‘ân-ı dâim’ denilir. Daimi zaman zamanın bâtını ve aslıdır. Zaman üstü zaman daha 
doğrusu zamansızlık anlamına gelir ve üzerinden zamanın geçmediği hakikate ve 



224 Tatar B., Felsefi Hermeneutik ve Yazarın Niyeti-Gadamer Versus Hirsch-, Vadi Yay., 
Ankara, 1999, s 141-142 


225 îlm-i Ledün: Yan, kat anlamında Arapça bir sözdür. Kur’an-ı Kerim’in Kehf suresi 65. 
ayetinde Musa Peygamber’in kendisine Tanrı katından bilgi veren birisiyle buluştuğu anlatılır. 
Bu münasebetle Allah tarafından ilham yoluyla verilen okunmadan bellenmeden elde edilen 
ilâhı bilgiye de “ledün bilgisi” denmiştir. (Bk. Gölpmarlı A., Tasvvuftan Dilimize Geçen 
Deyimler ve Atasözleri, inkılâp ve Aka Yay., İstanbul, 1977, s 218) 

226 Sözen E., Söylem, Belirsizlik, Mübadele, Güç ve Refleksivite, İstanbul, 1999, s 3-40 

227 Çamuroğlu R., Dönüyordu [Bektâşîlikte Zaman Kavrayışı], Doğan Kitap, İstanbul, 2000, s 74 
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zata işaret eder. 228 Ebu Hureyre’den nakledilen bir hadiste Hz. Muhammed “Dehre 
(zaman) sövmeyiniz. Çünkü dehr olan Allah’tır” demektedir. 229 Yine Buharî’de geçen 
bir hadiste Hz. Peygamber Allah’ın “Ademoğlu dehre söverek beni cezalandırır. 
Halbuki ben [dehrin] yaradanıyım. Her emir benim elimdedir. Geceyi gündüzü ben 
idare ederim” dediğini belirtir. 230 Allah bu aşkın zamana olan tasarrufu sayesinde 
geçmiş, şimdi ve geleceğin bilgisine sahiptir. 


Alevî-Bektâşî geleneğindeki bu döngüsel zaman anlayışı onun simgeci anlatımına 
önemli katkılar sağlamıştır. Bu konuyu işleyen ‘Devriye’ adı verilen manzum bir edebi 
tür üretilmiştir. “Bu eserlerde varlığın akl-ı küll’den başlayarak zuhuru maddî âleme 
inmesi [nüzûlü] (yani mekânla buluşması) oradan vazife ve kemâlini tamamlayarak 
tekrar çıkış noktasına (Allah’a) ulaşması [uruç] ayrıntılı olarak anlatılır.” 231 
Döngüsel zaman anlayışı sufîlere geniş bir hareket serbestliği sağlamıştır. Bu sayede 
tarihsel zamanın dışına (ileri veya geri) sıçramaları mümkün olabilmiştir. Bu konuda 
menâkıbnâmeler çarpıcı örneklerle doludur. Bu sayede birbirinden farklı zamanlarda 
yaşamış iki evliya aynı mekânda buluşup görüşebilirler. Döngüsel zaman aynı 
zamanda eşitleyici bir karaktere sahiptir. Mineralden insana kadar geniş bir yelpaze 
içinde geniş bir akrabalık ilişkisini varsayar. İnsan şu an itibarıyla çoban olarak gelmiş 
olabilir fakat daha önceden âlim olarak devr etmiş olabilir, fakat gelecekte farklı bir 
statü veya formda nüzûl imkânı vardır. 232 Bu durum bireysel olarak kişiyi egoizmin 
kıskacından kurtarıp ona geniş bir kendini gerçekleştirme alanı sunar. 


Bu bağlamda Edib Harâbî şiirinde tarihsel zamanın dışına taşmanın biçim ve 
durumunu çarpıcı bir biçimde ortaya koyar. Şîrî Baba’nm 233 meşhur devriyesinden 234 
derin izler taşıyan (adeta onun iskeleti üzerine kurulan) Vahdetname’sinde “Varlığın 
yaratılışından önce ahadiyet makamında O’nunla bir olduğunu” (HD:449/1), “Kûn 
diyerek Allah’la beraber yaratılış eylemine katıldığını” (HD:449/4), “Altı günde kâinatı 
ve mahlukatı beraber yarattıklarını” (HD:449/8), “Âdem’i çamurdan yoğurduklarını” 


228 Uludağ S., age, s 48 

229 Muhyiddin İbnü’l-Arabî, Fütuhatu’l-Mekkiye (Çev. Prof. Dr. Nihat Keklik), KBY, Ankara, 
1990, s 389 

230 Buharî, Sahih-i Buharî Muhtasarı Tecrid-i Sarih Tercemesi ve Şerhi, DİBY, Ankara, 1991, 
s 179-180 

231 Güzel A., “Tekke Şiiri”, Türk Dili Dergisi, Türk Şiiri Özel Sayısı III (Halk Şiiri), S 445-450, 
TDKY, Ankara, 1989, s 320 


232 Çamuroğlu R., age, s 73-74 

233 Görkem L, [Baha Said Bey] Türkiye’de Alevî-Bektâşî, Ahi ve Nusayri Zümreleri, KBY, 
Ankara, 2000, s 246-248 

234 Şîrî Baha’nın hakkmdaki tarihsel bilgimiz yetersizdir. XVIII. yüzyılda yaşadığı İstanbul 
Merdivenköy Bektâşî Tekkesi Şeyhlerinden Bektaş Çelebi olduğu sanılmaktadır. 
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(HD:449/9), “Âdem ve Havva’yı cennetten sürdüklerini” (HD:449/10), “İsmail’e 
bedel cennetten kurban gönderdiklerini, Yunus’a balığın karnını bir müddet mekân 
eylediklerini” (HD:449/17), “İsa’yı babasız dünyaya getirdiklerini” (HD:449/18), 
“Hak, Muhammet, Ali ile birleşip kabe kavseyne vardıklarını” (HD:449/23) belirtir. 

Bu durum aynı zamanda ‘insan-ı kâmile’ tanınan bir özerkliktir. Bu mertebede 
‘kişi Hak’la bir olduğundan’ ondan gayrı tasavvur edilemez. Aynı şekilde insanın 
nüzûlü Allah’tan olduğuna ve yine ona döneceğinden bu süreç Bektâşî inancına göre 
normal bir durumdur. 

‘Hakk’m lâ-mekân (mekânsızlık) olma durumunu’ bâtmî bir yorumla tevil eder. 
Kendinin ‘Hakk’m mekânı’olduğunu ifade eder (HD:321/9). Zaman kaydından 
sıyrılmak ona aynı zamanda mekânı değiştirmek, farklı mekânlarda bulunabilme 
imkânı sağlar. Tarihsel zaman olarak şimdi onun geçmişe ve geleceğe geçişini 
sağlayan bir köprü durumundadır. Şiirinde bütün bu eylemler ‘biz’ birinci çokluk 
şahıs açısından dile getirilir. Bu ifadeyle İlâhi oluşumla birleştiğini, Allah’ın iradesi 
ve tasarrufu dahilinde olduğunu vurgulamak ister. Bu bölümde üslûp ve tavır olarak 
masal ve mitoloji karakterine yaklaşan bir anlatımı yeğler. Zaten değindiği pek çok 
konu genel olarak Islâm tarihinden alınmakla beraber Alevî-Bektâşî sözlü geleneğinde 
bir yeniden ‘okumaya/üretime’ maruz kaldığı gözlenmektedir. 

4- Aşk 

Kelime olarak sarmaşık manasına gelen ‘ışk’ kelimesinden alınmıştır. Mecazi 
olarak sarmaşık sarıldığı yeri nasıl kaplarsa, aşk da insanın vücudunu o şekilde sarar. 
Aşk, muhabbetin seveni kavraması, bütün vücuduna yayılması, onu sarmaşık dalları 
gibi kucaklamasıdır. 235 

Aşk derece derece ilerleyen farklı tür ve şekillerde tezahür eden bir kavramdır. 
Tasavvufta aşk yakıcı özelliği itibarıyla ateşe, sarhoş edici özelliği itibarıyla şaraba, 
çıldırtıcı özelliği itibarıyla da deliliğe (cinnet-i aşk) benzetilir. İbn-i Arabi aşkı üç 
kısımda açıklar: 

a- Hevâ: insanı sevgilisinin kulu, kölesi yapıp ona tapmasını sağladığı için en 
mükemmel sevgidir. 

b- Hakiki aşk: İlâhî âşk budur. Bu da kulun Allah’ı sevmesi, Allah’ın kulu 
sevmesi şeklinde iki kısma ayrılır. Her ikisi de birbirini seviyorsa buna sevişme 
(muâşaka) denir. 

c- Mecâzî aşk: insanın insanı veya diğer yaratıkları sevmesidir. Beşeri aşk 
budur. 236 


235 Eraydm S., age, s 203 

236 Uludağ S., age, s 61-62 







Mecâzi aşk müptezel bir bağlamda algılanmadığı takdirde insanı hakiki aşka 
Allah’a götüren çok önemli bir ön deneyimdir. Sembolik bir mana ifade eder. Hakiki 
aşkın zâhiri konumundadır. Âşıkm yoğunlaşması ve istidadı ölçüsünde mecâzi aşk 
biçim ve nitelik değiştirir, mana itibarıyla bir dönüşüme uğrar. Bektâşî anlayışında 
“Bir şeyin zâhirine varılmadan bâtınına varılamaz. Zâhir bâtına köprüdür.” 237 Mecâzi 
aşk burada kategoriler arası geçişi sağlayan bir köprü konumundadır. 


Tasavvuf düşüncesine göre Allah kâinatı bilinmek, görünmek (künt-i kenzi 
mahfi) 238 dolayısıyla yaratmıştır. Bu aşkın bir tecellisi olarak kabul edilir. Aşk mahiyeti 
icabı insanı psikolojik olarak yoğunlaştıran, idrakini zorlayan onu farklı algı eşiklerine 
taşıyan ve bu çerçevede eylem üretmesine sebep olan bir duygudur. Bu itibarla 
‘metafor ve sembol diliyle’ konuşan tasavvuf ehli için vazgeçilmez bir deneyim ve 
hazırlık devresidir. M. Eliade’nin deyişiyle “simgeci düşünce yalnız çocuğa, şaire veya 
dengesize ait olan bir alan değildir”. Simge gerçeğin diğer tüm bilgi araçlarına meydan 
okuyan bazı yanlarını açığa çıkartmaktadır. 239 


Tasavvuf sembolizminin inşa edilmesinde en büyük kavram ve olgu üreten 
alanlardan birinin de “aşk” olduğunu söylemek mümkündür. Aşk düzey olarak en 
üst düzeyde gerçek aşk denilen Allah aşkıyla olgunluğa erişir. Bu mertebede aşk 
“Tanrı’nm her zerrede görünen sun’una, kudretine, hikmetine, kemâline, lütfuna 
hatta kahrına gönülden duyulan bağlantıdır.” 240 Bu sebeple aşkta kavuşma murad 
edilmez. Aşkı ve aşığı var eden ona ulaşma çabasıdır. Bu itibarla kavuşma aynı 
zamanda bu zevkin bitişidir. Bu itibarla ‘vuslat’ her ne kadar varılmak istenen hedef 
olarak takdim edilse de bizatihi aşk deneyiminin cazibesi karşısında gerçekte tercih 
edilen bir durum değildir. 

Edib Harâbî şiirinde ‘aşkın ve İslâm tasavvufunun’ geniş sembol ve imgeler 
dünyasına yaslanarak kendi kişisel okumalarının ve bakış açısının da biçimlendirdiği 
bir üslûpla mecâzi aşktan İlâhî aşka doğru bir salınım içindedir. Aşk teması Harâbî’nin 
şiir dünyasının ana eksenini oluşturur. 


Harâbî’ye göre “zi'ıhd ve riyâ kanun-ı aşka uymaz” (HD: 114/3), “Aşk yarasına 
Lokman da çare bulamaz” (HD:27 7/3). “Aşk azabından kurtulmaya çalışmanın imkânı 
olmadığı, bunun beyhude bir çaba olduğu kanaatindedir” (HD:212/5). Bizâtihî aşkın 


237 Çamuroğlu R., age, s 44 

238 ACLUNİ, Keşfu’l-Hafâ, Hadis Nr. 2016, C II, s 191, Tasavvuf ehli arasında yaradılışa delil 
gösterilen bir hadistir. Bazı kaynaklar senedinin olmadığını fakat kuvvetli bir hadis olduğunu 
zikreder. 


239 Eliade M., İmgeler Simgeler (Çev. M. Ali Kılıçbay), Gece Yay., Ankara, 1992, s 90 

44 240 Gölpmarlı A., Tasavvuftan Dilimize Geçen Deyimler ve Atasözleri, inkılap ve Aka Yay., 

İstanbul, 1977, s 31 
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kendisi arzulanan bir durumdur. Mecâzî aşk onun için ilâhı aşka geçişte bir köprüdür. 
Bursa Valisi Çelil Paşa’mn hanımı Naime Hanım’m ölümü dolayısıyla yazdığı bir 
tarih manzumesinde (HD: 16) feleğe Naime Hanım’m ölümünden dolayı sitem eder. 
Bu insani aşkın bir yansıması niteliğindedir. 

Klâsik Türk edebiyatındaki aşk, bahçe, bülbül, gül, gonca (HD:258/1; 103/1) 
kadrosu Harâbî’nin şiirinde de benzer bağlamlarda kullanılır. Fakat mecâzî aşkta 
uzun süre takılıp kalmaz, mecâzî aşkı İlâhi aşkla yakın bazen aynı anlamlarda kullanır. 
Sevgiliye yüzünün ‘peripeyker’, zülfünün ‘sure-i velleyl’, kaşının ‘kavseyn’in tecellisi’ 
olması sebebiyle gönül verir (HD:67). Sevgili mecazda “dilber-i rana, tıfl-ı nâzenin, 
cânan, dilber” sıfatlarıyla vasıflanır (HD:103; 145; 68). 

Mecâzi aşktan sıyrılmada âşık çok büyük meşakkatlere katlanmaktadır . Bu 
esnada “gamze celladının oklarına hedef olmakta, cân (ebruy-ı zülfikarın) hışmına 
uğramaktadır” (HD:68/l-5). 

Harâbî’de mütekâmil aşk mertebesi “harâbâtî” makamdadır. Burada artık Hak’la 
hak olmuş, eşyayı ayne’l-yakin müşahade etme imkânına kavuşmuş, mecâzdan 
sıyrılmıştır. Artık yardan gelen “cefâ da lütuf da aynı derecede hoştur” (HD:31/1-4). 
Bu mertebede yine “aşk sarhoşluğundan dolayı bâdeyi kevser diye içtiğini” belirtir. 
(HD: 145/4). Mecâzi aşkı artık küçümsemektedir. Mecâzî aşkın bu noktada “kendine 
sorulmamasını, Mecnun ve Leyla’ya sorulmasını” ister (HD: 145/4). 

Harâbî aşk temasını işlerken önemli ölçüde geleneğe yaslanır. Geleneksel 
simge ve sembolleri kendi yaratıcılığı ile bütünleştirir. Bu noktada şiirler Fuzuli 
ve Nesimi’de gözlemlediğimiz aşkın kan, gözyaşı ve çile sahne dekoru içerisinde 
sunulmasını çağrıştırır. Bu tavır Bektâşîliğin çileci (agnostik) üslubuyla bütünleşen bir 
kompoziyon arz eder. Bu iki şair aynı zamanda yazılı kültürün sözlü kültür ortamına 
olan tesirleri neticesinde sözlü gelenek içerisinde önemli ölçüde tanınan ve bilinen 
şairlerdir. Türklüğün farklı kanaat coğrafyalarında (özellikle heterodoks mahfillerde) 
şiirleri meclislerde halen büyük bir canlılıkla okunagelmektedir. 

Aşk, Harâbi’nin farklı algı düzeylerinde yaptığı öznel keşif ve tecrübe bilgisinin 
aktarımında ona yardımcı olur. Onu farklı bilinç durumlarına taşır. Onun gerçeküstü 
potansiyelinin açımlanmasında potansiyelini tahrik eden (dürtüleyen) bir vasıta 
olarak aşk bâtına açılan bir kapı gibidir. 

5- Vecd 

Vecd ‘bulmak’ manasına gelen Arapça bir isimdir. Tasavvuf terminolojisinde 
‘vecd’ kalpte bir neşenin bulunmasıdır. Onu bulmak için yapılan hareketlere de 
tevâcüd denir. Külfet ve özentiden meydana gelen vecd vecd değildir. Kul yaptığı 
ibadetlerle zahmete katlandığı nispette kalbinde ibadetlere karşı bir zevk meydana 






Öt gelir. Bâtınî meşgale de vecdi besleyen bir başka kaynaktır. Zevk ibadetlerin meyveleri, 
vecd ise cehd ve gayretin neticesidir. Vücud ise vecd halini idrakden sonra meydana 
gelir. Hakk’ı bulmak beşeri sıfatların kaybolmasından sonra meydana gelir. Hakikat 
sultanının zuhuruyla beşeri sıfatlar yok olur. 241 


Vecd hâli uygarlık tarihinde bütün mistik tecrübelerin içerisinde bulunan bir 
olgudur. Eliade, Asya’daki Türk ve Moğol toplulukları arasında dinsel törenleri icra 
eden şamanların “göksel yolculukları” esnasında davul ve müzik eşliğinde dans ederek 
vecd halinde kendinden geçerek bu eylemi gerçekleştirdiğini ifade eder. 242 


Eski T ürk inanç ve geleneğinin kalıntılarını en canlı bir biçimde muhafaza eden 
Alevî-Bektâşî kültür geleneği (Yesevîlikten aldığı mirasla) içerisinde müzik ve saz 
eşliğinde cemlerde bu vecd dinsel bir ritüel olarak tekrarlanır. 


Vecd halinde sofi farklı bir algı düzeyindedir. Bu esnada lafzen yanlış 
anlaşılabilecek birtakım açıklamalarda bulunabilirler. Hallac’m meşhur “Ene’l- 
hak”, Cüneyd-i Bağdadî’nin “... Cübbemin altında Allah’tan gayrisi yok” sözleri bu 
türdendir. Bu ifadeler ‘şathiyat-ı sofiyane’ olarak değerlendirilir. 243 


Edib Harâbî’nin şiirinde vecd halinde söylenmiş ‘şathiyat’ türünden sözlere 
rastlamaktayız. Fakat bu üslûp ve simgesel anlatıma bu simgesel dilin kavramlarıyla 
bakıldığında vahdet-i mevcûd felsefesine ait çeşitli meseleleri dile getirdiğini 
görmekteyiz. Bu bağlamda “kamil insan olarak Tanrı’nın tecellisi olduğu görüşündedir” 
(HD:493). Sözü, görünümü, meclisi hepsi Allah’a dönüktür. Bütün eylemleri Hak’tan 
sadır olmuş gibidir. Kendilikten kurtulmuş ‘harâb’ olmuştur (HD:442). 


Vardığı nokta itibarıyla “cennet köşklerini virân bir kulübeye tercih ettiğini” 
(HD:38/3), “Hazreti Mevlâ’nın kendisine el verdiğini” (HD: 107/1), “Tûr’da Musâ’yı 
irşad eyleyip, îsâ’yı çarmıhtan kurtardığını dile getirir” ( HD:442/1). 

Hak Müsâya Tür’da itdi hitabı 
Bana gelen bende birleşmiş olur 
Fakat bir kulum var ismi HarâbI 
Ana iren bana irişmiş olur (HD:442/1) 


Yukarıdaki dörtlükte yine Harâbî vahdet-i mevcûd telâkkisine göre ‘Allah’ın 
kendisinde tecelli ettiği’ görüşündedir. Harâbî şiirinde vecd halinde vahdet-i 


241 Kuşeyrî, Risâle-i Kuşeyriye (Çev. Süleyman Uludağ), Dergâh Yay., İstanbul, 1978, C I, 
s 200-203 


242 Eliade M., Şamanizm (Çev. İsmet Birkan), İmge Yay., Ankara, 1999, s 206-211 

243 Güzel A., “Tekke Şiiri”, Türk Dili Dergisi, Türk Şiiri Özel Sayısı III (Halk Şiiri), S 445-450, 
* TDKY, Ankara, 1989, s 324 
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mevcûd telakkisinin çok katlı simgeselliğini bütün karmaşıklığı ile ortaya koyar. 
İlk planda bakıldığında yerleşik dinî değerlere ve anlayışlara karşı radikal bir tutum 
içerisinde olduğu kanaati uyanır. Ancak kendi bütünselliği ve üslûbu açısından 
değerlendirdiğimizde ortaya daha farklı anlam katmanları çıkar. 

6- Insân-ı Kâmil 

Tasavvuf terminolojisinde insan-ı kâmil Allah’ın yeryiizündeki halifesi olması 
itibarıyla onun bütün isim ve sıfatlarına mazhar olan ve beş hazreti, yani varlığın 
esas mertebelerini kendisinde toplayan insandır. Allah’ın zât, sıfat ve isimlerinin 
aynasıdır. 244 İnsanî yükselişin en üst mertebesidir. İnsan potansiyeli burada Hak ile 
birleşerek fanilikten kurtulur. Harâbî’nin anlayışında bu insan tipi aynı zamanda 
hârâbat ehlidir. “Harâbât ehli ölmeden ölenler olup, suret kapısını aralayıp, ikrardan, 
imândan, küfürden geçmişler, mukayyed olmaktan sıyrılmışlardır.” 245 Kur’ân-ı 
Kerim’in beyanına göre insan “miikerremdir.” 246 

İnsan-ı kâmil konusu ontolojik açıdan İbnü’l-Arabi’nin temellendirdiği varlık 
mertebeleri bağlamında ele alındığında anlaşılabilir. Allah insan-ı kâmili yarattığı 
zaman ona akl-ı evvel mertebesini vermiş ve kendisine bilmediği şeyleri öğretmiştir. 
Onun mertebesini meleklere öğretmiş ve âlemde kendisinin halifesi olduğunu 
bildirmiş, göklerde ve yerlerde bulunan her şeyi onun emrine amade kılmış, böylece 
Allah’ın âlemdeki hükmü insan-ı kâmil ile zâhir olmuştur. Allah’ı ancak insan-ı 
kâmil bilebilir, çünkü o Allah isminin mazharıdır. 247 

Harâbî insân-ı kâmil makamında olduğunu ima ederek; kendisinin Allah’ın 
mazharı olduğu, böylece kendisiyle konuşmuş olanın Allah ile konuşmuş gibi 
olduğunu söyler. 

Her kim ister ise olmağa bakî’ 

Âb-ı hayât üzre Edibdir saki’ 

Edîb Harâbi’ye olan mülâki 

Tahkik-i benim ile birleşmiş olur (HD:442-4) 

Müteakip dörtlüklerde Harâbî “kendisiyle görüşenin Allah’la görüşmüş 
olacağını” (442/6), “Hazret-i Süphan’m kendisine benzediğini dolayısıyla kendisine 
bakanın tanrısallığı göreceğini ileri sürer” (442/1). 


244 Uludağ S., age, s 269-270 

245 Koca Ş., age, s 56 

246 İsrâ, 17/70 

247 Aydın M., “İnsan-ı Kâmil”, TDVİA, C XXII, s 330 





İnsanın kâmil olabilmesi için külli akla ulaşması ve bu suretle, bütün akıl 
mertebelerini tamamlaması gerekir. Bu duruma gelen insan (Hz. Muhammed’e 
ait hakikat) mertebesine ulaşmış ve o olmuş olur. Yani peygamberlik mertebesi de 
tümel akıl mertebesinden ibarettir. Kâmil insanın Allah’ın halifesi olması meselesi 
de bu mutlak varlığın dışına ve içine ait bilgiye sahip olma meselesidir. Ibn-i 
Arabi’nin görüşlerini dillendiren bir şair olarak Harâbî insan-ı kâmili bu bağlamda 
değerlendirir. 


Bu noktada İnsanî noksanlıklardan sıyrılmıştır. Zamana ve mekâna tasrruf etme 
keyfiyetine sahiptir. Bu durum insan-ı kâmil temasını işlerken Hârâbî’nin üslûbunu 
belirleyen en önemli özelliktir. Söyleyiştekibüyiik bir rahatlık ve serbestlikle kelimelere 
tasarruf eder. Yoğun bir metafizik anlatımı vardır. İlk planda karşılıklı bir konuşma 
havası sezilir. Bu ilk görüntü insanı ‘şiirinin yalınkat olduğu gibi’ bir yanılgıya sevk 
edebilecek bir durumdadır. Fakat dikkatli bir bakış, aslında bu serbestliğin ve konuşma 
üslubunun onun yapay bir simgeselliğe kaymadan en çetrefil meseleleri derin bir mana 
zenginliği ve çeşitliliği ile ortaya koyabildiğim fark edebilmektedir. 


III- SOSYAL HAYAT 

Edib Harâbî’nin yaşadığı tarihler arası (1853-1917) İmparatorluğun siyasal 
eylem ve oluşumlar açısından en çetin ve karmaşık dönemini oluşturur. Özellikle 
1870’lerden itibaren artan iç huzursuzluklar ve asayiş sorunları gündemi hayli meşgul 
eder. Çağının tanığı olması ve yaşadığı çevrenin kültürel ve sosyal hadiselerinden 
etkilenmesi tabi olan yazar/şairin bunu bir surette eserine yansıtması beklenen bir 
durumdur. 


Sadık Kemal Tural edebiyat eserini yaşanmış gerçeklerin az çok değiştirilmesi 
ile vücud bulmuş özel bir kompozisyon olarak tanımlar. Ona göre sanat endişesinin 
yoğunlukta olmadığı eserlerde gerçeği saptırma, daha doğrusu yanıltma ihtimali daha 
azdır. 248 


Bu çerçevede yaşadığı çağa tanıklık eden Edib Harâbî şiirlerinde toplumun 
gündemini işgal eden sorunlara da değinmiştir. Bu vesile ile bir nevi ‘sözlü tarih’ de 
diyebileceğimiz ayrıntılar olan merkezî iktidarın dışındaki insanların siyasal eylem ve 
olaylardan nasıl etkilendiği ve bu olaylar karşısındaki tutum ve davranışlarını ‘sosyal 
tarih’ perspektifinden görebilmekteyiz. 

Bu olayları şu şekilde sıralamak mümkündür: 


1-) Balkan muharebesi sırasında yaşanan şeker yokluğunun ‘cenneti bile 
sırası geldiğinde reddedebilen’ Harâbî’yi, bir nevi âciz bir konuma soktuğunu 
görmekteyiz. Belediyede görevli bir memura hitaben yazdığı gazelinde hasta olduğunu 


248 Tural S. K., Edebiyat Bilimine Katkılar, Ecdâd Yay., Ankara, 1993, s 33-70 
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(öksürdüğünü) bu nedenle kendisine şeker temininde yardımcı olmasını ister. Şiire 
yazdığı notta “Balkan muharebesinden sonra vukua gelmiş harp zamanında şekerin 
yokluğundan dolayı hükümet tarafından bad-ı şifâ hastalara şeker virildiği sırada bir 
kıta şeker vesikasının isti’mali sathında üçüncü dairey-i belediyede aşı memuru Kars 
hanedanından Mustafa Tarık Bey’e gönderilmiş gazeldir” (HD:94) ifadelerine yer 
verir. 


Yine müteakiben (HD:223) bu sefer Faruk Bey isimli bir doktora şeker vesikası 
temini için kendisine yardımcı olmasını dileyerek ‘Faruk Bey’in faziletlerini’ anlatan 
bir gazel kaleme alır. Bunlar aynı zamanda yokluklar ve çaresizlikler karşısındaki 
evrensel insan trajedisidir. 

2- ) 1830’lu yıllardan itibaren sürekli isyan ve huzursuzluğun baş gösterdiği 
Girit’te 1895-1896 yılları arasında Yunanistan’ın kışkırtmasıyla yeniden ayaklanma 
çıkartılır. Girit meselesinin çözümünde kısmen Hristiyan olan ahalisinden dolayı 
Osmanlı Devleti Avrupa devletleri tarafından siyasî ve diplomatik baskı altına 
alınır. 249 Bu durumun toplumda yarattığı hoşnutsuzluk ve üzüntü duyarlı bir insan 
olarak Edib Harâbî’yi de etkilemiştir. 

“Düşmanın, ağyarın elinin vatan-ı yâre uzanmasından” dolayı üzülür. Sonunda 
Girit’in kurtarılması ve “Islâm askerînin” galip gelmesi için dua eder (HD:85). 

3- ) II. Abdulhamit’in yönetimde bulunduğu (1876-1908) yılları siyasî, İdarî, teknik 
ve eğitim alanında birçok yenilik ve reformlar yapılmasının yanında iç huzursuzluk, 
siyasal ve sosyal çalkantıların olduğu bir dönemdir. 1789 Fransız Ihtilâli’nin 
ardından bütün dünyada olduğu gibi Türkiye’de de milliyetçilik cereyanlarına 
paralel olarak hürriyet, adalet ve eşitlik kavramları kamuoyunun gündemine girer. 
Merkezî yönetim asayiş kaygısıyla özgürlükleri kontrol altına almaya ve otoriter bir 
yönetim anlayışına doğru yönelmiştir. Siyasal literatürde bu dönem ‘istibdât devri’ 
diye de isimlendirilmiştir. Otoriter yönetim anlayışı sonucunda aydınlar ve siyasal 
aksiyon içerisinde olan kişi ve kurumlar takibata maruz kalmışlardır. Bu durum Edib 
Harâbî’nin şiirlerine de yansımaktadır. 

1908 inkılâbı sonucunda ilan edilen meşrutiyetin ilk günlerinde ‘konuyu işlediği 
dört gazelinde’ (HD:33-36-34-35) meşrutiyeti, hürriyeti över ve istibdât yıllarında 
çekilen sıkıntıları dile getirir. “Bu dönemde gaddar idarecilerin elinde çok sıkıntılar 
çektiklerini” (HD:33), “Hafiye zümresinin bu dönemde türediğini ve çok sahib-i 
vicdânı mahkum ettiklerini” (HD:36), “Aydınlara ve yazarlara bu dönemde çok 
haksızlıklar yapıldığını [Sakin-i zindan olurdu devr-i istibdâdda / işte bunlar Marmara 
deryasının karnında hep (HD:34/6)] kurban edildiklerini”, “Yeteneksiz kişilerin Paşa 







4') Harâbî İttihat ve Terâkki Fırkası’nm yönetime gelmesinden son derece 
memnundur. Kendisinin hiçbir siyasal partiyle ilişkisinin olmadığını fakat ‘bu 
cemiyete sahip çıkılması gerektiğini’ vurgular ve onlara dua eder. Bu partinin önderi 
Enver Paşa’yı da icraatlarından dolayı över. “Kemâl-i afiyetle her zaman böyle 
muzaffer it/Âllah hazret-i Enver Paşa’yıbu nezâretde ifadeleriyle” (HD: 1/13) ona dua 
eder. Bu dönemde yeni savaş gemileri ve uçakların alınmasını ve bu sayede düşman 
askerlerinin “Çanakkale’de ordumuz tarafından perişan edilmesini” sevinçle karşılar 

(HD: 1/17). 


5- ) Edib Harâbî dönemine ve kendi yaşamına ışık tutan bir şiirinde (HD: 171) 
yaşadığı evi anlatır. ‘Evinin bir yıkıntı olduğunu, kiremitleri kırık olduğundan 
üzerlerine yağdığını, açık arazideymiş gibi uyuduklarını, iki mangal yandığı halde 
ısınamadıklarını, tahtaların çivi tutmadığını, yazın tahtakurusundan uyuyamadıklarını, 
bütün bu olumsuzluklara rağmen 120 kuruş kira verdiğini ama bu evin kirasının 
ancak 20 kuruş edeceğini’ belirtir. Bu beyitlerden Harâbî’nin geçim sıkıntısı içinde 
olduğunu ve dönemindeki olumsuzlukları görebilmekteyiz. 

6- ) Harâbî bir şiirinde (HD:299) Arnavutlar ve Arnavut dilinden bazı kelimelere 
yer verir. Yemeklerini ve fiziksel özeliklerini tanıtır. Mizahî tarzda onları eleştirir 

(HD:299/4). 


7-) Harâbî, Divânı’nda kadının toplumsal konumunu işleyen şiirler de yazmıştır. 
Kadının, yaşadığı dönemdeki toplumsal statüsünü ve erkek kamuoyu tarafından 
algılanışını kınar. Geleneksel ataerkil yapı içerisinde kadının ikinci planda kalmasından 
ve hor görülmesinden dolayı rahatsızlığını dile getirir, bir uyarı niteliğinde onlara hitap 
eder. “Erenlere kadınlara nakıs dememelerini, aslanın dişisinin de aslan olduğunu, 
onların da Allah tarafından halk edildiğini” (HD:471) belirtir. “Hz. Ümmü Gülsüm, 
Hz. Zeynep (471/2), Hz. Fatıma, Hz. Zehra” (HD:471/2) gibi İslâm’ın ve Ehl-i 
Beyt’in önder kadınlarına atıflar yaparak yanlış yargıları düzeltmeye çalışır. Dönemin 
Sünnî Türk toplumu açısından kadının ikinci planda olması bilinen bir durumdur. 
Fakat kadının toplumsallığı konusunda daha özgürlükçü olduğu tahmin edilen 
Bektâşî çevrelerinde de durumun genel Türk toplum yapısından farklı olmadığını 
görebilmekteyiz. Edebiyatı iletişim fonksiyonu açısından değerlendirdiğimizde bu 
şiirlerin estetik endişeden ziyade bir toplumsal sorunu dile getirmek için yazıldığını 
söyleyebiliriz. 


8') Harâbî memuriyeti dolayısıyla karşılaştığı bürokratik sıkıntıları aşmak için 
şiiri bir arz-ı hal vesilesi olarak kullanır. Bir şiirindeki ön açıklamada (HD:134) 
çalıştığı dairedeki ‘mürekkep ve kâğıt’ ihtiyacını gidermek için amirlerine ‘manzum 
bir tezkire’ yazdığını görmekteyiz. Bu şiirde (HD:134) ‘gönül alıcı, övücü, mizâhî’ bir 
üslûp kullandığına tanık olmaktayız. 
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1- Edib Harâbî’nin Şiirinde Hiciv ve Mizah’ın Yapı ve işlevi 

Hiciv hecv ve hica kökünden “bir lafzı harflerini sayarak ve heceleyerek okumak, 
bir kişinin veya kurumun ayıp ve kusurlarını sayıp dökmek” anlamına gelir. 250 Hicvin 
Türk sözlü kültür geleneğindeki karşılığı yergidir. Sempati ve şaka ile takılmaktan 
başlayıp alay, tahkir ve cinsellik bağlamında galiz, küfre kadar varan bir üslûp çeşitliliği 
arz ederler. Köken olarak sözlü kültür geleneği içerisinde üretilen ve daha sonraları 
yazılı hale gelen bir olgudur. 

Mizâh (Gülmece) “eğlence, alay, latife gibi manalara gelmektedir. Güldürücü 
söz, durum veya davranış da aynı anlamda kullanılmaktadır. Mizahın başlıca gayesi 
güldürmektir. Güldürücü bir duruma, düşünceye tuhaf veya komik denir. Mizahta 
güldürme esas olmakla beraber küçük görme söz konusu değildir. Mizâh ve şakanın 
biraz ağırı alay ve istihzaya götürür. Alay ve istihzanın ötesinde ise hiciv bulunur.” 251 

Klasik Türk edebiyatı içinde hiciv mizâhm sınırları içerisinde değerlendirilmiştir. 
Başlangıçtan beri iç içe olan lâtife, mutayebe, mülâtefe, hezl, ta’riz, zemm, şetm, 
kadh gibi manzumeler hicivle bağlantılıdır. A. Sırrı Levend’in 252 tasnifinde ‘hiciv 
yergi karşılığı da, ta’riz sataşma ve taşlamaya, tehzil alay ederek küçük düşürmeye, 
zem kınamaya, şetm ve kadh da sövmeye karşılık gösterilmiştir. Gülmece ve yergi 
arasında, nicelikten çok nitelik ayırımı vardır. Gülmecede amaç şaka ve alaydır. Yazar 
ya kişileri ele alır ya da olaylar üzerinde durur. Şaka, okuyanda gülümseme yaratır. 
Dokunur, ama incitmez; zaman zaman iğneler, ama yaralayıp acıtmaz. Okuyucunun 
göremeyeceği sivri noktaları bir çeşit tez anlayış oyunu yapar, ama şaka olduğu için 
kimseyi kızdırmaz. Yergi bu sınırları aşar; başka nitelikte görünür. Daha çok kişileri 
amaç tutan yergide, deyiş sertleşip kesinleşir. Yalnız dokunmakla kalmaz, yerine 
göre tırmalar, yaralar, sataşır, saldırır. Sertliği ve acılığı oranında kırar, sövmeye dek 
varır. ’ 

Mizâh ve hiciv edebî bir üretim olmanın yanı sıra edebiyat disiplininin 
‘toplumsallık’ işlevini en fazla üstlenen tarzlarıdır. Tarihsel süreç içerisinde mizâh 
ve hiciv güldürme ve eğlendirmenin yanı sıra kişi, kurum ve değerleri eleştiride 
‘korunaklı bir muhalif üslûp olarak’ fonksiyon icra etmişlerdir. 

Gülmecede bir iletişim modeli olarak zaman zaman şifreli bir dil kullanılır. 
İletişimde bulunan tarafların kendilerinin anlayabileceği sözcük ve tümcelerin 
anlamlarının gösterdiği anlamlardan başka anlamları da içerir. 253 

250 Okay M. O., “Hiciv Mad”, TDVİA, C XVII, s 447 

251 TDEA, “Mizâh Mad” C VI, s 383-384 

252 Levend A. S., “Divan Edebiyatında Gülmece ve Yergi”, TDAY, Belleten, 1970, (2. bsk.), 
TDK Yay., Ankara, 1989, s 40 

253 Özünlü Ü., Gülmecenin Dilleri, Doruk Yay., İstanbul, 1999, s 85 








Gülmece otorite karşısında mizâhı üreten kişiye bir güç kazandırır. Sanders’e 
göre “gülme ve alayın yok edici aşağılayıcı bir karakteri” vardır. 254 

J. C. Scott hiciv ve mizâhı da içine alan sözlü, yazılı ve gösterime dayalı eleştiri 
modellerine ‘direniş sanatları’ ve ‘alt politika’ ismini verir. Scott’a göre sözlü 
gelenekler, iletim araçlarına bağlı olarak kültürel direniş için ideal hale getiren bir tür 
inziva, denetim hatta anonimlik sağlarlar. Sözlü iletişimin (jestler, giysiler, danslar 
vb.) avantajı iletinin yayılma-yorumlama mekân ve koşulları üzerinde denetime 
sahip olmasıdır. Bu durumda sözlü kültürün denetimi telâfi edilemez bir biçimde 
merkezsizleşir. Yazılı iletişimin bu noktadaki dezavantajı metin isimsiz de olsa bir kez 
yazarın elinden çıktı mı yayılım ve kullanım şekli üzerindeki denetimin kaybolmasıdır. 
Sözlü kültürde durum farklıdır. Mesaj duruma uygun olarak nüanslandırılabilir, 
gizlenebilir, kaçamaklı hale getirilebilir. Bu anlamda kışkırtıcı olabilecek bir halk 
türküsü yüzlerce şekilde söylenebilir. Görünüşte zararsız olabileceği gibi güvenilir bir 
izleyici kitlesi önünde fitneci olabilir. Daha önceki kışkırtıcı yorumları bilenler zararsız 
versiyonun gizli anlamını değerlendireceklerdir. Geleneksel simge ve şifrelerin tersine 
çevrilmesi de bu bağlamda işlev görür.” 255 


Sözlü bildiriler ‘versiyon yaratma kabiliyetinden dolayı’ her yeni ortamda o 
ortamın ihtiyacına göre ekleme, çıkarma ve değişikliklerle yeniden üretilir. Kullanıcı 
toplumsal, cezai ve her türlü iktidar otoritesini geçersiz kılmak için ifadeyi rivayetle 
verir veya bir başkasından duyduğunu, rüyada gördüğünü,uydurduğunu ölmüş bir 
şahıstan duyduğunu belirtir. 


François Georgeon’a göre gülmenin Doğu toplumlarında özellikle Osmanlı 
İmparatorluğu’nda toplumsal bir boyutu vardır. Aynı mekânda farklı etnik 
kökenlerden (Türk, Ermeni, Arnavut) ve sosyal tabakalardan (paşa, bey, 
hamal, asker, tüccar) yanyana oturarak bir meddah gösterisini izleyip aynı 
espirilere gülebiliyorlardı. Bu durum onlar arasındaki iletişimi ortaya koyar.” 256 


Bu bağlamda Edib Harâbî’nin şiirlerinin yayılma hızına ve potansiyeline 
baktığımızda benzer bir durum görürüz. Harâbî’nin kavram, kurum ve değerlere karşı 
yönelttiği açık ve sert eleştiriler, tarihsel süreçte tekrar eleştiri yapmak isteyen fakat 
kamusal ve toplumsal denetimden imtina eden kişiler için adeta bir referans ve sanal 
kaynaklık oluşturmuştur. 


254 Sanders B., Kahkahanın Zaferi Yıkıcı Bir Tarih Olarak Gülme (Çev. Kemal Atakay), 
Ayrıntı Yay., İstanbul, 2000, s 303-305 

255 Scott J. C , Tahakküm ve Direniş Sanatları Gizli Senaryolar (Çev. Alev Türker), Ayrıntı 





Edib Harâbî’nin şiirinde döneminin kişi, grup ve değerlerine karşı keskin bir 
eleştiri üslûbu kullandığını görmekteyiz. Zaman zaman ‘şifreli bir dil’ kullanır. Bu 
hiciv ve mizah fırtınasında kendisini dışarıda tutmaz. Kendi kendini (zaman zaman 
muarızlarının ağzından) hicveder. Harâbî’de hiciv ve mizâhm toplumsal boyutu 
‘kâmil insan’ arayışı çerçevesinde güncel hayatın karmaşıklığı ve aldatıcılığı içerisinde 
yaşadığı kaos ve karmaşanın bir yansımasıdır. Haksızlıklar ve ilkesizlikler karşısında 
‘kalenderi’ bir edayla N. Kemâl’den örnek aldığı ‘toplumsala adanmak’ rolünü başarılı 
bir şekilde uygular. Kaba cinselliği içeren sin-kâflı hicivlere sıkça başvurmuştur. 

Bu çerçevede Harâbî’nin hiciv temasını a-) kişilere b-) belli bir topluluğa yönelik 
c-) değerlere yönelik olarak ve d-) kendisine yönelik olmak üzere dört başlık altında 
değerlendirmek mümkündür. 

a- Kişilere Yönelik Hicivleri 

1- ismi Belirsiz Kişilere Yönelik Hicivler 

Harâbî bazı şiirlerinde hicvettiği kimsenin ismini doğrudan vermek yerine 
(HD:227, 228, 267, 258, 200 numaralı şiirlerde) onu bir takım kötü sıfatlarla tahkir 
eder. Şairlik iddiasındaki bir kişiye (HD:1) “vezni saçma sapan ve bozuk köhne 
katır, alçak” gibi sıfatlarla hücum eder. Miirşidlik iddiasındaki bir başka muhatabına 
(HD:228) boyunun kısalığından dolayı “bodur, fitne, fücur, kelb” gibi sıfatlarla 
saldırır. “Her ..ku yersin” gibi galiz küfürler söyler. Kızdığı başka bir şahsa (HD:267) 
“Merzuvanî, eşek, puşt” gibi argo, cinsel içerikli küfürlerle hicveder. Doğrudan sin-kâfa 
yönelir. Erkek cinselliğini bir nevi iğfale dönük bu tavrı ve söylemi erkeklik ve namus 
söyleminin son derece egemen olduğu bir toplumda hücum ettiği kişiyi toplumsal ve 
psikolojik açıdan değersizleştirir ve basitleştirir. Bedduayı da zaman zaman bir hiciv 
formu olarak kullandığına şahit olmaktayız (HD: 189,190). Allah’tan beddua ettiği 
kişinin kendisi gibi gülmemesini, muvaffak olamamasını diler. 

2- ismini Zikrettiği Kişilere Yönelik Hicivler 

Harâbî’nin ismini vererek hicvettiği şahıs kadrosu şu kişilerden oluşur; 
Muhammed Ata (HD: 300), Muhiddin Efendi (HD: 219), arkadaşı Kenan (HD: 
161, 317, 226, 205, 193, 196), Muhammed RecâiBaba (HD: 64), muarızlarına genel 
(HD: 2 56), Fuad Bey (HD: 80),Tevfik Bey (HD: 214), Derviş Şani (HD: 181) Emin 
Efendi (HD: 116), Bekir Paşa (HD: 170), Kâmil Efendi, Kâzım (HD: 218, 217, 157), 
Bir sarıklıya (HD: 283), İhsan ve Cevdet Bey (HD: 306) Hüsnü (HD: 342, 343, 506, 
468, 477, 474, 467, 465, 478, 482), Sıdkı Bey (HD: 262, 118, 135), Mahmud Fehmi 
(HD: 122), Hakkı Efendi (HD: 44), Emin Bey (HD: 52), Emin Nüzrnin (HD: 177), 
Hüseyin Ağa (HD: 380), Tebrizî Mehdi Bey (HD: 377). Bu kişilerden özelikle Hüsnü 
ve Kenan Harâbî’nin yakın arkadaşıdır. Onlara da zaman zaman keskin bir dille 
hücum eder. Fakat Harâbî’nin samimiyeti dolayısıyla bu kişilerle olan münasebet ve 






muhabbetinin hicivlerden dolayı bozulmadığını ve bu kişilerin Harâbî’nin Üslûbunu 
hoşgörü ile karşıladıklarını görmekteyiz. 257 

Eleştirilerinde bu kişilerin şairlik iddialarına, mürşidlik fonksiyonlarına saldırır. 
Özellikle Fuad Bey (80),Tevfik Bey (214), Bekir Paşa (170) gibi kişilere ‘kaba cinsel 
içerikli küfürlerle’ hakaret eder. 

Derviş Şanî adlı bir arkadaşına “Hiçbir kimse seni etmezdi kabul/Eğer bu dünyada 
bahşiş olaydın” (1811/2) diye seslenerek onu alaylı bir dille tezyif eder. 

b- Belli Bir Topluluğa Yönelik Hicivler 


Harâbî hicivlerinde bazen belli bir topluluğu muhtelif vesilelerle hedef alır. 
Onların bir takım tavır, tutum ve davranışlarını hicveder. Bu topluluklar Sivaslılar 
(HD: 191), Araplar (HD: 166), Erenler (Bektâşıler) (HD: 248, 112, 106, 284, 361), 
Dekadanlar (HD: 183), İstibdatçılar (HD: 33, 36, 34, 35), hoca, zahid, sofi, vaiz 
isimler ile hitap ettiği (zâhir ehli) (HD: 230, 180, 280, 202, 123, 49, 54, 60, 61, 71, 
72, 41, 64, 65, 59, 56, 58, 39, 57, 167) görünümündedir. 


Sivaslılara sebebi pek açık olmayan bir öfkesi vardır. Onlara beddua eder, yerer. 
İstibdat yönetimini özgürlükleri kısıtlamaları ve kanaatince millete zulmetmelerinden 
dolayı kınar. Hac seyahati esnasında soyulan arkadaşı Rüknü Kaptan dolayısıyla 
öfkesini tüm Arap toplumuna genelleştirerek onları şiddetli bir şekilde kınar. 
Müstecibzâde İsmet Bey’in teşvikiyle Servet-i Fünûn mensuplarının simgeci üslubuna 
karşı A. Mithat Efendi’nin isimlendirmesiyle “Dekadanlara” karşı alaycı bir üslûpla 
[rüyası yeşil, faytonu reffef (183/2)] şeklinde tenkitler yöneltir. 

Alay ettiği bir diğer kesim Kilidbahirlilerdir (Çanakkale) (HD: 356). 
“Kilidbahirlileri boş yere beylik, zenginlik, soyluluk taslamalarından dolayı tenkit 
eder.” “Kimin bir kel keçisi var avahil-i servettir ” gibi ifadelerle onları küçümser bir 
tavır takınır. 


Bektâşî tarikatı mensuplarını ‘yolu ve erkânı terk ettikleri’ bir kısmının yaptığı 
‘Ehbi Beyt düşmanlığı’, ‘zevk ve sefâhat düşkünlüğü’ dolayısıyla hicveder. Bu tavır 
ender rastlanılan bir durumdur. Harâbî’nin tenkitlerinde tarafgirlik yapmadığına 
en büyük delil teşkil eder. İçerisinde bulunduğu topluluğun eksik ve hatalarını 
acımasızca eleştirmekten geri durmaz. Harâbî ismini vermek istemediği bir takım kişi 
ve kavramları ‘rakamlardan oluşan şifreli bir dille’ tenkit eder (HD: 361, 362). 

Vaiz, sofi, hoca diye isimlendirdiği (ehl-i zâhiri) Hak ve hakikati gerçek manasıyla 
idrak edememeleri, dinî emir ve yasakların dış yüzeyine takılıp bâtınî manayı ihmal 
etmelerinden dolayı riyâkârlıkla suçlar. Sin-kâflı üslûbunu zahide karşı da kullanır 
(HD: 65/3). 


257 Bu konuda bk. Salcı V. L., “Edib Harâbî”, Yeni Türk Mecmuası, S 78, İstanbul, 1939, 
* s 219-222 



c. Değerlere Dönük Hicivleri 

Harâbî yaşadığı çağın olumsuzluklarına karşı eleştirel bir tavır içindedir. 
Dostlarının ve çevresinin vefâ ve ferâgat duygularındaki eksikliğe karşı kırgındır. 
Çağında artık ‘güvenilecek bir dost’ bulmanın mümkün olmadığı kanaatindedir 
(HD: 250). Kibir ve riya en fazla tenkit ettiği özelliklerdir (HD: 276). 

d- Kendisine Dönük Hicivler 

Edib Harâbî bütün bu hiciv ve tenkitlerde kendisini ihmal etmez. Bazen doğrudan 
(HD: 160, 247) bazen de arkadaşlarının veya hicvettiklerinin dilinden kendisini (HD: 
171) tenkit eder. Arkadaşlarının dilinden yazdığı hicivde “olumsuzlama” yöntemi ile 
kendi açısından olumlu özellikleri ön plana çıkarmaya çalışır. 

Doğrudan kendisine yönelik hicivlerde ise daha acımasızdır. Kendisine “zenpâre, 
gulampâre” sıfatları ile hakaret eder. Üslûbundan bütün bu kendine dönük eleştirileri 
mizâh oluşturma amacına dönük olarak kurguladığı hissi verir. 

2- Edib Harâbî’nin Şiirinde Mizâh 

Edib Harâbî şiirinde mizâh unsurunu tenkit unsuru içeren ‘hafif bir alaycılıkla’ 
kurar. Çalıştığı Bahriye teşkilatının deposundaki tek tür fasulye iaşesinden dolayı 
memnuniyetsizliğini fasulye hakkında yazdığı bir ‘medhiyye’ muhtevalı şiirle dile 
getirmektedir. İronik bir tarzda “bu fasulye davasının mahşere kadar süreceğini” 
söyler (HD: 92). 

Adliye’de görevli Ziya Bey adlı bir arkadaşına hitaben yazdığı “Kaz Gazeli” (HD: 
382) isimli şiiri mizâhi kalite açısından oldukça dikkat çekicidir. Maarif Vekâletinde 
görevli arkadaşı Tevfik Bey’e hitaben yazdığı eleştirel bir şiirinde de yine mizâhî 
kurgu ön plandadır. Hakaret ve küfürlerde kelimelerin yan anlamlarından ve argo 
çağrışmalarından yararlanır. 

Şiirinin genelinde hakim olan didaktik hava mizâh ve hiciv temaları içinde 
geçerlidir. İnce bir nükte ve esprili hiciv anlayışı onun isyanını tatmin etmez, 
söyleyeceğini en aşağılayıcı ve ağır biçimde söylemeyi daha yeğ tutar. 

Edib Harâbî mizâhın tenkit bağlamında küçümsemek, alay etmek işlevinden daha 
fazla yararlanır. Hiciv ve mizâh dilini kurarken estetik kaygı daima ikinci plândadır. 

3- İletişimde Yüklendiği Görev Bakımından Tarih Beyitleri 

Edebî üretim; estetik kaygının ön planda olduğu mahiyet itibarıyla kurmaca 
karakteri ön planda tutan bir kurguya sahiptir. Edebî eserin tarihsel gelişim süreci 
içinde sözlü kültür ortamından başlayıp yazılı kültür ortamında da devam edegelen 
bir özelliği yazar/anlatıcı ve okuyucu/dinleyici arasında ‘belli simge şifre, gösterge ve 
kelimelerle’ örülü bir iletişim aracı olmasıdır. Bu çerçevede her iletinin bir anlamı 




vardır. Göstergebilimciler “evrende kendi arasında anlamlı bir bütün oluşturan her 
türlü dizgenin” bir anlamı ve iletisi olduğunu savunurlar. 258 

Türk-İslâm medeniyet geleneği içerisinde dar manada Türk edebiyatı içerisinde 
‘bir olay, durum ve esere’ ilişkin ebced hesabıyla tarih düşürme olgusu edebiyatın 
iletişim ve belgeselcilik fonksiyonunu en mütekâmil şekilde ortaya koyduğu tarzdır. 


‘Ebced’ kelimesi, Arap alfabesindeki harflerin kolaylıkla ezberlenmesi için, 
harflerin birleştirilmesiyle meydana getirilmiştir. Her harfin rakamsal bir değeri 
vardır.” 259 Şair ve yazarlar harflerin bu özelliklerinden yararlanarak anlattıkları olayı 
söz bağlamına paralel olarak tarihlendirirler. 


Metin Akkuş tarih düşürme olgusunun bu boyutunu önemli bulur, dikkat çeker. 
Diğer Doğu toplumları gibi Osmanlı toplumu da tarih düşürme sanatını toplumsal 
olayların bütün canlılığıyla yansıtılmasında bir iletişim aracı olarak kullanmıştır. 
Resmî ve özel tarih, tarihlerin ve tarihçilerin donuk bir bilgi olarak kaydettikleri 
olaylar ve bu olayların rakamsal tespitleri edebî metinler aracılığıyla oluşturulmuştur. 
Edebî metinlerin şair ve yazarı aynı zamanda resmî ve özel bir mesleğin icracısıdır. Bir 
asker, şair veya yönetimde görev almış bir yazar, çevresinde olup bitenler konusundaki 
dikkatlerini edebî metinlerde tespit ederek tarihin derinliklerinden günümüze bir 
haber olarak edebiyat vasıtasıyla ulaştırabilir. Osmanlı şair ve yazarları en basit 
günlük olaylardan birçok tarihî olaya ışık tutabilecek olayı eserlerinin satırları arasına 
yerleştirmeyi başarmışlardır. 260 

Tarih beyitlerinden özelikle ölüm (mezar kitâbeleri), mimarî yapılar ve üretimle 
ilgili olanları bir mekâna bağlanarak maddî bir hüvîyet kazandıklarından ayrıca bir 
öneme sahiptirler. Klâsik Türk edebiyatı sahasında eser vermiş her şair, eserinde bu 
türe az veya çok genellikle yer vermiştir. 

Edib Harâbî Divânı’ndaki tarih beyitlerinin, çevresindeki olaylar vesilesiyle daha 
çok eş, dost ve çevresinin talebi üzerine hususen yazıldığı anlaşılmaktadır. Divânda 
toplam 28 adet tarih beyiti yer almaktadır. Bunları üç başlık altında toplamak 
mümkündür. 


258 Rifat M., XX. Yüzyılda Dilbilim ve Göstergebilim Kuramları I, Om Yay., İstanbul, 2000, s 
127 

259 Yakıt I., Türk-Islâm Kültüründe Ebced Hesabı ve Tarih Düşürme, Otüken Yay., İstanbul, 
1992, s 23-37 

260 Akkuş M., “Divan Şiirinin iletişimde Yüklendiği Görev Açısından Hamâmîzâde Ihsan’m 

74 Tarih Manzumeleri”, Trabzon ve Çevresi Uluslararası Dil-Tarih-Edebiyat Sempozyumu Bildiriler 
Kitabı II, Trabzon Valiliği Yay., Trabzon, 2002, s 262 
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1- Doğum Sebebiyle Düşdüğü Tarihler: Bu tarihler; Ahmed Bey’in oğlu M. 
Ekrem’in doğumu (HD: 19), Tahir Bey’in kızı Hatice’nin doğumu (HD: 11, 6), Mir 
Selahattin oğlu Mir Cavid’in doğumu (HD: 10), Hüseyin Cahit’in doğumu (HD: 9), 
Şemseddin oğlu Muhammed Numan’m doğumu (HD: 25), Lütfü Bey oğlu Adnan’ın 
doğumu (HD: 26), Hüseyin Mesil’in doğumu (HD: 18), Tahir Efendi oğlu Mustafa 
îlhâmi’nin doğumu (HD: 17, 8), Bahaddin adlı çocuğun doğumu (HD: 13) dolayısıyla 
yazılmışlardır. 

2- Ölüm Sebebiyle Düşdüğü Tarihler: Bu beyitler; Telgraf Memuru Salih Bey’in 
ölümü üzerine (HD: 23), Hulki Bey’in eşi Behiye Hanım’m ölümü sebebiyle (HD: 
20), Bursa Valisi Çelil Paşa’nm eşi Naima Hanım’m ölümü dolayısıyla (HD: 16), 
doğum anında çocuğuyla ölen kadına (HD: 27), Muhammed Hikmet Bey’in ölümü 
sebebiyle (HD: 28), Mir îhsan’m annesinin ölümü dolayısıyla (HD: 12), Skobenli 
(Uskiıp) Zeynel Abidin Baba’nın ölümü dolayısıyla (HD: 15), Hamdi Baba’nm 
ölümü üzerine (HD: 7), Bahçede oynarken havuza düşüp ölen çocuk için (HD: 29), 
Skobenli Zeynel Abidin Baba Dergahı’nda vefat eden Derviş Süleyman’ın ölümü 
dolayısıyla (HD: 21), Müderris Talat Efendi’nin kızı Sabiha’nm ölümü üzerine (HD: 
22), Derviş Ahmed’in ölümü üzerine (HD: 3) söylenmişlerdir. 

3- Mimarî Yapılarla İlgili Düşdüğü Tarihler: Bunlar Yanya Vilâyeti Turan 
kasabasındaki dergâhın bânisi Ali Baha’nın türbesinin yapım tarihi (HD: 2), Yanya 
Vilâyeti T uran Dergâhı Postnişini Ahmed Mehdi Baba’nm yaptırdığı çeşme (HD: 24, 
14), diğer bir çeşme (HD: 4) için düşdüğü tarihlerdir. 

Harâbî’nin tarih beyitlerini sosyal tabakalar açısından incelediğimizde daha 
çok orta ve alt tabakadan halk kesimlerine ve imparatorluğun farklı coğrafyalarına 
yayılan bir çeşitlilik gösterir. Bununla birlikte vali ve diğer yüksek dereceli zevatla da 
ilişkisinin olduğu ve o kademelerde de tanındığını öğrenmekteyiz. Kendisini etkileyen 
çeşitli olaylar karşısında da tarihler düştüğünü görmekteyiz. (İsmi belirsiz bir kadının 
ölümü HD: 27). 








ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
KÜLTÜR ORTAMLARI VE EDİB 
HARÂBÎ DİVÂNI 




I- İRŞÂD VE TEBLİĞE BAĞLI İCRÂ ÇERÇEVESİNDE 
DİNİ-T AS A V VUFİ TÜRK EDEBİYATI 

Türkler İslâmiyet’i kabul etmeden önce konar-göçer medeniyet anlayışlarının 
bir tezahürü olarak Çin sınırından tarihî Türkistan coğrafyasını içine alacak şekilde 
Avrasya arazisini boydan boya kat etmiş bu zaman aralığında bu coğrafyadaki farklı 
dinlerle karşılaşmış aslî dini olan Tanrı dini yanında muhtelif boylar halinde sınırlı da 
olsa “Budizm Maniheizm, Şamanizm, Hristiyanlık, Musevîlik din ve inanç sistemlerini 
benimsemişlerdir. ” 261 

Bu çerçevede İslâmiyet öncesi Türk kültür dairesinde çok kuvvetli sözlü ve 
yazılı dinî bir edebiyat vücuda getirilmiştir. 262 Bu dönemden elimizde kalan en eski 
örnekler XI. yüzyılda ve daha sonraki yüzyıllarda yazıya geçirilmiş ürünler ve Doğu 
Türkistan’da Maniheist ve Budist Uygur kültür çevresinde yaratılmış olanlardır. 263 

İslâmiyet öncesi bu farklı inanç sitemleri kitlesel bir kabul görmemiş ancak belli 
kent muhitlerinde (yerleşik ortamlarda) tesirini göstermiştir. “Bu dönemde şairlik, 
sihirbazlık, falcılık, hekimlik gibi görevleri de icra eden ozanlar oba oba dolaşarak eski 
kahramanların menkabelerini terennüm ederler, sığır denilen millî av ayinlerinde 


261 Köprülü M. F., Anadoluda İslâmiyet, Anadoluda İslâmiyet (Yay. Haz. Mehmet Kanar), 
İnsan Yay., İstanbul, 1996, s 45 

262 Bu konuda geniş bilgi için bk. Arat R. R., Eski Türk Şiiri, TTK Yay., (3. bsk.), Ankara, 
1991 

263 Tekin T., “İslâm Öncesi Türk Şiiri”, Türk Dili Dergisi (Türk Şiiri Özel Sayısı), TDK Yay., 
Ankara, 1986, s 7 



veya şölen denilen umumî ziyafetlerde, yuğ denilen matem merasimlerinde destan ve 
türküler söylerlerdi. 264 ” 

Ozanlar hakkında en eski bilgiler Latin kaynaklarında (özellikle Priscus) 
mevcuttur. Atilla’nın ordusunda bu geleneği icra eden ozanların ve onu vecd içinde 
dinleyen bir dinleyici topluluğunun olduğu bildirilmektedir. 265 

Bu tanıklık bize ozanların eski Türk kültüründe toplum ve idareciler katında 
sevgi ve saygı duyulan yüksek bir mevkiide olduğunu göstermektedir. Ozanlar 
toplum ve idare arasında bir nevi iletişim kuran kanallar durumundadır. Boyun sözlü 
hafızasını taşıyıp yeni kuşaklara aktarırken bir anlamıyla ‘irşad ve tebliğ’ işlevini 
yerine getirmekteydiler. 

Orta Avrupa milletlerinin destan ve efsanelerinde yer alan Atilla çağı, bugünkü 
Avrupa milletlerinin şekillenmesinde de önemli rol oynamıştır. Bozkır kültürü 
şüphesiz bu devrede bütün Avrupa kültürlerini derinden tesiri altında bırakmıştır. 266 

Daha sonraki yüzyıllarda ordu şairi olarak varlıklarını devam ettiren bu ozanlar, 
birbirileriyle karşılıklı türküler söyleyerek savaşa gitmişlerdir. Bu şiirleri, türküleri, 
ağıtları yakanlar, yaratanlar, icra edenler şüphesiz T ürk sözlü geleneği içerisinde şiir 
sanatının temsilcileri idi. 267 

Öncelikle 921 yılında Volga İtil Bulgarları, ardından 960 yılında Karahanlıların 
İslâmiyet’i kabul etmesiyle beraber Türk boyları gittikçe artan bir hızla İslâmiyet’e 
girmeye başlamışlardır. Din değiştirme hadisesi ile beraber Türkler farklı bir medeniyet 
dairesine girmeye başlamıştır. Bunun tabiî bir sonucu olarak Tiirkler yeni dinin 
kavram, kurum ve değerlerini aktarırken eski inanç ve geleneklerini de tamamen 
bırakmamış yeni din içerisinde zaman zaman eklektik zaman zaman sentezci bir 
anlayışla muhafaza etmiştir. Fığlalı bu durumun “sosyolojik bir gerçeklik olduğunu” 
belirtir. 268 

Kültür ve medeniyet kurgusunda köklü değişiklikler yapacak olan bu radikal 
değişim ve dönüşüm hiç şüphesiz Türk sözlü geleneği içerisindeki sözlü şiir geleneğini 
de değişime uğratmıştır. Fakat bu değişim hiçbir zaman ozanlık geleneğinin toplumsal 
işlev açısından temel dinamiklerini bozmamıştır. Zaten bir yenilik ve öğrenme, mevcut 

264 Köprülü M. F., Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar (4- bsk.), DİB Yay., Ankara, 1981, 
s 11-243 

265 agy, Edebiyat Araştırmaları (3. bsk.), Ötüken Yay., İstanbul, 1989, s 157-158 

266 Nemeth G., Atilla ve Hunlar, İstanbul, 1966, s 122 

267 Yıldırım D., “Orta Asya’dan Urumuneline Türk Sözlü Şiir Sanatının Yayılması Üzerine”, 
Milletlerarası Türk Folklor Kongresi Bildirileri, KBY, Ankara, 1986, s 444 

268 Fığlalı E. R., Türkiye’de Alevilik Bektaşîlik (3. bsk.), Selçuk Yay., Ankara, 1994, s 86 





bilgi ve birikim kompozisyonuna göre yeniden üretilir. Connerton’a göre mutlak 
anlamda yeni bir şeyi aklın kabul etmesi mümkün değildir. Bunun nedeni, yalnızca 
tümüyle yeni bir başlangıç yapmanın güç olması değildir; pek çok eski bağlılık ile 
alışkanlığın, eski ve yerleşik bir şeyin yerine yenisini koyma çabamızı engellemesi de 
değildir yalnızca. Bunlardan daha temel bir neden vardır: Ne türden olursa olsun 
belli bir deneyimin akla yakın olduğundan emin olabilmek için onu, daha önceki 
deneyimlerimizin oluşturduğu bağlama dayandırmak zorunda oluşumuzdur; yani 
herhangi bir tekil deneyimden önce zihnimizin daha önceki deneyimi yaşanmış şeylerin 
tipik biçimlerinden oluşmuş genel bir çerçeveyle ilişkilendirmiş olması gerekir. 269 

Türkler İslâmiyet’i kabul ettikleri sırada yerleşik kent merkezlerine sahip olmaları 
yanında konar-göçer medeniyetlerinin bir icabı olarak büyük ölçüde kentlerden uzak 
geniş bozkırlarda yaşamaktaydılar. 270 Bu yaşantının tabiî bir neticesi olarak geniş 
halk kitleleri yeni dinin icaplarını sözlü kültür yöntem ve kanalları çerçevesinde 
öğrenmeye başlamışlardır. İlâhiler okuyan, Allah rızası için halka bir çok iyiliklerde 
bulunan, onlara cennet ve saadet yollarını gösteren dervişleri, Türkler, eskiden dinî 
bir kutsiyet verdikleri ozanlara benzeterek hararetle kabul ediyorlar, dediklerine 
inanıyorlardı. Bu suretle eski ozanların yerini ata veya baba ünvanlı birtakım dervişler 
almıştı. İslâmiyet’i kabul etmiş olan ozanlar piri Korkut Ata işte bunlardan kalmış bir 
hatırayı yaşatıyordu. 271 

Sözlü kültür “gelenekte yer alan tamamen söz ile, kısmen söz ile ve tamamen 
sözsüz yaratılan, ama sözlü geçiş ve iletişimle fertler arasında dolaşan veya nesilden 
nesile geçen tüm unsurları, <yapı, muhteva, biçim ve fonksiyonları ne olursa olsun > 
içerir.” 272 

Bu bağlamda Türk milletinin sahip olduğu köklü sözlü kültür geleneğinin 
biçim ve şekilleri yeni dinin geniş halk kitlelerine yayılmasında büyük bir ustalıkla 
kullanılmaya başlanmıştır. Bu noktadan itibaren ozanların yerini dervişler almış ve 
yeni misyonları “irşâd ve tebliğe bağlı icra” 273 çerçevesinde şekillenmiştir. 

Sözlü kültürün: “sözlü (verbal), geleneğe bağlılık (tradition), çeşitlenme 
(variant), anonimlik (anonymous), kalıplaşma (formularization) özelliklerine sahip 

269 Connerton P., Toplumlar Nasıl Anımsar (Çev. Alâeddin Şenel), Ayrıntı Yay., İstanbul, 
1999, s 14-15 

270 Bu konuda bk. Köprülü M. F., Edebiyat Araştırmaları, (3. bsk.), Ötüken Yay., İstanbul, 
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272 Yıldırm D., Türk Bitiği, Akçağ Yay., Ankara, 1998, s 39 

273 Bu tanımlama Sn. Doç. Dr. Ozkul Çobanoğlu’na aittir. Bk. Çobanoğlu O., Aşık Tarzı 
Kültür Geleneği ve Destan Türü, Akçağ Yay., Ankara, 2000, s 135 



bir karakteri vardır” 274 . Sözlü kültür geleneğinin işleyişinde söz ve insan merkezi bir 
konumdadır. Karmaşık sofiyane teorilerin ve yazılı kültür ortamı içerisinde üretilen 
bilgilerin sözlü kültür ortamına taşınması için bu bilgilerin biçimsel olarak bir ‘yeniden 
üretimine’ ihtiyaç vardır. 

Walter Ong, sözlü kültür yazılı kültür ilişkisini incelediği eserinde kelimelerin 
sözlü kültürde sözle sınırlanmasının anlatım biçimlerinin yanı sıra düşünme sürecini 
de etkilediğini ileri sürer. 275 Yazılı kültür ortamına aktarıldığında sayfalarca tutabilecek 
olan bir metni hafızada tutabilmek için bu bilgilerin ‘kolay hatırlanabilir’ bir karaktere 
sahip olması gerekmektedir. Bundan dolayı sözlü kültürde bir konu hakkında uzun 
boylu düşünüp, sorunlar karşısında çözümleyici kılmanın yolu, soru ve cevaplardan 
oluşan iç ve dış diyalog şeklindeki iletişimdir. 276 

Sözlü kültür ortamının dayattığı bu olumsuzlukları aşabilmek için düşünce 
ve duyguları kalıplar, ifadeler şeklinde kurgulamak gerekmektedir. 277 Ong’a 
göre “düşüncenin dengeli tekrarları ve antitezleriyle akışının kazandırdığı ritm, 
kelimelerdeki ünlü ünsüz uyumu gibi özellikler hafızayı güçlendiren unsurlardır.” 278 
Bu biçimsel zorunluluklar neticesinde uygarlık tarihinde yazılı kültür ortamına 
geçilmesinden çok sonraları bile yazılı eserler sözlü kültür ortamının kriterlerine göre 
üretilmiştir. Bu çerçevede Türk kültür dairesi içerinde üretilen ve yazılı bir edebi tür 
olan mesneviler dikkat çekicidir. Hatırlama kolaycılığından istifade edebilmek için 
ilmi eserler bile şiir tarzında yazılmıştır. 

Connerton’a göre hatırlama: Büyük çaplı sözcelerin daha sonraki kuşaklarca 
yinelenebilme yolunda herhangi bir şansa sahip olabilmeleri için, standartlaşmış 
biçimlere dökülmeleri gerekir ve ritm, anımsama işi sırasında bir dizi motor tepkisel 
devinimini işbirliğine soktuğu için, sözlü nazmın ritimleri anımsama işleminin 
ayrıcalıklı, üstün düzenekleridir. 279 

Türklerin İslâmiyet’e girdiği X. yüzyıldan Ahmed Yesevî’nin tarikatını 
kurumsallaştırdığı XII. yüzyılın ortasına kadar geçen kısa sürede Türkistan havalisinde 


274 agy, Türk Bitiği, Akçağ Yay., Ankara, 1998, s 68 

275 Ong W., Sözlü ve Yazılı Kültür: Sözün Teknolojileşmesi, (Çev. S. Banon), Metis Yay., 
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kuvvetli bir İslâmî kültür oluşmuş durumdaydı. Ahmed Yesevî’nin tarikatını 
sistemleştirmeye başladığı XII. yüzyıldan itibaren Ahmed Yesevî ile beraber ‘irşada 
bağlı icrâ’ geleneği kuvvetli bir ivme kazanır. Islâm ilimlerini ve Iran edebiyatını pek 
iyi bilmekle beraber Yesevî müridlerine dervişlik adabını telkin için, anlayabilecekleri 
bir dil ile hitap etmek mecburiyetinde kaldı ve Türklerin halk edebiyatından 
aldığı nazım şekilleri, hece vezni ve oldukça basit bir dil ile sofiyane manzumeler 
yazdı ki,bunlara alelade şiirlerden ayırt etmek için hikmet derler. Sanat endişesine 
tamamıyla yabancı ve lirizmden mahrum olan ve yalnız bir propoganda gayesi takip 
eden bu hikmetler yalnız bozkırlarda değil Yesevîliğin bütün intişar sahalarında 
süratle yayıldı. İslâmiyet’i, şeklen kabul etmiş bozkır göçebeleri arasında tasavvuf 
propogandası maksadıyla yazılan şeyler başka türlü olamazdı. 280 

Türk sözünün manzum sihrî karakteristiği kısa sürede Ahmed Yesevî ve 
geleneğinin bütün Türk coğrafyalarında tanınıp kolaylıkla benimsenmesine yol 
açmıştır. Bu itibarla “Ahmed Yesevî tekke edebiyatımızın, dinî-tasavvufî Türk 
edebiyatının kurucusu, Divân-ı Hikmet’i de bu edebiyatımızın ilk belgesidir. 281 ” 

Türklerin XI. yüzyıldan itibaren kitleler halinde Anadolu’ya yönelmeleri ile 
birlikte özellikle XIII. yüzyılda Yesevî dervişleri Anadolu’da etkin bir konuma 
gelmişlerdir. Anadolu’daki bu ilk sufî önder ve teşkilatlar (Bektâşîler, Torlaklar, 
Edhemîler, Abdallar, Camîler) Ahmed Yesevî’ye büyük bir hürmet ve saygı gösterip 
kendilerini ona bağlı olarak gösteririler. Bu ilk sufî önder ve teşkilatlar merkezî 
yönetim ile eşgüdüm ve uyum içinde coğrafyanın vatanlaştırılması sürecinde mühim 
roller oynamışlardır. 

Bu bağlamda Türkistan’dan getirdikleri sevgi ve hoşgörü ikliminden beslenmiş 
Islâm anlayışı ile kısa sürede Anadolu’nun yerli halkının da sevgi ve güvenini 
kazanmışlardır. Muhaceretle beraber Anadolu’ya gelen göçebe Tiirkmenler arasında 
halen Islâm’ın kitabî bilgilerinden haberdar olmayan kesimler vardır. Türkistan’da 
başlayan İslâmlaşma süreci aynı tarz ve araçlarla Anadolu’da da devam ettirilmiştir. 
İslâmiyet’in ‘irşad ve tebliğinde’ önemli roller oynayan bu derviş ve zümreler imâr, 
iskân ve asayiş gibi konularda da faaliyetler göstermişlerdir. Yani Anadolu Türk 
sufîliği ve sufîleri münzevî bir tavrın karşısında olmuş, sürekli eylem halinde halkın 
aydınlatılması yolunda faaliyetler göstermişlerdir. 282 Tarihsel gelişim sürecinde eski 
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irşad ve tebliğ misyonuna sahip alp, bilge, gezginci ozan tipleri Islâm kültürü ve 
tasavvufun tesiri ile yeni bir misyon yüklenmişlerdir. 283 

Özellikle tekkeler bünyesinde zikir ve âyinler çerçevesinde nefes ve İlâhiler gibi 
şiirsel biçimlerin müzik ve semâ eşliğinde okunması irşâd ve tebliğin icra bağlamını 
belirleyen en önemli özelliklerdir. Bir ritüel etkinlik olarak zikir meclisleri ve ortamları 
sırf Allah’ı hatırlama işlevinin ötesinde anlamlara sahiptir. Bunlar aynı zamanda 
tarikat üyeleri arasında toplumsal iletişim ve etkileşimin sağlandığı ortamlardır. 284 
Zikir gösteriminin (performance) 285 zaman zaman müzik ve semâ eşliğinde yapıldığı 
tarikatlar da vardır (Mevlevi, Bektâşî, Alevî). Bir boyutuyla şiir ve müzik bütün 
tarikatlarda aşkın tecrübeye geçiş için birer vasıtadır. Bu esnada müzik ve şiirin 
birlikteliği müridin vecde gelmesi için hazırlayıcı etkenlerdir. 

Müzik, varoluşsal özümüzün ve varoluş tarzımızın, evrensel ölçekte kabul gören 
bir sentezidir; kişisel, sosyal ve kültürel anlamlandırmalardan oluşan ve diğer iletişim 
biçimlerine benzemeyen bir harmanlamadır. Müzik yaşamdaki tehlikeli duygusal gidip 
gelmeleri, zayıflıkları, yenilgileri, kutlamaları ve çatışmaları, özel olarak yaşanabilen ve 
diğer insanlarla paylaşılabilen hipnotik ve reflektif tempolara dönüştürür ve böylece 
hem yaratıcılarına hem de dinleyicilerine aykırı deneyimler yaşatır. 286 

Zikir gösterimi belli kurallar dahilinde bütün insanlara açıktır. Bunun paralelinde 
takvime bağlı dinî günler (bayram ve kandiller), düğünler, mesire yerleri, hanlar, 
medreseler, cami, irşâd ve tebliğe bağlı icranın diğer önemli icra ortamlarıdır. Bu 
esnada gösteri hem bireysel hem de topluluğun katılımıyla (katılan tarafların 
etkileşimiyle) kollektif bir icraya dönüşebilir. 

Başlangıçlarını Halife Ebu Bekir veya Hz. Ali’ye eriştiren sufîliğin yayılması, 
tekkelerin siyasî kuvvetler tarafından adeta resmen tanınması, birçok büyük 
devlet adamları ve sultanların şeyhlere riayetleri onlara yüksek bir manevî nüfuz 
bahşediyordu. 287 Bu nüfuz ve saygınlıkları ile eski Türk toplumundaki ozanın işlevini 
ve sosyal statüsünü daha da pekiştirmiş oldukları görülmektedir. 

Anadolu’da tekkelerin ve çeşitli tarikat kollarının kurulup gelişmesiyle tekke 
edebiyatı da aynı şekilde gelişmiştir. Kalabalık halk kitlelerine hitap eden tekkelerde 
yetişen şairler, Türk halkına sade ve güzel bir dille şiir ve dâhiler söylemeye 


283 Bu konuda bk. Yıldırım D., “Dede Korkut’tan Ozan Barış’aDönüşüm”, Türk Dili Dergisi, S 
570, Ankara, 1999, s 505-530 

284 Gilsenan M., Saint and Sufi in Modern Egypt, Oxford Universty Press, Oxford, 1973, p. 176 
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başlamışlardır. Böylece Anadolu’da tarikat şairleri vasıtasıyla zengin ve kuvvetli bir 
tasavvuf edebiyatı kurulmuştur. 288 

Bu yeni edebiyatın ana eksenini İslâm dini ve tasavvufu oluşturmaktadır. 
Karmaşık kitabî bilgiler halkın anlayabileceği bir üslûp ve imgelerle bu şairler 
tarafından anlatılmaya başlanmıştır. “Kadrosunda divan şairleri ile birlikte saz şairleri 
de bulunan bu edebiyat, halk edebiyatı ile divan edebiyatı arasında bu iki edebiyatı 
birbirine yaklaştıran, her iki edebiyatın hitap ettiği zümreleri birleştiren bir edebiyat 
köprüsü işlevini görmektedir.” 289 

Dinî-tasavvufî Türk edebiyatı vezin, kafiye, anlatım şekli, dil ve üslûp özellikleri 
bakımından İslâm’dan önceki edebiyatımızın tesirinde kalmış, Türklerin İslâm dinini 
kabullerinden sonra da İslâmiyet ile yeni bir ruh, tasavvufla da düşünce zenginliği 
kazanmıştır. 290 

Bir tarikat ve tekkeye mensup olmaları sebebiyle bu şair ve tebliğcilerin ‘icrâ 
mekânları’ öncelikle tekkeler, zaviyeler, dergâhlar, hanlar ve kervansaraylar olmuştur. 
Bu mekânların yanı sıra gezginci derviş-şairler için irşâd ve tebliğ mekânı halk ile 
yüz yüze görüşme ve konuşma imkânı buldukları bütün mekânlardır. “Tekkeler 
Türk toplumunun soyo-kültürel yapısı içerisinde sosyalleşme olgusunu kendine has 
kurumsal ve kültürel bağlamların beraberinde getirdiği yorumcul çerçeve içinde 
şekillendiren kuramlardır. 291 ” 

Belli bir disiplin ve sistematik dahilinde halka açık olan tekkelerde irşad ve tebliğ 
sözlü hitap yoluyla gerçekleştirilmektedir. Ferdî tecrübe, deneyim ve birikimi kitabî 
bilginin smırlayıcılığma tercih eden tekke mensupları için sözlü iletişim vazgeçilmez 
bir araçtır (Hatta bu çerçevede kitabî bilgiler küçümsenir). Oluşturdukları bu zengin, 
geniş edebî birikim ve gelenekle tekkelerin daha sonraki asırlarda kurulacak olan 
Âşık edebiyatı için (malzeme ve içerik açısından) sağlam bir zemin oluşturduğu 
kanaatindeyim. Âşık edebiyatının işlediği tema ve metaforların birçoğu tekke/cami 
muhiti içerisinde eğitilen Türk halkının bu kültürel ortamdan taşıdığı olgulardır. 

XIII. yüzyılda Türkistan’dan muhaceretle gelen heterodoks zümreler 
Anadolu’da yerleşip teşkilatlanmaya başlamışlardır. Bâtınî zümrelerden dediğimiz 
bu kesimler Rumeli dahil bütün Türk coğrafyasında etkili olmaya başlamışlardır. 292 
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Daha sonraları Türk edebiyatı içerisinde Alevî-Bektâşî tavır diyeceğimiz akım bu 
sosyal zemin üzerinde yükselmeye başlamıştır. Çoğu ordu mensubu olan ve Bektaşî 
tarikatına mensup şairler dinî-tasavvufî Türk edebiyatı içerisinde vahdet-i vücûd ve 
vahdet-i mevcûd anlayışlarını popüler bir anlatımla zaman zaman hulûl, tenasüh ve 
mehdi kavramlarıyla ifade etmeye başlamışlardır. Merkezî otorite ile genellikle barışık 
olan bu geleneğin yanında taşra muhitlerinde örgütlenmiş olan Alevî Türkmen 
toplulukları içerisinde edebiyat ve sözlü gelenek eğitim, irşâd ve tebliğ fonksiyonunu 
hiç kaybetmemiş sözelliği büyük bir canlılıkla yaşatılmıştır. Ocak ve cemevleri bilgi, 
görgü ve erkânın aktarımında sözlü ve yüz yüze yöntemi kullanmışlardır. Bu bakımdan 
Alevî-Bektâşi teolojisi daha çok sözlü kültür ortamında üretilip aktarılan bilgi ve 
görgü formasyonunu ihtiva eder. 


Anadolu sahasında Yunus Emre ile başlayan dinî-tasavvufî Türk edebiyatı bu 
şairin şahsında sanat ve estetik düzeyi yüksek bir mahiyet kazanmıştır. Ardından 
Kaygusuz Abdal, Sultan Veled, Eşrefoğlu Rumî, Hacı Bayram Velî gibi irşâd erleri 
yetiştirmiş olan bu edebî gelenek tekke ve zaviyelerin kaldırıldığı XX. yüzyıla kadar 
irşad ve tebliğ işlevini daima ön planda tutarak gelmiştir. İrşâd ve tebliğin ön planda 
olduğu bu eserlerde estetik endişe ikinci plandadır. Manzumelerde buyurgan ve 
öğretici bir üslûp hakimdir. Vezin ve kafiye kaygısından büyük oranda uzaktırlar. Bu 
şairler açısından esas olan vermek istedikleri mesajdır. Bu nedenle onlar açısından 
edebiyat toplumsal iletişime katıldıkları bir araç konumundadır. İslâmiyet’e bağlı 
bir Türk kültürünün oluşmasında dinî-tasavvufı Türk edebiyatı ve mensubu derviş/ 
şairler büyük görevler ifa etmişlerdir. Bu oluşumla beraber İslâm kültürü Türk tavrı 
içerisinde yerel ihtiyaç ve birikimlerle beraber yüzyıllar ötesinden taşmagelmiştir. 


II- İLETİŞİM VE İCRA ORTAMLARI AÇISINDAN EDİB 
HARÂBİ DİVÂNI 


1- Yazılı Kültür Ortamında Edib Harâbî 


Yazı, konuşmayı sözlü-işitsel duyudan çıkarıp yeni bir duyu dünyasına, görmeye 
bağladığı için hem konuşmayı hem de düşünme biçimini dönüştürmesiyle, insanlık 
teknolojisindeki buluşların en büyüğü olmuştur. 293 Yazılı kültür ortamı metni ve iletiyi 
statik bir hale getiren, bu nedenle sözlü kültür ortamında olması muhtemel değişim ve 
varyantlaşmalara müsaade etmez. Üzerinde tekrar düşünme, geriye dönüş, düzeltme 
ve ilâve yapma tasarruflarına açıktır. Uygarlık tarihinin ileriye doğru geometrik bir 
hızla gelişiminin temelinde yazı kültürünün icad edilmiş olması vardır. 


Connerton bir sözlü kültürün yazılı kültüre geçişini bedenleştirme 
pratiğinden kaydetme pratiğine geçiş olarak tanımlar. Böylece yazının kuşkuculuk 
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ve ekonomikleştirme süreçlerini iteleyerek yenilikleri kurumsallaştıracağı 
kanaatindedir. 294 

Matbaanın icadını (1450) dikkate aldığımızdabu aracın ülkemize geç sayılabilecek 
(1729) bir tarihte girmiş olduğunu söyleyebiliriz. Matbaanın gelişi ile beraber eserlerin 
basım ve dağıtım işlemi kolaylaşmış buna paralel olarak bilginin aktarım ve dolaşım 
hızında da bir artış olmuştur. Yazılı kültür ortamı ve âşıklık geleneğinin tarihî süreci 
içinde cönkler, mecmualar ile belli oranda varlığını hissettirmekle beraber istinsaha 
dayanan bu çoğaltma şekli mahiyet itibarıyla oldukça farklıdır. “Bu dönemde ilk 
defa hangi yılda ve kimin tarafından başlatıldığı bilinmemekle beraber âşık tarzı 
destanların taş baskısı (litografya) denilen teknikle tek yaprak kağıtların bir yüzüne 
basılmak suretiyle çoğaltılarak satıldığı bilinmektedir”. 295 

Bu ilk dönemde yine matbaa ortamında basılan ilk eserler sözlü kültür ortamında 
üretilip aktarılan ve halk tarafından çok sevilen eserlerdir. Bunun bir anlamıyla 
ticarileşme kaygısının bir yansıması olduğu kanaatindeyim. Çünkü basılmış olan 
eserin maliyetinin karşılanması, bu sebeple satılması mecburidir. 

“Bu destanlara paralel olarak yazıya geçirilip satılan bir başka gelenek mahsulü 
ise, İslâmî epik destanlar ve halk hikâyeleridir. Battal Gazi Destanı, Ebu Müslim 
Horasanî, Hz. Ali Cenkleri, Hamzanâme gibi İslâmî destanlar ve Kerem ile Aslı, Âşık 
Garip, Emrah ile Selvi, Asuman ile Zeycan, Razmihan ile Mahifiruz, Elif ile Mahmud, 
Şah İsmail, Ferhat ile Şirin gibi halk hikâyeleridir. 1900’lü yıllarından itibaren 
önceleri taşbaskı ile basılıp satılan bu mahsuller, daha sonraları tipo matbaalarla 
Anadolu’nun en ücra yerlerine dahi ulaştırılmıştır. Yazılı ve basılı bu tahkiyeli eserler, 
geleneğin canlı olarak devam ettiği yerlerde evlerde ve köy odalarında yüksek sesle 
okunup dinleniyorlardı. Bu dönemde sözlü kültür ile yazılı kültürün sarmal bir şekilde 
âşıklık geleneğine tesiri söz konusudur. Geleneği sürdüren âşıkların, sözlü aktarımdan 
beslenmeleri yanında yazılı unsurlardan da istifade ederek, bireysel bilgi birikimlerini 
oluşturdukları görülmektedir.” 296 

Matbaanın hizmete girmesiyle beraber okuyucu/dinleyici kitlesinde çok hızlı bir 
artışın olduğu muhakkaktır. Okuma yazması olanlar okudukları bu basılı eserleri yine 
okuma yazması olmayan toplulukların önünde okuyarak onları bir anlamıyla tekrar 
sözelleştirme işlemine tabi tutmuşlardır. 

Matbamn icadından önce çoğaltma işleminin el yazısıyla yapıldığı bilinmektedir. 
Bu yöntemle Fuzulî, Bâkî, Nesimî gibi şairlerin eserleri okuma yazması olmayan halk 
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kesimleri arasında dilden dile söylenilip aktarılmışlardır. Matbaanın hizmete girmesiyle 
beraber okuyucu/dinleyici kitlesinde çok hızlı bir artışın olduğu muhakkaktır. 
Okuma yazması olanlar okudukları bu basılı eserleri yine okuma yazması olmayan 
toplulukların önünde okuyarak onları bir anlamıyla tekrar sözelleştirme işlemine tabi 
tutmuşlardır. 

Alevî-Bektâşî geleneği içerisinde sözlü kültür ortamının iletişim kodları çok büyük 
bir öneme sahiptir. Gelenek bir nevi sözlü olarak aktarılır. Fazla bir mektebi eğitim 
almamış olan Edib Harâbî bu gelenek içerisinde kendisini yetiştirmiştir. Şiirleri büyük 
bir hızla Alevî-Bektâşî zümrelerle meskûn en ücra köşelere kadar yayılabilmiştir. 

Cönkler ve mecmualar Harâbî’nin şiirlerinin yayılmasında ilk yazılı vasıtalar 
olmuştur. 297 Onun meşhur “Vahdetnâmesi” ile “Kaf u Nun Hitabı İzhar Olmadan” 
mısrasıyla başlayan nefesinin okunmadığı, bilinmediği Alevî-Bektâşî muhit pek azdır. 
Edib Harâbî’nin şiirlerine bu mecmua ve nefeslerin dışında Ali Rıza Öge tarafından 
yazılan Alevî, Bektaşî Şairleri Antolojisi’nde tesadüf etmekteyiz. Bu eserde Harâbî’ye 
ait 50 civarında şiir alınmıştır. Bu eser ayrıca Harâbî hakkında ilk bilgileri veren tek 
kaynak durumundadır. 

Ardından Derviş Ruhullah’m Bektaşî Nefesleri, İstanbul, 1340 adlı eserinde 
Harâbî’nin şiirlerine rastlanmaktadır. Bunların yanında Sadettin Niizhet (Ergun), 
Bektaşî Şairleri, İstanbul 1930, Rauf Yekta, Bektaşî Nefesleri, İstanbul 1933, Abdulbâki 
Gölpınarlı, Alevî Bektaşî Nefesleri, İstanbul 1963, Hüseyin Hüsnü Erdikut’un Edib 
Harâbî’nin Divanı İzmir 1950 ile Sefer Aytekin’in Harâbî, Hayatı ve Deyişleri, Ankara 
1959 (bu eserin 2. baskısı 1999 yılında Ayyıldız Yayınları tarafından yapıldı), Vasfi 
Mahir Kocatürk, Tekke Edebiyatı Antolojisi, İsmail Özmen, Alevî-Bektâşî Şairleri 
Antolojisi, İstanbul 1995 adlı eserlerde Harâbî’nin şiirlerine yer verilmiştir. 

Bu eserler yazılı kültür ortamı aracılığı ile Harâbî’nin farklı toplumsal kesimler 
tarafından da tanınmasına aracılık etmişlerdir. Yazılı kültür ortamı onun diğer kültür 
ortamlarına taşınmasına yardımcı olmuştur. 

2- Sözlü Kültür-Yazılı Kültür Ortamlarının Etkileşimi Çerçevesinde Edib 

Harâbî Divânı 

İnsanlık tarihinde ilk edebî ve kültürel verimler sözlü kültür ortamı içerisinde 
üretilmiştir. Uzun yıllar sonra yazının icadı ile beraber bu sözlü verimler yazılı 
kültür ortamına aktarılmaya başlanmıştır. Yazı bir nevi kontrol aracı olarak bilginin 
kaydedilmesi ve saklanmasını gerçekleştirdiğinden bilginin biriktirilmesi ve hızlı bir 
şekilde yayılması sürecini hızlandırmıştır. 


297 Harâbî mahlaslı başka şairlerin bulunması, cönklerde Harâbî Divânı’nda yer almayan ama 
ona isnat edilen şiirlerin olması bu yayılımı tespit etmeyi güçleştirmektedir. Bu durum başlı başına 
ayrı bir çalışmanın konusu olacak kadar kapsamlıdır. 



Walter Ong’un tespitine göre ise; insanoğlunun dünya üzerindeki varlığı 
30.000-50.000 yıl öncesine aittir. Buna karşılık ilk yazı 6000 yıl öncesine aittir. 
Bu çerçevede insanlık tarihinin binlerce yıllık bilgi, deneyim ve tecrübesinin sözlü 
gelenek vasıtasıyla kuşaktan kuşağa aktarıldığını söyleyebiliriz. Tarih boyunca 
konuşulan binlerce, on binlerce dilden topu topu 106 tanesi edebiyat üretebilecek 
derecede yazıya bağlanabilmiş, büyük bir kısmı ise hiç yazılamamıştır. Ong bugün 
konuşulan 3000 kadar dilden yalnızca 78 tanesinin edebiyat üretebildiği ve yüzlerce 
dilin kendisini ifade edebilecek bir alfabe ile karşılaşmadığı iddiasındadır. 298 

Yazının keşfi, ardından matbaanın kurulması uygarlık tarihinde önemli kilometre 
taşlarıdır. Yazının keşfi ile beraber sözlü ve yazılı kültür ortamları sürekli bir iletişim 
içerisinde birbirini karşılıklı olarak etkilemişlerdir. 

Yazılı ortam yaratıcılığı toplum hayatındaki bütün yapı ve kurumlar üzerine 
ilerlemenin korunması açısından egemen bir düzen ve ilişkiler ağı kurduğunda 
sürekliliğin korunması işlevini de büyük ölçüde yüklenmiş olur. Bununla beraber, bu 
yaratıcılık ortamı kendinin ortaya çıkmasında öncü modeller kurmuş olan sözel ortam 
faaliyetlerine herhangi bir kısıtlama getirmez ve oradan gelen etkileşimlere de sürekli 
açıktır. Bu gelişme ve ilerlemenin gereğidir. Böylece sözel ve yazılı ortamlara ait tüm 
iletişim ağları, bilgi ve deneyimlerin daha geniş bir alan üzerine yayılmasına imkân 
verir. Her iki ortam için iletişim ağları, yaratıcılığın sürekliliğini besler. Sözel ortam 
yaratıcılığı, kendini geliştirme, değiştirme ve yeni terkipler oluşturma bakımından, 
tıpkı yazılı ortam yaratıcılığı gibi, bütün bu ağlardan payına düşeni alır. 299 

Türk sözlü kültürü içerisinde bu durum sürekli ve kesintisiz bir biçimde işlemiştir. 
“Türk folklor ürünlerinde sade heyecanlardan ve duygulanışlardan öte düşünce ve 
bilgiye dayalı derinliği olan eserlerin meydana gelişinde resmî eğitim çerçevesinde yer 
alan bilgilerin sözlü kültür birikimine sürekli aktarılışı fevkalade etkili olmuştur.” 300 

Bu bağlamda Türk toplumunun sosyo-kiiltürel yapısına baktığımızda matbaanın 
ve okuryazarlık oranının gelişimine paralel olarak bir yazılı kültür ortamından 
beslenmiş sözelliğin ortaya çıktığını görmekteyiz. 1970’li yıllara kadar süregelen basılı 
destan satma geleneği bunun en güzel örneğidir. 301 



298 Ong W., age, s 14 

299 Yıldırım D., “Türk Sözel Kültüründe Süreklilik -Osmanlı Hanedanlığı Döneminden 
Cumhuriyete-”, Türkbilig, 2000/1, Ankara, 2000 

300 Günay U., “Ahmed Yesevî’den Hareketle Yazılı Kültürün Sözlü Kültüre Etkisi Konusunda 
Tespitler”, Milletlerarası Ahmed Yesevî Sempozyumu Bildirileri, (26-27 Eylül 1991), Ankara, 






Yazılı kültür ve sözlü kültür ortamlarının birbirine etkisi bağlamında Edib Harâbî 
Divânı’na baktığımızda benzer durumlarla karşılaşırız. Edib Harâbî’nin iyi bir eğitim 
almamasına rağmen vahdet-i mevcud felsefesinin karmaşık problemlerine kolaylıkla 
nüfuz edebildiğini görebilmekteyiz. Bu onun Alevî-Bektâşî geleneğinde irşada bağlı 
icra ve sohbet yöntemleri içerisinde sözlü bir formasyon kazandığının belirtisidir. 

Edib Harâbî şiirleri yazılı olarak üretildiği halde Bektâşî dergâhı içerisindeki 
cemlerde sözlü olarak okunduğu bilinen bir gerçektir. 302 Bu sözelleşme onu tekrar 
dinleyiciler vasıtasıyla sözlü intikal kuralları çerçevesinde farklı muhitlere taşımıştır. 

Yazılı ve sözlü kültür ortamlarının sürekli birbirini besleyen ve etkileyen, içeren 
karşılıklı etkileşime açık yapısı son derece dikkat çekicidir. Ruth Finnegan’a göre 
“bir çocuk matbu bir şiiri bir aile büyüğünün okumasından öğrenebilir (veya kendisi 
okuyabilir), sonra onu tekrar ederse ve onu oyun alanına yayarsa, yazılı olduğu halde 
bir cemaatin icrasıyla sözlü hale gelir. İlâhicilerin topladığı yazılı İlâhiler, açıkça sözlü 
icra için yazılmış caz şiiri veya orta çağa ait şiir şekilleri veya ilk olarak sözlü icrada 
yaratılmış, fakat daha sonra yazılmış ezberden okunmak için öğrenilmiş şiir türleridir. 
Böyle durumlar özden uzaklaşma değildir. Sözlü şiirle ilgilenen kimsenin dikkat etmesi 
gereken ve sürekli ortaya çıkan problemlerdir” 303 görüşündedir. 

Bu çerçevede Harâbî’nin şiirlerinin yazılı kültür ortamı içerisinde üretilmiş 
olsa dahi intikal ve icrâ şartlarını göz önünde bulundurduğumuzda sözelleşmeye 
maruz kaldığını, sözlü kültür ortamına aktarıldığını, müteakiben dinleyicilerin not 
alması, kaydetmesi sunucu bir yeniden yazma (revvrite) işlemine uğradığını tespit 
etmiş bulunmaktayız. Bazı şiirlerin icra esnasında müzik eşliğinde doğaçlama olarak 
söylenmiş olması kuvvetle muhtemeldir. Vezin ve kafiyelerdeki tutarsızlıklar bu neşe 
halinde icrânm bir diğer delilidir. 

3- Elektronik Kültür Ortamında Edib Harâbî 

Ülkemizde elektronik kültür ortamının başlangıcı 1900’lü yılların başında 
gramofonla olmuştur. İlk Türkçe plaklar 1900 yılında Almanya’da The Gramophne 
limited şirketi tarafından yayınlanır. Die Deutsche Grammophongesellschaft şirketinin 
Nisan 1905 tarihli bir katoloğunda 360 adet plak adı geçmektedir. 1912-1932 yılları 
arasında yapılan 78’lik taş plakların muhtevasını analiz eden bir araştırmadan bu 
dönemde T ürk sanat ve halk musikisi ile ilgili plakların yanı sıra dönemin Meddah 
Sururî, Meddah Mazlum, Hazım Körmükçü gibi tanınmış meddahlarından yapılan 


302 Bu konuda bk. Clarke G., “Alevi Kültürel Kimliğinde Müziğin Rolü” (Çev.Hande A. 
Birkalan), Toplumbilim, S 12, İstanbul, 2001, s 127-135 

303 Finnegan R., Oral Poetry/Its Nature, Significance and Social Context, Indiana Universty 
Press, İndianapolis, 1992, s 16-24 
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kayıtlarla orta oyunu, karagöz gibi geleneksel Türk halk tiyatrosuna ait metinlerin yer 
aldığını öğreniyoruz. 304 

Elektronik kültür ortamının başlangıcı ile bilginin taşınma ve iletim hızında 
önceki iletişim biçimleri ile karşılaştırılamayacak derecede bir hız ve kolaylık 
kazanılmıştır. Bu sayede kültürel üretimler bir ticari faaliyet sonucu pazarlanmaya 
başlanmıştır. 

Gramofonu takip eden en mühim elektronik yenilik ise radyo yayınlarıdır. Radyo 
yayınlarıyla mahalli kalmış pek çok sözlü kültür ürünü ulusal düzeyde yayılarak geniş 
kitlelere ulaştırılmıştır. 

Ayrıca üniversiteler ve çeşitli kuruluşlar bünyesinde açılan konservatuvarlar 
bu mahallî repertuarın derlenmesi ve kayıt altına alınmasında önemli görevler ifa 
etmişlerdir. Bu kurumlar bünyesinde yetişen müzikologlar sınırlı da olsa bu eserlerin 
biçim ve muhteva özellikleri üzerinde incelemelerde bulunmuşlardır. 

Radyo yayınlarından sonra elektronik kültür ortamında söz, ezgi ve müziğin 
kaydedilerek dondurulması bir başka ifadeyle söz ve müziğin icralarının kaydedilerek 
paketlenmesi (mediated performances) anlamında 1960’larda plak ve pikapların 
kullanılması yaygınlaşır. Pikab ve plakları, teyplerin ve kasetlerin 1970 lerden sonra 
yaygınlaşması takip eder. 

1970’li yılların başından itibaren televizyon yayınları başlar ve yaygınlaşır. 
Bu süreçte A. Kutsi Tecer’in başlattığı ve Muzaffer Sarısözen gibi bir anlamda 
talebelerinin takip ettirdiği hareketin ötesinde âşık tarzı mensuplarının elektronik 
kültür ortamında yer alışları şuurlu bir kültür programından ziyade tamamen serbest 
piyasa ticari mantığı içinde ekonomik kazanç esasına göre şekillenir. 305 

Özellikle TRT kurumunun başlatmış olduğu repertuar oluşturma çabaları 
paralelinde sürdürülen derleme faaliyetleri ile Türkiye’nin farklı bölgelerinden şiir 
ve şarkı sözleri derlenerek notaya alınmıştır. Bu suretle yüzyıllardır belli bir zümreye 
hitap eden bu kültürel üretimler ulusal repertuara kazandırılarak toplumun diğer 
kesimlerinin takdir ve değerlendirmesine, beğenisine sunulmuştur. 

Bu çerçevede Harâbî’ye ait nefes ve şiirler de elektronik kültür ortamına 
taşınmıştır. Ardından Kültür Bakanlığı’nın hazırladığı bir CD’de Edib Harâbî’nin 
meşhur “Kaf u Nun Hitabı İzhar Olmadan” nefesi yayınlanmıştır. Erkan Oğur ve 
İsmail Demircioğlu’nun birlikte hazırladıkları kasette yine Harâbî’nin “Ey Zahid 
Şaraba Eyle İhtiram” isimli nefesi repertuara dahil edilmiştir. 

304 Anhegger R., “Türk Sosyal Tarihi İçin Kaynak Olarak 1912-1932 Arasında Çıkan 78’lik 
Sözlü Taş Plaklar III, Tarih ve Toplum, S 87, İstanbul, 1991, s 35-43 

305 Çobanoğlu O., Aşık Tarzı Kültür Geleneği ve Destan Türü, Akçağ Yay, Ankara, 1999, s 153 







4' Türk Kültür Havzasında Edib Harâbî 

Türk milleti tarihî seyir içindeki yürüyüşünde Hint Okyanusu’ndan Baltık’a, 
Kıpçak bozkırlarını aşarak Doğu Avrupa ve Balkanlar’a, Akdeniz’den Kuzey 
Afrika’ya kadar geniş bir coğrafya içerisinde devletler kurmuş, birbirinden farklı 
kültür ve medeniyetlerle temas halinde ve karşılıklı bir etkileşim içinde olmuştur. 


Osmanlı Devleti’nin hüküm sürdüğü XIII. yüzyıldan XX. yüzyılın başlarına kadar 
olan devre bu etkileşimin en üst düzeyde olduğu ve kurumsallaştığı bir dönemdir. 
Bu dönemde Osmanlı kültürünü “hanedan ve devlet aygıtının oluşturduğu bir eksen 
etrafında yörüngeye oturtulmuş uydulara benzeyen millet sistematiği içinde devinen 
ve birbirileriyle hayatın pek çok saha ve safhasında ortaya çıkan kesişme, çakışma ve 
örtüşmelerle geniş ve nevi şahsına münhasır bir kültürlerarası kaynaşmanın yaşandığı 
bir yapı olarak tanımlamak gerekir.” 306 


“Türk Kültür Havzası” olarak tanımlanabilecek bu sistem içerisinde 
birbirinden farklı kültürler bir ideal ve üslûp birliği ile varlıklarını bir hoşgörü ve 
çoğulculuk içerisinde muhafaza etmişlerdir. Aynı kültürel kodlarda duygu ve ideal 
birliktelikleri oluşturmuşlardır. Georgeon’un anlatımıyla “Aynı mekânda farklı 
etnik kökenlerden (Türk, Ermeni, Arnavut) ve sosyal tabakalardan (paşa, bey, 
hamal, asker, tüccar) gelenler yan yana oturarak bir meddah gösterisini izleyip aynı 
espirilere gülebiliyorlardı.” 307 Bu kültürel ekoloji içerisinde belirleyici verici olan ana 
kültür Türk kültürü olmuştur. Bunu Balkan milletlerinin ve diğer ekaliyetlerin dil ve 
kültürlerinde kolaylıkla takip etmek mümkündür. 


Türk kültürü ile yan yana yaşayan diğer kültürler Türk kültürü içerisindeki 
kavram ve formları kendi dil ve kültürleri içerisinde yeniden üretip toplumsal 
iletişim ortamına sunmuşlardır. Osmanlı Devleti’nin klasik anlamıyla ‘emperyal bir 
imparatorluk’ olmaması ve yerel kültürlere hoşgörü ile bakması “yerel kültürlerin 
kendilerinden öğeler katarak entegre olabilecekleri bir üst-kiiltür olarak Osmanlı 
hegemonyasını yeniden üretmelerine imkan sağlıyordu. Osmanlı Devleti’nin 
tasavvufta farklı kültürlerin bir arada var olabilmelerini sağlayan hoşgörü söylemi 
ideolojik bir işlev yüklenmiştir. Burada özellikle heterodoks tasavvuf kurumlarını 
çatısı altında toplayan Bektâşî tarikatı önemli rollere sahip olmuştur. 308 


306 agy, Osmanlı A., “Osmanlı Devletin’de Türk Halk Kültürünün Değişim ve Dönüşüm 
Dinamikleri”, Yeni Türkiye Yay., Ankara, 1999, C IX, s 51 


307 Georgeon F., Fenoglıo 1., Doğu’da Mizah (Çev.Ali Berktay), Yapı Kredi Yay., İstanbul, 
1999, s 84 

44 308 Su S, “Türkiye’de Batılılaşma Sürecinin Bir Tezahürü Olarak Müzikte Kimlik Sorunu”, 

Toplumbilim (Müzik ve Kültürel Kimlik Özel Sayısı), S 12, İstanbul, 2001, s 56 
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Bu uygulamalar kamuoyunun merkezî otoritenin idari tasarrufları karşısında 
onları onaylamalarına, destek vermelerine, ‘rıza üretimine’ katkıda bulunan kültürel 
olgular olarak işlev görmekteydiler. Buna paralel olarak Türk sözlü kültürünün 
(özellikle âşık edebiyatının) yan yana yaşadığı Ermeni, Gürcü ve Balkan milletleri 
üzerinde etkide bulunduğu ve onlar arasında bu edebî tarzlarda eserler verildiği 
bilinmektedir. 309 Özellikle Ermeni âşıklık geleneği içinde müslüman âşıklarla boy 
ölçüşebilecek âşıklar yetişmiştir. Âşık Vartan, Civan, Mecnûnî gibi âşıklar Türkçe 
eser veren Ermeni âşıkların en önemlilerindendir. 310 

XIV. yüzyıldan itibaren Osmanlı İmparatorluğu’nun Balkanlar’a geçmesi 
ile beraber ‘kolonizatör Türk dervişleri’ bölgeyi iskân etmek, tebliğ ve irşâd 
faaliyetlerine dönük olarak bölgeye yönelmişler ve kısa sürede bu bölge halkı üzerinde 
nüfuz kazanmışlardır. Otman Baba, Demir Baba, Mürsel Bali bu öncü dervişlerin 
bazılarıdır. 

Gittikleri bu yeni bölgede geniş bir hoşgörüye dayanan dinsel inançlarını bölge 
insanı ile paylaşan bu topluluklar dergâh ve tarikatların bu bölgede yayılmasını 
sağlamışlardır. Bu tarikatların en önemlisi Bektâşî tarikatıdır. Özellikle Arnavut ve 
Makedonlar arasında yaygın olan bu tarikat kendi inanç ve ibadet pratiği içerisinde 
önemli bir yere sahip olan ‘nefesleri’ bu bölge insanı ile beraber terennüm etmeye 
başlamıştır. Bunlardan bir kısmı Türkçe olarak okunurken bir kısmı yerel dillere 
aktarılmaktaydı. Bektâşî tarikatı bünyesinde bulunan senkrektik dinsel öğeler itibarıyla 
farklı din, mezhep ve etnik kökenden insanları kolaylıkla kucaklayabiliyordu. 

Bu çerçevede Bektâşî tarikatı içerisinde özellikle harâbâtî gelenekte kendisine 
has bir yeri olan Edib Harâbî’nin nefeslerinin de bu dillere çevrildiğini tespit etmiş 
bulunmaktayız. Bizatihi Edib Harâbî Divânı’nda bir şiirinde Manuk, Bedros, Dikran 
(HD: 33) gibi Ermeni şahıslarla muhabbetlere katıldığını belirtmektedir. Yine Rıza 
Tevfik’e yazdığı bir mektubunda Bursa’da bulunan Ermeni muhabbet ehlinin 
isimlerini ve muhitlerini belirtmektedir. 311 

Baba Rexebi adlı Arnavut Bektâşî babasının yayınladığı “Mıstıcızma Islama 
Dhe Bektashızma” (İslâm Mistisizmi ve Bektaşîlik) isimli eserde Harâbî’nin dört 
şiirinin Arnavutça yayınlandığını görmekteyiz. 312 Bunlar Harâbî Divânı’nda “Peder 

309 Bu Konuda bk. Çobanoğlu Ö., agm; Yıldırım D., Türk Bitiği, Akçağ Yay., Ankara, 1998, s 
190-193 

310 Berberian H., “La litterature armeno-turque”, Philologiae Turcicae Fundamenta 11, 
Wiesbaden, 1965, s 809 

311 Söz konusu mektup Abdullah Uçman’ın özel arşivinde olup fotokopisi kendisinden temin 
edilmiştir. 

312 Baba Rexebi, Mıstıcızma Islama Dhe Bektashızma, 1970, s 321-327 




ü Validem Oldu Bahane” (HD: 452) ve “Bu Ehl-i Teberrâ Kapanmaz Asla” (HD: 
474) isimli şiirlerdir. Ayrıca Bektaşîlik uzmanı araştırmacı-yazar Şevki Koca ile 
Eylül 2002’de yaptığım görüşme esnasında bana Girit’ten göçmüş Rumlar arasında 
Harâbî’nin Rumca’ya çevrilmiş nefeslerinin söylendiği bilgisini vermesine rağmen 
kaynak kişilerin çekingen tavırları yüzünden bu şiirlerin metinlerini tespit edemedik. 

Bütün bu bilgiler ışığında Bektâşîliğin Türk kültür havzası içerisinde farklı etnik 
ve dinsel grupların katılımıyla bir yeniden üretime uğradığını bu vesile ile bağdaştırıcı 
ve uzlaştırıcı bir zemin olarak yüzyıllardır varlığını koruduğunu görmekteyiz. Türk 
kültürü tarihsel coğrafyasında ürettiği siyasal gelenek ve iskân kültürü, kültür 
mekan ilişkileri ile bu anlamda köklü mirasa sahip olagelmiştir. Havzada bütün sular 
birleşerek ilk çıktıkları mecrayla ilişkilerini kaybederek yepyeni bir forma kavuşurlar 
çay veya nehir olurlar, bir sonraki mecrada vardıkları hedefe göre göl veya deniz 
olurlar. Göl veya deniz içerisinde artık sular nehir veya çay değildir. Küllî bilgi 
anlayışı prensibinde olduğu gibi bütün her zaman parçaların toplamından daha fazla 
bir şeydir. Türk kültürü ilişki içerisinde olduğu kültürlerden aldığı malzemeleri kendi 
üslûp ve tavrı içerisinde imtizaç ettirerek değiştirerek, dönüştürerek yeni bir anlayışla 
insanlığın hizmetine sunmuştur. Türk iskân kültüründe cami, cemevi, kilise, havrayı 
aynı mahalle veya caddede görmek mümkündür. Bu uygarlık tarihi açısından nadir 
rastlanabilecek bir durumdur. Alevî-Bektâşî geleneği bu tavrın tecessüm etmiş en 
bariz örneğidir. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
EDÎB HARÂBÎ'NİN DİL VE 
ÜSLÛP ÖZELLİKLERİ 



I- NAZIM ŞEKİLLERİ VE TÜRLERİ 

Tarihsel gelişim süreci içerisinde Türk boyları zaman zaman birbirinden farklı 
coğrafyalarda ve devletlerde değişik sosyal ve kültürel şartların etkisi altında yaşamak 
durumunda kalmışlardır. Bunun tabii bir sonucu olarak boyların edebî gelenek ve 
türleri bu kendine özgü şartlar içerisinde şekillenmiştir. Bu sebeple özelikle Türk halk 
edebiyatı ve dinî-tasavvuf! Türk edebiyatı sahalarında tür ve şekil kavramları bir 
terim bütünlüğü içerisinde sağlıklı bir tanıma kavuşturulamamıştır. 313 

Dinî-tasavvufî Türk edebiyatı sahasında ise ortaya konulan edebî verimler atılan 
önemli adımlara rağmen tür ve şekil açısından tam olarak aydmlatılamamıştır. Divân 
edebiyatı ve halk edebiyatı geleneklerinden aldığı nazım şekillerini kendi anlayışına 
uygun olarak kullanan bu edebî geleneğin tür ve şekil problemini aşması için eldeki 
verimlerin tam olarak incelenmesi gerekecektir. Burada şekil ve tür özelliklerinin 
birlikte kullanılması yaralı olacaktır. Çünkü şekil olarak gazel olan bir şiir tür olarak 
tevhid, şekil olarak gazel veya kaside yine tür olarak münacaat, şekil olarak kaside, 
kıta, mesnevî olabilmektedir. Ayrıca bir edebî şekil farklı gösterim ve icrâ şartlarına 
göre isimlendirilebilmektedir. “İlâhi nazım şekli Mevlevî tekkelerinde Âyin, Gülşenî 
tekkelerinde Tapuğ, Bektâşî dergâhlarında Nefes (Alevî sözlü geleneğinde Deyiş, 
Halveti tekkelerinde Durak, yine Mevlevî Bektâşî tekkelerinde Cumhur) ismiyle 
adlandırılmaktadır. 314 


313 Bu konudaki tartışmalar ve yaklaşımlar için bk. Oğuz M.O., Halk Şiirinde Tür, Şekil ve 
Makam, Akçağ Yay., Ankara, 2001, s 11-20 

314 Güzel A., “Tekke Şiiri”, Türk Dili Türk Halk Şiiri Özel Sayısı III (Halk Şiiri) S 445-450/ 
Ocak-Haziran, Ankara, 1989, s 284-285. 



J. M. Foley özellikle sözlü edebî geleneğe ait metinlerin tasnifinde türe, metne 
ve geleneğe bağlılık açısından bir değerlendirme yapmanın gerekliliğine işaret eder. 
Bunun için türlerin gelenek içerisindeki gelişimi, tür özeliklerinin tanımlanması ve 
metinlerin anlamlandırılması gerekliliğine işaret eder. 315 

Bu çerçevede Edib Harâbî’nin de Divânı’nda nazım şekil ve türlerini (belki 
bazen teknik bilgi eksikliğinden) farklı şekillerde isimlendirdiğine şahit olmaktayız. 
Harâbi, diğer dinî-tasavvufî edebiyat mensupları gibi hem halk şiirinden hem de 
divân şiirinden aldığı nazım şekillerini ve türlerini kullanmıştır. Örneğin müstezat 
nazım şekliyle yazdığı bir şiire gazel ismi verebilmektedir (HD: 340-347). Biz bu 
gibi teknik kusurları şairin kendi vurgusunu da dipnot olarak belirtmek kaydıyla 
yeniden adlandırdık. Edib Harâbi Divânı’nda nazım şekillerinin dağılımı aşağıda 
gösterilmiştir. 



NAZIM ŞEKİLLERİ 

ŞİİR NUMARASI 

MİKTARI 

KASİDE 

HD 1 

1 

TARİH 

HD 2-29 

28 

GAZEL 

HD 30-324 

295 

MURABBA 

HD 325-351 

27 

MUHAMMES 

HD 352-356 

5 

MÜSEDDES 

HD 357-363 

7 

MERSİYE 

HD 364-367 

4 

KITA 

HD 368-374 

7 

MÜSTEZAT 

HD 375-382 

8 

SEMAİLER 

HD 383 

1 

SATRANÇLAR 

HD 384-390 

7 

LUGAZ 

HD 391 

1 

MÜFRED 

HD 392-429 

38 

NEFESLER 

HD 430-495 

66 

KOŞMALAR 

HD 496-512 

17 


TOPLAM: 512 


14 315 Foley J. M., The Teory of Oral Composition/History and Methodology, Indiana University 

Press, İndiana, 1998, p. 108-111. 
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1- Dinî-Tasavvufî Türk Edebiyatı Bağlamında Edib Harâbî’nin 

Şiirlerindeki Vezin Kullanımı 

Türkler İslâmiyet’i kabul ettikleri XI. yüzyıla gelinceye kadar çok köklü bir 
sözlü ve kısmen yazılı kültür ortamı yaratmışlardır. İslâmiyet öncesi Türk kültürü ve 
sözlü geleneği içerisinde üretilen edebî verimlerin hece ölçüsüne göre düzenlenmiş 
olduğunu görmekteyiz. Ritim ve ahengi sağlayan kurucu unsur kafiye özellikle 
yarım kafiyelerdir. Eski Türk şiirinde mısra başı kafiye, bu dönemin diğer önemli bir 
özelliğidir. 

İslâmiyet’in kabulü ile beraber değişen sosyal ve kültürel şartlar neticesinde 
edebî geleneğin de bu yeni şartlar çerçevesinde bir değişim ve dönüşüm yaşaması, 
bu sürece intibak etmesi tabii bir neticeydi. Bununla birlikte hece veznine dayanan 
edebî gelenek sözlü kültür ortamında büyük bir canlılıkla devam edegelmiştir. Bu 
süreç içerisinde eski manzum ölçüleri olan hece ölçüsünün yanında “Arap edebiyatı 
içerisinde doğmuş ve hecelerin kısa ve uzun, açık ve kapalı oluşuna ve bu hecelerin 
ahenkli bir dizi oluşturacak bir şekilde bir araya gelmesi ile oluşan aruz ölçüsünü şiire 
tatbik etmeye başlamışlardır.” 316 

Türkler İslâmiyet’i kabul ettikleri sırada yerleşik bir edebî geleneğe sahip olan 
ve Arap edebiyatının nazım şekillerini ve aruz veznini yan yana yaşadıkları İran edebî 
geleneğinden alarak ilk önceleri Farsça şiirler yazmışlar daha sonra da bu ölçüyü 
kendi dillerine tatbik etmeye başlamışlardır. Bu erken döneme ait eserlerde dikkati 
çeken bir hususiyet öncelikle 1 l’li hece veznine uyan aruz kalıplarının tercih edimiş 
olmasıdır. (Fâ û lün-Fâ û lün-Fâ û lün-Fâ ûl, Fâi lâ tün-Fâi lâ tün-Fâi lâ tün-Fâ i 
lün,Me fâ î lün-Me fâ î lün-Me fâ î lün-Fâ û 1ün) bu vezinlerin en önemlileridir. 317 

T ürk dilinin Arap ve Fars dillerinden farklı bir dil ailesine mensup olması ve fonetik 
özelliklerinin bu dillerle yakınlık göstermemesi sebebiyle “aruz ölçüsü başlangıçta çok 
yadırganmış, pek çok değişikliklere uğratılmış ve yumuşatılarak kullanılmıştır. Öyle ki 
ilk dönemlerde yazılmış şiirlerin aruzla mı heceyle mi yazıldığını tespit etmek oldukça 
güçtür. Kelimeler çok yerde vurgularını yitirmiş, bozulmuş ve tanmamayacak duruma 
sokulmuştur.” 318 

İslâm kültür dairesine girdikten sonra “Türkçenin aliterasyon ve ritm temeline 
dayanan ölçü sistemi aruz ölçüsünün zorlaması ile değişikliklere uğramıştır” 319 . 



316 TDVİA, “Aruz Mad”, C 3, s 424 

317 Köprülü M. F., Edebiyat Araştırmaları (3. bsk.), Ötüken Yay., İstanbul, 1989, s 340-343 

318 İpekten H., Aruz Ölçüsü, AÜY., Erzurum, 1989, s 27 

319 Stebleva I. V, “ Some Notes on the Style of the Ancient Turkish Poetry, TDAY Belleten 
1991, TDK Yay., Ankara, 1994, s 66 
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XVI. yüzyıla gelinceye kadar bu vezinle yapılan tecrübeler sonucu ve yeni kültür 
dairesine girişle beraber “bol miktarda Arapça ve Farsça kelimenin alınmasıyla bir 
söyleyiş kolaylığına ulaşılmış Fuzulî, Bakî, Hayalî gibi kudretli şairler bu gelenek 
içerisinde zirveye ulaşmışlardır .” 320 

Türklerin İslâmiyet’e girişi ve bu vesileyle yeni bir edebî gelenek kurulurken 
sözlü edebiyat geleneği de büyük bir canlılıkla yaşatılmaktaydı. Yeni dinin kural 
ve kavramlarını aktarmada sözlü edebiyat ‘irşad ve tebliğe bağlı icrâ’ çerçevesinde 
önemli işlevler yüklenmiştir. Ahmed Yesevî ile başlayan, Yunus Emre ve takipçileri 
tarafından Anadolu sahasında devam ettirilen bu edebî gelenekte hece ve aruzlu 
türler yan yana kullanılmaya başlanmıştır. 

Tekke edebiyatı da denilen bu edebî gelenek vezin ve şekil bakımından saz şiiri ve 
divân şiiri ile ortaktır. Yani bu şiirde hem hece, hem de aruz vezni, hem Türk hem de 
Arap ve Acem şekilleri kullanılmıştır. Bu şiirler kendilerine mahsus muayyen vezin ve 
şekilde ayrım yapmamak ve çok kere saz şiiri şekliyle divân şiiri veznini veya saz şiiri 
vezniyle divân şiiri şeklini birleştirmek suretiyle ayrı bir hususiyet kazanmışlardır. 

Bu çerçevedeki eserler sanat ve estetik endişeden ziyade bilgi vermek, aydınlatmak 
amacıyla yazıldıklarından söz konusu eserlerde aruz hatalarına sık sık rastlanmaktadır. 
Çünkü bu edebiyatı meydana getiren şairler fazla eğitimli kişiler değildirler. Aslında 
bu hatalar, daha çok Türkçe kelimelerde, nadiren Arapça ve Farsça kelimelerde kısa 
hecelerin vezni tutturmak zaruretiyle uzatılması şeklinde ortaya çıkan imâle ve uzun 
hecelerin vezin zaruretiyle kısaltılması neticesinde ortaya çıkan zihâf, bu edebiyatın 
en çok rastlanılan aruz kusurlarındandır . 321 

XVI. yüzyıldan sonra yerleşik medeniyetin kökleşmesi ve yazılı kültür ortamıyla 
olan ilişkinin yoğunlaşmasıyla beraber özelikle dinî-tasavvufî edebiyatın “Hamzavî- 
Melâmî” kolunda Arapça ve Farsça kelimelerin yoğunlukla kullanıldığı vezin 
kusurlarının daha az olduğu bir edebî tavır gelişmiştir. Hacı Bayram-ı Velî ile başlayan 
bu gelenekte Ahmed Sarban, Lâmekâni Hüseyin, Muhyî, Oğlanlar Şeyhi İbrahim, 
Kaygusuz Vizeli Alâeddin diğer önemli şahsiyetlerden bazılarıdır .” 322 

Alevî'Bektâşî edebî geleneği içerisinde de durum buna benzerdir. Özelllikle 
XVIII. yüzyıla kadar çok yoğun bir biçimde hece veznini kullanan bu edebî gelenek 
(Anadolu sahasında) bu yüzyıldan itibaren vezin açısından değişikliklere uğramaya 
başlamıştır. “XVIII. ve XIX. asırlarda Bektâşî olan divan şairleri bile Bektâşî cemlerinde 

320 İpekten H., age, s 28 

321 Güzel A., “Tekke Şiiri”, Türk Dili Türk Halk Şiiri Özel Sayısı III (Halk Şiiri) S 445-450/ 
Ocak-Haziran, Ankara, 1989, s 277 

322 Gölpmarlı A., “Melâmî-Hamzavî Halk Edebiyatı”, Türk Dili (Türk Şiiri Özel Sayısı), C 
XIX, s 207, TDK Yay., Ankara, 1968, s 371-373 



karşılaştıkları ve bir toplu inanış edebiyatı olarak gördükleri bu tasavvufı âşık edebiyatı 
ve musikîsini saygılarla karşılamışlar ve onun kendine mahsus saf ve temiz bünyesine 
yabancı bir aşı aşılamayı lüzumsuz bulmuşlardır. XX. asrın başlarında ise İstanbul 
Bektaşî tekkeleri bu asil ve vakur karakteri kaybetmeye başlamışlardır. Kendilerini 
ağdalı şark üslûbuna kaptırmışlardır. Mehmet Ali Hilmi Dedebaba ve muakkiplerinin 
zuhuru Bektâşî olan diğer divân edebiyatı şairlerini de eski saygılarından soğutmuştur. 
Belediye Konservatuvarı tarafından toplanan ve neşredilen Bektâşî Nefesleri isimli 
eser bu melez zümre musîkisinden başka bir şey değildir.” 323 

Bu gelenek çevresinde yetişen Edib Harâbî’yide aynıbağlam içinde değerlendirmek 
mümkündür. Edib Harâbî her ne kadar divân edebiyatı nazım şekillerini ağırlıklı olarak 
kullansa da aruz veznine riayet ettiğini söylemek güçtür. Şiirlerinde aruz hataları 
oldukça fazladır. Umumiyetle şiirin aruzla yazılmadığı izlenimini verir. Bazı şiirlerinde 
hece sayıları birbirinden farklıdır. Bu durumu aşağıdaki örneklerde açıklıkla görmek 
mümkündür. Şiirin diğer beyitleri zorlama ile de olsa aruz kalıplarına uyarken birden 
bire hece sayıları birbirini tutmayan bu gibi beyitleri yazabilmektedir. 

Sofıy-i indinde mansür Edib (10 hece) 

Lik bu hâl ile biz makbül ins ü cinleriz (13 hece) (HD:319/4) 

Ne lıikmetdir visâl-i gonce-i şüküfteler hep hara kalmışdır 

Hemân beyhüde bülbül gülşen içre zara kalmışdır (16 hece) 

(HD: 258/1) 

Gerçi biliriz bakireler çok (10 hece) 

Lâkin nidelim kimseye dâmâd olamazsın (14 hece) (200/6) 

Dinî-tasavvufî edebiyatın genel bir özelliği olan sanat ve estetik endişeden 
ziyade mesaj iletme kaygısının bu durumun ortaya çıkmasında diğer bir sebebi olduğu 
kanaatindeyim. 

II- KAFİYE (UYAK) 

Kafiye, en az iki dize sonunda, anlamca birbirine uyan iki sözcük arasındaki 
ses benzerliğidir. 324 Türk şiir geleneğinde sesçe ahengi sağlayan temel unsurlardan 
biridir.” 325 Uyak ve ses yinelemelerinin, atasözlerinde, kalıp sözlerde görülmesi, 
kuşkusuz bunların sözleri ve metinleri hatırda tutabilme, kalıcılık olanağı 


323 Salcı V. L., Gizli Türk Halk Musikisi ve Türk Musikisinde Armoni, İstanbul Numune 
Matbaası, İstanbul, 1940, s 6-7 

324 Dilçin C, Örneklerle Türk Şiir Bilgisi (2. bsk.), TDK Yay., Ankara, 1192, s 59 

325 Aksan D., Şiir Dili ve Türk Şiir Dili, Engin Yay., Ankara,1995, s 205 



sağlama ve oluşturduğu melodi nedeniyle insana zevk verme gibi özelliklerinden 
kaynaklanmaktadır. 

Kafiye şiir içerisinde yer alan diğer kelimelerin ses değerleri ve anlam bağlamıyla 
uyum içinde olduğu takdirde etkileyici bir kompozisyon oluşturur. R. Jakobson 
kafiyenin tanımı itibarıyla benzer sesbirim yahut sesbirim gruplarının düzenli tekrarına 
dayanmasına rağmen kafiyeyi sadece ses bakımından tahlil etmenin sağlıksız bir 
yöntem olduğu görüşündedir. 326 

Edib Harâbî Divânı’nda kafiye kullanımında belli bir kurala uyulmadığı 
görülmektedir. Aruz kullanımında olduğu gibi çoğu zaman kafiye tutturmakta da 
güçlük çeker. Kullandığı kafiye çeşitlerini şöylece örneklemek mümkündür. 

a) Yarım Kafiye: Batı edebiyatında sözcük içi ünsüz benzerliğini ya da kök 
ünlüdeki benzerliği anlatmak üzere assonance terimi Türk şiir incelemelerinde yalnız, 
ünsüzleri ayrı olan sözcüklerle kurulan uyak (kafiye ) için kullanılmış ve yarım kafiye 
adını almıştır. 327 Harâbî Divânı’nda şu şekilde örnekleri vardır: 

Şöhret için kılma namaz hakka gerek nâz u niyaz 

Biz yemeyiz öyle piyaz toğru müslümân seviriz (HD:320/7) 

Kelime sonundaki z harfiyle yarım kafiye yapılmıştır. 

b-) Tam Kafiye: Bir sesli bir sessiz olmak üzere iki harfin benzeşmesi ile oluşur. 

Meyhanede kandil gecesi bir iki çaktım 

Gönlümdeki minarede kandilleri yaktım (HD: 148/1) 

Çaktım ve yaktım kelimelerinin ilk hecesindeki ak sesleriyle tam kafiye 
yapılmıştır. 

c-) Zengin Kafiye: İkiden fazla sesin benzeşmesiyle oluşturulur. Harf benzeşmesi 
üçten fazla olan kafiyeye tunç kafiye de denmektedir. 

Sanma pek Hüsni nin içi çürükdür 

Maşallahı var gayet yörükdür 

Yakışıklı genedir yaşı küçükdür 

Elli beş yaşında delikanlıdır (HD:468 /3) 


326 Jacobson R., “Linguistic and Poetics” [Perlooff M., Rhyme and Meaning inthe Poetry of 
Yeats içinde, Hague, 1970, s 49-51] 

327 Aksan D., a. g.e., s 189 




d-) Redif: Anlam ve ses değerleri aynı olan kelimelerin yan yana getirilmesi ile 
oluşturulur. 

Bir insan câhil ü nadan olursa 
İnsan şüretinde hayvan olursa 
Harâbî ye karşu düşman olursa 
Mutlak anda hased illeti vardır (HD: 509/4) 

1- Ritim ve Ahenk 

Ritim ve ahenk şiirselliği sağlayan şiiri musikîye yaklaştıran en önemli unsurlardır. 
Dünya edebiyatlarında dillerin yapısal özelliklerine göre ritim ve ahengi sağlayacak 
değişik araçlar geliştirilmiştir. Vezin bu araçların en önemlisidir. Hecelerin “belli 
sayıda öbekleşmeleriyle, vurgulu ve vurgusuz, uzun ya da kısa hecelerin düzenli 
dizilişiyle şiirde ritim sağlanır. Şiir ritim üzerine kurulmuş bir ifadeler bütünü, sözel 
bir düzendir.” 328 

Türk edebiyatı içerisinde halk edebiyatı sahasında ölçü sistemi olarak aruz 
ölçüsü, dinî-tasavvufî edebiyat alanında hece ve aruz ölçüleri, divân edebiyatında ise 
aruz ölçüsü kullanılmaktadır. Kafiye ses ve kelime tekrarları, ritim ve ahengi sağlayan 
diğer unsurlardır. Şiir, vezin ve musikî münasebeti konusunda Yahya Kemal “şiir 
muhakkak vezinle veya kafiyeyle gelir, şiir musikînin hemşiresidir, ahenksiz teganni 
edilemez” demektedir. 329 

Türk halk şiirindeki hece ölçüsü içerisinde vurgular ve duraklar ritmi sağlayan 
diğer özelliklerdir. Bu çerçevede Edib Harâbî’nin şiirlerine baktığımızda hece ölçüsünü 
aruza göre daha başarılı bir şekilde kullandığını görmekteyiz. Özellikle nefesler sözlü 
icra esnasında belli bir müzikal makamla okunduğundan redif, kafiye, yineleme ve 
ses tekrarları ile oluşturulmuş zengin bir ses ve ahenk sistemine sahiptir. Aşağıdaki 
nefeslerde bunu takip etmek mümkündür. 

Daha Allah ile cihan yok iken 
Biz anı var idiib ilân eyledik 
Hakka hiçbir lâyık mekân yok iken 
Hânemize aldık mihmân eyledik 
Kendisini henüz ismi yok iken 
İsmi şöyle dursun cismi yok idi 
Hiçbir kıyâfeti resmi yok idi 
Şekil virüb tıpkı inşân eyledik 

328 Macit M., Divân Şiirinde Ahenk Unsurları, Akçağ Yay., Ankara, 1996, s 75 

329 Yahya Kemal, Edebiyata Dair, İstanbul, 1984, s 53 








Âllah ile işte burda birleşdik 

Noktâ-i ammâya girdik birleşdik 

Sırrı “kiint'i kenzi”orda söyleşdik 

Hiçbir kıyafeti resmi yok idi... (HD: 449/1,2,3) 


Kâf u nün hitabı izhâr olmadan 
Biz bu kâ’inâtm iptidâsıyuz 
Kimseler vasıl-ı didâr olmadan 
Ol kâbe kavseynin ev ednâsıyuz 


Yok iken Âdem’le Havva ‘âlemde 
Hak ile hak idik sırr-ı müphemde 
Bir gececik mihman kaldık Meryem’de 
Hazreti İsâ’nm öz babasıyuz 


Bize peder dedi tıfl-ı Mesîhâ 

“Rabbi Erni” deyu çağırdı îsâ 

“Lenterânî” deyen biz idik ana 

Biz Tür-ı Sinânm tecellâsıyız ... (H.D. 437/1,2,3) 

III- DİLİ VE ÜSLÛBU 

1- Ses-Şekil Özellikleri ve Söz Varlığı 

Edib Harâbî’nin üzerinde çalıştığımız divânı ‘müellif hattı’dır. Tarihsel dönem 
olarak XIX. yüzyılın ikinci yarısından XX. yüzyılın başlarına kadar olan dönemdir 
(1853-1917). Yeni Türk dili olarak da isimlendirilen bu dönemde imlâ, ses bilgisi ve 
gramer özellikleri açısından farklılıklar günümüzle kıyaslandığında son derece azdır. 
Edib Harâbî’nin dil özelliklerini şu şekilde tahlil edebiliriz: 

1-Harâbî Divânı’nda özellikle aruzlu şiirlerde Arapça ve Farsça kelimeler hece 
ölçüsü ile yazılmış şiirlere göre daha fazladır. Fakat bu kullanım geleneksel divân 
şiirine göre sadedir. 



Var iken nevreste putlar nale-i peymaneler 
Deyr-i aşk içre celiyâ ile nâküs istemez (HD:305/5) 

Bâd'i ahım mı oldu gisüna bağış 

Şems-i ruhsârmdan zülf-i perişan gelür (HD: 178/2) 

Yerleri gökleri yapdık yedi kat 
Altı günde tamam oldu kâinat 
Yaratdık içünde bunca mahlükât 
Erzakını virdik ihsan eyledik (HD:449/5) 



2- Harâbî’nin, Divânı’nda Türkçe şiirlerin yanında bir de Farsça şiir yazdığını 
görmekteyiz. Farsça olarak yazılmış bir şiir vardır (HD: 46). 

3- Harâbî sözlü gelenek içerisinde kendisini yetiştirmiş bir şair olduğunu 
göstermektedir. Farsça’nın yanında (katıldığı meclislerden öğrenmiş olması 
muhtemel) Azeri Tiirkçesi’ni de şiirlerinde başarıyla kullanmıştır (377,380). 

Kurbânın olam söyle balam başdan atubsan 
Pes hârda kalubsan (HD:377/4) 

4- Geniş zaman eki -ur, -ür şeklindedir. Bu ek kendinden sonra gelen şahıs 
ekinden önceki harfi yuvarlaklaştırır. 330 Opül-ür-sün (HD: 415/1), bil-ür-üz (HD: 
489/1). Bunun dışında şahıs ekleri günümüz Türkiye Türkçesi’nde kullanıldığı 
gibidir. 

5- Türkçe’nin önemli bir meselesi olan ön seste e>i olması meselesi Harâbî 
Divânı’nda göze çarpmaktadır. Bus itmek (HD: 151/4), ibadet itmek (HD: 466/1), 
kadeh vir (HD: 508/1). 

6- Harâbî’nin mektebî tahsilinin yetersizliğinden dolayı zaman zaman özellikle 
Arapça ve Farsça kelimeleri yanlış olarak yazdığını görmekteyiz. Mer’ûb (Arapça: 
Korkmuş) kelimesini merûb diye yazmaktadır (HD: 59/2). Bir diğer kelime de a’dâ 
(Arapça: düşman) şeklinde yazılmış olup kelimenin doğru imlâsı â’dâ’ olmalıdır. 

7- Divân’da işaret zamiri “onlar” “anlar” şeklinde yazılmaktadır (HD: 28/10), 
(HD: 242/4), (HD: 244/5). 




8- Türkiye Türkçesi’nde zarf-fiil “-ip”, “-ip” eki Harâbî Divânı’nda “-üb” “-up” 
şeklinde kullanılmaktadır: diy-üb (HD: 244/3), id-üb (245/4), eyley-üb (HD: 267/2), 
sarıl-ub (HD: 107/5), ayrıl-ub (HD: 285/2). 

2- Harâbî Divâm’nda Sözdizimsel Yapı 

Şiir dili, kuruluş ve kullanım açısından nesir dilinden ayrılır. Şiirin amacı 
doğrudan informatif bilgi vermekten ziyade dinleyende/okuyanda duyusal bir yaşantı 
ve estetik bir haz uyandırmaktır. Bu yönüyle anlam ve iletişim imkânlarını zorlayan, 
yenileyen bir türdür. Modern dilbilimciler iletişim olayını “göstergeler aracılığı 
ile oluşan bir göndericinin ve alıcının bulunduğu” bir şifre çözme eylemi olarak 
tanımlamaktadır. 331 

Şiir dilinde dil bildirişim işlevinden sıyrılarak adeta bir üst dile dönüşür. İmge ve 
semboller, bağdaştırmalar onu farklı bir boyuta taşırlar. Estetik endişenin çok fazla 
olmadığı dinî-tasavvufî şiirde cümle kurgularının estetik endişenin ön planda olduğu 
şiirlere göre daha farklı olduğu kanaatindeyim. Bu metinlerde nesir diline yaklaşan 
bir yapı söz konusudur. 

Tasavvuf iletişim ortamında çok yoğun bir simge ve sembolizmle konuşur. Bu 
sebeple onun şiirselliği ve anlam yoğunluğunu yakalaması alışılmadık bağdaştırmalar 
ve imgeler aramaktan çok bu sembol dilini kendi diyalektiği içinde kurgulamaktır. Bu 
çerçevede Edib Harâbî Divânı’ndan seçmiş olduğumuz örnek şiirlerin cümle yapısını 
incelemeye ve nesir diliyle karşılaştırmaya çalışacağız. 


331 Bu konuda bk. Rifat M., XX. Yüzyılda Dilbilim ve Göstergebilim Kuramları, Om Yay., 
İstanbul, 2000, s 3-40 




1-) Feleğin lütfü bütün cahil ü nadan olana 

Ö. Z.T. Y 

Yağdırır derd ü belâ kâmil-i irfan olana (HD: 55-1) 

Y. N D.T 

2- ) Ben didim yok haberi vezn-i sûhendân aslan 

Ö Y. N 

Ne bilür? kâide-i siir-i nevin tasvir idecek? (HD: 127-2) 

Y B.İİN. Y. 

3- ) Böyle sen bezm-i ezelde ahd ü peymân eyledin 

( Sen bezm-i ezelde böyle ahd-ti pevman eyledin ) 

Ö D.T. Y. 

Ey Harâbi dönme zinhar virdiğin ikrardan (168-7) 

Y 

4- Hiç kimse cihanda kalmazdı câhil 
Bir kâmil âlimden dersin alaydı 

( Bir kâmil âlimden ders alaydı cihanda hiç kimse cahil kalmazdı .) 
z.T. D.T Y. 

Limân-ı maksuda olurdu vâsıl 

Bahr-i hakikatte yolu bulaydı (HD: 436-1) 

( Bahr-i hakikatte yolu bulavdı limân-ı maksuda vasıl olurdu .) 

Z. DT. Y 

5- Asılsız fasılsız yaptık cenneti 

Z. Y. N 

Huri gılmânlara virdik ziyneti 
DT. Y 

Dürlü adlarla her bir milleti 

Sevindirüb şâd u hândân eyledik (HD: 449-6) 

( Her bir milleti türlü adlarla sevindirüb şad u handan eyledik ) 

N Z Y 

Örneklerde de görüldüğü gibi Edib Harâbî cümle kuruluşlarında Türkçe’nin 
genel sözdizim kurallarının dışına pek çıkmaz. Çoğunlukla kurallı cümleleri tercih 
eder. Zaman zaman şiirsel söyleyişin getirdiği bir zorunluluk olarak bu kuralların 
dışına çıkarak devrik yapılar kurar. Üslûbuna uyan bir diğer husus ‘irşad ve tebliğ’ 
bağlamında genellikle eylem ve nasihati önceleyen fiil cümleleri kullanmasıdır. 































IV- ÜSLÛP ÖZELLİKLERİ 

Edib Harâbî şiirinde geleneksel olarak dinî-tasavvufî Türk edebiyatı ve Alevî- 
Bektâşî tavıra bağlı olan bir üslûp özelliğine sahiptir. Anlatımında bazen içten bir 
çoşku bazen yükselen bir öfke vardır. Zaman zaman geleneksel bâtmî sembolizme 
yaslanarak simgeci bir üslûpla çok katlı bir anlatıma yönelir. Bazen de hiçbir kayıt ve 
kural tanımaksızın argonun bayağılık sınırlarını zorlar, sin-kâflı bir dil kullanır. 

Söylemini genellikle ikili karşıtlıklar ekseninde oluşturmuştur (zâhir, bâtın, 
evvel, ahir, âşık, rakip, zahid, harâbât ehli, imân, inkâr, varlık, yokluk). Bu ikili 
karşıtlığın karşıtlığı onun söylemine bir dinamizm kazandırır. Karşıtlıktan yararlanma 
aynı zamanda hatırda tutmayı kolaylaştırması sebebiyle sözlü kültür geleneğinin bir 
özelliğidir. 

Dinî-tasavvufî edebî geleneğe bağlı olarak Edib Harâbî’de de irşad ve tebliğ 
formasyonu ön planda olduğu için anlatımında açık bir didaktizm vardır. Cümle 
kurgusunda zaman zaman alışılmadık bağdaştırmalara gider. Sürekli bir uyarma ve 
hatırlatma endişesi taşır. Uyarma ve hatırlatma endişesi onu zaman zaman kınama ve 
hicvetme çizgisine taşır. 

Harâbî’nin şiirinde anlatım özelliklerini 332 1-Nasihat ve hitap yoluyla 
anlatım, 2-Doğrudan doğruya anlatım, 3-Hikâye ederek anlatım, 4-Delil ve ispat 
yoluyla anlatım, 5-Soru cevap yoluyla anlatım, 6-Atasözü ve deyimler kullanarak 
anlatım şeklinde sıralayabiliriz. Bu anlatım şekillerini Harâbî Divânı’ndan şöylece 
örneklendirebiliriz: 

1- Nasihat ve Hitap Yoluyla Anlatım: Bu anlatım şeklinde şair daha ziyade 
fiillerin emir kiplerini kullanır. Açık ve anlaşılır bir dil tercih eder. 

Ey zâhid getirmez seni cennete 

Aldığı âbdestle bu savm u salât 

Gel beyhüde yere girme zahmete 

Cübbeyi teşbihi seccadeyi at 

Zemzemi terk eyle nüş eyle şarâb 

Aklın ermez senin bu başka hesâb 

Bir pîr-i mugâna eyle intisâb 

İhsan etsün sana iç âb-ı hayât 

332 Bu özellikler Prof.Dr. Abdurrahman Güzel tarafından önerilmiştir. Bu özelliklerden “Tekrir 
yoluyla anlatıma” Harâbî’de rastlanmadığı için onu değerlendirmeye dahil etmedik, bk. “Tekke 
Şiiri”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı III (Halk Şiiri), Nr. 445-450, TDK Yay., Ankara, 1989, s 
331-350 



Cenneti hürîyi gılmânı terk it 

Şıdk ile gönlünü Âllalıa berk it 

Camilere gitme puthâneye git 

Allaha vasıl ol Allahla kalk yat... (HD: 446/1, 2, 3) 

2- Doğrudan Doğruya Anlatım: Tasavvuf! umdeler ve dinî meseleler bu anlatım 
şeklinde bir izahat verilerek anlatılır. Aşağıdaki örnekte Harâbî seyr-i sülük serüvenini 
bu yolla anlatır: 

Gam çekme beyim şâir-i mahir olacaksın 
Aheste revişle bu yolu hem bulacaksın 
Bakî mi sanursun hele gülzâr-ı cemâli 
Güller gibi bir gün olacaktır solacaksın 

Büsıde iken sen çünki aşk bağına düşdün 

Dertler çekeceksin nice otlar yolacaksın 

Çok kâr u zârârlar göreceksin bu pazarda 

Peymâne gibi gâh boşalıp gâh dolacaksın... (HD: 192/1, 2, 3, 4) 

3- Hikâye Ederek Anlatım: Dünyanın yaratılışı, peygamberlere ve diğer din 
büyüklerine ait kıssa ve menkıbeleri şairler bu yöntemle anlatırlar. 

Türda biz Müsâ’yı irşâd eyledik 
Isâ’yı çarmıhdan âzâd eyledik 
Çıkardık göklere imdâd eyledik 
Bunların sebebi ihyâsıyuz biz 

Kâf u nün dahâ nişân yok iken 
Bu görüb bildiğin cihân yok iken 
Hakka sığacak mekân yok iken 
Bizde gizlenmişdir amasıyuz biz 

îbrâhime nârı gülzâr eyledik 

“Tecri mintahtihel enhâr” eyledik 

Yok iken Harâbî biz var eyledik 

Bu kevn ü mekânın Hüdâsıyuz biz... (HD:493/4,5,6) 




4- Delil ve İspat Yoluyla Anlatım: Tekke şairleri sık sık görüş ve düşüncelerini 
kuvvetlendirmek veya ispat etmek için ayet ve hadislere müracaat ederler. Edib 
Harâbî de bu yönteme sıklıkla başvurmuştur. 

Senürîhim âyâtina fıT-âfak” 333 
Kuranda buyurmuş ol Rabbiilfelak 
Aç çeşmini kendi özüne bir bak 
Hak sende sun’unı ikmâl eyledi (HD:440/2) 


Bize takdir olmuş “kalü belâdan” 334 
Anınçün sakin-i meyhaneyiz biz 
“Sekâhiim” 335 hamrını tâ ezeliden 
İçdik dost elinden mestâneyiz biz (HD:489/1) 

5-Soru Cevap Yoluyla Anlatım: Anlatımı daha etkili ve açık hale getirmek için 
hitap ettiği kitlenin sorularını kendisine sorarak onlara açıklamalar getirir. 

Yâ Mulıammed bize nakıs diyorlar 
Nedendir erlerin bu hatâları 
Ehl-i beyte karşu düşkün olurlar 
Çiinki toğru değil iddinâları 

Vâlidemiz Havvâ Bacı değil mi? 

Hadicetü’hkübrâ bacı değil mi 
Fâtımattüz zehrâ bacı değil mi? 

Kurânda bunların var senâları 


EzvâC'i tahirât nâkıs olur mu? 

Nâkıs diyen erler hakkı bulur mu? 
Böyle kem söz erden hiç umulur mu? 
Kim toğurdu böyle enbiyâları 


333 “Biz onlara, ufuklarda âyetlerimizi göstereceğiz” (Fussilet, 41/53) 

334 “Evet Rabbimizsin dediler.” (Araf, 7/172) 

34 335 “Rableri onlara tertemiz bir içki vermiştir.” (insan, 76/1-2) (Bâtınî tefekkürde bu ayet 

içkinin hellalliğine delil gösterilir.) 
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Âbes bir şey halk itmemişdir Hüdâ 
Nakışlığı kabül etmeyiz asla 
Bacılar büyüttü işte essalâ 
Bu dünyâya gelen evliyaları... (HD:437/1,2,3,4) 

6-Atasözü ve Deyimler Kullanarak Anlatım: Anlatımı etkili kılmak isteyen şairler 
atasözü, deyim ve vecizelerden yararlanmışlardır. Bu alıntılarla şair kendi görüşlerini 
ve ifadelerini kuvvetlendirir. Harâbî de bu anlatım şeklinden istifade etmiştir. 

“Sakıt olmaz kıymetinden yere düşmekle gevher” 

Cümle ihvan anlara bin canla tazyîf ittiler (HD:242/4) 

1- Çok Katlı Anlatıma Göstergebilimsel Bir Yaklaşım 

Uygarlık tarihinde dil ve iletişimin kapsam ve mahiyeti hakkmdaki tartışma 
ve değerlendirmeler, bu türlerin tarihi kadar eskidir. Antik Yunan’da retorik ve 
Doğu geleneğinde belâgat çerçevesinde gelişen bu değerlendirme ve tartışmalar bir 
etkileme sanatı olarak dilin daha etkili bir şekilde kullanımını tasarlamaya çalışan bir 
yaklaşımdır. 

XX. yüzyılın başında ünlü İsviçreli dilbilimci Ferdinand de Saussure’nin Genel 
Dilbilim Dersleri isimli eserinin yayınlanmasından sonra (1917) hem dilbilim alanında 
hem de diğer sosyal bilimler alanında (halkbilimden psikolojiye, mimariye, sosyolojiye 
kadar) yöntem aktarımı vasıtasıyla çok önemli değişiklikler meydana gelmiştir. Bu yeni 
süreçte dil ve anlam incelemeleri göstergebilim diye isimlendirilmeye başlanmıştır. 336 

Saussure’nin kuramında iletişim “göstergeler vasıtasıyla gerçekleştirilen bir 
eylemdir. İletişim gönderici, gösterge, mesaj ve alıcı arasında oluşan bir etkinliktir. 
Gösterge kendisi o şey olmadığı halde, o şeyi çağrıştırarak sağlayan bütün araçlardır.” 337 
Bu teoride dil, söz ayırımı önemli bir yer tutar. Bir dilin “önceden belirlenmiş kurallar 
çerçevesindeki işleyişi ve bu çerçevedeki kullanımına dil, bu dilin kişisel tasarruflarla 
iletişim bağlamında kullanımına söz adı verilmektedir. Noam Chomsky bu kişisel 
dil kullanımını ‘performance’ 338 terimi ile karşılar. 339 Örneğin Türkçe’de k, a, p, ı 
seslerinden oluşan göstergenin iki yönü vardır. Bunlardan biri gösterilen olup kapının 



336 Bu konuda bk. Aksan D., age, s 70 

337 Erkman F., Göstergebilime Giriş, Alan Yay., İstanbul, 1986, s 8-10 

338 Göstergebilim kuramından da yaralanarak Uretimci-Dönüşümsel Kuramı kuran N. 
Chomsky’nin yaklaşımı için bk. Beverly J.S. and Bauman R.,“The Semiotic of Folklorik 
Performance” [ Edited by: Sebeok A., Sebeok J.U., The Semiotic Web 1987 içinde], New York, 







kendisi değil, kapı kavramıdır; zihnimizde göstergeyle canlanan kapı tasarımıdır. 
İkinci yönü ise yine zihnimizde yer etmiş olan gösterendir. Bu da bir ses olmayıp 
sesin imgesidir. Sesin bulunmadığı bir ortamda örneğin okuma esnasında bile derhal 
gösterileni çağrıştırır. 


Her kelimenin bir temel anlamı bir de buna paralel olarak yan anlamları 
olduğu gibi her göstergenin de bir temel anlamı bir de göndergesel anlamı vardır. Bu 
bağlam içerisinde ortaya çıkar. Örneğin göz göstergesi bize ilk planda vücudumuzun 
görme organını çağrıştırır. Fakat [Masanın gözü evraklarla doluydu] cümlesinde 
göz göndergesi bölme, çekmece anlamlarını çağrıştırmaktadır. Bunların yanında 
göstergeler kişisel birikim ve deneyimlerle ilgili de geniş bir çağrışım kümesi sunarlar. 
Ağaç denildiği zaman her insanın zihninde farklı bir ağaç resmi (Çocukken üzerine 
çıktığınız elma ağacı veya altında serinlendiğiniz söğüt ağacı) canlanır. 


Bu çerçeve içerisinde şiir dili kendi koyduğu kuralları uygulayarak, günlük dili 
aşıp yeni ahenkler, yeni duygular ve düşler arar. Şiir dil kotasının bütün olasılıklarını 
gerçekleştirme yeteneğine sahiptir. 340 Göstergelerden oluşan bu yapının açımlanması 
bize ‘şiirin anlam evrenini’ açar. 341 Şiir dilini oluşturan simge ve semboller bildirişim 
dilinde alışık olmadığımız bağdaştırmalarla bir araya gelerek anlam ve duygu dünyasını 
genişletirler. Bu bağdaştırmalarda anlam ayraçları (semantic distinguishers) güncel 
dilde kurulması mantıksız olabilecek yapılarda bir araya gelirler. 342 (Örneğin kör ve 
kurşun kelimelerini incelediğimizde kör: canlıya ait bir durum, kapalılık, belirsizlik, 
görememe anlamlarını içerir. Kurşun: cansız bir metaldir. Silahlarda atış yapmak için 
kullanılır. “Kör bir kurşun gibi geldi” dizesinde kör ve kurşun kelimeleri alışılmadık 
bir birleşme ile kör kurşun: kaynağı ve yönü belirsiz manasına kavuşmuştur.) 

Türk-İslâm kültür geleneği içerisinde tasavvuf! çevreler halk ve merkezî otorite 
tarafından hoş karşılanmayacak görüşleri simge ve sembollerle dolu son derece 
kapalı bir sistem içerisinde ifade etmişlerdir. Bu sistem onlara son derece korunaklı 
bir iletişim ortamı sağlamıştır. Zaman zaman bu simgeciliğin tehlikeli sayılabilecek 
söylemlerinin ifşası (Ene’l Hak, cübbemin altında Allah’tan başkası yok) zâhiri 
anlamla hüküm veren hukukî ve siyasi idarenin sert tepkileriyle karşılaşmıştır. Bâtınî 
tarikat ve akımlarda bu kapalılık ve simgecilik en üst düzeydedir. Bu durum şiirsel 
anlatım için son derece elverişli bir dil hazırlamıştır. Irşâd ve tebliğin ön planda olduğu 
dinî-tasavvufî edebiyat içerisinde bu simgeci dil düz ve didaktik anlatıma rağmen çok 
katlı bir anlam potansiyeli yaratmaktadır. Gölpmarlı “bu remiz ve sembolleri bilmeden 


340 Bayrav S., Dilbilimsel Edebiyat Eleştirisi, Multilingual Yay., İstanbul, 1999, s 40 

341 Guıraud P., Anlambilim, (Çev. Berke Vardar), Multilingual Yay., s 1-31 

342 Chomsky N., Dil ve Zihin, (Çev. Ahmet Kocaman), Ayraç Yay., Ankara, 2001, s 94-95 
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yapılacak yorumların gülünç olacağı” kanaatindedir. 343 Sır kavramı çerçevesinde 
ifade edilen bu kapalılık ancak ‘ehli’ (bu sistemi anlayacak olgunluğa erişmiş) denilen 
kişiler arasında tam bir iletişim gerçekleştirir. 

Bu teorik çerçevenin ışığında Edib Harâbî Divânı’ndaki gösterge düzenini ve bu 
göstergelerin oluşturduğu anlam evrenini şu şekilde listeleştirmek mümkündür. 

a- Harabı’de Manevi Hiyeraraşi 
Allah (Hak) 

Hak, Hz. Muhammed, Hz. Ali 

Muhammed 

Hz. Ali 

însan-ı kâmil 

Derviş 

Muhibban 

Zahid 

Diğer varlıklar 

b- Nitelik ve Fonksiyon Açısından Tabakalaşma 

Harâbî insan-ı kâmili (ehl-i harâbâtı) Tann’nın bir yansıması olarak görür. Bu 
düzlem de ondan gayrı değildir. Mahiyet itibarıyla tanrısal bir niteliğe sahip olduğu 
görüşündedir. Bu bölümde: 

Allah (Hak) / Hak Muhammed Ali / Insan-ı Kâmil (aynı düzlemdedirler) 
Diğer Mevcûdât Değerler 


Ülkü değer 

Karsı Deeer 

Hakk’ı Bilme 

Hakk’ı Tanımama 

Kendini Bilme 

Kendini inkâr 

Vefa ve Sadakat 

Yüz Çevirme 

Bâtın 

Zâhir 

Hak 

Masivâ 

Aşk 

Cefâ 

Zahmet 

Nimet 

Seçilmişlik 

Sıradanlık 

ikrar 

inkâr 


343 Gölpınarlı A., “Alevi Bektaşî Halk Edebiyatı”, Türk Dili (Türk Şiiri Özel Sayısı), C XIX, s 
207, TDK Yay., Ankara, 1968, s 365 



















tİ 2- Anlam Kümeleri ve Göstergeleri 


Zahid 

Riyâkar 


idraksiz 

Şekilci 

Cahil 

Aldanan 


Hak (Allah, Varlığın Menşei, Nihai Hedef, Tecelli, Zuhur, Mutlak Güç) 

İnsan-ı Kâmil (Harâbât) (Mütekâmil, Yükselme, Tecelli, Vasıl, Yansıma, Öz) 
Bâtın (Görünmeyen, Ehliyeti Olmak, Hakikat, Derinlik, Maksat, Sır, Keşf, İdrak) 
Aşk (Vuslat, Çile, Yetişme, Tecrübe, Geçiş Köprüsü, İştiyak, Adanma, 

Feragat,Sebebiyet) 

Ağyar (Düşman, Alıkoyan, Dünyevî, Tezat, Engel) 

Şarap (Vasıta, Merdiven, İhsan, Kutsiyet, Aşkmlık, Canlandırma, İkram) 


3- Edebî Sanatlar 344 

Genel olarak edebiyatta özelde ise şiir dilinde dil geleneksel bildirişim dizgesinden 
sıyrılır. Duygu ve düşünce dünyasını kışkırtarak insanı farklı ruhsal ve zihinsel 
tecrübelerin sınırına taşır. Uygarlık tarihînde sözü en güzel ve etkili biçimde söyleme 
uğraşı köklü bir geçmişe sahiptir. Meramı/mesajı en etkili biçimde iletme ve etkili 
bir iletişim kurabilmek için dilin bir kompozisyon dahilinde inşası edebi sanatların 
kullanımını gerekli kılmaktadır. Geleneksel retorik ve belâgat incelemelerinin 
dışında günümüzde söylem incelemesi çağdaş dilbilimin ayrıcalıklı bir sahası olarak 
belirmektedir. 

Y iizyıllann içerisinden büyük bir titizlikle işlenerek gelen T ürk şiir dili gerek sözlü 
gerek yazılı ortamlarda kendi potansiyel imkânlarını sürekli aşarak ve yenileyerek 
zengin bir hazine oluşturmuştur. Söylemin değerlendirilmesinde edebî sanatların 
ortaya konulmasını gerekli kılmaktadır. 

Edib Harâbî Divânı’nda bu çerçevede geleneksel edebî sanatların ortaya konuluş 
biçimi ve sanatlar şu şekildedir. 

1- Aliterasyon: Şiirde ard arda gelen sesiz harflerin tekrarlanmasıyla oluşturulan 
bir söz sanatıdır. 
















Ey zâhid şarâba eyle ihtiram 
Müslîmân ol terk et bu kıyl ü kâli 
Ehline helaldir nâ ehle haranı 
Biz içeriz bize yokdur vebali (HD: 471/1) 

Yukarıdaki dörtlükte h, r, 1 seslerinin tekrarıyla bu sanat oluşturulmaktadır. 

2- Hüsn-i Talih Bir olayın gerçek sebebini inkâr ederek, bu gerçek sebep yerine 
hayali ve şairane bir sebebi geçirmek teşkil eder. 

Bu sözleri sanma her insan anlar 

Kuş dilidir bunu Süleyman anlar 

Bu sırrı müphemi ârifân anlar 

Çünkü câhillerden pinhân eyledik (HD: 449/24) 

Bu dörtlükte sözünün anlaşılmamasının sebebini “kuş dili” olmasına bağlayarak 
sanatı ortaya koyuyor. 

3- İham: Mısra ve beyitteki her kelimenin iki yahut daha fazla anlamı konu ile 
ilgili olduğu takdirde iham sanatı meydana gelir. Kelime manası vehme düşürmektir. 

Eğri olanları sözle düzlerim 

Çiinki hep âyetdir benim sözlerim 

Her gizli âhvâli görür gözlerim 

Gözüm hakkın kudret gözü gibidir (HD: 483/2) 

Dörtlükte düzlerim kelimesi hem doğrulturum manasına hem de argo bir küfür 
anlamıyla kullanılarak ikili bir anlam sağlanmaktadır. 

4- îrsahi Mesel: Yazılı ve sözlü anlatımlarda atasözü ve vecize kullanma sanatıdır. 
Aşağıdaki beyitte altı çizili mısradaki atasözü ile bu sanat meydana getirilmiştir. 

“Sakıt olmaz kıymetinden vere düşmekle gevher” 

Cümle ihvân anlara bin cânla tazyıf ittiler (HD: 242/4) 

5- İstiare: Teşbihle yakınlık gösteren bir sanattır. Bilindiği gibi teşbih en az iki 
öğe ile yapılır. Benzeyen ve kendisine benzetilen. İşte benzetme bu iki öğeden sadece 
biri ile yapılırsa istiare meydana gelir. 

Aferin kargacığım bülbül-i nâlan oldun 

Giderek dâhil-i bezm-i gül handân oldun (HD: 219/1) 

Şair kargacığım kelimesi ile şairlik iddiasında olan bir arkadaşına seslenmektedir. 
Bu vesile ile onun şairliğinin kötülüğünü vurgulamaktadır. 








6' İştikak: Aynı kökten türemiş kelimeleri bir arada kullanmaktır. 

Yâre-i üşşâka Lokman gelse de bulunmaz deva 

Derd-i ‘aşka varımdır dünyâda bir merhem biliir (HD: 277/3) 


7' Kinaye: Gerçek ve mecazi anlamları olan bir kelimeyi mecazi anlamını kast 
ederek kullanma sanatıdır. 

Hayra ram oldu ol gül-i ra?nâ 

Beyhüde per açma gülzâre bülbül 

Ağyâre koklatt ı kendini hayfâ 

Durma bu gülşende biçâre bülbül (HD: 499/1) 

‘Koklattı’ kelimesini başkasının oldu manasında kullanmıştır. 


8- Tecahül-i Arif: Bu sanatın temelini bir hususun bir nükte gözetilerek 
bilmezlikten gelinmesidir. Aşağıdaki dörtlükte şair sözde cahilane bir eda ile Allah’a 
seslenerek aslında onun büyüklüğünü vurgulamak istemektedir. 

Yâ Rab senin mekânın yok 

Yatağın yok yorganın yok 

Hem dinîn hem imânın yok 

Her bir şeyden münezzehsin (HD: 458/1) 

9- Teşbih: Aralarında benzerlik bulunan iki varlıktan özelliklerine göre zayıfını 
kuvvetlisine benzetme sanatıdır. Aşağıdaki dörtlükte kendi yüzünü Allah’ın yüzüne 
(yansıma) olarak benzeterek teşbih sanatını oluşturmaktadır. 

Ey müminler beni ziyâret idin 
Yüzüm cemâlullah sıfat bendedir 
Dört kitâbım yahü kırâat idi? 

Kurân Zebür İncil Tevrât bendedir (HD:472/1) 


10' Telmih: Geçmişte yaşanmış ve bilinen bir olaya gönderme yaparak onu şiirde 
hatırlatmak yoluyla yapılan bir sanattır. Aşağıda ruhların yaratılışı esnasında yaşanan 
bir sahneye atıf yapılmaktadır. 

Elest bezmindeki ahd ü peymândan 
Ayrılmayız biz asla o imândan 
İsmâile nazil olan kurbânda 
Soframıza meze kebâbımız var (HD:462/3) 






SONUÇ 




Osmanlı İmparatorluğu’nun dağılmaya başladığı XIX. yüzyılın ikinci yarısından 
XX. yüzyılın başına kadar olan kaos ve sosyal çalkantılar ortamında yaşayarak dinî- 
tasavvuf! T ürk edebiyatının Alevî-Bektâşî vadisinde eser vermiş olan Edib Harâbî’nin 
bu çalışmamızla bir plan çerçevesinde hayatı, yetiştiği sosyal çevre, sanatı, T ürk kültür 
ekolojisindeki işlevi ve sözlü kültür teorisi bağlamında gelenek içerisindeki yeri tespit 
edilmiştir. 

Bugüne kadarki çalışmalarda Edib Harâbî Divânı’nm tam ve sağlıklı bir metni 
ortaya konulamamıştı. Aradan geçen zaman içerisinde tek nüsha olan müellif 
hattı divândaki tahribatlar metni kurmamızı güçleştirdi. Metni kurma işlemini 
tamamladıktan sonra inceleme aşamasında metni beş bölüm halinde değerlendirdik. 
Bu çalışmamız sonucunda vardığımız sonuçları kısaca çu şekilde özetleyebiliriz. 

1- Bugüne kadarki mevcut bilgilerde Harâbî’nin ailesi hakkmdaki bilgilerimiz 
yetersiz ve birbirini tekrar eder mahiyetteydi. Çalışmamızda Harâbî’nin dört 
çocuğunun ve anasının isimlerini doğum ve ölüm tarihleri ile beraber tespit etmiş 
bulunmaktayız (Annesi Hatice Hanım, kız çocukları Zeynep Saniye, Fatma Belkıs, 
erkek çocukları İsmail Feridun ve Hüseyin’dir). Ayrıca Harâbî’nin sahte babalık 
yapmadığını, Hacı Bektâş Postnişini Türbedar Mehmet Baha’dan babalık icazeti 
aldığını ortaya koyduk. Bunun yanında Harâbî’nin sosyo-kültürel çevresinin onun 
yetişmesi üzerindeki tesirleri tahlil edilmiştir. 

2- Harâbî’nin elimizde bulunan müellif hattı divânındaki eksikliklerin bir kısmını 
Sefer Aytekin’in ilk basımını 1959 yılında yayınladığı Edib Harâbî Divânı, (2.bsk.), 
Ankara, 1 999 345 ve seçme şiirler niteliğindeki eserinden tamamladık. 

345 ilk baskısı ile ikinci baskı arasında içerik olarak herhangi bir farklılık yoktur. 



3- XIX. yüzyılın Alevî-Bektâşî edebî tavrı içerisindeki en büyük şairlerinden 
biri olan Harâbî’nin şiir dünyası tasvirî bir saymacadan ziyade fikri kaynakları ve 
bu fikirlerin şiir diline yansıması, mesajı, kompozisyonu derin yapıdaki anlamları 
irdelenerek metotlu bir yorum çerçevesinde ortaya konulmuştur. Harâbî’nin şiirinde 
hiyerarşik olarak Tanrı kavramı piramitin en üst noktasında yer alır. Onun anlayışına 
göre varlığı yaratan ve yaratılan diye iki bölümde tasnif etmek yanlıştır, varlık bir 
bütün halindedir. Eşya Hakk’ın nihayetsiz tecellilerinden başka bir şey değildir. 

Şiirinin ana eksenini insan ve bu çerçevede ‘insan-ı kâmil’ oluşturur. Nihaî bir 
ülkü olarak ulaşmak istediği makam insan-ı kâmil makamıdır. Harâbî’nin anlayışında 
dinin zâhiri emirleri fazla bir anlam ifade etmez, onun için asıl olan bâtın (iç) anlamdır. 
Bunun için cennet kaygısıyla yapılan ibadetlerin riyadan ibaret olduğunu ileri sürer. 
İnsanın yaratılış itibarıyla tanrısal bir öz taşıdığını bu itibarla hakla birleşmesinin 
mümkün olduğunu ayet, hadis ve kıssalardan yaptığı alıntıları delil göstererek kendi 
özgün yorumuyla ispat etmeye çalışır. 

Kur’ân-ı Kerim’e söz ve harf yığını olarak bakmanın yanlışlığına dikkat çeker. 
Yazılı olan ‘Kur’ân-ı samit’ in karşısına ‘Kur’ân-ı natık’ konuşan Kur’ân olan 
insanı koyar. İnsan-ı kâmil makamına eriştiğinde kendisinin Tanrı’nm bir yansıması 
olduğunu belirtir. Allah’ın diğer isimlerinden en fazla ‘Hak’ ismini telaffuz eder. 

Harâbî’ye göre gerçek kıble insan-ı kâmilin cemalidir. Hakk’a ulaşan kişi onun 
gözü, eli ve dili olur, kendilikten sıyrılır bu makama harâbât ismini verir. Burada bâtın 
bilgisini edinir, onun için kendisinden lafzî mükellefiyetler kalkar. Onun açısından 
evvel-ahir, haram-helâl, günah-sevap gibi mefhumların hiçbir hükmü ve bağlayıcılığı 
yoktur. 

Ölümü bir yok oluş biçimi değil bir boyut değiştirme olarak algılar. Ona göre 
kâmil insan bu dünyada zaten ‘ölmeden evvel ölmek’ deneyimini yaşamıştır. Bu 
nedenle ölüm onun için bir kavuşma anıdır. Harâbî’de gerçek imân Hakk’ı bilmekle 
mümkündür. Bunun için de zâhir aldatıcıdır. Asıl olan Allah’ın gerçek mahiyetini 
öğrenmektir. Kâinatta onun dışında hiçbir şey yoktur. İyilik, kötülük, güzellik, çirkinlik 
hep onun sıfatlarının tecellisidir. Ona göre gerçek mümin için belli bir mekân, din ve 
mezhep bağlayıcı olamaz. Mescidde samimiyetle namaz kılan bir mümin ile kilisede 
vecdle ibadet eden bir papaz aynıdır. İkisi de Hakk’ı idrâk edebilme koşuluyla cennete 
ulaşabilir. 

‘Her şey zıddıyla idrâk edilir’ ilkesince Harâbî hem puta tapmakla hem de 
meyhaneye gitmekle Hakk’ı bulmanın mümkün olabileceği kanaatindedir. Bütün 
Alevî-Bektâşî gelenekte olduğu gibi Harâbî de Ehl-i Beyt’e ve Hz. Ali’ye derin bir 
sevgi saygı duyar. Onları derin bir muhabbet ve iştiyakla yad eder. 



Sır ve bâtın kavramları Harâbî’nin şiirinde önemli bir yer tutar. Gerçek bilgiye 
keşif ve ilham yoluyla, aşkın bir idrâkin yol göstermesiyle ulaşılacağını belirtir. Bu 
bilgilerin duyular dünyasının (zâhirin) gerçeklikleri ile uyuşmayacağını ortaya koyar. 
Hurûfî öğretinin tesiri ile bazı âyet ve hadisleri tevil etmeye çalışır. 

4- Harâbî’nin din ve tasavvuf anlayışında vahdet-i vücûd telâkkisinin özgün 
bir yorumu olan vahdet-i mevcûd geleneğinin önemli bir yeri vardır. Bu çerçevede 
Muhiddin Ibn-i Arabî, Cüneyd-i Bağdâdî, Hallac-ı Mansur ve Bedrettin Simâvî 
gibi cezbeci sufîlerle olan paralellikleri özellikle Muhiddin-i Ibn-i Arâbî’nin tesirleri 
görülür. Harâbî tasavvufi cephede bu cezbeci ekole mensuptur. 

5- Harâbî Divânı’nda zaman ve mekân kavramlarına özel bir önem verilmiştir. 
Harâbî kadim mitolojilerde ve Bektâşîlikte olduğu gibi döngüsel zaman anlayışına 
inanır. Yaratılışın bir ebedî döngü olduğunu belirtir. Insan-ı kâmil için zaman ve 
mekân sınırlaması yoktur. O her an her yerde olabilir. Zaman onun tasarrufundadır. 
O’nun için evvel-ahir yoktur. Zaman kesintisiz ve çizgisel bir boyuttadır. Bu nedenle 
zaman için de ileri ve geriye doğru sıçramalar yapması mümkündür. 

6- Tasavvufî tavır olarak Melâmî-Kalenderî-Bektâşî, birey olarak bohem bir 
kişiliğe sahiptir, içindeki coşku hiçbir kayıt ve kural tanımaz. 

7- Edib Harâbî dinî-tasavvufî edebiyatın genelinde olduğu gibi edebiyatı sanat 
ve estetik endişeden ziyade “irşâd ve tebliğ” için bir vasıta olarak görür. Bu çerçevede 
Harâbî’nin şiirinin sözlü kompozisyon ve sözlü kültür teorilerinin ışığında tarihsel 
arka planla ve gelenekle kurduğu bağlantıyı dikkate alarak ‘irşad ve tebliğe’ bağlı bir 
gösterim olduğu kanaatine ulaştık. 

8- Şiirlerinde sosyal konular önemli bir yer tutar. Toplumsal yaşamda kadının 
ikinci plana itilmesini kınar. Onların da erkekler gibi hür ve eşit olması gerektiğini 
telkin eder. Bu çerçevede Islâm tarihindeki önder kadınları örnek gösterir. 

9- Toplumsal konulara eğilmede hiciv ve mizâhı etkin bir araç olarak kullanır. 
Zaman zaman sin-kâfa ve argonun bile sınırlarını zorlayan cinsel içerikli kaba küfre 
yönelir. Toplumun muhtelif kesimlerine karşı en yakınındakiler ve mensup olduğu 
topluluk da içinde olmak kaydıyla bu eleştirilerden payına düşeni alır. Siyasal ve sosyal 
konulara da değinir, istibdat dönemine bakışı, Balkan Savaşı döneminde yaşanan 
yokluklar sözlü tarih malzemesi olarak dikkate alınmıştır. Mizâhi şiirler toplumsal 
eleştiri kapsamında değerlendirilmiştir. Hiciv ve mizâhı bir protesto ve muhalefet 
biçimi olarak kurguladığını ortaya koymaya çalıştık. 

10- Divânı’nda önemli yer tutan tarih beyitlerinin toplumsal iletişimdeki boyutu 
irdelenmeye çalışılmıştır. Bu şiirler dolayısıyla ilişki içinde olduğu çevredeki şahıs 
kadrosu belirlenmiştir. 






11- Harâbî’nin ağırlıklı olarak sözlü kültür ortamında kendini yetiştiren bir 
şair olduğunu dikkate alarak eserini yazılı, elektronik ve sözlü kültür ortamları 
açısından bir değerlendirmeye tabi tuttuk. Harâbî şiirlerinin yaygınlaşmasında bu 
kültür ortamlarının etkisine dikkat çekilmiştir. Harâbî’nin şiirlerinin yayılmasındaki 
bir diğer etkenin onun muhalif ve aykırı üslûbu olduğu belirtilmiştir. Harâbî’den 
sonra gelen ve toplumsal baskıdan çekinen şairlerin şiirlerini ona atfederek toplumsal 
baskıyı ve denetimi geçersiz kılmaya çalıştıkları başka örneklerden de alıntı yapılarak 
izah edilmiştir. 

12- III. bölümde T ürk Kültür Ekolojisinde Edib Harâbî başlığı altında Harâbî’nin 
Osmanlı toplumu içerisindeki milletlere olan tesiri ve yayılımı incelenmiş Harâbî 
şiirlerinin Arnavutça ve Rumca’ya çevrildiği belirlenmiştir. Böylece Bektâşiliğin 
aynı kültürel doku içinde yaşayan farklı etnik ve dinsel kimliklere sahip bireyler 
arasında iletişimi sağlayan bir şemsiye olduğuna tarihsel ve sosyolojik bilgiler ışığında 
değinilmiştir. Böylece Bektâşiliğin farklı inanç ve kanaatlere mensup insanları 
bağdaştırmacı doğasıyla bir araya getirip siyasî idare açısından “rıza üretimine” ve 
yönetilebilir bir çerçeve kurmaya, katılımı sağlamaya yardım ettiği belirlenmiştir. 

13- Harâbî’nin Dil ve Üslûp özellikleri bölümünde teknik açıdan hece ve aruz 
ölçüsünü kullanımı incelenmiştir. Bu çerçevede Harâbî’nin diğer dinî-tasavvufî şairler 
gibi aruz veznini başarılı bir biçimde kullanamadığı, bunun yanısıra hece ölçüsünü 
kullanmakta da tam bir başarı sağlayamadığı tespit edilmiştir. Bu bölümde ayrıca 
Harâbî’nin Divânı bir iletişim ortamındaki mesaj olarak değerlendirilerek Harâbî 
şiirini oluşturan temel temalar göstergeler olarak belirtilmiştir. Bu göstergeler Hak, 
zahid, Hakk’ı bilme, insan-ı kâmil, bâtın, aşk, şarap, ağyar ve bunların göndergesel 
anlamlarından oluşur. 

14- Yine bu yaklaşımla Harâbî’nin şiirinde ülkü değer olarak; kendini bilme, 
vefa ve sadakat, bâtın, hak, aşk, zahmet, seçilmişlik, ikrâr karşı değer olarak; Hakk’ı 
tanımama, kendini inkâr, yüz çevirme, zâhir, masivâ, sıradanlık, inkâr dizgelerinin 
bulunduğu görülmektedir. 

15' Harâbî söylemini ikili karşıtlıklar düzleminde kurar. Bu geleneksel 
edebiyatımızdan devraldığı bir araçtır. Evvel, ahir, zâhir, bâtın, akıl, gönül, 
geçicilik, ebediyet, zahid, ehl-i harâbât bu karşıtlıklardan bazılarıdır. Bu zıtlıkların 
karşılaşmasından coşkulu bir söyleyiş yakalar. Zıtlıklar onun bakış açısında bütüne 
(ahadiyete) ulaştıran kavramlardır. 

Netice olarak; Edib Harâbî dinî'tasavvufî Türk edebiyatı içerisinde Alevî- 
Bektâşî tavır çerçevesinde önemli bir şairdir. Onun önemi geleneksel heterodoks 
akımların bileşiminden kurduğu orijinal söyleyiştir. Estetik değeri olan şiirler üretmiş 
olmasının yanında asıl önemli yönü vahdet-i mevcûd felsefesini indirgemeci bir tavırla 
çekinmeden ortaya koyabilmesidir. Bu yönüyle de Türk dinî tarihi araştırmaları için 
önemli bir kaynak olduğu kanaatindeyiz. 



BEŞİNCİ BÖLÜM 
EDÎB HARÂBÎ DİVÂNI 




AÇIKLAMALAR 

Edib Harâbî’nin üzerinde çalıştığımız eseri ‘müellif hattı’ nüshadır. Türkiye ve 
yurtdışmda ulaştığımız bütün kütüphane ve kataloglarda Edib Harâbî Divâm’nın 
tam bir nüshasına rastlayamadık. Elimizde bulunan “müellif hattı nüshanın” tahrip 
olmuş bölümlerini tamamlamak için böyle bir arayışa yöneldik. İstanbul Belediyesi 
Taksim Atatürk Kitaplığı’nda 1896 numarada kayıtlı rika tarzında yazılmış ve Harâbî 
Divânı ismiyle geçen eser 100 sahifeden oluşmaktadır. Bu çalışmanın müstensihi 
belli değildir. İçerisindeki şiirlerde müellif hattı divânı tamamlayabileceğimiz (eksik 
olan şiirleri tamamlayabileceğimiz) metinler olmadığı için bu çalışmadan istifade 
edemedik. 

Müellif hattı nüshadaki bazı eksiklikleri Sefer Aytekin, Harâbî Divânı, Ayyıldız 
Yayınları (2. bsk.), Ankara, 1999 adlı çalışmadan alıntılar yaparak tamamladık. 

I- NÜSHA TAVSİFİ 

A. SÜLEYMANİYE KÜTÜPHANESİ NÜSHASI 

Müellif hattı olan bu nüsha Süleymaniye Kiitüphanesi’nde İhsan Mahvi Kitapları 
bölümünde 98 numarada kayıtlıdır. 570 varak tutarındadır. Rika tarzında yazılmıştır. 
Satır sayısı muhteliftir (Genellikle 12 satır). 198X125, 115X43 mm. Şiirlerin olduğu 
bölüm 285 + 12 yk. dır. Avrupa kâğıt arkası meşin üstü kağıt kaplıdır. Başta İhsan 
Mahvî’nin vakıf mühürü sonda kütüphanenin damgası vardır. Gazel, Kaside, 
Mersiye, Tarih, Kıta, Müfred, Nefes,Semai, Koşma, Satranç, Lugaz tarzında yazılmış 




toplam 511 şiir ihtiva eder. Şiirlerin sonunda yazdığı şiirlere ait numarasız mufassal bir 
fihrist vardır. Bu kısımdan sonra boş sayfalar bulunur. Bu sayfalarda yer yer çeşitli din 
büyüklerine ait sözler ve Harâbî’nin çocuklarına ait kayıtlar vardır. 

Eserin başlangıcı: 


<jljl jjlâjc. (_kol£ j jjjjiLı 


Sonu: 


c-jjjl jjLuı^.1 j jac. aîil j djj 


B. TAKSİM ATATÜRK KÜTÜPHANESİ NÜSHASI 

Taksim Atatürk Kitaplığındaki bu nüsha Sr. 283, Tsf. 000 Belediye bölümü 
1896 numarada kayıtlıdır. Müstensihi belli değildir. Satır sayısı muhtelifdir. Karton 
kapaklı rika hattıyla yazılmış bir eserdir. İki ayrı defter halinde toplam 100 sahifeden 
ibarettir. Bu bir nüsha olmaktan ziyade Harâbî Divânı’ndan seçilen şiirlerden oluşan 
bir defterdir. İçeriğinde müellif hattı nüshadaki eksiklikleri tamamlayacak bir şiire 
rastlanamamıştır. 

II- DİĞER KAYNAKLAR 

A. SEFER AYTEKIN, HARÂBÎ DİVÂNI 

Elimizde bulunan “müellif hattı nüshanın” tahrip olmuş bölümlerini tamamlamak 
için Sefer Aytekin’in (Sefer Aytekin, Harâbî Divânı, Ayyıldız Yayınları (2. bsk.), 
Ankara, 1999,168 s) isimli çalışmasından yaralandık. Bu çalışmanın ilk baskısı 1959 
yılında Ankara’da yapılmıştır. İçinde Harâbî Divânı’ndan seçilmiş 162 şiir vardır. 

B. HÜSEYİN HÜSNÜ ERDİKUT, EDİB HARÂBÎ’NİN DİVÂNI 

îzmir’li Hüseyin Hüsnü Erdikut Baba tarafından hazırlanan bu çalışma (Edib 
Harâbî’nin Divânı, Bilgi Matbaası, İzmir, 1950) 73 sahifeden ibarettir. İçerisinde 
Edib Harâbî Divânı’ndan seçilmiş 115 şiir vardır. Bu şiirlerin içinde Edib Harâbî 
Divânı’mn müellif hattı nüshasındaki eksiklikleri tamamlayabilecek bir şiir olmadığı 



C. ALİ RIZA ÖGE BEKTÂŞÎ ŞAİRLERİ ANTOLOJİSİ 

Ali Rıza Öge tarafından hazırlanan bu eser Bektâşî şiiri vadisinde bilebildiğimiz 
en eski antolojidir. Taksim Atatürk Kütüphanesi İhsan Sungu Bölümü 0.131 
numarada kayıtlıdır. El yazması bir eserdir. Yaklaşık 1200 sahife civarındadır. 412 
ve 419. varakları arasında Harâbî’ye ait 24 nefes vardır. Söz konusu nefesler müellif 
hattı nüshada tam olduğu için çalışmaya dahil edilmemiştir. 

III- METNİN KURULMASINDA TAKİP EDİLEN YOL 

1- Harâbî Divânı’nda yer alan şiirleri Arap harflerinden Latin harflerine 
aktarırken bu tür ilmi çalışmalarda uygulanan telâffuzu esas alan ve ‘fonetik 
transkripsiyon’ adı verilen (Transcription=Çeviriyazı) sistem kullanıldı. Bu çevriyazı 
sistemini kullanırken İsmail Ünver’in “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” 
adlı makalesindeki tekliflere (birkaç husus hariç) uyulmuştur. 

2- Arapça ve Farsça kelimelerde uzun ünlüleri uzatma işareti ile gösterdik (Â, 
â, ü, î) 

3- Birleşik isim ve sıfatlar arasına bir çizgi ile gösterildi. 

4- Harâbî’nin şiirlerinde vezin hataları fazla olduğu için eğer şiir tümüyle vezne 
uymuyorsa bu dipnotta ‘vezin tutmuyor’ ifadesi ile belirtidi. 

5- Şiirlerin üst orta kısmındaki koyu (bold) renk rakamlarla şiirlerin sıra 
numarasını gösterdik. Orijinal metnin varak numaralarını vezin işaretinin solunda 
yer alan (2a, 3b) şeklinde gösterdik. Beyit ve dörtlüklerin solundaki sıra numaraları 
ile beyit ve dörtlükleri numaralandırdık. 

6- Çalıştığımız metinde bulunmayan kelimeleri Sefer Aytekin’den aldık ve bunu 
dipnotta gösterdik. 

7- Silik ve yırtık olan yerler . işareti ile doldurularak durum dipnotta 

açıklanmıştır. 

Divân müellif hattıdır. Tahrip olması sebebiyle bazı yerlerde boşluklar vardır. Bu 
çalışma ile bir ölçüde XIX. ve XX. yüzyıl Bektâşî şiir geleneği aydınlatılmaya çalışılmış, 
sözlü kültür ortamının yazılı kültür ortamına olan etkisine dikkat çekilmiştir. 








EDÎB HARÂBÎ DÎVÂNI 
METNİ 

[TRANSKRİPSİYONLU METİN] 



I- ARUZLU TÜRLERLE YAZILMIŞ ŞİİRLER 
A- KASİDELER 

1 

(273b) 346 

1 Terakki ittihâd pâydâr oldukça milletde 

Te c âlâ ider inşallâh bu devleti şân u şevketde 

2 Tekemmül itmeğe millet ma' ârifde şanâyi' de 
Terakki ittihâd zümresi hep sa' y-i ğayretde 

3 Bu cem' iyyet bize lutfu Hüdâ’dır dâ J imâ böyle 
Ne nuşretle ne servetle olur hâsıl bu devletde 

4 ' Umûm ' Oşmânlılar yâ Rabbi böyle ittihâd itmesün 
Hemîşe ber-karâr olsun müsâvât-ı uhuvvetde 

(274a) 

5 Vatan âbâd hem ehl-i vatan ihyâ olur lâ-şek 
Hatâdır ey vatandaşlar şerî' at da tarikat da 

6 Bize vâcib olan iş bu zevâtı takdis itmekdir 
Bizi kurtardılar kalmış idil] râh-ı mezelletde 


346 İttihat Terakki Fırkası Hakkında Bir Kaside.-AEH 



7 Perişan eylesün bed-hah olan müfsidleri Allah 
Ki taklîb'i hükümet cür ’etig eyler c adâletde 

8 Bu meşrütiyetde hürriyete biz nâ c il olmak içün 
Fedâ-yı cân idenler bir değil herkesle kıymetde 

9 Bu meşrûtiyet uğrunda şehîd olmuşlarıi] rııhu 
Garîk-i rahmet-i Rahman olup me’vâsı cennetde 

10 Hüdâ' yâ bir cennet kalmış olan ebrâra lutf eyle 

c Ömürler ile ihsan olsun dâ Mmâ olsunlar bu hıdmetde 

11 Cenâb'i hazret-i Mevlâya ma‘ lüm ey vatandaşlar 
Ki dâhil olmadım bir fırkaya hiç kaldım c uzletde 

12 Fakat Allah içün gördükçe böyle eyler takdis 
Terakki ittihâd fırkasııj şıdk u şadâkatde 

(274b) 

13 Kemâl'i c âfiyetle her zarnân böyle muzaffer it 
Allah hazret-i Enver Paşa' yı bu nezâretde 

14 Fünün-ı ğarbda mâhir bir sipehsâr-ı şafderdir 
Cihân tasdik ider emşâli yokdur hiç şecâ' atde 

15 Anıl] hep rey-i tedbîriyle istirdâd olunmuşdur 
Edirne şehri işte dost düşmândan nihâyetde 

16 Deridnotlar kuruvazörler nice tayyâreler aldık 
Bui]a ğıbûa eden â' dâyı Hak kalır eyler elbetde 

17 Çanakkal' a boğazında ' adülar hep boğazlandı 
Muzaffer cündümüz var düşmâna sîrâna şavletde 

18 Fransız Ingiliz Moskof İtalya ' askeri harbden 
Firâr etdi hezimet ile herkes kaldı hayretde 

19 Hâzâ Sultân Reşâda dâ’imâ nuşret ider ihşân 
Nasırıdır anır) şâh-ı nebi dünyâda âhiretde 

20 Cihânı harbeıj destiyle ider ' Oşmânlılar bir gün 
Du' â ile hemân sen ey Harâbî kalma ' uzletde 


B- TARİHLER 


(253a) 347 

1 Bânl-i dergâh-ı c âli rehber-i râh-ı Hüdâ 
Burda medfündur evzân bende-i' âl-i c abâ 

2 Yok iken bu yolda da bir hânkâh-ı nazenin 
Himmetiyle etdi Turanda bu dergâh-ı bina 

3 Mürşid-i kâmil ebedi merd-i mücerred-i pâk idi 
Kâşif-i sırr-ı c âlî kenz-i şâh-ı enbiyâ 

4 Hayli dervîşân ile hayli muhibb-i sadık 
Râh-ı Hakk' a sevk idüp oldu delîl-i rehnümâ 

5 Şimdi de Ahmed Baba oldu ana hayru' 1-halef 
Dilrübâ-yı türbeyi yaptırdı oldu sezâ 

6 Kim ki şıdk ile ziyâret eylese himmet alır 
Kıble-i hâcâtdır c uşşâka bu bâb-ı evliyâ 

7 Himmet-i pirle Harâbî yaz güher târihini 
Hakk c a vâsıl oldu burda hazret-i c Âlî Baba 348 

3 

(280a) 349 

1 Devr-i Âdemden beri bu çarh-ı dıın-ı bî-vefâ 
Enbiyâ vü evliyâyı erler etmiş fedâ 

2 Şimdi de ihvânımızdan âh Derviş Ahmedii] 
Cismini hâk-i helâke sermeğe gördü revâ 

3 Şan' atı şarrâc idi hem mazhar-ı mi' râc idi 
Rind idi hoş hâl idi hem bende-i âl-i' abâ 

4 Ölmeden ölmüşdü zâten şimdiki ölmek ise 
“Irci' i” emrine rnahzâ eylemişdir iktidâ 


347 Yanya vilâyetinde Turan kasabasındaki dergahın banisi' Âli Baba' mn türbesine tarihdir.-AEH 

348 H 1326 [M.1908]-AEH 

349 Vefat Târihidir.-AEH 





5 Ey Harabi geldi bir er yazdı tarih-i güher 

Hakk' a vuslat etdi sarrâc Derviş Ahmed mutlaka 350 

4 

(254a) 

1 Yazdı târihin Harâbî şâh-i Hüseynir) c aşkına 
Akdi c atşâne şuyu bu çeşmenii) hem selsebîl 351 

5 

(185b) 

1 Ey felek ey çarh dön yazıklar olsun şânır)a 
Böyle bir nevrestenii) şad hayf kıydıi) cânıga 

2 Seni on dörtte iken bu duhter-i pâkîzenii) 

Zâlim ü ğaddâr imişsii) nice girdin kanma 

3 Âb-ı hâlîşde bir hakkâk-ı meşhur zât idi 
Hüsrüni hakk ittig anıt] sine-i süzânııja 

4 MahlaŞ'i hüsn-i ismi Müsâ Kâzım idi 
Ağlamakdan bak kan indirdiıj anıt) çeşmânıça 

5 Şfır-ı Isrâfîl ider bir gün seni zîtrvezîr 
Vuslat itdi nazma hayru c 1-isnâd sübhântgâ 

6 

(200a) 352 

1 Binbaşı Tâhir Bey hazretlerini 
Kimse kâdir değil medh ü şenâya 
Vicdânı c irfânı insâniyeti 
Kalemle yazılup gelmez aşlâya 

2 Hallâk'i kâdnât kalbine göre 
Nâ c il etti anı lutf u c atâya 
Hayırlı bir duhter şulb-i pâkinden 
Ihsân oldu begzer mehlikâya 


350 H 1334 [M.1915]-AEH 

351 Rûmî 1329 [M. 1911J-AEH 

352 Noktâ-i târîh-i vilâdet-i diğer.-AEH 



3 


Peder ü mâder ü dâderi ile 
O tıfl-ı nâzenîn melek sîmâya 
Pâk c örnr-i c afiyet in c âm eylesün 
Lutf-i ilahide olsun himaye 

4 Allah' a ma' lümdur riya değildir 
Şıdk ile teşebbüs ettim du' âya 
Kudret-i şıdkından o dürr-i yekta 
Zahir oldu ' ayret virdi deryaya 

5 “Bir) üç yüz yirmi üç” şalinde Edlb 
Hadîce dürdâne geldi dünyâya 353 

7 

(246a) 354 

1 Bu fenâya geldi bunca enbiyâ vü evliyâ 
Kâffesi de “irci' i” emrine itti iktidâ 

2 Şuradaki medfün olan Hamdî Baba da lâ-cirem 
Eyledi kurbullâh künfekâna ilticâ 

3 İşte bu dergâh bir mürşid-i kâmil idi 

Hem mücerred pâk idi hem râh-ı Hakk' a rehnümâ 

4 Lâ ba' d âyîn-i cem' 1er bunda icrâ eyleyüp 
Kâffe-i ervâh ehlullâhı itdi pür şafâ 

5 Bu tarîk-i nâzenînde nâzenîn bir zât idi 
Destgeridir anır) lâ-şek Muhammed Mustafâ 

6 Oldu hubb'i hânedân-ı ehl-i beyt ile müdârn 
Nâ' il-i eltâf u ihsân ' ale' 1-rızâ 

7 Çıkdı beyt-i heşt harf ile Harâbî târihimi 
Göçdü vuslat itdi Hakk' â mutlakâ Hamdî Baba 355 




353 Bu dörtlük iki mısra ile bitirilmiş eksik bırakılmıştır. 

354 Gazel, Çeşme dergâhında medfün olan Hamdi Baba' ya tarihimdir.-AEH 

355 H 1327 [M. 1909EAEH 
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8 

(251b) 

1 Çâr ' anâsır çıkdı târîh-i güher yazdım Edîb 
Mustafâ İlhâmî toğdu hak kıla ' örnrüi] tavîl 356 


9 

(218b) 

1 Geldi yetmiş iki millet dedi târîhir) Edîb 
Toğdu ikbâl ile dünyâya Hüseyn Câhid 357 


10 

(218b 

1 Hazret-i rabbü c 1-felek Mîr Şelâhaddîne 
Lutf u ihsân iderek gene iki oldu vâlid 


2 Şulb-i pakinden aıja virdi Hûda bir ferzend 
Gıbta itti anı gördükde semâda nâhîd 


3 Valideyniyle o melek-simanııj 

c Omr ü ikbâl ü kemâli ola her dem zâ ’id 


4 ‘ Alem ü fazl u tahrir olur inşallah 

Nâm u şân u şerefi haşre dek olsun Câvîd 

5 Bir melek çıkdı Edîb söyledi târihi tâm 
Toğdu dünyâya bu nev-bâde Hüseyn Cahîd 358 

11 

(199b) 359 

1 işte Tâhir Beyir) pâk-i şulb-i pâkinden 
Bir kız ihsân etti hazret-i Allah 


2 Melek yavrusundan daha güzeldir 
Tâb c -i cemâline gıbta eyler mâh 

3 “Veddini” ile o tıfl-ı nâzı 
Ber-karâr eylesün sıhhatte her gâh 


356 Çâr ‘ anasır çıktı 1327-AEH 

357 H 1327 [M. 1909]-AEH 

358 H 1327 [M. 1909]-AEH 

359 Tarîh-i Viladet-AEH 
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4 Tarih-i mevludug yazarken Edib 
Bilmem bu ne hikmet min-tarafi 1 İlâh 

5 Çıkdı kırklar didi târîh-i gevher 
Hadîce dürdâne doğdu maşallah 360 

12 

(227b) 361 

1 Mâdeni müşfîka-i Hazret-i Mîr İhsân 
Eyledi c azm-ı cinân dehr-i dinden eyvâh 

2 Bırakdı üç ma c şümu bîçâre perişân ğarlb 
Ağlayup leyi ü nehâr etmededirler hep âh 

3 Merkadi nurla münevvir ola tâ yevrnü' 1-kıyâm 
Hem-nîşîni ola hem sıır-ı melâ c ik her gâh 

4 îrci c î emrine fermânber olub yatdıkça 
c Ornr-i c âfiyet-i bâkîlere virsün Allah 

5 Uç melek geldi Edîb târlh-i gevher yazdı 
Göçdü Allah diyerek Hâlide hânım nâgâh 362 

13 

(275a) 363 

1 Harâbî bây-ı bismillâh çıkdı gevherin târih 
Cihâna geldi fahr ile olur baş tâcı Bâhâddîn 364 

14 

(254a) 365 

1 Geldi kırklar rümîden târih Harâbî söyledi 
Nüş iden bu çeşmeden âb-ı hayât-ı câvidân 366 



360 Tarih H 1323 [ M. 1905]-AEH 

361 Tarih-i vefat-AEH 

362 Sene H 1326 [ M. 1908]-AEH 

363 Tevellüt! eden bir çocuk içtin söylediğim hir târîhdir.-AEH 

364 H 1329 [M. 1911]-AEH 

365 Çeşme tarihinin dördüncü beytinden sonra yazıldığı halde tarih-i rumi oltır.-AEH 

366 Rûmî 1329 [ M 1911J-AEH 
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15 

(240a) 367 

1 Bânî'i dergâh'i c Âli Zeynel' âbidîn Baba 
Mahz bir lutf-ı çelil hazret-i Allah idi 


2 Hakk anı irşada me' mur eylemişdi bî-güman 
Vâkıf-ı remz-i şafâyâ-yı kelâmullâh idi 

3 Hem halîfe hem de bir mürîd-i pak idi 
Şüphesiz kim kenz-i esrâr-ı resülullâh idi 

4 Zâtına c ilm-i ledün üstadı demiş çok değil 
Vaşhı sırrı 'âlî hem sırrı bismillâh idi 


5 “Men ' Aref ’ hem nokta-i ba sırrına mazhar idi 
Öyle îmân eyleriz kim sırr-ı sırrullâh idi 

6 Sâl-ı rümîden Harâbî yazdı târîh-i güher 
Kendisi Kur' ân-ı nâtık nutkı nutkullâh idi 

7 Çıkdı kırklar Mîr Bâlım Sultân gelüp târihine 
Zeynel' âbîdin baba bir ' ârif-i billâh idi 568 

16 

(213b) 369 

1 Çarh-ı zulmüi) kırılur bir gün olur bir eflâk 
Şür-ı Isrâfîl ile mahv olacaksır) giderek 

2 Bîrüse vâlîsi devletlü Celîl Paşanır) 

Dâder-i' âlîsinig duhterini öldürerek 

3 iki ma' şümu yetim kalmış iken yetmedi mi 
Anlara bir de bu öksüzlüğü hanım eyledir) 

4 Eyledir) bunları nâlân u perîşân u ğarîb 

Ol sebebden sağa la' net ediyor ins ü melek 

5 Çıkdı on iki imâm yazdı Harâbî târih 
Dünyâdan göçtü Na' imâ hânım Allah diyerek 370 


367 Skobenli Zeynelabidin Baba' nın vefat tarihine dairdir.-AEH 

368 H 1325[M. 1907J-AEH 

369 Bursa Valisi devletlü Celîl Paşa'nın talebi üzre tanzim olunan tarihdir.-AEH 

370 H 1321 [M. 1903] 
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17 

(251a) 371 

1 Bahtiyardır hazret-i Tâhir Efendi-i aşıl 
Çünki lutf itdi ana Allah bir necl-i Cernîl 

2 Görmesii) renc-i muhammen perverde olsun bî-keder 
Sıhhat u ' afiyet ihsan eylesün rabb-ı çelil 

3 İnşallah fazl u c allâme vü tahrir olur 

Ehl-i Hakk c a râh-ı Hakk c ı gösterüp olsun delil 

4 Hâdim-i şer c -i mübeyyen Mustafâ olsun müdârn 
Zühd-i takvasıyla ihzar eylesün ecr-i cezîl 

5 Halife-i tedrisine c âlemler etsün ilticâ 
Gelmemiş herkes desün dünyâya böyle bir necîl 

6 Tâlib-i c ilın-i fünün âşârından olsun müstefîd 
c Ilm-i fazl u şân virüp dâhilere olsun mesîl 

7 Çıkdı üçler söyledi târîh-i güher yaz Edîb 
Mustafâ İlhâmî toğdu hak kıla c ömrün tavîl 372 

18 

(250b) 

1 Oldu bugün bahtiyâr mir Şefik aşîl 
Hakk ar)a ihsân idüp bir meh-i necl-i cernîl 

2 Hem peder ü mâderîn hem de bu nevresteniıj 
Hazret-i Allah ede c ömr-i c azizin tavîl 

3 Derd ü keder virmeyüp dâimâ efzün ede 
Bunları!) ikbâlini hazret-i rabb-ı çelil 

4 Bu küçücük yavrumu] târîh-i mevlidini 
Hârne-i gevherle yaz olma Harâbî hecîl 

5 Çâr deh ma 1 şüm çıkdı dedi yümn ile 
Geldi bugün c âleme işte Hiiseyn Mesîl 373 

371 Vilâdet Târihidir.-AEH 

372 H 1327 [M.1909J-AEH 

373 H 1328 [M.19101-AEH 






19 

(173 a) 374 

1 Bugün ihvanımız Ahmed Efendi şulb-i pâkinden 
Cihâna geldi bir ferzendi olduk cümlemiz hurrem 

2 O tıfl-ı nazenine Hakk c ömürler eylesin ihsan 
Kemâl'i c âfiyetle vâlidlni §âd ola her dem 

3 Zeki vü fâzıl u c allâme-i c aşr olsun inşallâh 

Aga her yerde hürmet eyleyüp ta c zîm ede c âlem 

4 Yayılsıi] c âleme heybe t-i kemâli şöhret ü şâm 
İlâhî kalmasın dünyâda tahsîn itmedik âdem 

5 Edîbâ işte lafzuj söyledim târîh-i mevlidin 

“Bil] üç yüz yirmide” doğdu cihâna Mustafâ Ekrem 

20 

(179b) 

1 Ma c zürum c afv idersir) 

Ey şııh'i nev civânım 

2 Hubbu c 1-kadir görünmem 
Şimdi şarja nihânım 

3 Gayet sizi severdim 
Sıkışdırub öperdim 

4 Bilmiş olui] ki yavrum 
c Aşkımla çıkdı cânım 

5 Nerde o zevk-i c işret 
O sohbet o vuslat 

6 Vallâhi hoş geçirdi 
Zevkimle hep zamanı 

7 Allah beni acırdı âğüş-ı şefkatimden 
Takdire var mı çâre oldu rnezâr mekânı 



Ig. 374 İsa kapısında tanzim olunan vilâdet tarihidir.-AEH Şakirdim Hulki Bey 1 in vefat eden dostu 
Behiye Hanım tarafından kendisine hitaben yazılmıştır.-AEH 
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8 Lutf it beni unutma yad eyle ba c zı ba c zı 
Kesme du c âyı benden ey yâr-ı mihribânım 

9 Yazdı HarâbI lafza târlh-i irtihâlin 

“Bir) üç yüz on dokuzda” göçdü Behiye hanım 

21 

(257a) 375 

1 Hâme aldım dest-i bismillahirrahmanirrahîm 
Geldi tahrîre hurüf-ı sîn ve lâm veya mim 

2 Burdaki medfün olan şu derd-i hurüfün sahibi 
Hem mücerred pak hem ismi gibi kalb-i selim 

3 Merkadi nür-ı Hüdâ ile münevverdir müdâm 
Rüh-ı pak içün olup me Vâsi cennet-i nâ c îm 

4 Zeynel' âbidîn Baba hazretlerini!] himmetiyle 
Eyledi irşâd'i teli vallâhü' 1-' azîm 

5 Çünki hayli müddet etdi' aşk ile hıdmet ai]a 
Da' imâ olmuşdu şıdk ile bu dergâhda mukîm 

6 Haşılı bir çâker-i âl-i resülullâh idi 

' Arif-i billâhdı hem bezrn-i erenlerde nedim 

7 Pîr Bâlım Sultân Harâbî geldi târihin dedi 

Göçdü Hakk' a hâdi yâ haydır diyüp Derviş Selim 376 

22 

(275b) 377 

1 “Lâ yüsel” buyurmuş hallâk-ı hayy u kayyürn 
Ef' âl-i hak sorulmaz her bir kula bu ma' lüm 

2 Müderris-i kirâmdan Tâhir Efendi eyvâh 
Bir cilve-i Hüdâ' dan bak işte oldu ma' müm 

3 Ez cân u dil severken hem ohşayub öperken 
iki buçuk yaşında kızcazı oldu merhürn 


375 Vefat Tarihidir. Skobende Zeynelabidin Baba' mn dergahında vefat eden Derviş Süleyman 
tarihidir. H 1326 [M. 1908]-ı 

376 H 1326 [M. 1908]-AEH 

377 Vefat Târihîdir.-AEH 





4 Sevimli bir güzeldi bi-mişl ü bi-bedeldi 
Bîçâre vâlideyni bu kızdan oldu mahrüm 

5 Geldi dedi imâmeyn târihîni Harâbî 
Firdevse uşdu gitdi Şabîha nra c şıım 378 

23 

(177a) 379 

1 Hazret-i monlâ-yı rünı ile veli Sünbül Sinan 
Telgraf me 1 müru ile mîr Şalîh virsün âmân 

2 Kendisi ismi gibi bir Şâlilı ü c âbîd idi 

Mağfiret eyler aqa elbette cenâb-ı rabb-i rnüste' ân 

3 Hem tarîk -1 mevleviye intisâb etmiş idi 
Yetmiş beş yaşında rıhlet eyledi bu nev civân 

4 Bir telğrâf geldi sııy-ı âhiretten kendine 
Irci c emrine etti iktidâ ol dem hernân 

5 işte lafzâ eyledi tanzim Edîb târihi 

Tam “bil] üç yüz yetmiş üçte” eyledi c azm-i cinân 

24 

(253b) 380 

1 Dilgüşâ bu çeşme-i râlı-ı Hüdâ c da yaptıran 
Ahrned Mehdî Baba Hazretleridir bil c âyân 

2 Öyle bir merd-i mücerred mürşîd-i kâmil ki o 
Mazhar-ı sırr-ı “sakahüm rabbîhümdür” bî-gümân 

3 Teşnegânı eyledi lutfuyla seylâb-ı şafâ 
Himmetiyle oldu hep sükkân-ı Turan kârnrân 

4 Hazret-i şâh-ı şehîd-i kerbelânıi] c aşkına 
Nüş ede bu sebilden her zarnân pir ü civân 


378 Sene H 1319 [M. 1901]-AEH 

379 Koca Mustafa Paşada Sünbül Sinan Hazretlerinin dergah-ı şerifinde medfün telgraf memuru Salih 
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Ey Harâbî geldi üçler gevherin târih didi 
Şâh-ı Hüseyn' ir) c aşkına bu çeşme bak oldu revân 
Veyahud üçüncü beytten şogra 

6 Ey Harâbî geldi kırklar mâ t emil) 

Yaz güher târih diyü emr eylediler nâgehân 

7 işte yazdım küy-ı Türânda şehîdân c aşkına 
Çeşmimir) yaşı gibi bu çeşme olmuşdur revân 

25 

(220b) 381 

1 Necibi pâk-i güher hazret-i Şemseddîn 
c Ömr-i c âfiyet'i ikbâl ide Allah ihsân 

2 Vâlideyni ile birlikde Hüdâ hıfz etsün 

Hiç biri derd ü keder görmeyüp olsun şâdân 

3 c Abid ü zâhid hem şâhib ü vicdân olsun 
Inhirâf eylemesün râh-ı Hüdâ c dan bir an 

4 Nâm u şân u şerefi münteşer olsun dehre 

c Ilm ü c irfânını müjdâd ede hallâk-ı cihân 

5 Çâr c anâsırla Edîb târih-i güher yazdım 

Toğdu Hakk c â ki kamer gibi Muhammed Nu‘ mân 382 

26 

(232b) 383 

1 Necîl-i pâk-i güher Lütfü Beye hazret-i ak 
c Omr-i c âfiyet-i ikbâl ide her an ihsân 

2 Vâlideyni ile birlikde Hüdâ hıfz itsün 

Hiç biri derdü keder görmeyüp olsun şâdân 

3 Fazl u zâhid ü hem şahib-i vicdân olsun 
Inhirâf eylemesün râh-ı Hüdâ c dan 

4 Nâm u şân u şerefi olsun dehre 

c Ilm ü c irfânını merdâd ede hallâk-ı cihân 




381 Viladet Tarihidir.-AEH 

382 H 1326 [M.1908]-AEH 

383 Vilâdet tarihidir.-AEH 
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5 Güher tarihini hame-i zerrinle Edib 

Yazdı lutf'i hak ile toğdu meh âsâ c Adnan 384 

27 

(220 a) 385 

1 Ey çarh dün vasfla her zulme olduıj âlet 
Sende harâb olursuıj bir gün gelir de elbet 

2 Bunu şüküfte gonca hamelnî vaşf ideydi 
Virmezdi zerre denlü vallahi sağa sıklet 

3 Bir tende iki cana kıydıi] yazık değil mi? 
Zevciyle akrabası kaldı hazin ü hasret 

4 Birlikde aldı gitti batnında yavrucağın 
Oldu ikisinii] de rnevâsı bağ-ı cennet 

5 Bu sergüzeşti takrir eylerken ebkem oldum 
Bir kafile süre-i kaf virdi Edibe cür’et 


6 Gevherle yazdım işte tarih-i irtihaliıj 

c Azm eyledi şehidân Hakk c â Şerife Hikmet 386 

28 

(227a) 387 

1 Ey felek çenber-i devvârına olsun la c net 
Çünki hep zulın ü ta c âdiye olursun âlet 

2 Tuymadan ömrüme hakk eylediıj işte beni 
Her gören kabrimi benden alacakdır c ibret 

3 Gülşen-i mekteb-i tıbbiyeli bir gonca idim 
Soldurub virmedir) açılmağa fırsat 

4 Hademe olmakdı hayatta emelim 

Bil c akis sen beni nıahv itmeğe etdii] gayret 

5 Peder ü vâlidemi benden ayırdıg eyvâh 
Anları ağlatarakdan bai]a koydun hasret 

384 H 1327[M.1909]-AEH 

385 Vefat Tarihidir.-AEH 

386 H 1327 [M.1909EAEH 

387 Târîh'i irtihâl Mekteb-i Tıbbiye şâkirdâmndan Muhammed Hikmet Bey hakkında söylenmiş tir.-AEH 
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Yirmi bir yaşırja gelmiş daha pek taze idim 
Eyledim lutf-ı Hüdâ ile canana rıhlet 


7 Bir melek geldi Edib tarih-i gevher didi 

Kıldı firdevsi şitâb Mir Muhammed Hikmet 388 

29 

(250a) 389 

1 Ey felek dâ 3 imâ sen zulme olursun âlet 
Her kazâyâya ve belâyâya idersiıj hicran 

2 İşte bu yavrucağın da sebeb-i mevti olup 
itti Firdevse şavtla ğarîkâ rıhlet 

3 Bâğçede oynar iken havza kazaen düşüp âh 
Peder ü mâderini kendiıje koydur) hasret 

4 Tıfl -1 nevreste idi ğonce-i şüküfte idi 
Oldu rnevâsı anıt] mutlakâ bâğ-ı cennet 

5 Çıkdı kırklar dedi târihi yaz durma Edîb 

Hakk c a c azm eyledi ma 1 şüm iken Ahmed Fikret 390 

C- GAZELLER 

30 

(165b) 

1 Doğrudur yahşi Sitânbülda ne çok var c araba 
c Arabam olsa satardır) virirdig şarâba 

2 İçme zinhâr şarâb çünki harâmdır didi hak 
Rüz'i mahşerde fenâ hâlde düşersiıj c azâba 

3 Tutacaktır yakar)ı zorla zebânîler hep 
Seni tortop iderekden tıkacaklar dolaba 

4 Bunuıj a c lâsı ise ernr-i Hüdâ c yı dirjle 

Boş yere etme günâh cehd ittiğimiz hep şivâya 




388 Sene H 1313 [M.1893]-AEH 

389 Vefat Tarihidir. AEH 

390 H 1325 [M.19071-AEH 
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5 Dir)le bahşı heman nuşh-ı Edibi aşla 
Rakı iç sev güzeli iştihân olsun kebâb 

31 

(45b) 

1 Yârdan cevr-i cefâ olsa da hoş olmasa da 
c Aşıka lutf-ı c âtâ olsa da hoş olmasa da 

2 Kande görsek severiz dilber-i dilrâhlarız 
Çekeriz cevr-i vefâ olsa da hoş olmasa da 

3 Hâneberdüş-ı hârabân-ı perişânız biz 
Bize bir köhne c abâ olsa da hoş olmasa da 

4 Kande olsak bize bâğ-ı iremden yeğdir 
Mu‘ tedil âb-ı havâ olsa da hoş olmasa da 

5 Serfürü eylemeyiz çarha bize rüz-ı şâbân 
Pâres-i derd ü belâ olsa da hoş olmasa da 

32 

(46a) 

1 Derd-i bidât-ı ğam-ı yâr ile bimâr olduk 
Gayri bu derde devâ olsa da hoş olmasa da 

2 Haylidir çekmedeyiz derd-i bidât u derdi 
Gayri bu derde devâ olsa da hoş olmasa da 

3 Ehl-i ‘ irfân olan âdem bize rağbet eyler 
Ey Edîb cepte para olsa da hoş olmasa da 

33 

(230a) 391 

1 Biz halâs oldukça esbâb-ı istibdâddan 
Ictinâb elzem yine erbâb-ı istibdâddan 

2 Ağlaşırdık rüz u şeb bünyâd-ı millet ser-te-ser 
Rahne-i dâr olmuş idi seylâb istibdâddan 

3 Gark unâbüd olmaya az kaldı bahri şurlu 
Keşti-i ‘Osmânlıyan hîzâb-ı istibdâddan 





4 Çok dolab döndürdülerdi nıahv içün ' akılları 
Kurtulan çok cüz J îdir dolab-ı istibdâddan 

5 Yanıl] hürriyet şeker ü bîdâr u îkâz eyledi 
Hazret-i Sultân Hanıîdi hâb-ı istibdâddan 

6 Belki şimdi râst eyler ümmet-i fahr-i resül 
Kurtulup da zulnı ile c itâb-ı istibdâddan 

7 Biz neler çekdik neler alı devr-i istibdâddan 
Ey Edîb bıkmış idik hep bâb-ı istibdâddan 

34 

(231a) 392 

1 Halka çok bühtân olur bu devr-i istibdâdda 
Zulmü bi-pâyân olurdu devr-i istibdâdda 

2 Bend-i zenclr olduğundan nâşı hep arslanlar 
Tilkiler arslan olur bu devr-i istibdâdda 

3 Rütbelerle bir takım cehl-i mürekkeb zümresi 
Nâ c il-i ihsân olurdu devr-i istibdâdda 

4 Havf ile herkes sükût itmişdi zulme çünkü çok 
Şahib-i c irfân olurdu devr-i istibdâdda 

5 Nazrn u neşre muktedir c arifânlar dindârlar 
Hâneler vîrân olur bu devr-i istibdâdda 

6 işte bunlar Marmara deryâsınır) karnımda hep 
Sâkin-i zindân olurdu devr-i istibdâdda 

7 Mülk-i millet yolunda binlerce ihvân ey Edîb 
Böyle hep kurbân olurdu devr-i istibdâdda 

35 

(231b) 393 

1 Zulmün icrâ olurdu devr-i istibdâdda 
Hâneler yağma olurdu devr-i istibdâdda 

2 Milletii] emvâlini ğaşb eyleyen ğaddârlar 
Lâ-cirem-i âşyâ olur devr-i istibdâdda 

392 İlan-ı hürriyette söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

393 îlan-ı hürriyette söylenmiş bir gazeldir.-AEH 
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Bir takım kalb-i selimi tard-ı teb c id eyleyüp 
Bî'günâh efnâ olurdu devr-i istibdâdda 


Cahil ü nadan deli azğan-ı bi-vicdanlar 
Bi c b c akis paşa olurdu devr-i istibdâdda 


5 Ey Edib her kamil ü c irfan zevata nagehan 
Bir belâ peydâ olurdu devr-i istibdâdda 

36 

(230b) 394 

1 Hak halâs itti bizi âfet-i istibdâddan 
Kalmadı artık eşer dârât-ı istibdâddan 


2 Çok şükür mahv u perişan eyledi zalimleri 
Ferd-i vâhid kalmadı hey c et-i istibdâddan 


3 Bir takım vech-i c abus hunhar -1 şerir 
Oldulardı zulm içün âlât-ı istibdâddan 

4 Münteşir cerâda doğmuşdu hafiye zümresi 
Halka vahşet geldi ifsâdân-ı istibdâddan 

5 Millet-i mazlum haber eylerdi zulm-i ğadrdan 
Zerre bahş etmezdi ta c kîbât-ı istibdâddan 

6 Va c iz-i c allâmelerde tahvifden 

Kâle almazlardı hîç âyât-ı istibdâddan 

7 Itdiler çok şahib-i vicdânı habsi gark u şalb 
Âh neler gördük neler mirât-ı istibdâddan 

37 

(105 a) 

1 Bende cân yok ki ideyim şîve-i hübâna fedâ 
Itmişem çünki anı bir gece cânâna fedâ 

2 işte cânân diyerek câanımı ettim süfl 
Şükr kim hazret-i peyğamber-i zî-şâna fedâ 


Ben feda olsam aga çok mu anıgçün Allah 
Yaradup eyledi künini o sultâna fedâ 


394 Bu dahi ilan-ı hüriyette söylenmiştir.-AEH 
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Kesb-i sa c ire fesh oldu anıl] i c cazında 
Kıldı imkânını hak hazret-i kâne feda 

5 Ey Harabı seni ol kân-ı §efâ c at hâşâ 
Eylemez haşr günü itdiğin c işyâna fedâ 

38 

(105b) 

1 itmişim cenneti ben meclis-i rindâna fedâ 
Hür u ğılmâmm hem sâkî-i devrâna fedâ 

2 Rind ü meyhor-ı harâbât u perîşânım ben 
Bendeyim kevşeri olsun mey-i gülistâna fedâ 

3 Kaşr-ı Firdevsii] yâkût-ı zeberceddendir 
Eyledim külbe-i vîrân harâbâta fedâ 

4 Mescid-i meykedeyi haylî zamândır edeli 
Dâ 3 im ol ka c be-yi puthâne-yi c irfâna fedâ 

5 Ey Harâbî bilürüz kıymet-i nazımı] hâşâ 
itmeyi i] bizi her merd sühendâna fedâ 

39 

(104b) 

1 Zâhid ikrârımızı itmede inkâra fedâ 
Kalır ola yârımızı eyliyor ağyâra fedâ 

2 Yâr idüp kendine eylemiş Hüdâ'ya ağyâr 

Ol sebebden ediyor. 395 fedâ 

3 Mezheb ü ta c âtte cânına olsun la c net 
Kim ider kıble-i peygamberi divâra fedâ 

4 Ehl-i takvâ görünür cübbe vü destâr ile İlk 
Eylemiş din ile îmânını dünyâda fedâ 

5 Ey Harâbî edemez Hakk c ı bilmeyenler lâ-şek 
Tab c -i rindâne vü mestâne ki hoşyâra fedâ 







2 Var idi ğusl vüzu şavm u salata meylim 
Eyledim kâffesini hazret-i settâra feda 

3 Mezheb ü milletimi dîn ile îmânımı hep 
Terk idüp eklemişim Ahmed-i Muhtara feda 

4 Hâtır-ı şâh-ı şehîdân için ikrah ettim 
istemem kevşer olsa Hayder-i Kerrâr' a feda 

5 Kalmadı zerre kadar zevk-i behişte h v âhiş 
Itmişem hür ile ğılmâmm dîdâra feda 

6 Eyledim zümre-i akbaşı kızılbaş olalı 
Hacı Bektaşi Velî Hünkâra fedâ 

7 Ey Harâbî bize bir bar olmadan evvel ittik 
Zemzem ü hacc u zekât-ı meyi hummâre fedâ 

41 

(100b) 

1 Nâfile uğraşma sakın zâhidâ 
Derdiğe mescidde bulunmaz devâ 

2 Ger ernelir) ka'be-i rindân ise 
Hamr ile var eyle vuzü c ibtidâ 

3 ister iseg cân gözün açmağa 

Hîç derd-i demhâneden olmaz cüdâ 

4 Küşe-i puthânede Hak yok mudur? 
Göstereyim işte gelir) eşşelâ 

5 Rind ü harâb ât-ı Hüdâ c dan olan 
Nutkuma elbet olur âşinâ 



6 Toğru müslüman olayım der işer) 
Dîn-i Harâbî'ye gel eyle ilticâ 




42 

(171b) 

1 c Ayb eyledim ihvanıma ' İsa kapısında 
Hîç bulmadım akranımı c îsâ kapısında 

2 Çıkmadı neler söylediler hîç biri aşla 
Fehm itmedi vicdanımı c îsâ kapısında 

3 Rüştü Beyefendiyle Hüsnî beyden umarım 
Belki bilmez ‘ irfanımı c îsâ kapısında 

4 Kâr etmedi bu beylere âyât u âhâdiş 
Heder eylerim îmânımı c îsâ kapısında 

5 Hüssâm beni bu kîl ü kâle ' îsâ kapısında 
Dert açmağa çeşmânımı c îsâ kapısında 

43 

(25b) 

1 Ey zâğ -1 siyeh gezme gülistân arasında 
Bu nâğme ile bülbül-i nâlân arasında 

2 Ey şüfî-i hodbîn halikullâha yakarsaıj 
Bu hâl ile gel gezme sen inşân arasında 

3 Mâdârn ki sen c âleme-i Hak c dan dem urursui] 
Söyle ne işir) var hele hübân arasında 

4 Kendiıj gibi sen herkesi hayvân mı zannetdin 
Mümkün mü riyâ satmağa c irfân arasında 

5 Yokdur tutalım sen gibi bir toğru müselmân 
Var câmi c e git turma bu rindân arasında 

6 Kendiıj gibi câhillere c arz eyle merâmıi] 

Lâf urrna sakın sırr-ı sühendân arasında 

7 Gayb itmiş idik bu gazeli hayli zamândır 
Kalmış meğer evrâk-ı perîşân arasında 

8 Bir kaç senedir cüst ü cü eylerdik Edîbâ 
Bulduk hele şimdi anı cüzdân arasında 
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44 

(233a) 396 

1 Ey Hakkı sa c îd gâvur hakkını alma 

Hem öyle köpek Hakk' ı eşek hakkına dalma 


2 Zambara ğılambara rezil Hakk' ı fenadır 
Meyi itme şakın başujı ğavğâlara salma 

3 Bir yerde tomuz Hakk' ı görürsei] el uzatma 
Öyle cana var Hakk' ı bulursaıj dahi çalma 

4 Nâmüs ile vicdanı bozuk Hakk' ı görünce 
Bakma yürü git aşla işimden geri kalma 


5 El-haşıl Edib ol da sükut it edebimle 
Beyhüde yire bildiğirj çalgıyı çalma 

45 

(217b) 397 

1 Tâ c at u imân u din yağma şude 
Rüy-ı ân bârân pes est îmânmâ 


2 Ger zebzem manehd rızvan kadem 
Hür u ğılmânrâ kurbân mâ 


3 Hak perestanra ene c 1-hak mî-zened 
Der ezel bâ dost în peyrnân mâ 


4 Şems-i Tebriz! be Mevlana begu 
Vech'i sâkî bâkî şod Kurân mâ 


5 Ey Harabi Şems vü Mevlana tevli 
Gayrı ez ânân nîst yezdân mâ 

46 

(217a) 398 

1 Mey bî-yâr ey sâkî-i devrân mâ 
Lutf kun ey kıble-i c irfân mâ 


396 Hakkı Efendi hakkında cenan olarak söylenmiştir.-AEH 

397 Bu gazel Farsçadır. 

398 Bir gece huban-ı zamandan ve Mevlevi muhibbanından Cevdet ve İhsan Bey ile Ahmed Dede 
berây-ı muhabbet hanemize gelmiş olduklarından devam eden muhabbet arasında söylenmiş bir 
gazeldir.-AEH 
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Mest-i medhuş'i harab atım besaz 
Tâ ki ân Cemşîd bâd hayrân mâ 

3 Ez meyî esrâr-ı hak lebrîzkun 
Sâğrı bâşed şod dermân mâ 

4 Bendegân-ı hazret-i monlây-ı tüm 
Nâgehân Cemşîd-i bâd mihmân mâ 

5 MecliS'i mâ keşt Firdevs-i berin 
Cennetest hâne-i vîrân mâ 

47 

(68b) 

1 Yâ Rab beni ol dilber-i ra c nâdan ayırma 
Bir lahza ser-i küy-ı dilârâdan ayırma 

2 Ben bülbül-i âteş dern-i nâlendesi oldum 
Lutf u kerem et ol gübi zibâdan ayırma 

3 Zencîr-i cünün oldu bağa halka-i zülfü 
Bu KayS'i dili gayrı o Leylâ' dan ayırma 

4 Gisü-yı semen-büsuna koma beni hasret 
Rahrn eyle bağa zülf ü semensâdan ayırma 

5 Yâ Rab bu Harâbî kului]a merhamet eyle 
Bir lahza dibi zârı bu sevdâdan ayırma 

48 

(96a) 

1 Zâhidâ meyhânelerdir Kâ' be-i' ulyâ bai]a 
Güşe-i meyhânelerdir cennet-i a' lâ bai]a 

2 Kıblegâhım Kâbe kavseyn cenâb-ı pîr-i mey 
Ol sebebden rüşen oldu sırr-ı ev ednâ bağa 

3 Destgâhı meykede Tıır-ı tecellâdır bağa 
. 399 Müsâ bar) a 

4 Himmet-i mestânle hep hoşyârı tashlr eyledim 

400 




399 Vyoo 

400 Vyoo 
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İ 5 Ey Harabi işte bu ayatı ta c lîm eyledi 

% 401 


49 

(97a) 

1 Vâ' izâ lâzım değildir cennetü' Y mevâ bai]a 
El virür çünki hazret-i rnevlâ barja 

2 Sen düşün cesr-i şırât ile cehennem âteşin 
Virmiş yevmi' Y hesâb içün Hüdâ pervâ bar) a 

3 Hazret-i Kur' ânı ben bip dürlü tefsir eylerim 
Çekme zahmet boş yere gel virrne sen ma' nâ bağa 

4 Deşt-i hayrette kornaz elbet olur feryâd res 
Rfız-ı mahşerde görürsüi] zâde-i zehrâ sai]a 

5 Ben bugün te 4nin-i istikbâle nâ 41 olmuşum 
Şükr-i lillâh ey Harâbî yok ğâm-ı ferdâ barja 

50 

(183b) 

1 ' Ândelibir) kadrini gülzâra şor sorma bağa 
Goncamı] da 'ândelîb-i zâra şor sorma bağa 

2 SâkEi bezm-i elest mest ü harâb etmiş beni 
“înnemehhamr”ayetin hoşyâre şor sorma bana 

3 Zâhidâ sen mu' ciz-i şakku' 1-kamer keyfiyetin 
Bir vekil-i Ahmed-i Muhtâra şor sorma bağa 

4 Hazret-i Selmân-ı pâk ile cenâb-ı kanberin 
Kıymetinden Haydar-ı Kerrâr' a şor sorma bai]a 

5 ' Aklım idrâk eylemez cânsız dîvârın sırrını 
Hâcı BektâşVelî Hünkâra şor sorma bağa 

6 Vâkıf olmaksa murâdın “men ' aref’ esrârına 
Git ene' 1-hak söyleyen berdâre şor sorma baıja 


7 Ey Harabi söylemem “inni enellah” remzini 





(182b) 402 
* 

51 

(183a) 403 

1 Hecr-i yâri' âşık-ı şeydâya şor sorma bağa 

c Aşkı da Mecnûn ile Ley laya şor sorma bağa 

2 Ben Cemâlullâhı ru 3 yet eyledim hakke' 1-yakîn 
“Len terâni” ğuşşasm Müsâ c ya şor sorma bağa 

3 Sorma beyhııde dem-i Cibrîli if§â eyleme 
Git bu sırrı mâder-i c Isâ c ya şor sorma bağa 

4 Cennet icre ebül-beşer buğday yiyüp çıkmış denür 
Sen bu buğday maddesin Havva'ya şor sorma barja 

5 Nehr-i Ürdün içre tathîr etmiş ibn-i Meryemi 
Zâhidâ bu cilveyi Yahya' ya şor sorma bağa 

6 Mağz'i Kur' ân-ı celîlü' ş-şânı benden it su 3 âl 
Zahirî ma' nâyı bir Monlâya şor sorma bai]a 

7 Ey Harâbî kenz-i esrâr-ı resülullâh mısın 2 
Ben de bilmem ' ârîf ü danaya şor sorma barja 

52 

(241a) 404 

1 Zâhidâ sen zühdünü cühhâle şor sorma bağa 
Müfsidetle şıdkını vaşşâle şor sorma bağa 

2 ' Aklım ermez âb-ı zemzem pâk mıdır rnurdâr mıdır 
Anı telvis eyleyen bevvâle şor sorma baıja 



3 Hayy olan ' isyanı ben vaftizle tathir eyledim 
Pisin ü tathîrin ğassâle şor sorma bağa 

402 Neşren bir sual Şâkir-i bi-fikir insan suretinde yaradılmış bir mahlûk, nankör, sahte-kâr, sahte 
vakar, hile-kâr, riyâ-kâr, hem kel hem fodul, yalancı, iftiracı, tolandırıcı, rezîl, utanmaz, arlanmaz, 
naşîhat kâr etmez, nikbed bilmez,' acîbu' 1-âhvâl, menba' -ı kıyl u kal, bed-nâm, bed-âhlâk ve serseri 
zümresinde olursa andan haber beklemek pek büyük hamakat olduğunu ahmaklar dahî taşdîk ider 

‘ acaba burja i‘ tirâz edenler var mıdır. 18 Kânümevvel 1323 [M. 1907]-AEH 

403 Meydan şairlerinden birinin saçma sapan bir gazeline naziredir.-AEH 

404 Hasbu' 1 icâb Emin-i nev zemine hitaben söylenmiştir. Hezel-AEH 






^ 4 Din ü îmandan müberra bir müselmanım ben 

Remzimi bir hâce-i dallâle şor sorma bağa 


7 Cilvesinden sen Harabi' niıj haberdar olmadır) 
Sen beni git Hüsnî-i abdala şor sorma bağa 


53 

(96b) 

1 Ben tecerriid etmişim tazarrur virir dünyâ baıja 
Ey sâkî lâzım değil hem ba c d ez-în ' ukbâ baıja 


2 Huri ğılman u cennet-i rızvanı terk ettim bağa 
Çok mukadderdir ezelden lâ saıja illâ bağa 


3 Tamam-ı sofîyan al-i rnervan destgir olsun sağa 
El virir şâh-ı velâyet seyidü' l-.... 405 bağa 

4 Innel hamr âyeti lâ takarrübu olsun bağa 

Lîk rernz-i. 406 


5 Ey Harabi öyle yakut u zeberced istemem 
Şükr kim seniıj .. lü c lü' -i lâlâ baıja 

54 

(97b) 

1 Şufiya lazım değildir ‘ alern-i eşya bağa 
Gazel tahrîr eylemek geldi daha evlâ bağa 

2 Çünki ben rind ii harâbât-ı kalender-meşrebim 
Al seniıj olsun gerekmez atlas u zîbâ bağa 

3 Pisterim hak seniıjdir yarın bezm-i râhatım 
Şükr ki dâru' 1-amân olmakdadır hercâ bağa 

4 Gör kim ayrılık. 407 

408 


5 Ey Harabi eylemem her bab kasd serfüru' 
Külbe-i pîr-i muğândır dergeh-i vâlâ bağa 







55 

(2b) 

1 Feleğü] lutfu bütün cahil ü nadan olana 
Yağdırır derd ü belâ kâmil-i c irfan olana 

2 Söyle Allah için ey dâder-i vâlâ güherim 
Dilimi mümkün mi ki galip gele arslan olana 

3 Ne ider coşmuş derya ile tüfân ' azîm 
Himmet ü ' atıfet Nüh ile kaptan olana 

4 Ağladık zerre kadar rahat u rağbet yoğ imiş 
Bu fena hâne-i kâşanede mihmân olana 

5 Gerçi ismii] gibi sen nâzik edâsır) ammâ 
Niye tîğ urmadasır) pâyine kurbân olana 

6 Ey şabâ lutf et Edibâya oku bu gazeli 
Ehl-i c irfân olana merd-i sühendân olana 

56 

(103a) 

1 Zâhidâ Mervâne bak feth olmuyor dîdâr aga 
Çünki setr etmiş cemalii] hazret-i rnevlâ ai]a 

2 Var iken cennet cemâli neylesün mâdemâ kim 
Hürîler ğılmânlar cünbüşler anda var aga 

3 işte gör mahşerde de terk-i edebdir niyyeti 
La c net olsun cânına hakdan da gelmez c âr ai]a 

4 Sâlifü' 1-ta' dâd hilâf-ı şer içün yevmi' 1-hesâb 
Müdde' î olsun cenâb-ı Ahmed-i Muhtâr aga 

5 Ey Harâbî ebsem ol kim elvirür te 3 dîb içün 
Zülfikân cânsitân-ı Hayder-i Kerrâr ai]a 

57 

(130a) 

1 Vâ' izin bezmii] görüp aldanmayın zinhâr ai]a 
Ey müselmânlar kaçın şeytânlar olmuş yâr aga 

2 Dem urur Allah' dan Allah bilmez kandedir 
Ger bileydi kıblegâh olmazdı bir dîvâr ai]a 




* 1 ^ 


3 Va c iz iderken kürsiden toğru uçardı cennete 
Olmasaydı cübbe vü destâr u teşbih yâr ar) a 

4 c Afv ider cürm-i hatâyı' âlemi görmezmisiıj 
Katreler ıskâtlar olmakda hep îşâr aıja 

5 Var iken cennet cemâli neylesün mâdem kim 
Huriler ğılmânlar cünbüşler anda var aıja 

6 İşte gör mahşerde terk-i edebdir 

La c net olsun cânına hakdan da c âr gelmez aıja 

7 Cenâb'i Allah çünki seyfüllah karşı turmağa 
Kendi kavlince sırmış tevbe-i istiğfâr ai]a 

8 . 409 hilâf-ı şerh içün yevmü' 1-hesâb 

Müdde'î olsun cenâb-ı Ahmed-i Muhtâr aıja 

9 Ey Harâbî ebsern ol kim el virür te c dîb içün 
Zülfikâr cânsitan Haydar-ı Kerrâr ai]a 

58 

(103b) 

1 Va c izi gördükçe destin ba c s idüp yalvar arja 
Kim seni Firdevse göndermek değil düşvâr arja 

2 c Adü ider hâdim-ı hatây-ı c âlemi görmezmisii] 
Katreler ıskâtlar olmakda hep işvâr aga 

3 VâriŞ'i peyğâmber-i zî-şân odur sen değilsiıj 
Iftirâ etmiş diyenler h^âce -i eşrâr ar)a 

4 Va c îz iderken kürsiden toğru uçardırdı cennette 
Olsaydı cübbe vü destâr u teşbih yâr aga 

5 Ey Harâbî sen de birlikte giderdiıj cennete 
Âb-dest aldıkça zâhid ibrikdâş aıja 

59 

(102b) 

1 Va c izir) bezmin görüp aldanmayııj zinhâr aga 
Ey müselmânlar kaçıl] şeytânlar olmuş yâr aıja 


409 Vsoo 


166 






2 Dem urur Allah' tan Allah bilmez kandedir 
Ger hileydi kıblegâh olmazdı bir dîvâr aıja 

3 La' net olsun çünki seyfüllaha karşu durmağa 
Kendi kavlince sipermiş tevbe istiğfar aıja 

4 Yüklenüp a' mâlini geldikçe havl-i mahşere 
Ehhi îmân eyleyüp güler küffâr aıja 

5 Ey Harâbı sen zebânîlerden öğrendiıj meğer 
Kim olursun nazm ile bu rütbe-i âteşbâr aıja 

60 

(98a) 

1 Şüfî nefret mi virür meclis-i rindâne sağa 
Yoksa sıklet mi virür şohbet-i mestâne sağa 

2 Neş J e-i hamr-ı Hüdâ' dan haberiıj yok zîrâ 
Sâkî-i bezm-i ezel sunmadı peymâne saıja 

3 Cür' a-i câm-ı İlâhîden eğer içse idip 

Bir olurdu o zamân rnescid ü meyhâne sağa 

4 Saıja göstermeyecek şâhid-i makşüd-ı cemâl 
Çünki tâ kâlü belâda dedi bîgâne saıja 

5 Eyleme kibr ü müselmânı Harâbî tefrîk 
Çünki birdir bilürüz Ka'be vü puthâne saıja 

61 

(98b) 

1 Zâhidâ mesdüd der-i kenzi resülullâh sağa 
Çünki ihsân etmemiştir hazret-i Allah saıja 

2 Nokta-i bân olduğun bilmekse kaşduj söylemez 
Vâşıl-ı simi 'Alî hem sırr-ı bismillâh şarja 

3 MagZ'i Kur' ân-ı celîlu' ş-şânı teflıîm eylemez 
Vâkıf-ı remzi hafâya-yı kelâmullâh saıja 

4 Nâ' il-i dîdâr olanı derseg eğer mümkün değil 
Olmayınca güşe-i puthâne ta' atgâh saıja 




* 1 ^ 


5 Ey Harabi c arif-i billah olanlar söylüyor 
Genc-i esrâr-ı Hüdâ hem c ârif-i billâh şarja 

62 

(260a) 410 

1 Ey cenâb'i Hazret-i Ahmed Celâleddîn Paşa 
c Omr-i c afiyetle ihsan eylesün yezdân sağa 

2 Rüz'i mahşerde naşir olsun şefâ c at eylesün 
Inşaallâh hazret-i peyğâmber-i zî-şân şarja 

3 Himmet eylesün her huşüşda destgîr olsun müdârn 
Pîr c Alî Seyyid c Abdulkadir Geylân sağa 

4 Halk mutlak hernân nıakhür berbâd eylesün 
La c net olsun şad hezâr her kim ise düşman şarja 

5 c A dlei] ile kemâl-i c ömr-i c afiyette ol 

c Avn-ı hakla hiç elem göstermesün devrân sağa 

6 Bî-riyâ böyle du c â eyler Harâbî dâ c içiz 
Yardım etsün evliyâullâh evlâd-ı pîrân sağa 

63 

(101a) 

1 Halkı îkâz eyledik zâhidâ bu bir devlet sağa 
Kim tâ c atından hakka kurbiyet saıja 

2 Yetişem uçmağa bâğ-ı cennet lâzım değil 
Cübbe vü destârı terk et virmesün sıklet saıja 

3 Hfırî ğılmân muntazırlardır senirj teşrifime 
Turma pervâne it açılmıştır cennet şarja 

4 Enbiya vü evliyâ. 411 istikbâlime 

Hak bile eyler gidersem. 412 bama 

5 Ey Harâbî dâmen-i zühhâdı elden koyma kim 
Cennet-i a c lâya alsun eylesün şefkat sama 


410 Tarîk-i Kadiriyeden Ahmed Celaleddin Paşa'ya söylenmiştir.-AEH 
411Vsoo 
412 Vsoo 


168 







64 

(101b) 

1 Nuşh u pendir) va c izâ virmezse ger zahmet sağa 
Yanıcak ger siyeh çıkdıkca gelür hiddet şarja 

2 Anladık haddiıj değildir sen riyakârsın meğer 
Kim gelür düzah c azabından o dem dehşet saıja 

3 Vuşlat'i ğılrnân u hüra nâ 3 il olmak için madem 
Bak ne denlü tâ 1 at ettirmektedir şehriıj şarja 

4 işte her kân-ı hatâdan dâmenin âlüdedir 
Virmemiş hallâk-ı c âlem c iffet ü c ismet saıja 

5 Ey Harâbî la c netullâhi c aleyhim c ecma c in 
Söylenüp bu zümreden etmek gerek c uzlet sağa 

65 

(102a) 

1 Zâhidi gördükçe aşlâ itmeyirj hürmet aıja 
Çünki Allah virmemiştir ‘ ismet ü c iffet aıja 

2 Ehl-i sünnet mezhebinden dem urur her dem veli 
Hiç müyesser olmamıştır mezheb-i millet aıja 

3 îftirâ eyler cenâb-ı hazret-i peyğâmbere 
Kim s..k kestirmesi sünnet imiş andan arja 

4 Yüz çevirmiş kıble-i tahkik vechullâhtan 
Secdegâh etmiş virâsı c âlemi lâ c net aıja 

5 Ey Harâbî seyyidü' hmürselin fahr-i kâ ’inât 
Rüz'i mahşerde görünce der mi hiç ümmet aıja 

66 

(122b) 

1 Ey gönül pervâneveş yandır) gene c aşk nârına 
Yanmayınca kimse vâsıl olmamıştır yârına 

2 Ten kafesdir bak vücüduıj şehrini bulsun fenâ 
Tâ ki bu cân vuslat bula dîdârına 

3 Kiillî şey c I yercu' I fermânını bil c ârif ol 

Gel bu kaşrırj boş yere cehd eyleme i c mârına 




4 Hakk' ı bulmakdır hüner kim gayriden bil kendili 
Hakk' a vasıl olnrıyan çıkmaz ene' 1-hak darına 

5 Ey Harâbî' men ' aref değil' ariflerin esrarı 
Vâkıf-ı' arif değil' ariflerin esrarına 

67 

1 Ol perlniıj çok mudur virdimse dil ruhsârına 
Çünki yazmış hazâ cennân hak dîdârma 

2 “Süre-i velleyl” zülfü “Kabe Kavseyn”dir kaşı 
Ayet-i “vennecmdir” bak çeşm-i pür-envârma 

3 Biz kana' at ehliyiz hem kenz-i “lâ yefnâ” biziz 
Meylimiz yok şüfl delirin gene ü güher-bârma 

4 Hiç riyâ-kâr olur mu vâşıl-ı sırr-ı cenan 
Zâhidii] aldanma yâlıü cübbe vü destârına 

5 Dem urur hakdan dönüp hakkı yine inkâr ider 
Ey Harâbî yuf şad yuf münkirii] inkârına 

68 

(116b) 

1 Bir baht-ı karanım ben şüh-ı zülf-i kara 
Rahm eyle cân hedefdir ebrıı-yı zülfikâra 

2 Müştâk'i zahni'i tlğii] lezzet bulur meğer kim 
Cân çıkmıyor tenimden ten oldu pâre pâre 

3 Dâğııı mıydı âhım rez-târ glsü-vânıi] 

Başu] içün virürdüm âğyârı rüzgâra 

4 Ki gülsitân-ı küyui] incitmiş idi eşkini 
Her yanı döndürdü seylâb-ı cüybâra 

5 Ey yâr Harâbî zârı kurbân- 1 ' aşkır) eyler 
Cellâd-ı tîğ-ı ğamzei] elbette vâre vâre 

69 

(159a) 413 

1 incitir her dem beni bak tîr-i müjgânıi] senig 
Nâr-ı dîizahdan beterdir dâğ-ı hicrânıt) senii] 


413 Muhammet! Recai Babazade Haşan Hulki Bey'in gazelidir.-AEH 



2 Şenıs'i hüsnündür senii] bu ka ’inata şevk viren 
Ol sebebdir nedir ki c uşşak oldu hayrâmi] senii] 

3 Görmedim bir gülşen içre kadd-i mevzünui] gibi 
Kanğı gülzâr içre var serv-i hırâmanıi] senit) 

4 Şerha şerha kıldı ey şüh tîğ-ı ğamzeg cismimi 
Gam u ğaym bu cân u dil ger olsa kıırbânıi] senii] 

5 Yok şarâb -1 nâbda şîrîn dehâmı] lezzeti 
Mest ider üftâde kanı la c 1-i handanır) senii] 

6 c Ahd u peymânı ferâmüş eyledii] ey bî-vefâ 
Kanı ey meh böyle saydı c arsız u bî'Câmr) senii] 

7 Hulkîyâ beyhude feryâd eyleme gayrı yeter 
Çekmeye bu derd-i' aşkı var mı dermâmi] senii] 

70 

(180a) 414 

1 Göl]lüm meyi etti bir şııh-har süvâra 
Kurtulması muhaldir geçti başım yulara 

2 Deh çüş deyip eşekle geşt ü güzâr ider âh 
Hiç böyle bir mürüvvet lâyık mıdır humara 

3 Lutf et unutma benden o yâre söyle 
Islâhı ğayr-ı kabil uğraşman tımâra 

4 Uzun kulağı vardır kalın y...ağı vardır 
Meyi etmesin c aybdır bu denli bunca hâra 

5 Âhîır yâre girmek vuslat olur Edîbe 
Yâ rab beni humâr et c ıyş ile ol nigâra 

71 

(99a) 

1 Âb-ı vecdii] zâhidâ hîç etmemiş hakdan hayâ 
Kavm-i Mervânı Yezîd' e eylemişler ilticâ 

2 Dîn ü c îmânı Resülullâhı inkâr eyleyüp 
Sen de şimdi mezheb-i Şüfyâne ittii] iktidâ 


414 Şakirdim Hulki Bey' in iltiması üzerine eşek meraklısı bir delikanlıya söylenmiştir.-AEH 





3 Nerdedür evlad u ahfad şefi' u c kmüznibîn 
Hep §ehîd ettiler ' azrn-i huzür-ı kibriyâ 

4 Ey hoca sen rrız-ı mahşerde görürsün hâlirji 
Kim giribânrr) tutunca kâffe-i hayrunnisâ 

5 Âlı idüp kan ağlarım hiç hatırımdan çıkmıyor 
Ey Harâbî vak' a-i dilsüz-ı şâh-ı Kerbelâ 

72 

(100a) 

1 Biz bilürüz Şüfl işir) hep riya 
Kendili gösterme bize evliya 

2 Şavrn u şalâttan bize dem urrna hîç 
içinde eğer var ise olsun şarja 

3 Kes sesimi haddimi bil ebsem ol 
Terk ü edeb eyledir) ittir) hatâ 

4 Vâşıhı Hak nâ' iki dîdâr olan 

Hürî ğılmâna değil. 415 

5 Hakk' ı Harâbî arayan lâ. 

Mezheb-i' irfâna ider iktidâ 

73 

(145b) 

1 O ştıhuıj kâfir zülfü girecek kanımıza 
Tîr-i müjgânları şaplandı rneded cânımıza 

2 Yüreği taş mı ki' aceb zulmü bırakmaz elden 
Tîğ-ı gamzeyle urur gelse eğer yanımıza 

3 Hün-feşân eyledi çeşmânımı elvirmedi mi? 
Söyle ey bâd-ı şabâ rahrn ide giryânımıza 

4 Takdı ‘ aşkıg resmin boynuna bend etdi beni 
Giderek oldu sebeb nâle ü efğânımıza 

5 Halkı şirnden gerü Mecntın gibi heves tağlara 
Rahmi yokdur o yârin hâl-i perişânımıza 





74 

(99b) 

1 Diıjlemeyüz nafile pendi bırak vâ c izâ 
Dem urub İlâhîden satma bize gel riya 

2 Cennet ü ğılmân-ı şür isteyen ebsem ol 
Virmiş Allah bize anlar içün iştihâ 

3 Sâkî-i bezm-i elest etti birini mey-perest 
Anırjçün biz böyle bâde-keşiz dâ İmâ 

4 Pîr-i muğândır bezm-i kıble-i hacâtımız 
Meydedir kıblemiz ka c bede değil 

5 Hakdan ararsan haber gel bu HarâbP den al 
Rehber-i râh-ı Hüdâ işte beni esşalâ 

75 

(140b) 

1 ‘ Ayn-ı cennet hâne-i Ahmed Edîb 
Hulîsi bir gülistan dil ğarîb 

2 Lâ-ba c d gülbünle memlü her cihet 
Her ağaçta âşyân-ı c andelib 

3 Kaplamış etrafı bülbülle gül 
Ortada kalmış o beyt-i pür-naşîb 

4 Görmedim c ömrümde hiç emsalini 
Dinse gir bâğ-ı irerne ana musîb 

5 Çok misafir oldu kaldı ser-â-ser 
Anda Kânî-i ğarîb-ender-ğarîb 

76 

(141a) 416 

1 ‘ Ayn-ı cennet hâne-i zât-ı Edîb 

Şıılisidir bir kilisâ-yı c acîb 



2 La-ba c d esnamla memlu her cihet 


Her ağaçta var bir resm-i şalib 


416 Preveze mutassarıfı Abdulreflğ Paşanın söylediği naziredir Nazire ama latife.-AEH 




3 Kaplamış etrafını kaşşaşlar 
Zulmet içre kalmış ol beyt-i tahrir 

4 Görmemiş c âlem amıj emsalini 
Dinse zankochâne ai]a yek muşlb 

5 Çok misafir kâfir oldu ey Refî c 
Kânî yani oldu anda bî-şekîb 

77 

(141b) 

1 ' Ayn-ı şehvethânedir beyt-i Edlb 
Hulüşi danshâne dinmesi pek muşîb 

2 Lâ-ba c d kızlarla dolmuş her cihet 
Her ağaçta bir salıncak oldu zîb 

3 Kaplamış etrâfını zenpâreler 
Ortada kerhâneci olmuş ,... 417 

4 Görmemiş emşâlini zen-dostlar 
Duhterânın şivesi pek dil-ğarîb 

5 Kânî yani ğayr-ı Islâm olmadan 
Girmeye ol hâneye olmaz nasîb 

78 

(197a) 

1 Ey göıjiil lutf eyle dünyâdan da uhrâdan da geç 
Hakk' ı istersei] eğer lâdan da illâdan da geç 

2 “Leyletü' 1-isrâda” kalma menzil-i nıaksüd değil 
Gayret ile Kâbe kavseyn ev-ednâdan da geç 

3 “Mâ ' arefnâke” buyurmuşdur habîb-i kibriyâ 
Sırr-ı hakk-ı halka ihfâdan da ifşâdan da geç 

4 Yokluğu varlıkda bul sen varlığı yoklukda hem 
Boş yere uğraşma esmâdan müsemmâdan da geç 

5 Ne ' azâba kâ 41 ol hem ne sefâya sâ 41 ol 
Nâr-ı düzahdan da geç Firdevs-i a c lâdan da geç 



6 Hur u ğılman ravza-i rıdvanı c aklından çıkar 
Eyleme terk-i edeb bu mâl ü hülyadan da geç 

7 Ey Harâbî cümleden geç söylerim amma demem 
Sakiden peymâneden meyden de minâdan da geç 

79 

(186a) 

1 Bu belâyâdan seni itsün halâs rabbü' l- c ibâd 
Tâli' -i vârünupı lutf eyleyüp itsün güşâd 

2 Faşl eden yokdur cihânda gırgırı da c vâi]izı 

Rü' yet eyler hâkim-i mutlak bunu yevrnü' ş-şenâ 

3 Kaynanap hmzırası berd-i' acüze benziyor 
Kim soğuk yüzlü donuk sözlüdür ider hep ' inâd 

4 Başka çarep yok senip diple Edîbip pendini 
Bunlarıp her bir sözüne eyle her dem inkıyâd 

5 Başıpa dürlü belâlar açmak içün Hulkiyâ 
Baldızıpla kaynanap familyap itmiş ittihâd 

80 

(123 a) 418 

1 Halk-ı mahşerden hicâb etmez misil] sen ey Fu' âd/ 

S..diğip g..tler gelirse karşupa. 419 

2 Gir menhüs. 420 bağla zabt it ba' d ez-In 

Virrnek içün g..t sapa mahbüblar etmiş ittihâd 

3 Tevbe etmiş sanmayın g...t virrnek içün p..şt Ahmedi 
G..ünüp ağzı kapanmış nota etmiş i' câd 

4 Şimdi menzürdur Fu' âd' a kendini s.tirmeğe 
Yohsa g..t virrnek içün aşlâ etmemiştir ' inâd 

5 Tevbe etmiş de Edîb olmuş âbâ uyub da 
Söylüyorlar geçe ben bu kula itmem i' tirnâd 



418 Fuad Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 

419 Vsoo 

420 Vsoo 






* 1 ^ 


81 

(198a) 421 

1 Her oşuranda senin ey Mîr ' Alî Cevâd 

Yâverig olsun hemîşe hazret-i rabbü' 1-' ibâd 


2 Merhamet etsün şefa c atten seni dur etmesün 
Hazret-i peyğâmber-i zî-şâmmız yevmü c ş-şenâd 

3 ' Afiyetle ' ömr-i ikbâlig füzün etsün Hiidâ 
Dest-i kudret bâb-ı tâli' in ide her dem küşâd 


4 Şervet-i samane malik eylesün Allah seni 

c Akraba ü ' â ’ilegle ol demâdem ber-murâd 

5 Intisâb ile tarîk-i Hakk' a §er' i rehber et 
Eyleme zmdıklarıg tâ' âtine hiç i' tikâd 


(198b) 

6 Bir takım bed-mâye hayvânlarla ülfet eyleme 
Başujı bil] dürlü derde uğradır ehl-i fesâd 

7 Kizb ile ' arz-ı müddet eyleyenler çok fakat 
Öyle derme çatma her âhbâba etme i' timâd 

8 Pendini güş et bulursai] bir edîb ü fâzılı 
Çarha kalkışma kelâmıg eyleme hergiz ' inâd 

9 Muhsin olma ey Cevâd i sın i g gibi ol hep Cevâd 
Hem Harâbî' âcizi hayr ile lutf et eyle yâd 

82 

(259b) 422 

1 Her huşüşugda iki' âlemde ey Mîr Cevâd 
Naşrıg olsun cenâb-ı hazret-i rabbü'1-'âlemîn 


2 Fa' ik ala misal ü akran eylesün Allah sizi 
Refta refte devlet-i ikbâligiz olsun ziyân 


421 Saatçi Hüsnü Efendi' nin iltiması üzerine söylenmiştir. Menşür bir tulü' ât-ı aczin olduğundan 
buraca kayd olundu. Uçmasını bilmeyen insanlar uçmakta olan kuşları uçmaktan men iderler 

ve uçmağa kanadları olmayan ba' zı zevât-ı kiramı uçan kuşdan daha ziyâde uçurmuşlardır. 

Fesübhanallah. 3 Mart 1324 [M.1908]-AEH 

422 İzzetli Cevâd Bey' e hitaben söylenmiş bir gazeldi.-AEH 
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3 Her günüıj bir ' ıyd her gecen bir kadir olsun inşallah şenim 
Böyle her ân u zaman itsün sizi handan u şâd 

4 Düşmüş bedhâhımı güldürmeyüp kalır eylesün 
c Avn-ı hakla cümletei] nâ-bııd olur ehl-i fesâd 

5 Gerçi bunlar şüret-i zahirde dostluk gösterir 
Bunlarım hiçbir sözüne etme aşla i c timâd 

6 iki yüzlü böyle insanları hem bezme alma hiç 
Ayet-i (velâkazibün) a eyle burda i c tikâd 

7 Bakma hiç müfsidlerii] bed fa c 1 ü bed ahlâkına 
Sen aşıl sen kîl ü kâle etme aşlâ i c tibâr 

8 Kimseden bir fâ 3 ide umma cihânda c ârif ol 
Her işinde hazret-i Allâha eyle istinâd 

9 Rahat etmekse murâdır) ger refâh mâl eyleme 
Gâ 3 ilem olmaz iderser) ğâ c ilenle ittihâd 

10 Yâdigâr olsun Cevâdım işte bu nazrn size 
Okudukça hayr ile âmîn edil] eyle yâd 

83 

(187a) 423 

1 Inşaallâh mürşîd-i kâmil olursug ey Müfîd 

c Avn-ı hakla olsun c âlem c ilmimizden müstefîd 

2 Hazreti sultan c Abdulkâdir olsun yârim 

Her gicem bir kadir her eyyâmın olsun rüz-ı c ıyd 

3 1 Arif-i billâh olsun c ilm-i ledün üstâdı ol 
Şöyle kim irşâd içün herkes sama olsun mürıd 

4 Sen necîb ü kâmil-i c irfân bir şeyhzâdesim 
Kim seni tahkir iderse kendi olsun nâbedîd 



5 Böylece eyler du c a ez-can u dil her an Edib 
'Afiyetle ömrümüz ikbâlimiz olsun rnezîd 


423 Ali Paşalı Kadiri dergahında Şeyhzade Müfld Efendi hakkında söylenmiştiı.-AEH 




84 

(225b) 424 

1 Galata mahzeri kezzâb u riyakâr- 1 c anîd 
Eyleyen râh-ı hidâyetden anı cehl-i ba c îd 

2 Mâl-ı eytâm-ı aramla teyemmün eyler 

iki dünyâda anı kalır idecek anı rabbü' 1-ceyyid 

3 Halka karşu bir c abâ bir de c arâkîyye giyüp 
Toğruluk satmaya cehd eyliyor ammâ taklîd 

4 La c n Allâh 1 Alî râşi delilince desei] 

Çok değil müfsid ü ğammâz u ğallâş 

5 Öyle bed-mâye kuru mâye bed-ahlâkdır ki 
La c net eyler idi kürsîden anı şimdi Yezîd 

6 Çeşm-i c ibretle bak o habîşii] yüzüne 
Nıır-ı îmân eseri kâne ola zerre bedîd 

85 

(229b) 425 

1 Uzadı leyle-i hasret gibi da' vâ-yı Girid 
Şubh-ı vaşla çıkacak bu şeb-i yeldâ-yı Girid 

2 Eli ağyârın uzandı vatan-ı yâre fakat 

Bu ta' arruş olacak ba' ş-i ğavğâ-yı Girid 

3 Kalır u rezmîr ü perişân olacakdır görümüz 
' Avn-ı yâr ile lâ-rayb hep â' dâ-yı Girid 

4 Cünd-i İslâm ayağı altına elbet düşecek 
Birce çekdikleri yaprakla çelipâ-yı Girid 

5 Gılyân eyledi' Oşmânlılarla fânî Edîb 
Mazr olsun bakalım vakdine tersâ Girid 



424 Hicviye hasbul icab söylenmiştir.-AEH 

425 Girid hakkında söylenmiştir.-AEH 
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86 

(31a) 426 

1 Kesel ters oluyor gâh ' asel c âlemde 
Bâğa tercih olunur boş cebel c âlemde 

2 Yürümek istemeyiz gayrı Beyoğlu yokuşun 
Çıkarır yüsr ile bir anda tünel c âlemde 

3 Kümesin bâbını sedd itmeğe cehd et geceler 
,... 427 hâr olur elbette kati 'âlemde 

4 Var iken tamâ' beşerde tama' câh fenâ 
Ittihâd eyleyemez heft düvel' âlemde 

5 . 428 idemez bu gazel bî-bedi 

. 429 sen sandığı gördün mü cümle ' âlemde 

6 Aferin hân olacakdı şu' arâ-yı eslâf 
Ey Edîb görse idi böyle gazel' âlemde 

87 

(67b) 430 

1 Ey bâd-ı seher ol gül-i ra' nâ nerelerde 
Çıkmaz sesi hiç bülbül-i şeydâ nerelerde 

2 Bir hayli zamândır bizi terk itti gitti 
Ol yâr u vefâdârımız ayâ nerelerde 

3 Pervâne gibi haşm-ı süzâna gider dem 
Bilseydim eğer şem' -i şeb-arâ nerelerde 

4 Cülar gibi yüz sürmeğe eşkim ki revândır 
Elbet bular ol kâmet-zlbâ nerelerde 



426 Preveze mutasarrıfı Abdulrefi' Paşayla damadı Fîruz Beyin müşterek tanzim etmiş oldukları gazele 
hezel tarîkiyle nâziredir.-AEH 

427 Vyoo 

428 Vyoo 

429 Vyoo 

430 Âhibbâdan Seyid Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 






* 1 ^ 


88 

(170b) 

1 Vakt olaydı vâ c iz âyât-ı zülcelâle 
Düşmezdi gerisi orda aşla bu kil ii kale 

2 Fark eylese nedir bu da c vâ-yı küfr-i îmân 
Küfrin iderdi îmâna girmezdi hiç vebâle 

3 Sırr-ı şalât u şavmı fehm eylemiş olsaydı böyle 
Selıv-i sücııdu halkı virmezdi i c tidâle 


Ger kıble-i hakikat ne olduğunu bileydi 
Yüz döndürürdü bu kıbleden mutlak cemâle 


5 Hilmîye peyrev olmak haddiıj midir Harabi 
Hiç şehvârı ta c kîb mümkün müdür topala 

89 

(281b) 431 

1 Ey sâkî şun şarâbı rindâna himmet eyle 
Soğutma gel kebâbı lutf u ‘ inâyet eyle 

2 Ey sâkî destgîriıj sâkî-i kevşer olsun 
Toldur şarâb'i nâbı turma sehâvet eyle 

3 Sâkî seniQ mu 1 îniıj şâh-ı peygamber olsun 
Fevt eyleme şevâbı şun hakça gayret eyle 

4 Ey sâkî mey yetişdir c uşşâkı eyle ser-mest 
Toldur güzelce kabı mey vir c adâlet eyle 

5 Sâkî saıja Harâbî olsun ayak türâbı 
Fehm eyle bu hitâbı ihvâna hürmet eyle 

90 

(114a) 

1 Ey murğ'i dil nâgâh it nevrüz-ı nev-bahâre 
Sen de fiğân-ı zâr it hem-dem olup hezâre 


2 Gülşende güldü güller şebboy yasemenler 
Zürnrüd renk çemenler pek oldu âşikâre 


431 işbu gazel okunduğu halde diğer kafiyede başka bir gazel olur.-AEH 
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3 Berg-i gül-i nihalan feryad-ı c andeliban 
Virmekte hoş letafet gülzâr-ı cûybâre 

4 Her renk çiçek şüküfte olmakda refte refte 
Herkes nigârın aldı c azm etdi lâle-zâre 

5 Mey dürbüni işitmiş hoş nevadan 
Tebşir ider her âbı rindân-ı bâde-hâre 

91 

(106b) 

1 Çık ebrıı gösrerip vurma el urma ey yâr hançere 
Zahm-ı tlğig açtı bak sinemde yüz bir) pencere 

2 Olmuyor hiç kârger ey seniıj dil-i zârım saıja 
Güller te 3 şîr ediyor nufheyi bir hançere 

3 Hâl-i dil mehcür olur cân virmeğe encâm İlk 
intizar etmek baıja düşvâr gelir ol mahcere 

4 Bozalar kaynattı ensemde o şııh Arnavut 

c Akl u fikrim kalmadı âh başım oldu tencere 

5 Ey Harâbî çık gam tabur tabur geldi 

. 432 ağaz itmek içün turma. 433 

92 

(65b) 434 

1 Debboyda tükenmez mi bu ğavğâ-yı fasulye 
Zannım ki sürer mahşere da c vâ-yı fasulye 

2 Bir gün yemesem gözlerindi] hiç feri kalmaz 
c Alâ oluyor kış günü çorba-yı fasulye 

3 Yâ Rab n c ola ‘ aşk olmaya hiç şayf u şitâda 
Bânîde vü bâkî ola tarla-yı fasulye 

4 Sanma yalnız şekline mecbür Lâzistân 
Yayıldı bütün 'âleme sevda-yı fasulye 



432 Vsoo 

433 Vsoo 

434 87 senesinde bahriye debboyunda hasbel ica söylenmiş bir gazeldir.-AEH 






* 1 ^ 


5 Bilmem bu ne hikmet ki senin hemen Ediba 
H^âhişle yazar yazsa ger imlâ-yı fasulye 

93 

(258a) 435 

1 Bak zâhid-i bı-dîni gene durdu namaza 
Hakdan da utanmaz o riyâ-kâr u kepaze 

2 Vicdanı bozuk fi c li fenadır ma‘ âzallâh 
Şehvetle bakar nerde görse gözü taze 

3 “Kabletu vehebbetu” diyerek almağa iskât 
Hâzır bulunur her nerede varsa cenaze 


4 Her herzeyi siz bir suret-i hakdan görünüp der 
Meyi etmeyiniz nüş-ı meye nağme-i saza 

5 Her müfsideti gizli ider kendisi icra 
Mümkün mi Harâbî kanalım böyle piyaza 

94 

(276a) 436 

1 Ism-i c âlîmiz gibi ey dâderim Mîr Tarık 

Hem zarîf hem şahib-i vicdansınız hem de hanîf 

2 Ced-be-ced merdoğlu bir hanedan evlâdısın 
Zâtıi]iz da nesl-i c âllıjiz de dindar u c afîf 

3 Biıjde bir yokdur desem Allah bilür pek toğrudur 
Zât-ı c âlîmiz gibi bir hâdim-ı §er c -i §erîf 

4 Hazret-i peyğamber-i zî-şân §efî c olsun size 
Rehberir) dünyâda çünki oldu Ku‘ rân 

5 Lutf-ı hakla c ömr ile ikbâliniz olsun füzün 
Sıhhat u c âfiyet ihsân eylesün rabbü c 1-latîf 

6 Bendeniz haylî zamândır nâ-mizâc bir hâldeyim 
Oksürükden râhatım yok cismim oldu pek za c îf 


435 Bu şiirde Kalenderi başlığı vardır. Şekil olarak gazeldir. 

436 Balkan muharebesinden sonra vukua gelmiş harp zamanında şekerin fakdanından dolayı hükümet 
tarafından bad-ı şifa hastalara şeker virildiği sırada bir kıta şeker vesikasının istimali sathında üçüncü 
daire-i belediyede aşı memuru Kars hanedanından Mustafa Tarık Bey 1 e gönderilmiş gazeldir.-AEH 
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7 Hal-i şeyhumetle artık oldu sıhhatim 

Nokta-i matlübdan olmuşdur mizacım muharref 

8 Çok selâm c arz et etibbâya Edîb c den söyle hem 
Hanesinden çıkmağa yok vakti oldu mu‘ tekif 

9 Bir vesika lutf iderlerse şeker almak içün 
Iztırâbım içtiğim südle olar elbet hafif 

95 

(158a) 437 

1 Ben dehre girip virmişim ikrar c alimallah 
Dört mezhebi de eyledim inkâr c alîmallâh 

2 îmânımı ey şüfî bugün küfre değiştim 
Bu sırrı sağa eylemem izhâr c alîmallâh 

3 Gelseydi Nesimi derimi mutlak yüzerdi 
Manşür da iderdi beni berdâr c alîmallâh 

4 Mihmân olalıdan hele cânımda o cân 
Bu ana değin duymadı âğyâr c alîmallâh 

5 Sen beyt-i Harâbî' de Hüdâ yok mu sanırsıp 
Sen görmez iseg ben görürüm var c alîmallâh 

96 

(156a) 438 

1 “Innallâh” diyüp Tıır c a çıkaydı ol kelimullâh 
Ona hiç “lenterâni” söylemezdi hazret-i Allah 

2 Dern-i Cibrîli bâtın sırrına girdikte görseydi 

Babam yokdur dimezdi c âleme hazret-i c îşâ-yı rühullâh 

3 Eğer ‘ îşmâ c ili kurbân diye kati etmiş olsaydı 
Yanardı âteş-i Nemrüd c a Ibrâhim Halîlullâh 

4 Kalirııhî eğer kim gelmemiş olsaydı imdâda 
Ne söylerdi c aceb küffâra ol şâh-ı resülullâh 



437 Tasavvufl hir gazeldir.-AEH. 

438 işbu çaylak kuşunun cismiyle kanatlarım misi getürerekten ihvana Cenab-ı Hazreti Hallak' m 
mevcudiyetim ispat etmiş olduğumdan mezheb-i çaylak denmiştir. Hazret-i Allah' ı bilmek demektir.-AEH 


S'ff- 
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5 Harabi Hakk c ı buğdaydan ziyade sevmiş olsaydı 
Atılmazdı diyâr-ı gurbete Âdem Şafiyullâh 

97 

(261b) 

1 Gel Âdeme niyaz ey şüfl yanma nâra 
Beyhude secde etme taşdan olan dîvâra 

2 Bu şavrn ile şalâtdan geç Hakk' a secde eyle 
Girişde kalma böyle çek kendini kenara 

3 Sende olan îmânı hep küfre tebdil eyle 
Olmak içün müselmân yok başka dürlü çâre 

4 Bir çan tedârik eyle çık durma çal o çanı 
Her nerede görürseıj kandilli bir minâre 

5 Puthâneye devâm et büyük puta kıyâm it 
Bizden de çok selâm et çeksin seni de dâra 

6 Böyle olursaıj mutlak ehl-i îmân olursug 
Her dînden kurtulursun elbet de vara vara 


7 Lat u menata hıdmet hem şıdk ile ' ibadet 
Eyler Harâbî her an hakdan değil âvâre 

98 

(247b) 

1 Ey vâ c iz-i hâm ervâh terk eyle o kitâbı 
Bu kıldığın nâmâzıi] yokdur sağa şevâbı 

2 Bir kıble-i hakîkat bul secde eyle durma 
Gel toğru müselmân ol fehm eyle bu hitâbı 

3 Zemzem suyu içersiıj yok anda neş J e-i hak 
Hak neş 3 esi ararsai] bu meclisii] şarâbı 

4 Mey ehline helâldir nâ-ehline harâmdır 
Geç bu ta c kîbiıjden nüş et bu âb-ı nâbı 


5 Hakk c a takarrüb etmek isterse bir müselmân 
Pîr-i muğâna mutlak elzemdir intisâbı 

6 Gel mutribe niyâz et çaldığı sâzı diıjle 
Tezhîb ider kulüb-ı vicdân şeyh u şâbı 
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7 Zann itme ney hevadır beyhude bir şadadır 
Güş et hüdâ-yı hakdır bu çeng ile rübabı 

8 Merd-i Hüdâ-pereste lâzım değildir aşla 
Cennetleri!] şafâsı cehennemin c azabı 

9 c Abdiyyetiıjle hakkıi] haklığır) eyle izhâr 
Ref c eyle gel nikâbı göster yüzül] Harâbı 

99 

(236a) 439 

1 Eşk-i çeşmigle cihânda taşmadık çay kalmamış 
Nâlerni taklîd içün cehd etmeyen nây kalmamış 

2 Tîr-i müjgân kernân ebrü-yı yâre bir bakır) 

Etmedii] ğıbta ai]a c âlemde ok yay kalmamış 

3 Asmânda her toğan ayı rüy-ı tâbân gibi 

Hakk' a ma 1 lümdur ki bu kıskanmadan ay kalmamış 

4 Hâsılı ol küfr-i zülf-i yâre îmân itmedii] 

Ne müselmân ü yahüdi rüm ile hây kalmamış 

5 Dîni yok îmânı yoklar dîni yağma itdiler 
Dîn ü îmândan Harâbî hîç bize pay kalmadı 

100 

(145a) 

1 Bir ğamze-i hunhâre benim c aklımı aldı 
Gençlikde bakır) başımı sevdâlara şaldı 

2 Yok rahmi o şühui] idiyor cismi amaç 
Tirmizesi açmadığı yâre mi kaldı 

3 Kesdi cirne-i sabrımı ol dilber-i ra c nâ 
Uyur gögül gam u firkate daldı 

4 Rüyui] öperek koklar idim 

Ta' rîf idemern haşılı o başka vişâldi 

5 Hasretler bu şeb girmedi hiç çeşmine uyku 
Ey Hulkî'i zâr yatsag sâ c at onu çaldı 


439 H.N. Suret'i mahsus kaba Türkçe tanzim olunmuştur.-AEH 





101 

(216b) 

1 Terk-i din eyledim ey şüfl müselmân olalı 
Kâfir oldum bakır) ız nâ ’il-i îmân olalı 

2 “Men c aref ’ sırrını hail eyleyüp âgâh oldum 
Çok şükür bende-i peyğamber-i zî-şân olalı 

3 Herkesi bir yola sevk eyledim ittim hayrân 
c An-ı Tevrât u Zebfır Incil ü Ku c rân olalı 

4 Gece gündüz benim evrâdım ene c 1-hak oldu 
Hak göt] ü 1 Kâ c besine şevk ile mihrnân olalı 

5 “Li c mallâhda” benim inni innallâhdanım 
Ey Harâbî mü c dil hazret-i sübhân olalı 

102 

(215b) 

1 Derde düşdürn ebkern ben sai]a rneftün olalı 
Vuşlatıi] dür oluyor lutfuıja makrün olalı 

2 Neme lâzım yaşamak bâr-ı girân oldu hayât 
Cânı râhujda fedâ etmedi medyün olalı 

3 Beni gördükde kaçar Kays beyâbâna bakıl] 
Böyle kûhsâr-ı bâlâda size mecnûn olalı 

4 Gam u âlâmır) ile hâsılı mahzün oldum 
Lutf'i c âlîmiz ile toğrusu Mecnûn olalı 

5 Senam-i kati ne zarar eyler Edîbâ içse 
Zehr-i c aşkıi] ar) a panzehir ile ma 1 cün olalı 

103 

(51a) 440 

1 Ey dilber-i ra c nâ sana hayrân olalım mı ? 
Bülbül gibi gül rüyurja nâlân olalım mı ? 



2 Bu şem c -i şebistan-ı cemalinde efendim 
Pervâne gibi her gece süzân olalım mı? 




3 Bu nale-i can-gahımıza eyle teıahhum 
Yazık bize biz böyle perişan olalım mı? 

4 Ger canımıza var ise meylii] bize emret 
Çâkdır eyvanına kurbân olalım mı? 

5 Tâ rflz-ı ezelden beri biz böyle harâbız 
Tekrâr yeniden bir dahi vîrân olalım mı? 

104 

(273 a) 

1 Ta c aşşub'i riyâdan gel ferâğat eyle süfl 

Bir inşân istese süfî öz nefsine hiç ğâlib olmaz mı? 

2 Eğer ğâlib gelinmez hem gelen yokdur diyen varsa 
Ma c âzallâh o kim Hakk c a karşu kâzib olmaz mı? 

3 Vücüd iklimine Allah seni bir pâdişâh itmiş 
Mukaddes bir iklime inşân şahib olmaz mı? 

4 Niçün tekfir idersig Yahüdiyle ne şerâbı 

c ibâdet eyleyüp bunlar Hüdâ c ya tâlib olmaz mı? 

5 Eğer vâsıl olursa Hakk c a bir c âbid namâzıyla 
Kilisede c ibâdet eyleyen bir râhib olmaz mı? 

6 Vallâhi maşrık u mağrib Allah buyurmuşdur 

O hâlde hazret-i Hakk c a mekân her cânib olmaz mı? 

(273b) 

7 Sağa nüş-ı şarâbı hak harârn etdiyse ey zâhid 
Ezelde nüş eden c uşşâk o harnr-ı şarâb olmaz mı? 

8 Zuhıır et yalan bir cam' iden hürmet mi lâyıkdır 
Aıja “külli muzırrun yukatl” emri vâcib olmaz mı? 

9 Yeter esrâr-ı Hakk c ı ey Harâbî böyle fâş itme 
Sokağa nakdili atsar) o nakdir) ğâ c ib olmaz mı? 

105 

(263b) 

1 Ey h^âce bilmiş olsai] hallâk-ı kâ c inâtı 

Vallâh i hak görürdür) hem Lâtı hem Menâtı 





I 2 Puthanedeki putlar hakdan beri değildir 
Dünyâda her ne varsa Allah' 15 kendi zâtı 

3 Her ne gözün görürse hak bil ar)a niyâz et 
Terk eyle müslümân ol bu beş vakt şalâtı 

4 Gel etme şer' i ta' bîr Kur' ânı dânvı tezvir 
Yalanlar etme tefsir âyât-ı beyânâtı 

5 Kim Hakk' 1 bilmiyorsa her yerde görmüyorsa 
Beyhüdedir cihânda hayât ile memâtı 


(263b) 

6 Sen “mut kable en temeutuya”mazhar ol gel 
Dünyâ vü âhiretde ister isen necâtı 

7 Allah' 1 görmeyenler görsün seni Harâbî 
Çünki senin sıfatın tıpkı anın şıfâtı 

106 

(215 a ) 441 

1 Ey erenler niye terk itdirjiz râhırjızı 
Pek fenâ hâlde gücendirdiniz ol şâhıi]izı 

2 Sevinir düşrnân evlâd-ı resül gördükçe 
Birbirinizden olan nefret ü ikrahınızı 

3 Kil ü kâle düşürüp ehl-i tarîki şimdi 
Cühelâ zemmediyor ' ârif-i billâhınızı 

4 işte bu hâl ile siz itdiıjiz inkâr heyhât 
Hazreti pîr ile peyğamber-i Allah' urjızı 

5 Bir takım câhil ü nâdân harâb eylediniz 
Hilmiyâ kalb-i Harâbî gibi dergâhınızı 

107 

(143b) 

1 Ma' il oldum göricek rüy-ı dırahşânınızı 
Lutf it ağlatma kuzum hayranınızı 

2 Cilveler meleği siz beni bend eylediniz 





3 Gözlerimden kan akar ey gül-i nazik bedenim 
Gülerek nâz ile süzdükçe o çeşmâmıjızr 

4 Gel de bak sineme tağ beni mecruh itdiıj 
Ciğerimden geçürüp nâgâh müjgânırjizı 

5 Şarılub koynunuza ben gice girsem ne olur 
Ohşayup destime alsam sinemizi 

6 Sevdiği canımı râhmda feda ider idim 
Dudağından emerek öpsem o gerdânır)izı 

7 Dile Allah içün olsun şeb-i vuslatta 
Görecek mi c acâbâ böyle bir ihsânırjizı 

108 

(181b) 442 

1 Ey Mu c ammer Bey efzâ acıyın cânırjızı 
Mey-i nâbı az içim kesmeye dermanımızı 

2 Mest-i lâ-ya c kıl olup her söze cür 3 et itme 
ihtiyat ile gücendirmeyim ihvanımızı 

3 Hele bed-mâye olanlar ile hem-dem olma 
Evc-i a'lâya çıkart gayret idüp şanımızı 

4 Zât-ı c âlimizi c âlî bilür iken herkes 

Cehd idüp kendine güldürmeyim akrânımızı 

5 Iftirâ itme şakın kimseye hak râzî değil 
Ictinâb eyle yalandan çünki bozar îmânımızı 

6 Çünki siz şi c rint içün başkasır)indır didirjiz 
Niye nıahv eyledimiz kizb ile vicdânımızı 



7 Bendemiz şa c ir Edib olduğuma vakıf iken 
Niçün inkâr iderek bozduıjuz c irfânımızı 


109 

(5b) 

1 Var hâlini c arz eyle ol yâre sen Harâbî 




* 1 ^ 


2 Her lahza figan etmededir gökte melekler 
Bu hâl-i perişanına bî-çâre Harâbî 

3 Bu rütbe figân ettiğini duymadı cânân 
Yandırdı seni hecr ile bu nâre Harâbî 


Koklansa idi buy-ı vefa o gül-i terden 
Bülbül gibi düşmez idi bu zâre Harâbî 


5 Allah için öldür beni gamzemle dedim ah 
Rahm eylemedi kaşı gözü kare Harâbî 

110 

(208b) 443 

1 Ba c zı c âkil zâtlar var hâlleri şeydâ gibi 
Ba c zı şeydâlar da vardır c ârif ü dânâ gibi 

2 Fark u tahayyüz eylemek bu hâli pek düşvârdır 
Çünki şürete uymaz yem ü şahrâ gibi 

3 Biz neler gördük neler çekdik bu mihnet-hânede 
Gâhî dolduk geh boşandık sâğar u şahbâ gibi 

4 Gerçi çok hüban ile hem bezm-i c işret olmuşuz 
Görmedik bu sâkî-i sîrnak bezm-ârâ gibi 

5 Ihtirâz et herkesi dost sanma zinhâr ey Edîb 
itme cür ’et her söze lâ-kayd u bî-pervâ gibi 

111 

(179a) 

1 Ey perî bîmârıi] oldum çeşm-i bîmârıi] gibi 
Zerd olup rüyum senig gîsü-yı zer-târıg gibi 


2 Ruz u şeb c aşkırjla giryan eylerim ah oldu bal 
Çeşm-i hunbârım dahi la c 1 ü şeker-bâruj gibi 

3 Süz-ı şem c pervâneler gördü tahayyür etti kim 
Şem c veş yanmakda cismim şem c -i ruhsârır) gibi 


4 Katib-i rıız-ı ezel kısmına deıjir kim 

Kara yazmış bahtımı şol hâl-i dîdârıi] gibi 

443 Maarif Nezareti meclis-i kebir hulefasmdan Kesriyeli Sıdkı Efendiye naziredir.-AEH 
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5 Eyleme daru-yı eltafıg Harabiden diriğ 
Amma perî bîmârır) oldum çeşm-i bîmârın gibi 

6 Gel Edîbden eyleme dârü-yı eltâfır) dırîğ 
Çünkü bîmârır) oldum çeşm-i bîmârıg gibi 

112 

(204b) 444 

1 Bir takım berrânîler vardır teberrâlar gibi 
Hanedan -1 ehl-i beyte karşu a c dalar gibi 

2 La c net olsun çünki bunlar toğru bektâşilerdir 
Sokmak isterler ma' âzallâh şayyâdlar gibi 

3 Kalmamış bunlarda birlik dirlik âdâb-ı tarîk 
Oldular zîrâ nebîden ayrı tersâlar gibi 

4 Döndüler râh-ı hakikatten delâlet râhma 
Bağrışurlar bir yere geldikde ğurebâlar gibi 

5 ' Iyş u ' işretle bulunmaz gibi Hüdâ-yı lem yezel 
Toldururlar içlerii]' işretle ğurebâlar gibi 

6 Mest olub terk-i edeb etmektedirler her zarnân 
Olduğu yerde sızarlar sanki sudalar gibi 

7 Taş atan bizden demişler atdıran bizden değil 
İşte bunlar oldular bî-gâne rüsvâlar gibi 

8 Ey Harâbî bak şu berrânîleriıj ahvâline 
Kürd çalar çingâne oynar havrâlar gibi 

113 

(240b) 445 

1 Hânedândan Skobekli Zeynel' Abidîn Baba 
Hayderiyye nâm bu dergâhı biinyâd eyledi 

2 Mürşîd-i kâmil halîfe bir mücerred zât idi 
Her huşüşda Balım Sultân imdâd eyledi 

3 Yok iken bu beldede bir hânkâh-ı nâzenîn 
Himmeti birle hemân bir cânı bünyâd eyledi 

444 Yoldan azmış birtakım berrâniler hakkında söylenmiştir.-AEH 

445 Bu dahi Zeynelâbidin Baba hakkındadır.-AEH 





4 La-ba' d amin cümle bunda icra eyleyüp 
Kâffe-i ârâh ehlullâhı dilşâd eyledi 

5 Hayli dervîşân ile hayli muhibb-i sâdık 
Râh-ı Hakk' a sevk idüp Hakk ile irgâd eyledi 

6 Ey Harâbî sen digleseç söyleyen târihini 
Söyleyen senden odur bizzât inşâd eyledi 

7 Sâl-ı rıımî işte biç üçyüz yirmi beş idi 
Zeynel' Abidîn Baba rühum âzâd eyledi 

114 

(3%) 

1 Mestâne-i elestiz şüfî bîçâre şimdi 

Tuymaz şamâh mestâne koy gayrı nuşh-ı pendi 

2 Biz pîr-i meyden aldık her ' ilme bir ' icâzet 
Bu sırra ' âkil irmez uğraşma ey efendi 

3 Kânün-ı' aşka sığmaz şavrn u şalât olur mu? 
Âyîne-i hak perestân zühd-i riyâ revendi 

4 Meyhâneler oluptur dershâne-i hakikat 
Süfî gel evvel sâbıkdan öğren bu ' ilrn-i fenni 

5 Mahşerde de ayılmak mümkün değil Harâbî 
Çün bu yetmez merbüt-ı pîr-i muğân kendi 

115 

(109a) 

1 Müsâ Kâzım Hüsnü Gedâ efendi 
Cân kulağı ile dirjle bu pendi 

2 Bu gece bize teşrif iderseıj 

Ne hâcet Ka'beye koşup gidersiç 

3 Ka' be-i hakikat bizde bilürsüi] 

Tavâf etmek içün elbet gelirsiç 

4 Kendiç gel getirme başka bir Âdem 
ikimiz birlikte olalım hem-dem 


5 “Elhamdülillah” ekmeğimiz çok 
Fakat ğayğana ekmeğimiz yok 

6 Lutf eyle gelirken nâmı] ile gel 
Vicdânır) îmânrr) c irfanımla gel 

7 Can u dilden mahşüş selâm iderek 
Hakîrâne c arz-ı meram iderek 

8 Bu nâmeyi işte tahrîr eyledim 
Zât-ı c âlîıjize nesr eyledim 

9 On yedi teşrîn-i evveldir târih 
Ma c lüm olsun deyü eyledim tasrîh 

10 imzaya gelince ayak türâbı 
Kardaşırjız Ahrned Edîb Harâbî 

116 

(153b) 446 

1 Iç bâde-i nâbı Ernîn Efendi 
Iç diyü itme yemin Efendi 

2 Deryâ-yı vişâli iskandil etme 
Bulamazsa] dibi derin akza 

3 Birkaç tek parlatıp neşr-i yâb olub 
Durmayanız hazîn hazin Efendi 

4 Rast geldiğir) yire sakın oturma 
Tutmaz olur şoi]ra gerin efendi 

5 Bulduğur) deliğe sokma Edîb ol 
Hastalanır şoıjra s.ir) efendi 

117 

(3a) 

1 Hayrân olup güzeller ez cân u dil beğendi 
Bu hüsn ile görünce o şüh-ı bî-mânendi 



2 Müştak-ı la c li güller hayran olur nihalan 
Gülzâride görünce ol serv-i ser-bülendi 


446 Bir gece meclis-i meyde lı uhan-ı zamandan Emin Bey’e söylenmiştir.-AEH 




3 


447 


* 1 ^ 


Ey dil ne meyi idersir) ruhsan üzre hale 
Kim dâm-ı murğ-ı dildir glsıı-yı bend bendi 


5 Ah itmemek 448 ne mümkün yok elde ihtiyari 
Feryâd ider Harâbî gördükçe dil-pesendi 
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(239a) 

1 Mehmed Şıdkı Bey Allah içün toğru demişdir ki 
Mâ c iki' aşkımı teşrih içün ta c biri yokdur yok 

2 Kazâ-yı c aşkına söz yok fakat cananına karşı 
Olan şi c r-i dilârâsmda bir te 3 şîr yokdur yok 

3 Bahar eyyamını yâd eyleyüp ümîd ider lâkin 
Ar)a bâğ-ı vişâl-i yârdan incir yokdur yok 

4 Eğer Mecnûn olursa c aşk u sevdâdan ma‘ âzallâh 
Anır) zabtı içün dünyâda bir zenclr yokdur yok 

5 Hayât'i şâ c irâne mâzîsi de hayli muğlakdır 
Anı tasvir ü tahrîr itmeğe tahrîr yokdur yok 


6 Bugün bir şa c iri bir c aleme tercih edenler var 
Ma c ârif menzilinde şâ c iri takdir yokdur yok 

7 Edîb sen de ferâğat eyle artık şi c rden zîrâ 
Bilürsiıj sen de zâten şîve-i takrir yokdur yok 

119 

(188b) 449 

1 Nuşh-ı dînden vâ c izâ ehl-i delâl eyler beni 
Heme ğarîk-i lucce-i bahr u bâl eyler beni 


2 Çünkü Firdevs ile huriden olan bu va c zujız 
işte mehcür-ı cemâl-i zülcelâl eyler beni 


447 Vyoo 

448 SA s 38 

449 Şair-Hulki-i müstehlik dilinden bir gazel.-AEH 
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3 Ben namaz kılsam seniQ arkamda şayet ey hoca 
Bu şalât-ı âmâc tîr-i kîl ü kâl eyler beni 

4 Bir imâma eyledim ben iktidâ meyhanede 
Himmet'i pîr-i muğân şâhib-kemâl eyler beni 

5 Ben şala ittim rney-i pür-sitân c aşkına 
Deyr-i c aşk içre demâdem hak celâl eyler beni 

6 Rahrn ider elbet bağa mahbüb-ı hallâk-ı cihân 
Dü'Cihânda nâ’il-i bezm-i vişâl eyler beni 

7 Mevt-i âkile sırrına Hulkîyi mazhar eyleyen 
Ol Hüdâ-yı bî-zevâl bir bî-zevâl eyler beni 

8 Ey Harâbî mevti kile sırrına mazhar eden 
Ol Hüdâ-yı bî-zevâl hem bî-zevâl eyler beni 

120 

(188a) 

1 Kimseler kalır eylemez Hulkî Hüdâ eyler seni 
Al evlâdımla hâna giden cüdâ eyler seni 

2 Hâlipi ider perîşân râhatır) selb eyleyüp 
işte böyle ğark-ı deryâ-yı belâ eyler seni 

3 Bir takım bî- c âr u bed-nâm u rezîl alçaklara 
Bu ne hikmettir neden böyle fedâ ider seni 

4 Tâ temelden harem nâmüs-ı c ırz-ı c iffetit) 
Halka karşu hayf-ı mefkııd-ı hayâ eyler seni 

5 Bî-vefâdır Hulkî Allah-ı c âzîmü c ş-şânımız 
Şöyle böyle bir gün elbet bî-devâ eyler seni 

121 

(118a) 

1 Ağla dur nâzenînim ben yetim 1 askeri 
Gâlibâ tabur batmış olmuş sağdan kesri 

2 Sardı istihkâm cismim cünd-i gam imdâd yok 
Nerde kaldı şâh-ı hübânııj mer c üb leşkeri 






122 

(226a) 450 

1 Neye müncer olacak bahriyenii] bu gidişi 
Var diyü enhâneyi seyr eyle olan geçmişi 
Rüz'i mahşer gibi cem c olmada erkekle dişi 

2 Kalmadı yoklamamı] b...lamadık hiçbir işi[N] 
P..darın g..tüne döndü kalemii] içi dışı 


3 Hele ol yoklamacı deyyüsu Mahmüd Fehmi 
Fıkra zümresine zerre kadar yok rahmi 
Oku gel işte c aleyhinde olan bu nazmı 


4 [N] 


(226b) 

5 Kalbini yoklamacımı] hele bir kez yokla 
Toludur kâfir-i bl-dînii] içi hep b..la 
Rızkını yoklamadan yoklama hakdan yokla 

6 [N] 

7 Kimi i..e kimi deyyüs kimi p..şt hep haşerât 
Devlete millete hiç iş mi görürler heyhat 
Ağlayup sızlamada yoklamada hep nakarat 

8 [N] 

9 Bu edebsizler Edîb eylediler terk-i edeb 
Oldular cümlesi teşvîş-i kuyüdâta sebeb 
Bakujız defter ü evrakı mülevveşdir hep 

10 Kalmadı yoklamamı] yoklamada hiçbir işi 
G ...-1 çingâneye döndü kalemii] içi dışı 

123 

(214b) 451 

1 c Aklım irmez nice ta c rîf edeyim hâlimizi 
Görmedim şimdiye dek toğrusu emsalimizi 


450 1293 [M.1876] senesi hasbu‘l-icab söylenmiştir.-AEH 

451 Bu dahi berây-ı latife söylenmiştir.-AEH 



2 Şad u handan Allah sizi her an u zaman 
Hem füzün eyleye 1 afiyet ü ikbâlimizi 

3 inhiraf eylemeyen râh-ı sedâdden aşla 
Hayra tebdil ediğiz niyyet ü âmâlirjizi 

4 Dâ 3 imâ hıfz -1 lisân emrini rehber iderek 
Şöyle makbül-i enârn eyleyigiz kâlirjizi 

5 Size çingân karısı hayli haberler virdi 
Dünki cum c a günü açmışdı sizir) fâlırpzı 

6 Meyhâr oldu Edîb çağırınız etme diriğ 
Lutf idim bâğ-ı vişâldeki şeftâlimizi 

124 

(56b) 

1 Lenteraniden haberdar olmayan Musaya bak 
Her dem Cibrîlden bî-behre bir c İsâ' ya bak 

2 Nehr-i yurdanda Mesîhâ' yı rnesh edenden bî-haber 
Böyle bir da c vâyı batıl eyleyen Yahyâ'ya bak 

3 Âdem' e buğdayını kaptırdığından rnünfa' il 
Hüşa-i Âdemle tuymayan Havvâya bak 

4 “ Kâbe kavseyn ev ednâ” remzini idrâk itmeden 
Dem urur nür-ı nübüvvetden kuru da' vâya bak 

5 Iktîdârı yok iken mâh-i münîrim şakkına 
“Leyletü' 1- isrâya” meyi etmiş hele sevdâya bak 

(57a) 

6 Dem urup hakdan gene Hakk' ı dönüp inkar ider 
Celılii] izhâr eylemiştir Lâ' ya bak illâ' ya bak 

7 Kendisin irşâd için bir mürşide muhtâc iken 
İşte da' vâ-yı reşâdın eyleyen babaya bak 

8 Bülbüle heyhât takaddüm etmek ister bir ğarab 
Nâya karşı peşrev-i âğâz eden zürnâya bak 

9 Gel hicâb eyle “yedullâh” âyetinden ebsem ol 
Ey Harâbî bil bu remzi söyleyen mevlâya bak 






125 

(56a) 452 

1 Anası babası laklak bülbül-i güyâya bak 

Dem odur her bir makamdan olunan da c vâya bak 


2 Bi-haber ef c al-i hakdan zat-ı sıfat-ı asmandır 
Ehl-i tevhld tarîkıyla ettiği ğavğâya bak 

3 Varmış aşla Hicaza haccü' 1-kebir sözleri 
Bilmiyor sa c yi tavafı yediği herzeye bak 


4 Eylemiş nefsin müzeyyen tac ile hırka giyüp 
Câme-i c irfanı giymiş ettiği aksâya bak 

5 Ey ricâl-i bahr-ı c umman bilmeyen a c nıâ-yı şarrâf 
Katre bir âba deründa vak vak kurbağaya bak 

126 

(148a) 

1 Ben şanırum o peıî canıma canan olacak 
Acıyup da şu benim derdime derman olacak 


2 Bilmedim gamzeleri zalim ü hunhar imiş ah 
Kıyacak canıma bir gün bilürim kan olacak 


3 O zaman hun ile alude görüp bendesini 
Ettiği zulm ü ta c âdiye peşîmân olacak 

4 Dil-i mahzün-ı perîşânıma rahrn eylemedi 
O da gönlüm gibi elbette perîşân olacak 


5 Şarja layık mı Edib böyle şikayet idesig 
Cânır) o dilbere mâdâm ki kurbân olacak 

127 

(35b) 453 

1 Didiler işte Hulüşî seni tanzîr idecek 
Sâkî-i c irfânını bin cân ile teşhir idecek 


452 Üçyüz sekiz senesi Muhammed Recai Baha’nın Münir Baba hakkında söylemiş olduğu muharrer 
iki kıta gazelin tanzirine Münir Baba muhibbanından Vehbi Beyin iltimas üzerine tanzir olunan 
gazellerle nazireleridir. Muhammed Recai Babanın birinci gazeli.-AEH 

453 Preveze muhakeme-i bidayet başkâtibi Halil Hulusi Efendi ile eğlenmek için göndermiş olduğum 
gazeldir.-AEH 


198 





2 Ben elidim yok haberi vezn-i sühandan aşla 
Ne bilür kâ c ide-i şi c ri neyi taşvîr idecek 

3 Didiler §i c rini tanzîr edemezse o çocuk 
Mutlaka neşr ile olsun seni tekrir idecek 

4 Durmuşum karşı didirn nazmına ne şi c rine ne 
Lîk bilmez o zavallı neyi tahrîr idecek 

5 Didiler hicvii] ile uğraşacak leyi ü nehâr 
Zann u teşbih ile hep ismimi tezkîr idecek 

(36a) 

6 Didirn c ırz u edebiyle otururken eyvah 
Kendini c âleme bed-nâm ile teşhir idecek 

7 Nazrn yâ nesr ile gâlib gelemezsem didiler 
Gördüğü yerde rovelle seni teshir idecek 

8 Dedim martin ü vincester torpil ve rovel 
Mürnkin mi ki bunlar beni tazrîr idecek 

9 Didiler saçmalar zırhdan olsa bed-nek 
Yâ şarapnel yâ ,... 454 gene te ’şîr idecek 

(36b) 

10 Söz begzer toğru didirn çünkü kolaydır yıkmak 
Bir yıkılmış evi gelsüg beri ta c mir idecek 

11 Söyle Allah için İskender Efendi kardaş 
Beni ahbâbım olan böyle mi tahkir idecek 

12 Bir nasihat virigiz fikrini ta c dil etsün 
Çünki düşmânlan bu hâl ile tesrîr edecek 

13 Almasun destine bir kerre Edîb hâmesini 
Kim bilür haddın şogra ne takrir idecek 

128 

(218a) 

1 Sâkî bağa şun durma hemân bâde dahîlek 
Püse mezesiyle yetiş imdâda dahîlek 


454 Vsoo 





* 1 ^ 


Halime gine olmakda diğer-gun u perişan 
Rahm eyle efendim dil-i nâşâde dahîlek 

Vaşlujla beni şâd ediver merhamet eyle 
Meyi itme şakın zulrn ile bîdâda dahîlek 


Allah içün olsun yetişir eyleme amaç 
Hıınhâr olan ol ğamze-i cellâda dahîlek 


5 Gülzarı cenan eyler idir) beyt-i hazenim 
Lutfur) gelii]iz ol Harâb âbâda dahîlek 

6 Vallahi yakışmaz meleğir) ağzırja şeytân 
Ağyârı aman almayınız yâda dahîlek 


7 Şa c ir olacağım dirser) Edib çaresi vardır 
Git söyle hernân Es c ad üstâda dahîlek 

129 

(214a) 455 

1 Durma güzelim sen barja bîgâne dahîlek 
Gel uyma o ağyâra o şeytâna dahîlek 

2 Kühsâr-ı firâk elem ü hecre düşürme 
Döndürme beni Kays-ı beyâbâna dahîlek 


3 Allah içün olsun yeter artık hedef etme 
Cân u tenimi nâvek-i müjgâna dahîlek 

4 Öldürdü beni hancer-i ebrülaruj ey yâr 
Inşâf ediıjiz girmeyiniz kana dahîlek 

5 Kıyma meleğim başıg içün kıyma Edîbe 
Yazık olur o merd-i siihandâna dahîlek 456 

130 

(219b) 457 

1 Dir)le beni ey c âşık-ı ğamhâr dahîlek 
Hîç söyleme rahm it baıja ey yâr dahîlek 


455 H.N. ahihbadan evlad-ı garibden bir zata beray-ı latife söylenmiştir.'AEH 

456 Veyahüd; 5/Kıyma meleğim başıt] içün kıyma yazıkdır/Cem eyle edıb-i ‘ âşık-ı nâlâna dahîlek 

457 Alman cevâb.-AEH 
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2 


Büstan u leb la c linıi pus eyle fakat sen 
Vakt iresiıj sulha ruhsâr dahîlek 

3 Desttir demeden girme sakın bağ-ı cemâle 
Olma hedef ğamze-i hunhar dahîlek 

4 Şeftalilerim tatlu gelirse sağa diyüşür 
Lâkin hazer it görmesün ağyâr dahîlek 

5 Hep böyle devâm etmesi mümkün olur ammâ 
Va c dinde nükül eyleme zinhâr dahîlek 

6 . 458 gibi izhâr-ı muhabbetde şebât it 

Vazgeçme beni sevmeden her bâr dahîlek 

131 

(219a) 459 

1 Geldim der ihsânırja ey yâr dahîlek 
Rahrn eyle beğirn olma cefâkâr dahîlek 

2 îmânımı târâc edeli kâfir zülfüg 
Tapdım sağa ey kıble-i dîdâr dahîlek 

3 Büstânırjı püs eyliyorum her vakt ammâ 
Bu sırrı aman duymasın ağyâr dahîlek 

4 ' Afv eyle kuşürum sizi ta c cîz ediyorsam 
Bu vaşlı dırîğ eyleme zinhâr dahîlek 

5 Tatlu geliyor toğrusu şeftâlileriıj âh 

O lezzeti mümkün değil inkâr dahîlek 

6 Ey hazret .. . 46 ° bey akzâ bu huşüsu 
Bir kimseye hîç eyleme izhâr dahîlek 

7 Lutf eyle Edîb bende-i bî-çâreıje ey yâr 
Bu vech ile ihsânujı her bâr dahîlek 




458 Bu boşluk şair tarafından bırakılmıştır. 

459 Beray-ı latife bir muhabere-i şairedir.-AEH 

460 Bu boşluk şair tarafından bırakılmıştır. 
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2 Eğer a' zası bizden fazla ya noksan ise Hakk' ır) 

O hâlde pek saklıdır göz anı hîç istemez görmek 

3 Yiyüp içmezse hem zevk u şafâ itmez ise şayet 
Hatâdır hâlimi ben böyle bir Allah' a ' arz itmek 

4 Hüdâ' nır) yoksa âb-desti namâzı dîn ü îmânı 
Niçün olsun benim ben bir kuluyum bu ' abeşdir pek 

5 Harâbî ben ana hak kadar mutlak derim lâkin 
Bu günlerde virirse kâfi mikdârda yemek ekmek 

133 

(93b) 

1 Sanma ey IHâce ki biz kesb-i kemâl eylemedik 
Eyledik lîk seni mahrem-i hâl eylemedik 

2 işte gör kim biziz ' ilm-i ledün üstâzı 

Ki bu dershânede tatvîl-i rnakal eylemedik 

3 Gördüğür) hatt-ı hurüfâtı biz ettik tertîb 
Bilemezsii] okusar) şerh-i me 5 âl eylemedik 

4 itmişiz sen gibi Yûsuf' ı hayrân ammâ 

O Zelîhâ gibi biz ' ahd-ı cemâl eylemedik 

5 Biz de mihmân idik ol âdem-i şuvvâ gibi lîk 

461 


6 Nice Yahya nice ' İsa' yı doğurduk 

Öyle Meryem gibi takdim-i vişâl eylemedik 

7 Ne bu rindâne sühan rind tabî' at sende 
Ey Harâbî bir kerre saıja su 5 âl eylemedik 





134 

(167a) 462 

1 Ey niyâzi size niyaz iderik 
Râz'i derünuma hem-râz iderik 

2 işte buna c adı tahrîr eyledim 
Huzür-ı c âlîye te 3 şîr eyledim 

3 Dikleyen lutf edüp ma 1 rüzâtımı 
Hâkiyâya olan ifâdâtı 

4 Yazılacak resmî işlerim çokdur 
Velâkin bir katre mürekkep yokdur 

5 A c tâsıycün size çok rica ittim 
Hâlbuki her zamân boş geldim gittim 

6 Geçen gün nihâyet va c d eylediniz 
Sah günü mutlak gel söylediğiz 

(167b) 

7 işte emrimize ittim imtişâl 

c Askerle §î§eyi eyledim irsâl 

8 Lutf et boş gönderme artık şişeyi 
Ref c eyle gönlümden bu endîşeyi 

9 Inşallâh mirim c âlî olasın 

c Avn-ı karîbu' z-zamân rif c at bulaşıl] 

10 Hulûs -1 kalb ile selâm iderim 
Du c âlarla hatm-ı kelâm iderim 

11 Edîb bendemizi eyleme mahzün 
Hazret-i Hak sizi eylesin mahnün 

135 

(239b) 463 

1 Dehâ-yı Mîr Şıdkı toğrusu bir serde yokdur yok 
Dahi tab c -ı selisi bir sühan-perverde yokdur yok 



462 Manzum tezkire. Bu tezkire üzerine istihkakımızdan fazla olarak bir senelik elvirecek kadar kağıt 
mürekkep göndermiştir.-AEH 

463 Bu dahi alay tarikiyle mumaileyhin kendisine verilmiştir.-AEH 
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Fakat halen suhtelik vaktindeki eski c imaretden 
Virilmekte olan artık pilâv u zerde yok 


3 O oğlanlar o p..tlar hep dağıldı kaldı gitdi 

O eski cilveler ker mâye-i haydarda yokdur yok 


4 Tevhid altı menhus pek dehşetlidir hem de 
Kemâl'i şehveti Şıdkı Bey c in bir harda yokdur yok 

5 Bul] a bir çâre varsa işte istimnâ-yı hâlidir 
Aga vuslat içün surâc hiçbir yerde yokdur yok 

6 Edîbir) şi c ri Mir Şıdkînii] hakkında pek yokdur 
Size şimdi okurdum hâlbuki ezberde yokdur yok 

136 

(91b) 

1 Ey dil bu cihânıi] ne şafâsır) bulabulduk 
Geldik bu fenâ mülküme beyhüde yorulduk 

2 ' Âleme pir iken lokmayı beğenmezdik 
Eyvâh ki bu nâ-merdler muhtâc-ı nân olduk 

3 Biz rnanşıb u câh kaydını çekmez idik evvvelden 
Şimdi bu polis silkini güç hâl ile bulduk 

4 Bir gönce idik gülşen-i erbâb-ı şafâda 

Bir bâd-ı hâtır-nâk ü hazân esdi de solduk 

5 Bu dehre gelelüden berü çok kerre HarâbI 
Peymâne gibi gâhî boşaldık gâhî dolduk 

137 

(95a) 

1 Bezm-i ezelir) câmını meyhânede bulduk 
Esrâr-ı uluhiyyeti mestânede bulduk 

2 Güş etmeyiz efsânemi ey vâ c iz efendi 
Biz gevher-i' aşkı dil-i rindânede bulduk 

3 Gel bezm-i harâbâta ara kenz-i Hüdâ c yı 



4 Pek çok aradık Ka' bede Allah' ı velakin 
Gizlenmiş idi güşe-i puthânede bulduk 

5 Zinhar elinden kadehi koyma Harâbî 

Biz her ne ki bulduk ise peymânede bulduk 

138 

(67a) 464 

1 Ser-i küy yete durma yürü aman dede gel 
Rahm kıl hâl-i perişanıma Sultân dede gel 

2 Cân fedadır saıja dilber-i ra' nâ billâh 
Der-i dergâhuja olsam nola kurbân dede gel 

3 Sen bu cemiyeti bâkî mi şanırsuj ey şüh 

Bed siyâk üzre değil dönmede devrân dede gel 

4 Rahm et' uşşâktga gayrı yeter inşâf eyle 
Gel rızâ dil-i bülbül gibi nâlân dede gel 

5 Söyledim hüsn-i zann ile ben bu gazeli 
Ey sende Edîbâne var aman dede gel 

139 

(272b) 

1 Ey h v âce çalış bed-rakame-i râh-ı nıübîn ol 
Bu ' ilmi bırak ' ilm-i hakîkatde fatîn ol 

2 Bu sâyede sen hazret-i Allah' a yakınsın 
Bu şıdk ile peyğambeıîn-i Hakk' a sâdık ol 

3 Dil-i beyt-i Hüdâ' dır bilürüz toğrudur ammâ 
Sen Hakk' a mekân olma şakın Hak' da mekln ol 

4 Tahşîl-i Hakk' ı rızâ-yı Hak ise şendeki makşad 
Ne kibr ü ne mu' tekid rnezheb ü din ol 



5 Hak ile Hak ol kiifıi de imanı da terk it 
Ne lâyık-ı düzah-ı nerde berin ol 

6 Meyi etmez iseıj hıırî-i ğılmâna muhakkak 
Her vech ile sen Hakk' ır)' âzâbmdan beri ol 


464 Rind ii kalender kolocu namında hir mevlevi dervişine söylenmiştir.-AEH 




* 1 ^ 


7 Gösterdi sağa toğru yolu eyle teşekkür 
Gördükçe Harâbî'yi hernân sen bezrnin 

140 

(72a) 465 

1 Ir belâdan hak pâyiıjden nigârım bilmiş ol 
Âteşim oldu füzün arttıkça zarım bilmiş ol 

2 Hâtır-ı nâ'şâdıma geldikçe bezrn-i c işretim 
Hak bilür kim kalmıyor şabr u karârım bilmiş ol 

3 Çıkmıyor bir an hâtırdan o şîrîn sözlerim 
Hasretimle âh idüp dâ 5 im yanarım bilmiş ol 

4 Lutf idüp yârı diriğ etme peyâm-ı himmetten 
Gözlerim yollarda kaldı şlve-kârım bilmiş ol 


5 Bu Edibiıj bağrını deldi sinan -1 firkatim 

Hasta-i nevmîdinim ey nazlı yârim bilmiş ol 

141 

(71b) 

1 Firkatinle dil harâb ey bî-mürüvvet bilmiş ol 
c Âşıka böyle değil resrn-i muhabbet bilmiş ol 


2 Nazeninim gerçi canımdan c aziz bir yar idirj 
Âh kim etti takarrüb vakt ü firkat bilmiş ol 

3 Âstâmıjdan şabâ etmiş güzer virdi haber 
Düşmen oldu ettiğin ağyâra ülfet bilmiş ol 


4 Bakma canır) c aşık-ı şuride encam-ı kar 

Kim bu mihnet'hâneden eylersii] c uzlet bilmiş ol 


5 Son peşimanlık ne mümkün fayda virsin ey Edib 
ittiğim bir gün bulur inşân elbet bilmiş ol 


142 

(277b) 

1 Ey benim c iffetli c ismetli kızım hayra' 1- betül 
Dir)le dikkatle nuşh-ı pendimi eyle kabili 


465 Bu dahi izzetli Ali Sinan Bey' in talebi üzerine söylenmiştir.-AEH 
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2 işte sen şirin güzel bir duhter-i bakiresii] 

Herkes ister bezm-i dilârâıjıza itsün hulııl 

3 Sen şakın aldanma öyle bir takım çapkınlara 
Cân feda olsun diyen alçaklara hiç olma kul 

4 Çok kopuklar serseriler zübbe beyler var fakat 
Yüz virüp de bulların gönlüne sen itme duhûl 

5 Zevce olma bir takım ipsiz hakikatsizlere 

c Ömrüıjü itme telef beyhüde evde kalma dul 

6 Hazret-i peyğamber-i zî-şân te ’ennî emr ider 
Şabr idüp aheste yap her bir işi olma ‘ acül 

7 Nasihat göıjlüne hoş geldiyse bilmiş ol 
Nokta-i matlûbuna vallâh bulmazsıi] vüşûl 

(278a) 

8 Pak- dâmen şahib-i vicdan u îmân ol desii] 
Hazret-i Allah seni hiçbir vakt etmez melûl 

9 Cân u dilden dâ ’imâ c ummân-ı Edîb eyler du c â 
c Afiyetle eylesün ihsân sağa hem c ömr-i tûl 

143 

(155b) 

1 Zahida mahluk iseq sen dergah-ı hallakı bul 
Oku bu hatt-ı siyâhı şorjra hatt-ı akı bul 

2 Pâk olursun sanma zemzemle seni ğasl etseler 
Meyl-i tathîr eyleyen bir bir sâkî-i sînıâkı bul 

3 Mâr nefsii] zehri dökmüş dînirje îmânırja 
Bir tabîb-i hâzıkın tut dâmen tiryâki bul 

4 Yarı yolda kalma cehd et hazret-i c İsâ gibi 
Menzil-i maksûda vâsıl olmağa ırak mı yol 

5 Ey Harâbî kaf-ı hudûdda eğer c ankâ isei] 
Mezheb-i laklakı terk et mezheb-i çaylakı bul 
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(281a) 

1 Bu namaza ey ITâce sen olma böyle pek ' acııl 
Geç ta c aşşubdan riyadan kıble-i tahkiki bul 

2 Müselmân ol şenimi vechullâhı inkâr eyleme 
Olma bir dîvâra sâcid Hakk' a itmezseg hulul 

3 Tâhir oldu kimi şanırsıi] âb-dest ile 
Kıldığıi] beş vakt tâ c âti Hak etmez kabîıl 

4 Bu namazı Hak mı ta c rîf eyledi peygambere 
Yoksa peygamber mi tensîb itdi böyle bir uşııl 

5 Kıbleye mi döndü kalkdı tatdı secde idüp 
Söyle lutf ile ne yolda vâki' oldu bu meşül 

6 Halk matlül mı gösterdi vuzü' -ı erkânını 
Bunları bilmesi gerek mü üııin olan ehl-i' akül 

7 “Mevatü kable” sırrına ey IHâce mazhar olmadan 
Bunları fehm eylemezsei] Hakk' a bulmazsıi) vuşııl 

8 Dir)lemiş olsai] Harâbî' nii] bu nuşh u pendini 
Mutlaka sen cennet-i a' lâya eylerdii] duhûl 
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(52a) 


1 Saki kerem kıl bize gülberg-i cam 
Eyle bu nâ-şâd dili şâd u kâm 

2 Bâde iriştir bize Allah içün 
Bâde-i gülfâmuja dil oldu râm 

3 Hacc u zekât şavm u şalât bilmeyiz 
Mest ü harâbâtîleriz şubh u şâm 

4 Bâdeyi kevşer deyü nüş ideriz 
Zâhidâlar der ise kim mey harâm 

^ Uono.kAr^ııe maef ıi lıorak İŞUZ İ3İZ 





6 Eyle Harabi kulunu öyle mest 
Etmeye tâ haşre kadar hiç kablı 

146 

(70a) 466 

1 Ey dil ta c accüb-i cây-ı safadır bu 1 alem 
Bu meclis-i rindân mı yâ bâğ-ı İrem mi? 

2 Yüz sürmede c âlem der-i dergâhına her dem 
Sâkî mi bu yâ pâdişâh-ı rüm mu ' acem mi? 

3 c Uşşâka değil oldu mutâf hem ' âlem 
Yârin ser-i küyı mı bu yâ beyt-i hâl mi? 

4 Hayretde koduıj ehhi sühendânı Edîbâ 

Bu nev gazeli sen mi dedir) yohsa kalem mi? 

147 

(45a) 

1 Meyhaneyi ben Mescid-i Akşaya değişmem 
Aksâya değil Ka c be-i c ulyâya değişmem 

2 Zâhid sizig olsun hele ğılmân ile hürî 

Bu meclisi ben cennet-i â c lâya değişmem 

3 Fermân-dih-i iklîm-i harâbât olalıdan 
Sultânlığım İskender ü Dârâya değişmem 

4 Bu rind-i pelespâre ki âlııde-i meydir 
Dîbâya değil atlas zîbâya değişmem 

5 Âdem mi olur cübbe vü destâr ile süfî 

Bir köhne c abârn var hele dünyâya değişmem 

6 Billâhi Harâbî bu güher pâre-i şi c rip 
Bir noktasını lıb lıı c -yi lâlâya değişmem 

148 

(34b) 467 

1 Meyhânede kandil gecesi bir iki çakdını 
Gönlümdeki minârede kandilleri yakdım 



466 İşbu gazelin matla beyti tahmis tarikıyla alınmıgtır.'AEH 

467 Memuren Prevezede bulunduğum bir gece bir fıçıya arka virüp işret etmekte olduğum arkadaşlarım 
görüp bu gece kandil gecesidir yahu demeleri üzerine bedahaten söylediğim bir gazeldir.-AEH 
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Herkes koşarak ta' at içün cami' ye gitti 
Ben bir fıçıya yaşlanarak keyfime bakdım 

içmez didiler böyle mukaddes gicelerde 
Zann eylediler mezheb-i rindânı bırakdım 

Her nutkuna pir-i muğânır) edip îmân 
Hem ribkâ-yı emrir) öperek boynuma takdim 

Ol muğbeçenir) pâyine yüz sürmeğe her ân 
Cıılar gibi billâhi Edîb durmayıp akdım 

149 

(248b) 

1 Ben müslümân iken âh âb-destimi alırdım 
Taşdan dîvâra karşu bir kalkar bir yatardım 

2 Terk eylemezdim aşlâ şavm u şalâtı zîrâ 
Allah' a vâsıl olmak böyle olur şanardım 

3 Cennetle hıırî ğılmân sevdâsı vardı dilde 

Bu hâl ile münkir ben Hak' dan uzaklaşırdım 

4 Beş vakte beş katardım pek çok namâz kılardım 
Cârni' leri gezerdim beyhüde uğraşırdım 

5 Secde şanup da bir gün bir deyre dâhil oldum 
Anda görünce hakla peygamberi şaşırdım 

6 îmânı dîn-i küfre orda hernân değişdim 
Her cânibe ene' 1-hak Manşür gibi şaşırdım 

7 . 468 settâr zünnâr imiş meğer kim 

Bilmiş olaydım evvel evvelce bağlanırdım 

8 Meyhâneniıj içünde bu mi' râc olmasaydı 
Vallâhi yarı yolda ' ayâ gibi kalırdım 

9 Kâfir bırakdım hîç Hakk' ııj cehenneminde 
A' râfdan ey Harâbî kâffesini şaşırdım 
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(155a) 469 

1 Ben vâsıl -1 hak olmaya pek çok çalışırdım 
Câmi c 1er ile tekkeleri hep tolaşırdım 

2 Dinsizlik imiş bilmez idim bunca zaman 
Beyhüde yere dîn ile îmânı taşırdım 

3 Girmişler idi gizli benim hâneme buldum 
Peygamberi tuttum fakat Allah' ı kaçırdım 

4 Atmışlar idi düzaha küffârı yanarken 
Ben şefkat idüp cennete a' râftan aşırdım 

5 Bu ' ilrn-i ledün dersi midir söyle Harâbî 
izhâr idemem sorma bağa ben de şaşırdım 

151 

(143a) 

1 Şem' -i ruh-ı dildârâ da pervâne olaydım 
La' lini büs ile mestâne olaydım 

2 La' 1-i lebii) her gice büs eyler idim ben 
Destinde o şühuıj nola peymâne olaydım 

3 Oldum ben anıl] zülf-i perîşânma meftün 
Koklardım anı mutlaka ak şâne olaydım 

4 Ruhsârım büs itmek içün çâre ne vardur 
Yâ Rab nola vechinde anır) dâne olaydım 

5 Kurbân idecekdir ' aşk beni bilürüm ammâ 
Gayrıya değil Hulkî o cânâna olaydım 

152 

( 4 a) 470 

1 Bir yâr u vefâ-dar seni şandım ben ' aklım 
Kim va' d u visâlirje inandım ben ' aklım 



2 Pervane gibi şem' -i cemalinde (olandım 

Mahv oldu tenim kalmadı yandım ben ' aklım 


469 Reşadetlü Şeyh Mehmed Ali Efendi ile edilen hir sohbetten sonra söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

470 Reşadetlü Mehmet Recai Baha'nın bir gazeli olup tebriken buraya yazılmıştır.'AEH 




211 



3 


471 


* 1 ^ 


Batsun yere sensiz nideyim ben bu cihanı 
Bak külbe-i ahzâna kapandım ben ' aklım 


472 


6 Bilmedim ki senii] halka hiç fırşatır) yok 
Şimden gerü Allah' a dayandım ben ' aklım 

153 

(116a) 

1 Ağyar u yâra te ’şîr eylerse âh u zârım 
Bilmem neden terahhunı etmez görüp nigârım 

2 Gülzâr-ı' ıyş u zevkim âhımla soldu gitti 
Bâd-ı hazâna döndü hevâ-yı sâzgârım 

3 Kande görsem ol perî-peyker bana bin nâz ider 
Hâlime rahııı it desem cevr itmeğe âğâz ider 

4 Beznı-i vâlâ-yı dilârâsında rüz-ı §eb 
istemez ' uşşâkı ağyâra hep dem sâz ider 

5 Katl-ı' uşşâk itmeğe h v âhiş-kâr olmuş sevdiğim 
Baıja her deııı ğanıze-i cellâdını ibrâz ider 

6 Hasret-i ruhsâr-ı âl-i vird-i terle dâ ürnâ 
c Âşık-ı şîırîdeler bülbül gibi âvâz ider 

7 Bulanı 473 bir kimseyi derd-i derün u yâr ' arz edem 
Küy-ı gurbette Harâbî kimleri hem-râz ider 

154 

(148b) 

1 Yazık oldu o perî-peykere billâh acırını 
Bilmedi kadrini hem kadrimi eyvâlı acırını 


2 Korkarım oldur ki anıç hali diger-gun olacak 
Çünki çıkmaz bilürüm gittiği bu râh acırını 


471Vyoo 

472 Vyoo 

473 SAs 101 
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3 Yüreğim parçalanır hiç düşünmez sonunu 
Açmaz hâl-i perişanına ben âh acırım 

4 Acımaz sanma zîrâ beni de kendi gibi 
Acımaz zannediyor ben onu vallâh acırım 

5 Kaldırıp elleriıji işte du c â ider Edîb 

O güle merhamet eyle aman Allah acırım 

155 

(71a) 474 

1 Ey görjül ben hoş tîr-i keman itmez idim 
Sinemi nâvek-i müjgâna nişan itmez idim 

2 Sen düşürdüıj beni bu dâm-ı belâya ey dil 
Yohsa kendim bilerek meyl-i civân itmez idim 

3 Rahrna gelseydi cününum ol leyli al 
Böyle kühsâr-ı belâ üzre mekân itmez idim 

4 Beni âjîr eylemeseydi ol gül 

Böyle şeb tâ sehere âh u figân itmez idim 

5 Görmeseydim kerem-i himmetini pîr-i meyden 
Genc-i meyhâneyi ben dâru c 1-amân itmez idim 

6 Pir ü Mir Celâl oldu sühendân-ı ta c ârn 
Yohsa bu yazdığım c atfı inan itmez idim 

7 Etmez idi gam böyle perîşân Edîb Harâbî 
Çektiğim derd-i belâyı bî- c ayân itmez idi 

156 

(187b) 

1 Sizi ey mir Şemsi billâhi beıjzetdim 

Dehânır) kenz-i esrâr-ı resülullâha beıjzetdim 



2 Bu hamuş sırra da 3 ir bir gazel tanzim buyurmuşsuıj 

Anır)çün zâtııjı böyle veliyullâha beıjzetdim 


3 Geçmiş gün benderjiz de zat-ı c alirjiz gibi böyle 
HuKıt'i vech-i cânânı kelâmullâha beıjzetdim 


474 1329 tarihiyle [M.1911] Celal Bey‘ in gazeline söylenmiş bir naziredir.-AEH 
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■fiı^ 


Re ’y-i Rab emri hatırıma naçize geldikde 
Hatâmı fehm idüp döndüm cemâlullâha begzetdim 


Unutdur) mu Harabi sen hadiş-i kudsiyi heyhat 
Hatâ olmaz disem dildârı ben Allah' a begzetdim 


157 

(207a) 475 

1 Kâzırnâ ben seniıj ef' âliıji tahkik itdim 
Defter-i hâlirji başdan başa tedkîk itdim 


(207b) 

2 Gerçi evvelce inanmaz idim amrnâ şimdi 
Hakkımızda denilen sözleri tasdik itdim 

3 Harekâtım beni hayretde bırakdı eyvâh 
Yazık oldu dibi âvâreyi tazyik itdim 

4 Uç gün yazacakdım size ben bu gazeli 
Dikkat-ı merhünu olan bir güne ta c İlk itdim 

5 Bozduğuz vâh aramızdaki nikâh-ı' aşkı 
Üç talâk şart ile artık sizi tatlîk itdim 

6 Alııjız mihr-i mu' accele müeccel bu gazel 
Ba' dernâ böylece benden seni tefrik itdim 

7 Hayf kim fazl u ' irfân u Edîb olmaıjıza 
Cehd ü gayret iderek beyluıde teşvik itdim 

158 

(13a) 

1 Dilberâ vasin] içündür böyle efğân itdiğim 
Giceler tâ şubha dek çeşni-i kızıl kan itdiğim 

2 Hüsn ü rüz efzünuıjui] mecbüruyum ' ayb eyleme 
Hasretimle dâ ’imâ çâk-i giribân itdiğim 

3 Serv-i kaddim çün şenim ey şüh âşııb-ı zamân 
Eşk-i çeşmim akıdup mânend-i' ummân itdiğim 

4 Asîtan-ı devletim ' uşşâka beytullâhtır 

Ol sebebtendir ser-i küyunda cevlân itdiğim 


475 Bu dahi Merhum Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 



5 Böyledir ' aşıklarıi] adabı tahkir eyleme 
Ey Harâbî canımı canana kurbân itdiğim 

159 

(208a) 476 

1 Mîr Kâzım gibi ben şâ' ir-i mâhir değilim 
Lafz-ı mâhir hele tursun dahâ şâ c ir değilim 

2 Kendi hâlimde beni terk itdigiz lutf idiliz 
Her söze çünki cevâb virmeğe kâdir değilim 

3 Cehlime mu' terifem' afv edibiz bendemizi 
Nâzım-i şi‘ r olanır) nazmına nâzır değilim 

4 Mâdârn var pederim orta yok pür-kederim 
Kimse bilmez benim âhvâlimi bâhir değilim 

5 ismimiz gerçi Edlbdir fakat âdâbım yok 
Daha toğrusu ise tayyib ü tâhir değilim 

160 

(21a) 477 

1 işte bir başka gazel hakkında inşâd eylerim 
Ben seni şirnden gerü hicvimle nâ-şâd eylerim 

2 Deşt-i şîrîn olduğur) Islâm u Rûm ağzındadır 
Ben de uydum onlara hâmahle imdâd eylerim 

3 . 478 

4 Sen beni Pepe Selîm Ağa mı şandıi] ey denî 
' Aklır)i toplayasm billâh berbâd eylerim 

5 Halka karşu büsbütün terk-i edeb ettik biz 
Gel Edîb ol şogra ben bu hicvi mu' tâd eylerim 



476 Fakirden Edebiyat ve Farisi dersine devam eden şakirdanım beray-ı latife kendi hakkımda 
söylemiş olduğum bir hezeldir.-AEH 


477 işbu Pireveze gibi bir şehirde otuzyedi kişiyle dargın olduğundan güya senden kimse incinmiş değil 
' ben sizi bu babda üstad eylerim' diyerek istihza matuf söylenmiştir.-AEH 

478 Vyoo 
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161 

(41b) 479 

1 istesem Ken c ân-ı bi-ez-âm perişan iderim 
Tlğ'i hicvimle cihanı başına tar eylerim 

2 Ger analıkdan gelirse menzile Manşür-vâr 
Girsiq bir müyma ben anı berdâr eylerim 

3 Ger diriğ itmezse bizlerden vişâl-i hâhirîn 
“Mu'ciz-i şakku c 1-kamerden” haber-dâr eylerim 

4 Zîbâ varsa rindânımda ger kıtmîr tek 
Devr-i c Isâ gelmeden bîdâr u seyyar eylerim 

5 Ey Harâbî bu c Alî Sinâ-yı fikri katmam nazmıma 
Kim bu rütbe efsün-sâzı sehhâr eylerim 

162 

(161a) 

1 Derd-i c aşkırjla senii] böyle hayâttan bezerim 
Derd-i ruhsârtgı yâd eyleyüp ağlar gezerim 

2 Râst gelsem ser-i küyurjda seniıj ağyârı 
Koca bir taşla hemân başını billâh ezerim 

3 Firkat -1 la c hi lebirjle senir) ey ğonca-fem 
Nideyim leyi ü nehâr bâde-i gülfem süzerim 

4 Cân nedir vuslatım olsun saıja ey şııh fedâ 
Emr it istersei] eğer uçkuru şimdi çözerim 

5 Hulkî bî-hâne geze da c vet idersei] bir şeb 
S..erim cümlemizi bir sıraya hep dizerim 

163 

(39a) 480 

1 c Aynımdadır eşbâh ile ervâh mütecessim 
Gönlümde her c âlem ne muşanni' resmidir 




Her dem ki demadem dem cansuz ile dem kes 
Gülzâr-ı hakîkîdeki murğ-ı hevesimdir 


479 H.N. İhvanımızdan Kenan Efendi'ye latife tarikiyle söylenmiştir.-AEH 

480 Müşarun ileyh hazretlerinin iki beyitten ibaret nazireleridir.-AEH 
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164 

(255a) 481 

1 Muhşan-ı ilhamı Hüdâ' dır oldu bir şâhib-i eşer 
Gençliğinde Mîr Gâlib şâ c ir-i şîrîn-zebân 

2 Bu kitâb'i mest-tâbı c aşk ile te 3 lîf idüp 
Ehl-i c aşka eyledi hâlân c aşk-ı mest-bân 

3 c Aşksız meşk olmaz c âlemde bu bir darb-ı mesel 
c Ilm ü fazl u c aşkını Allah füzün itsün hemân 

4 c Aşkdan hiç kimse tahlîş-i girîbân etmedi 
Çünkü hep c aşk ile kâ c imdir zemin ü âsmân 

5 Bu feşnâ-yı c aşkda c aşk-ı hakiki mutlakâ 
Böyle hep c aşk-ı mecâzîden bulundu bî-gümân 

6 Lâyıkıyla c aşk ta c rîf eylemek mümkün değil 
Lâl olur kâl ü kalem c aciz kalır cümle cihân 

7 İşte bu takriz ile hatm-ı kelâm etdi Edîb 
Hâl-i ‘ aşkı eyledi bir nebze Gâlib Bey beyân 

165 

(28a) 482 

1 . 483 reftârdan bir lahza mahnün olmadan 

. 484 eslâfdan bir kimse mahruk olmadan 



2 Varsun itsün cahil ü nadanı her dem kam-yab 
Biz anıl] ikbâline bin cânla mağdüb olmadan 

3 Biz kanâ c atla ğmâdan fâriğu' 1-bâl eylemişiz 
Cîfe-i dünyâya gereği var makrün olmadan 

4 Bu c Âlî Sinân bizi efsunla tathîr eylese 
Çün bu ay da nâ 3 il-i ihsân-ı sabun olmadık 


481 Ahmed Mithat Efendi' niıı mahdum-ı necabet-i nıevsumları Galip Bey' in telif buyurmuş oldukları 
Kadın ve Aşk nam kitab içün talep olunan takrizdir.-AEH 

482 Sabuna gayet merakı olduğundan her nerede görse iktizası olmadığı halde satın alan ve bize virmeyi 
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5 Bu şikayetdir Edib-i ğamhardan 

Hak bilür kim sâye-i lutfurjda dilhün olmadık 

166 

(61a) 485 

1 Gönlüme toğdı muhabbet Cidde' de ol şâhdan 
Bize hac etme naşîb oldu bu yıl Allah' dan 


Ne meşakkat çekiyor kafile-i ehl-i haccac 
O Yezîd ibn-i Yezîd ' arab-ı gümrâhdan 


3 Cümlesi fitne ve sarik o gülab-ı harab m 
Bunu mu arjladılar nuşh-ı kelâmullâhdan 

4 Ne para kaldı ne eşya hemen sirkat oldu 
Cıs cıbıldak geriye döndük beytullâhdan 


5 Hicve kalkışma Edibane yürü ey Rüknü 
Hazer eyle haya şâh-ı Resülullâhtan 

167 

(213a) 

1 Vâ' izâ gel kaçma böyle hâne-i hummârdan 
Öğren ' ilmullâhı anda zümre-i meyhârdan 

2 Va' z iderken kürsîden uçmaksa kaşdıi] cennete 
Virmesii] sıklet sağa kim cennet-i destârdan 

3 Bildiğin fıkh u ferâ ’izle bulunmaz zât-ı hak 
Bunları terk eyle kurtar kendili bu bârdan 

4 “Rabbî ernî lenterânî” cilvesinde ol habîr 
Vâdi-i emîn nedir nür-ı nârdan 


5 Masiva yokdur nida-yı hakk-ı hubbullahı bil 
Nefret itme ey h^âce nâküs eyle zünnârdan 

6 Hak-perest ol cennet-i' irfâna gir ol bâde nıış 
Geç Harâbîveş cânândan tahtü' n-nehârdan 


485 89 senesinde karındaşımız Rüknü Kaptan Efendi Cidde' de memur iken Hicaza gidip avdetinde 
akça ve eşyasını Araplar sirkat etmiş olduklarını mübin göndermiş olduğu mektubunun karşılığı 
yazıldığu sırada leffen göndermiş olduğum gazeldir.-AEH 
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168 

(216a) 

1 Zâhidâ kes meyligi bu çarhı geç devvârdan 
Kendigi dür etme aşla hazret-i settârdan 

2 Olma h v âhişkâr cenanın hürî vü ğılmâmna 
Bilmiş ol bunlar seni mehcür ider dîdârdan 

3 Gayret et nür-ı nübüvvetle münevver olmağa 
Eyle istimdâd her dem Ahmed-i Muhtardan 

4 Kalma câhil nokta-i bâ-remzınig agâhı ol 
Munharif olma cenâb-ı hayder-i kerrârdan 

5 Muharrem esrâr-ı Hak olmak içün bir kâmili 
Bul haber al leyle-i isrâdaki esrârdan 

6 Hak ile hak ol ene' 1-hak sırrına ol âşinâ 
Cânıgı cânâna vir havf eyleme berdârdan 

7 Böyle sen bezm-i ezelde ' ahd ü peymân eyledii] 
Ey Harâbî dönme zinhâr virdiğig ikrârdan 

169 

(44b) 486 

1 Ey Râtıb dânâ-yı sühân ey şâh-ı' irfân 

' Ömrüg ile ikbâligi nıüjdâd ide sübhan 

2 Şâkıt eyleyen mevlâsını âlâm u kederden 
Sıhhat vire mesrür-ı farzân ede her an 



3 Yüsrüyle muradıg gele hemvare husule 
Dönsün ernelig üzre müdâm çenber-i devrân 

4 Kalmıştı ye' s ile gögül zulmette velakîn 
Sâyende çerâğ-ı emlâh oldu fürüzân 


5 Bu dem gisu-yı şad çak tehidir 

Hâlim gene olmakda dlger-gün u perîşân 

6 Inâmdan ey mîr-i keremkârım efendim 
Bir kaç ğuruş eyleseg i' tâsma ferrnân 

486 Seksen yedi senesi inam sandığından karza para almak içün burhan-ı şuara şuray-ı bahriye baş 
katibi saadetli Ratıb Bey' e takdim kılman gazeldir.-AEH 


S'ff- 
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7 Sayerjde gene def -i zaruret olunurdu 

Mümkünse eğer eyle Edîb barja çâkeri handan 

170 

(232a) 487 

1 Islâm oldu Fotîka ismini koydu Lenf ân 

Bırakdı İslâmlığı oldu yeni başdan Hıristiyân 


Oldu karşıdaki kerhanelere sermaye 
Anı ta' kîb edene mutlakâ dirler hayvân 


3 Kim düşerse iki dinli bu o...spu peşine 
Aqa hayvân denir elbette denilmez inşân 

4 Bir takım zübbe zekerd beyler aıja dost olmuş 
Düzüyorlarmış anı nevbet ile boş zamân 

5 Bunları^ cümlesine ey Edîb olsun la' net 
Mâhir ider kâffesini bir gün olur yezdân 

171 

(278b) 488 

1 Hevâ almaz güneş görmez karanlık hem de pek vîrân 
Olan bir hâneye Allah bizi bak eyledi mihmân 

2 Örülmüşdür örümcek lânesiyle suküf-ı dîvârı 
Süpürmekle bunui] tathîri hîç olmuyor imkân 

3 Kiremitler dağılmışdır görünür gökyüzü baksaıj 
Akar seller gibi şu üstümüzden mevsim yazın 


4 Soba mangal kalorifer de olsa eylemez te' min 
Kofdan farkı yokdur hîç delik deşik açık her yan 

5 Ma' âzallâh barınmak kış günü mümkün değil aşlâ 
Harâb olmuş bu evde kırda dâğda yatması seyyân 

6 Direkler ki tahtalar ğâyet çürük hiç çivi tutmaz 
Ki bir ta' mîr ile belki olurdu kâbil-i iskân 


7 Soğukdan titreriz hep ' a ’ilem halkıyla birlikde 
Işınmak çaresi yok var iki mangal yanar özü 


487 Ahibbadan Bekir Bey'i berây-ı tahkir söylenmiştir.-AEH 

488 Müsteceren ikâmet etmekde olduğum viran bir hâne hakkında söylenmiştir.-AEH 




8 Rutubetden fena halde yataklar altı ışlakdır 
Tahammül eylemez aşla demirden olsa bir insan 

9 Yazın tahta kurusundan haram oldu bize uyku 
Sülükden bespeter kan emeıj ister hep bir pis hayvan 

10 Ayıklamakla öldürmekle aşla bitmiyor çünkü 
Gece gündüz tavanlardan yağar yağmur gibi her an 

11 Ta' accüb itmeyesün yüz yirmi ğuruşdur kim îcârı 
Fakat aydan aya yirmi ğuruş virrnek değil şâyân 

12 Bu vîrân-hâneden kurtulması müşkül değil lâkin 
Müsâ' id olmuyor hasbe' 1-kader âh şîve-i devrân 

13 Harâbî sen eğer ey şabr-ı miftâhu' 1-ferec derseıj 
Halâs eyler seni lâ-şek cenâb-ı hazret-i sübhân 489 

172 

(282b) 

1 Küfr iderdiıj îmâna ey h v âce ' âkil olsaıj 
Hakk' a karîb olurduıj bir deyre dâhil olsaıj 

2 Bu sırrı felım iderdiıj bir gece fark kesb eyle 
Düzülmeğe gönülden şıdk ile fâ' il olsar) 

3 Fevt olurduk farz olunsak şarâbla ğasl olunsak 
Tarn müselmân olurduk bu lafzâ nâ dİ olsaıj 

4 Hak yoluğu bulurduk biz kazlibâs olurduk 
Ibiksiz bir horosdan yumurta hâmil olsar) 

5 Böyle utanma bizden ' aklınca hoş değil mi? 

Sen bu yola girüp de Allah' a vâsıl olsaıj 

6 Bu sözden etme ikrâh râzı değildir Allah 
Elbet olurduk âgâh bu remze mâ' il olsaıj 

7 Sen zihi ey Harâbî hak ile hak olurduk 
Kendiıji düzdürüp de insân-ı kâmil olsaıj 


489 Veyahud; 13/Bur)a şabr it Edib el şabr u miftahu' 1 ferecdir bil/Halaş eyler seni elbet cenab-ı 
hazreti sübhân. 
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173 

(166a) 490 

1 Devr-i hüsnümde baş eğmem kahbe-i bed-nâma ben 
Sâye-i g..ünde minnet eylemem hiç a..a ben 

2 Gâh esîr-i günbed eyler gâh esîr a..a beni 
Şaşmışım bilmem ne yapsam bu y...ak-ı tama ben 

3 Eylerim ol halveti ben kendime beytü' 1-hazen 
Hasret-i gö...ür)le varsam ey peri hammâma ben 

4 Kibr-i kemrâhım götürdü başıma ğavğâları 
Yohsa nerden düş olurdum böyle kıllı a..a ben 


(166b) 

5 A..mı gördüm esîr oldum künd-i vaşlııja 

Ol sebebden kalmadı param tutuldum vâma ben 

6 Kahbeler p..darla lâzımdır muhaşşân eylemek 
Ger baıja uymazsa anlar uyarım eyyâma ben 

7 Güy-ı şuluıtta ne bir a..cık ne bir gııngâh var 
Gece gündüz uğradım vah derd-i istilâma ben 

8 Surh-ı fâm itmez senii] kir ü kebîriıj ey Edîb 
Sen hernân gel sok çıkarma râzıyım tâ şârna ben 

174 

(122a) 491 

1 Gel ey sofi hakikat râhını öğren lâ-mekâniden 
Niyâz et “semme vechullâhı” gel öğren lâ-mekâniden 

2 Haber-dâr olması mümkün değil fıkh u ferâ 3 izle 
Rumüzân-ı kelâmullâhı öğren lâ-mekâniden 

3 Açılsın cân gözüg cânânı gör sen nokta keşf olsun 
Nedir gel bay-ı bismillâhı öğren lâ-mekâniden 


4 Yüzül] bu kıbleden sen gel kıble-i tahkike döndür 
Makaman-ı resülullâhı öğren lâ-mekâniden 


490 Bekir Paşanın gazeline hezelane bir naziredir.-AEH 

491 Tarikat-ı aliyey-i Şabaniye meşayıhından Reşadetlü Mustafa Lâ Mekâni hakkında söylenmiş bir 
gazeldir.-AEH 
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5 Muradır) Halde' ı bilmekse Edib-asa edibane 
Mekân-ı Hazret-i Allah' ı öğren lâ-mekâniden 

175 

(144b) 

1 Tir-i müjgânı geçti benim tâ ciğerimden 
Zülf-i hevesi çıkmayacakdır bu serimden 

2 Cân u tenimi âteş-i hicranına yakdı 
Kanlar saçılur leyi ü nehâr dıdelerinden 

3 Rahrn itmedi eyvah bar)a ol dilber-i ra' nâ 
Giden kim şekva ideyim ben kadrimden 

4 Gül rüyuna dökmekde o şüh ' anber zülfünü 
Havf eylemiyor mu ' aceb âh-ı seherimden 

5 Sinemde olan yarama yâr virmedi merhem 
Halkı nideyim yok haberi hiç kederimden 

176 

(243b) 492 

1 Cemâle rnazhar oldum kün fekânır) zül-celâlinden 
Şükür kurtuldum artık hîırl ğılmânır) vişâlinden 

2 Harâm oldu baıja dünyâ ile ' ukbâ halâs oldum 
Cihânıi] kil ü kâlinden dahi âhiret su ’âlinden 

3 Bugün elhamdülilâh irüşdüm men zil-i küfre 
Neler çekdirn neler ben din ü îmânıi] vebâlinden 

4 Bir himmet oldum ' avn-ı hakla deyr-i' aşkda ey şüfî 
Müberrâyım Hüdâ' mıj hep harâmmdan helâlinden 

5 Harâbî nutkunu şer' -i şerife tatbik itmişdir 
Muhâlif sanmayın Kur' ân-ı' azimü' ş-şân me ’âlinden 

177 

(242b) 493 

1 Eminim kim bu gülzâr-ı fenânır) vird-i alından 
Şakın a! zerde-i hâr olma cehd et gülnihâlinden 


492 Emin Bey' e hitaben söylenen gazellerin kafiyesinde kendi hakkımda söylenen gazeldir.-AEH 

493 Tarik-i mevleviyeden Emin Nüzmin hakkında söylenmiş dört kıta gazeldir.-AEH 
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Gülistan -1 hakikimize ğarab olmak dehayandır 
Şerî c at gülşeninde bülbül olmaklık kemâlinden 

Kazara cennet-i a c laya kursa zâtujı Allah 
Bakın buğdayı yiyüp meyve koparma tübâ dalından 

Zebaniler seni tamuya şayet sevk iderlerse 
Şarja dehşet gelir elbet mücrimin iştigâlinden 


Fakat korkma seni ihraka yokdur kuvveti narır) 
Behak it. 494 imtisâlinden 


6 Bu ta c dad ettiğim ihvanı ta' lım ile ihraz et 
Reh-i mevlânıi] erbâb u kemâl-i eh Fi hâlinden 

7 Emîn-i nev-zemîne Harâbî nuşh-ı pend etme 
Bilürsii] çünki hiç memnün değil hüsn-i mefâlinden 

178 

(243 a) 495 

1 Emîn-i nev-zemînim hak geçer gerçi hayâlinden 
Fakat mahrüm rüy ’etsiıj o gözlerle cemâlinden 

2 Bulub bir hâzık-ı kemâli açdır turma çeşmânır) 

Ki meşhüduıj ola her dü-cihân kurtul bu hâlimden 

3 K a l ırsl D teşne-leb böyle zîrâ 

içilmez bilürsin Hakk c trj şarâb-ı lâ-yezâlinden 

4 Dehânır) kenz-i esrâr-ı Hiidâ olmak gerek evvel 
Bulup hazret-i zamânı iç anıl] âb-ı zülâlinden 

5 Harâbî olub gir cennet-i' irfâna cehd eyle 
Tenir) hâk olmadan hâki mukaddem irtihâlinden 

179 

(194a) 

1 Ayrıldı artık bigânelerden 
îmânı buldu büthânelerden 


2 Çıkmaz Harabi meyhanelerden 
Dersi aldı çünki mestânelerden 

494 Vsoo 

495 Tarik-i mevleviyeden Emîn Nüzmîn Efendi Hâki-i Bey hakkında diğer bir gazeldir.-AEH 
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3 Elden bırakdı şavm u şalatı 
Dilden çıkardı hacc u zekâtı 

4 Terk itti dîni bağlandı zünnâr 
Pîr-i muğâna virmiştir ikrar 

5 Küfr yayıldı her yerde zahir 
Zâhid mi şandıi) vallahi kâfir 

6 Gördüm alırken hamr ile âb-dest 
Eşnârna taptı olduk da sermest 

7 Vâ c izâ bu sırra olsaydı âgâh 
Hoşnüd olurdu kendinden Allah 

8 Hüsn-i ğamhâr oldukça rneyhâr 
Eyler bu lafzı her dakika tekrâr 

9 Çıkmaz Harâbî meyhânelerden 
Ayrılmaz artık rindânelerden 

180 

(74a) 

1 Zâhid bizi sen mâ 5 ibi efsâne mi şandır) 
Kendii) gibi hep ' âlemi dîvâne mi şandıç 

2 Biz nâ 41- i envâr-ı çerâğ-ı ebedîyiz 
Fânüs -1 hayâlâtır)a pervâne mi şandıi] 

3 Bil haddiıji biz mahrem-i esrâr-ı elestiz 
Şaşkın hele sen bizi bî-gâne mi şandıi] 

4 Çarpar seni git aldığır) âb-destle girilmez 
Bu dergehi mescid gibi şom hâne mi şandır) 

5 Câm'i ezeli bezm-i Harâbî' de bulundu 
O genc-i Hüdâ' dır tehî vîrâne mi şandıi) 

181 

(132b) 496 

1 Erenler yolundan çıkmaz idiıj sen 
Ey Şâni eğer kim derviş olaydır) 


496 Derviş Şani hakkında söylenmiştir.'AEH 
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2 Ben senden aşla bıkmaz idim ben 
Bir çorba içünde çerviş olaydıi) 

3 Boş yere boşanma daha dolmadan 
Arayıp özünde Hakk' ı bulmadan 

4 Bu tekkeye gelip derviş olmadan 
Kâşki kilisede keşiş olaydıi) 

5 Eleğir) olaydı beni alırdır) 

Gücüi) yetse ayağımı çelerdin 

6 Bu cismimi delik delik delerdii) 

Dest-i murtezâda bir şiş olaydıi) 

7 Bak senden Harâbî olmuştur melül 
Çünki biliyorsun erkân u üşül 

8 Hiçbir kimse seni itmezdi kabili 
Eğer bu dünyâda bahşiş olaydıi) 

182 

(277b) 

1 Mu' în olsun size Mir Tal' at lutfu sübhânıi) 

Hüdâ ihsân eyler her ne taleb eyler ise cânır) 

2 Kemâhi' örnr-i' âfiyetle dâ ’im şâd u handân ol 
Gam u âlâmmı göstermesün hak çarh-ı devrânıi] 

3 Maşîın etsüi) sizi dehrii) belâsından kazâsından 
Perîşân eylesün Allah eğer var ise düşmânıi] 

4 Çal işdifâ-yı devlet ol câh u merâtible 
Gıbta etsün zâtıija emşâl ü akrânıi) 

5 Tekemmül et te' âli eyle ressâmlıkda inşallâh 
Fâ' ilden füzün olsun cihânda şehr ü şânıi) 

6 Hirnâye eyle mahdümum Ferîdün bendemi lutf et 
Hakâret görmeğe râzî değil elbetde vicdânıi] 

Sizi rnahv ider hak ' â hlei) halkıyla birlikde 
Edîb ez cân u dil oldu bugün işte du' â-hânıi] 


6 
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183 

(170a) 497 

1 Kadrin bilürüz merd-i sühandân-ı zamâmıj 
Aşarı bütün şaçmaşapandır dekâdanır) 

2 Rü ’yâsı yeşil leyli kızıl faytonu refref 
Teşbihleri gayetle yamandır dekâdami] 

3 Hem sarı siyah renk-i felâtün bakır) siz 
Elvanı da bambaşka c ayandır dekâdanuj 

4 Zinhar diyen halt ider ..ok yediler kim 
Aşl eylediği' âr bir sühandır dekâdanır] 

5 Çıksaydı derjizden rııh-ı bidârı uçardı 
Derrâcı seri aldurandır dekâdanır) 

6 Etnâb-ı sühan etmeyiz gayri Harâbî 
Bak sözlerine hep hezeyandır dekâdanıi] 

184 

(18b) 

1 Çekilmez derd ü kahrı germ ü serdi çarh-ı devramıj 
Bilinmez kıymeti zîrâ cihanda ehl-i c irfânır) 

2 Ne hikmet tâli' i yâver olur bî-behre nâdânıi] 
Varılmaz oldu yanına emşâl ü akrânıi] 

3 Mürüvvet merhamet hiç kalmadı ihvâne ihvânır) 
Güvenme dostuna zîrâ bilinmez kalbi inşâmı] 

4 Cihânda kimseden bir kimseye aşlâ vefâ yokdur 
Sakın derde giriftâr olma kim şoıjra dâd yokdur 

5 Parai] yoksa ehibbâdan sağa hiç merhabâ yokdur 
Seni gördükleri yerde kaçarlar âşinâ yokdur 498 

6 Mürüvvet merhamet hiç kalmadı ihvâne ihvânıi] 
Güvenme dostuna zîrâ bilinmez kalbi inşâmı] 



497 Müstecâbızade İsmet Bey biraderimizin teşvikiyle söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

498 SA s 78 




7 Hazer kıl sırrını bir kimseye faş etme aldanma 
Ta c ârn-ı câhil ü nadana aç dur lokmanı banma 

8 Belâya uğrama eller için âteşlere yanma 

Sağa cânım fedâdır her diyen inşânı dost sanma 

9 Mürüvvet merhamet hîç kalmadı ihvâne ihvânıi] 
Güvenme dostuna zîrâ bilinmez kalbi insânııj 

185 

(111b) 499 

1 Beyt-i Hiidâ c dır ey şâh c uşşâka âsitâmıj 
Hem kıblegâh tahkik mabeyn-i ebrüvânrr) 

2 Cây-ı niyâzımızdır dîdâr-ı pâkii] ey dost 
Ku c rânadır îmânı elbette müslümânır) 

3 c Uşşâka rüşen eyler dünyâ vü mâfihâyı 
Şems-i münîr rüyui] çerâğı dü-cihânır) 

4 Küffârdan işârettir her kim ki secde itmez 
Çünki gümânımız yok ma‘ nâsm âzânıi] 

5 Herkes gibi Harâbî muhtâc-ı himmet gider 
Lutf eyle kesme zinhâr gülbang-ı c ârifânıi] 

186 

(48b) 

1 Dehrir) nideyinr ben şeref ü câm 

Tek başıma yağdırmaya bârân-ı belâsın 

2 Hayfâ beni terk eyledi ol ğonce-i terden 
Esdirmesin isterse felek bâd-ı sabâsın 

3 Çünkü gam u âlâm ile etti beni bîmâr 
Çalsın başına hokkâ-ı dârıı-yı devâsm 

4 Çarhıi] meh-i mihri hele bâkî kalacak mı 
Elbette bulur nâle vü âhımla cezâsm 

5 Ümîd'i vefâ eyleme bîrnâra Harâbî 

Var mı gören âdem feleğiıj mihr ü vefâsm 


499 Münir Baba hazretleri içün söylenmiştir.-AEH 



187 

(H5b) 

1 Oldum esir-i' aşkı ol şuh-ı şivekarır) 

Bir bil] değil eslrii] herkes senii] şikârıi] 

2 Görseydi çeşm-i mestii] bir) can ile ölürdü 
Maktül-i seyf-i ebrûi] hııbânı her diyârıi] 

3 Dünyâda yok mişâlii] sen meh cemâle nisbet 
Mir ’ât-ı hüsn-i ânı perzeng-i zengibârm 

4 Lezzet virir mi cihân c uşşâka zehre benzer 
La c 1-i lebig yanında hep kandi kandhârm 

5 Mest ü harâb iderdi âhı deşt-i çemeni 
Bad'i şabâ getürseg gısîı-yı müşkbârıi] 

6 Seylâb'i eşk-i çeşmim dünyâyı gark iderdi 
Ger olmasaydı sâ’il-i rehgüzârın 

7 Şehıd-i tlğ-ı gamze oldukda ey Harâbî 
Küyunda ol nigârıg belki olur mezârıi] 

188 

(Hb) 

1 Derd-i can suzıyla sen da ’irna nalan olasıi] 
In§â c allâh yüzüg gülmeye giryân olasıi] 

2 Itmedii] hâtır-ı nâ-şâdıma aşlâ hürmet 
Sen de dünyâda hay oldukça perîşân olasıt) 

3 Dil-i vîrânımı def ân ile şikest itdig 
Allah' dan dilerim sen dahi vîrân olasır) 

4 Hak seni itmeğe emşâline fâ 3 ik aşlâ 
Böyle bî-behre kalup câhil-i nâdân olasıi] 

5 Seni 1 âlemlere eğlence vü rüsvâ ide hak 
La' n ile haşre kadar dillere destân olasıi] 

6 Hışmına uğrayasuj şâh-ı resülullâhıi] 

La' net-i ins ü melek nefret-i inşân olasıi] 




7 Haşılı kalmaya sağlıkdan eşer cisminde 
Bister-i hâk 500 düşüp dâ’imâ gaitan olasıi] 

8 Âlı idüp ağlayasır) hatırına geldikçe 
Ittiğii] hâl-i Harabı'ye peşîmân olasıp 

189 

(147a) 501 

1 Dilerim hazret-i hakdan sen nâlân olasıi] 
işte hep böyle yüzül] gülmeye giryân olasıi] 

2 itmesin hak seni emsaline fâ J ik ebedî 
Böyle beyhüde kalıp câhil ü nâdân olasıp 

3 Söyle lâyık mı ki ben böyle perîşân olayım 
Inşallâh göreyim sen de perîşân olasıi] 

4 Yıkdırjız hâtır-ı vîrânımı sen de a kuzum 
Temelinden yıkulub ben gibi vîrân olasın 

5 Aman Allah diyerek bak ne du' âlar iderim 
Her vakit bir hedef-i nâvek-i düşmân olasır) 

190 

(147b) 

1 Aç kalıp ağlayasır) bulmayası]] bir giyecek 
Sen dîvâne delisirj her gören ' uryân olasıi] 

2 Herkesin lutfuga nuıhtâc olarak sağ olasıp 
Düzah-ı fakra düşüp dâ 5 imâ süzân olasıi] 

3 Her zarnân böyle seni' âleme rüsvây edecek 
Haşre dek la' net ile dillere destân olasıg 

4 Âh edip ağlayasıi]' aklığa geldikçe Edîb mahlas 
Itdiğir) cevr-i istiğnâya peşîmân olasır) 

191 

(17a) 

1 Tefekkür kıl nice hikmetleri var hâliku' n-nâsm 
Ki mevâ-yi penâh olmuş Sivas toprağı şanasıi] 


500 SA s 75 

501 Bu şiirin başında beddua başlığı vardır.-AEH 
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Kime sordumsa tahkir eyledi billah ecnasıi] 
Bu yerde münteşir fitne fesâd ü şerr ü Sivâsıt] 


3 Timurlenk kaşki hadim ü harab etseydi esasıp 
Ki zîrâ câhil ü ilâdandır inşânı Sivasır) 

4 Hele herkesle güyâ şâdıkâne ülfet eylerler 
Yalandan hâtırır) su 5 âl iderler rağbet eylerler 

5 Riyâ-yı kizb ile şıdk-ı hulüs-ı' izzet eylerler 
Gülerler arkamdan biıj türlü sai]a gıybet eylerler 

6 Timurlenk kâşki hâdim ü harâb etseydi esâsır) 
Ki zîrâ câhil ü nâdândır inşânı Sivasır) 

7 . 502 millettir kıyâs etme yedilerdir 

Hamiyet nolduğun bilmezler aşlâ pek denîlerdir 

8 . 503 bana gayet ganîlerdir 

Ma c âzallâh ğammâz yalancı Ermenilerdir 

9 Timurlenk kâşki hâdim ü harâb etseydi esâsıp 
Ki zîrâ câhil ü nâdândır inşânı Sivasır) 

10 . 504 bulunmaz rnerd bir inşânı 


Hele ben görmedim var mı gören bir ehl-i' irfanı 

11 Değil rahmâni hiç ahvâlleri vallâh şeytânî 
Bulunmaz başka bir yerde o şehrii] asla nâdânı 

12 Timurlenk kâşki hâdim ü harâb etseydi esâsıç 
Ki zîrâ câhil ü nâdândır inşânı Sivasıç 

13 Yere geçsin İlâhî hâne hâne dağı Sivasır) 

Kesilsin menba' ından çeşmesi ırmağı Sivasuj 

14 Perîşân hâle gelsin gülsitân-ı bâğı Sivasıi] 

Harâbî kalmasın hiçbir yeşil yaprağı SivaslI] 




502 Vyoo 

503 Vyoo 

504 Vyoo 


231 
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15 Tinıurlenk kaşki hadim ü haıab etseydi esasın 
Ki zîrâ câhil ü nadandır insanı Sivasın 

192 

(137a) 

1 Gam çekme beyim şâ c ir-i mahir olacaksan 
Aheste revişle bu yolu hem bulacaksın 

2 Bakî mi sanırsın hele gülzâr-ı cemâli 
Güller gibi bir gün olacaktır solacaksın 

3 Büsîde iken sen çünki' aşk bâğma düşdüıj 
Dertler çekeceksin nice otlar yolacaksın 


Çok kar u zararlar göreceksin bu pazarda 
Peymâne gibi gâh boşalıp gâh dolacaksın 


5 Bir fazıl u c irfan ve siihandan olacaksan 
Halk bu gidişle daha bilmem ne olacaksın 

193 

(84a) 505 

1 Rindsin meyhorsun Ken c ânsın ' irfânsın 
Yok ye ’sin her kim sana söylerse bî-ezânsııj 


2 Kande olsai] dar-ı hakdır meclis-i rindan 
Bahr-ı meyde felek şahbâ üzre hoş kaptansın 

3 Inhirâf etmez ayağın üzre râh-ı râstdan 
Kim dimiş bed mest ü sergerdânsın ğaltânsu) 


4 Hak vücudun da 5 im itsün zümre-i sekrane kim 
Her belâya karışup arslan kalkansın 


5 Halt iden hakkında zannım ki Harabidir sana 
Nazm ile sedd eyle ağzın şâhib-i divânsın 


505 Vehbi Bey‘ in iltiması üzerine Kenan Bey' in hakkında söylenmiş istihza tarikiyle bir 
medhiyedir. Kenan Bey Kenan-ı bi izanlık verildiğinden ve kendisi igret-i adem zamanlarında doğru 
yürüyemediğinden ve bed mestlik itmekte bulunduğundan bu halleri andırarak nazm olunmuştur.-AEH 
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194 

(86a) 506 

1 Ey Harâb î ebsem ol herhalde bî-imkânsıi] 

Diple Ken c ân söylesin kim sen ne deplü cânsıp 

2 Şi c rden bî-behresip kim sözler gele her kim 
Mu‘ cib-i teşvîş-i dehen zümre-i rindânsıp 

3 Sen ne istersiıj benim vech-i c ayüsumdan hele 
Girme bir suyuna mâdârn ki kurbânsıp 

4 Câhil ü nâdânlar elbet bir hiçdir sai]a 
Haşb -1 vicdân değil inşân değil hayvânsıp 

5 Hâzır u âmâdesip ger istesem ben çünkü sen 
Girme göple dermân itmeğe Lokmânsıp 

6 Hicvime karşı nazîrım bî-bedeldir şüphesiz 
Sen de gel yaz şi c rirne ben cân ile hayrânsıp 

7 Hıristo' nup meyhânesinde söylemiştim ben sai]a 
Bir Harâbî var idi sen şi c rine cüzdânsıp 

195 

(84a) 507 

1 On sekiz bip c âlemiıj cânmdaki cânânsıp 
Çünkü sen ismir) gibi bir Yüsuf-ı Ken c ânsır) 

2 Kân-ı c irfân u belâğat sende hatm olmuş bugün 
Kenz-i esrâr-ı Hüdâsıi] kâşifü' 1-Kur c ânsır) 

3 Gülsitân sırru c 1-ğaybu' 1-ğayb içinde 
Bil] hezâr nâle zensip ğonce-i handânsıi] 

4 Allah Allah her sözür) bir mağz-ı Kur c ândır senip 
Gâlibâ bu şııret'i inşân ile rahmânsıi] 

5 Ey Harâbî nazrn eyle şâh-ı velâyetsii] meğer 
Nokta-i bâdır mekânıi] anda sen nihânsır) 



506 Vehbi Bey' in iltiması üzerine Kenan Bey' in dilinden hakk-ı acizanem hakkında söylemiş 
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196 

(85b) 

1 Yok sözüm c irfan-ı pür-iz' an-ı insansır) 

Haşılı Ken c ân-ı efzâ fâ 3 ik c alâ Kur' ânsıg 

2 Ben ne hacet söylemek sen söylemişdir) nazrn ile 
Bende-i hünkârsır) kim dâhil-i erkânsıt) 

3 Devr-i Cemde nokta-i îmâna îmân ittiğiıj 
Der-meyân ittir) ki mutlak şâhib-i îmânsa] 

4 Ben bile oldum meftün senit) bezrn-i' işretime 
Çünkü sen bir rnerd hoş âmedsii) hoş güftârsıi) 

5 Hâl ü kâl ü Âdemi vezn itmede fikrii] müdâm 
Ey Harâbî ben de şaştım sen nasıl hayrânsıi) 

197 

(86b) 508 

1 Ey Harâbî sen nasıl bir bahr-i bî-pâyânsır) 

Kim necmullâhta dehşetli bir tııfânsıi) 

2 Âteş-i Nemrüd tek hîç gülşen olmaz âteşii) 

Gelse Ibrâhîm içün bir âteş-i süzânsıi) 

3 Ol yed-i beyzâya teshîr etmek âsândır sağa 
Sen füsun-sâz-ı cihânsır) şahib-i devrânsıi) 

4 Gelse Eflâtün u Sokrat u Aristo 

Hâli nâ-kâbil bilinmez sen ne kenz-i kânsır) 

5 Ey Harâbî şüret-i Hak' dan görünme ' âleme 
Çünkü sen Ken' ân-ı bî-ez-ân bî-şeytânsıi) 

198 

(H3b) 

1 Ey dil sen ' andelîb gülzâr-ı hüsn-i ânsıi) 

Nâlân-ı vird-i handân oldukça kâmrânsıi] 

2 Ey âh pür-şahâbım dehri münevver itdii) 
Korkutma gel nigârı çün berk-i âsmânsıi) 


508 Vehbi Bey' in iltiması üzerine kendi tartından hakk-ı acizanam hakkında tanzim olunmuş bir 
gazeldir.-AEH 
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Mercan-ı la c 1 e§ki çektii) diyar-ı yare 
Ey çe§m sen meğer kim sâlâr-kârbânsır) 





4 Ey can-ı natüvanım benden de kahramansın 
Tlğ'i belâ-yı yâre her lahza ser-nîşânsıi) 

5 Dünyâda hânümânm olmuş harâb Harâbî 
Ben de müdâm anırjçün lâ-kayd u bı-mekânsır) 

199 

(137b) 

1 Bilmezse^ eğer câmm cânân olamazsıi] 

Bu hâl ile sen derdiğe dermân olamazsır) 

2 Sende göremem zerrece âşâr-ı sadâkat 
Bu hâl ile ihvânır)a ihvân olamazsıi) 

3 Bilsei] olasır) böyle tabî' at ile aşlâ 
Hiçbir görjle doğrusu mihmân olamazsır) 

4 ' Arifân ile inşân konuşup ' âlim olur mu? 
Mâdâm ki yok sende bu inşân olamazsır) 

5 Hulkî gibi bir şâ' ire meyi itmezseg sen 
Billâhi beyim merd sühandân olamazsır) 

200 

(20 a) 

1 Ey kân-ı' acîb hiddet ile var olamazsır) 

Bir lahza ' aşkdan âzâd olamazsın 

2 Şaldı seni gözden ğazab alır nigâhır) 

Bu vahşet ile bir vakt irşâd olamazsın 


509 
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4 Kadril) hem mahv oldu ğurur-ı' izzetle 
Cihânırja şimden gerü âbâr olamazsır) 

5 Bu rütbe geç etvâr ve bed-ahlâk ile hâşâ 
Hiçbir peder ü mâdere evlâd olamazsıi] 


509 Vyoo 
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Gerçi bilüriz bakireler çok 

Lâkin nidelim kimseye dârnâd olamazsa) 


Öyle güç etvar-ı bed-ahlak değilsin şüphesiz 
Bir kızım olsa seni elbette dârnâd iderdim 


8 Ger virirsem tişeyi gir kebirim destine 
Bîsütıın künke h v âhişle Ferhâd iderim 

9 c Ömrüm oldukça çıkar mı aklımdan lutfuguz 
Mâ-şâ-Allâh şabr eyle hep şer c ile yâd eylerim 

10 Saçma söz barun tab c mır) var iken ey ,... 510 
Ben seni bu deşt bir tahcîre şayyâd eylerim 

11 Kimse incinmemiş değil senden ve sen de kimseden 
Sen Edîbsip bu bâbda ben seni üstâd eyledim 

201 

(46b) 511 

1 Cevdet bağa bu hâl ile sen yâr olamazsın 
Ben c âşıkım arnmâ bana dildâr olamazsa] 

2 Merd ile konuş merd ile düş rnerd ile ol git 
Câhiller ile vâkıf -1 esrâr olamazsır) 

3 Ben bülbül-i âteş-demim ey Cevdet Efendi 
Bu bâğda sen ğonce-i bî-hâr olamazsa] 

4 Hâşâ ki değildir senii] ahvâlin tahkir 
Kadril] bilürüz doğrusu inkâr olamazsıi) 

5 Kaf dağı gibi gâh ağır gâh hafîfdir 

c Arifleri sen tartmağa kantar olamazsıi] 


6 Manend-i Edib pend-i gülistan okusan da 
Bu yolda gene nâzım -1 eş c âr olamazsır) 


202 

(92a) 

1 Şufi bu gidişle bize yoldaş olamazsır) 

Hem bende-i sâdık Hâcı Bektaş olamazsır) 


510 Vsoo 

511 İhvanımızdan Cevdet Efendi'ye gönderilen gazeldir.-AEH 
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Biz c ilm-i ledün dersini gördük hele var git 
Bu hâl ile bu kâl ile kallâş olamazsır) 





3 Sen zümre-i akbaş u yeşilbaşa kul olduıj 
Şimden gerü kurbân-ı kızılbaş olamazsır) 

4 Tâ hamr ile çün ğasl ü vuzfı' eylemeyince 
Bu Ka' be-i cânânede farrâş olamazsır) 

5 Itnâb-ı sühan ile kim sen de Harâbî 

Ol dergeh'i rindânede bir taş olamazsır) 


203 

(94b) 

1 Şüfl dîvâne misin kesb-i şu c ür eyledii) 


Kim bu seninle daha farı kusur eyledir) 

2 Urrna zinhâr şakın nür-ı nübüvveti dem 
Çünki göi]lüi]de olan zulmeti nür itmedir) 

3 Göremezsin hâlesit) bilemezsin makşüdları 
Dîde-i nefsimi mâdârn ki kör eyledii) 

4 Mâ c il olamazsa^ o dîdâr-ı ziyâya 
Terk-i sevdâ-yı cennet ü şiir eyledir) 

5 Fehm-i Incil ü Tevrât u Zebür eyledin 512 


204 

(138a) 

1 Sen kendirji bilset) bize şâhâne gelirdir) 


Yohsa dilara ile mihman gelirdir) 

2 Ger tilki tabî' atlılarr sevmiş olsar) 

Arslan gibi bu meclise merdâne gelirdii) 

3 Çok pâreler açdıi) ebkem-i Rahmân olaydın 
Bu derde devâ olmağa dermân gelirdir) 

4 Allah sağa hiç etmedi rahmet ihsân 
Dinsiz dahi olsan yine îmâna gelirdir) 


512 5. beytin 2. mısrası yazılmamış. 




5 Madam ki siz sevmediğiz Hulki-i zarı 
Bu külbe-i ahzânımıza yatagelirdiıj 

205 

(74b) 513 

1 Ey kâfir-i bî-dîn niçin inkâr-ı Rab itdiıj 
Mâdâm ki sen Ka c be c de ikrâr-ı nebi itdig 

2 Kimse gelip îmâna seni itmedi da c vet 
Allah seni berbâd ede kendiıj talep itdiıj 

3 Allah' ı da peygamberi de eylediıj inkâr 
Şâd ittiıj Ebu Cehli özüıj Ebü Leheb itdiıj 

4 Bu hâl ile sen tabi' -i küffâr-ı Kureyşsiıj 
La'net sağa kim düzaha cismiıj hatab itdiıj 

5 Terci' olunursuıj bu yakında göreceksiıj 
Sen çünkü o şeytân gibi terk-i edeb itdiıj 

6 Hak kahr ider elbette Harâbî o habîşi 
Şabr et ne şıkılduj ne bu rütbe ğazab itdin 

206 

(115a) 514 

1 Her huşıışunda iki' âlemde mir Fu 3 âd Bey 
Nâşırır) olsun cenâb-ı hazret-i rabbu'L' âlemin 

2 Lutf idüp bâb-ı şefâ' atten sizi devr itsiiıj 
Hazret-i peyğamber-i zî-şâmmız yevrnü' s-senâd 

3 Zât-ı' alîıjizi hak derd ü kederden hıfz idüp 
Azerbâd ' ömr-i' âfiyetle etsün ber-murâd 

4 Her günüıj' ıyd her geceıj kadir olsun inşallâh 
Eylesüıj Allah seni leyi ü nehâr handân u şâd 

5 Düşmen-i bedhâhujı güldürmeyüp kalır eylesüıj 
Inşâallâh cümleten nâ-bîıd olur ehl-i fesâd 

6 ' Avn-i Hak' la şervet-i sâmânır)iz olsun füzün 
Dest-i kudret bab-ı tâli' in ide her dem küşâd 


513 Kenan Bey tarafından söylenmiştir.-AEH 

514 Fuat Bey hakkında gazeldir.-AEH 



7 Şıdk ile tekrar du c a ider Harabi da c iıjiz 
c Afiyetle ' ömr-i ikbâlii] ide Allah ziyâd 

207 

(195b) 

1 Varîş-i peyğamber-i zî-şânsuj ey zât-ı emin 
Kim sizi irşada rne 5 mür etti rabbu c 1-' âlemin 

2 Sizde müncelî oldu sırr-ı yedullâh âyeti 
Sizdedir râh-ı hakikat sizdedir erkân u dîn 

3 Zât-ı' âlîıjize bir kâfirde himmet eylese 

Rü 3 yet eylerim vechullâhı ol hakke' 1-yakîn 

4 “Men c Aref ’ esrârına hem remzine 

c Arif-i vâkıf olur şâhid bu ' arş u zemin 

5 Dergeh-i c uşşâka dâhil ol Harâbî durma hiç 
Hâzâ cennât c adet şaldıi] fâd u halüha 

208 

(199a) 515 

1 Gösterüp vechini bir şeb baıja vech-i hasenim 
Toldu envâr-ı cemâli ile beytü c 1-hâzenim 

2 O gice etti baıja hazret-i Allah mi c râc 
ikimiz birleşerek kendi ben oldum o benim 

3 Lâ-mekân bahrine yol virmek olurdu düşvâr 
Olma keşti gönlümde görjülden dümenim 

4 Barja bu hırka kefen kâfi tenezzül itmem 
Tokuşa Şît Nebi kendi eliyle kefenim 

5 Küfr-i tâğüt mı sanırsın sözümü şüfî şakın 
MagZ'i Kur' ân-ı çelil olsa gerek her sühanım 

6 Okudum ' ilm-i ledün dersini bizzât Hak' dan 
Kenz-i esrâr-ı Hüdâ oldu şeker bak dehenim 

7 Gülşen-i sırr-ı hakikatte Harâbî gibi ben 

Öyle bir gülbün-i hakkım ki bulunmaz dikenim 


515 Reşadetlü Halid Efendi'nin iltiması üzerine söylenmiştir.-AEH 





(161b) 516 

6 Ey perî-peyker nedir bu hüsn ile ânıi] senin 
Her gören dildâde oldu meh-i tâbânıi] senii] 

7 Büs eden buldu hayât-ı câvidânı mutlaka 
Taze cân bahş eyliyor koynunda mestânrr) senii] 

8 Dökme gel ruhsârııja lutf eyle çünki hâlimi 
Bak perişan eyledi zülf-i perişâmi] senii] 

9 Zulrn-i gadri terk et Allah c aşkıma görmez misin 
Cismimi sıırâh sıırâh etti peykâmi] senii] 

10 Hıın-ı vaşlıgda Harâbî zâr-ı dilber itmedi 
Merhametsiz söyle gel hiç yok mu ihsânır) senii] 

210 

(160a) 517 

1 Sinemi delmekte ey şîih tîr-i müjgânıi] senii] 
Hâlimi etti diğer-gun derd-i hicrânıi] senii] 

2 Halka rüsvâ olduğum c aşkımla ta c kîb etme kim 
Hüsn ü ânır) göz görüp dil oldu hayrânır) senii] 

3 Hutbe ider nev nihâlân seyr-i gülzâr eylesen 
Benzemez bir serviye servn hırâmânıi] senii] 

4 Cân virenler yanımda senii] bulmaz fenâ 
Seyr-i sülükda olaydım bende-i kurbânıi] senii] 

5 Çeşme-i âb-ı hayât-ı Hızra minnet eylemem 
Mürdeyi ihyâ iderken la c ki handânıi] senii] 

6 Ölme var ayrılma yok söylerdii] ama bilmem 
Çıkmadı heyhât doğru c ahd u peymânın senii] 

7 Ey Harâbî yârdır tenden şikâyet eyleme 
Çünki derd-i yârdır derd-i dermânıi] senii] 


516 Naziredir.-AEH 

517 Aynı kafiye ile nazire-i diğer.-AEH 




211 

(159b) 518 

1 Kâfir olmazdııj eğer olsaydı îmânuj senit) 

Zâlim ü ğaddârsuj İliç yok mu vicdâmıj senit) 

2 Her gece itser) nigâh ihıâk idesir) mutlak 
Berk-i lâ-ma'den beterdir iki çeşmânıi] senir) 

3 Tâb-ı hüsnür) şemse benzetmek hatâdır ey peri 
Şems-i c atâya bahş iken bu rııy-ı rahşânıt) senir) 

4 Ey melek dokuz gram billura teşbih eylemem 
Nürdan ma‘ mül iken kudretle gerdânır) senit) 

5 Hulkî-i şedîd sühandâna nazire söylemek 

Ey Harâbî ebsem ol kim yokdur c irfânır) senit) 

212 

(162a) 519 

1 Hâline rahm itmez ey dil işte cânânıt) senit) 

Ey gözüm beyhüdedir bu rütbe-i giryânıt) senit) 

2 Sen de bu sevdâ-yı zülf-i yâri izhâr eyledit) 

Halka ma‘ lüm oldu şimdi râz-ı pinhânıt] senit) 

3 Ba c d ez-ân yok derd-i cân fersâ ki çâre yok 
Artmada günden güne derd-i firâvânıi) senit) 

4 Kes ümidi cândan ey cism kim ey kânün-ı' aşk 
Gamze-i hıınhâra vâh ider eylemiş kanır) senit) 

5 Ey Harâbî c aşk ' azâbından halâs olmak muhâl 
Boş yere uğraşma zîrâ yoktur imkânıi) senit) 

213 

(162b) 

1 Ey felek ey çarh geç bu mı şânın senin? 

Hiç halâs olmaz belâdan bunca mihmânır) senit) 

2 Bir iki gün besleyüp sogra idersit) pâymâl 

Yere geçsün mihr ü rnâhıt) necm-i rahşânıt) senit) 


518 Bedahaten nazire-i acize.-AEH 

519 N aziredir. - AEH 





* 1 ^ 


3 Neyledii] Keykavusu Keyhüsrevi Iskenderi 
Nerdedir Pokıat u Şokrat Süleymânır) senii] 


4 Herkese ettik helal kanıl] döküp na-hak yere 
Hün ile âlüdedir elbette dâmânıi] senir) 


5 Duhterim yılkısına kıydıt] ne yapmıştı sağa 
Bak Edîb oldu işte bend-i zindânır) senit] 

214 

(127b) 520 

1 Düz içersin dâ 5 imâ nüş-ı şarâb itmezsit] 

Düz fenadır sana girenden hesâb itmez misil] 


2 Şarab leyi ü nehar olmak sana layık mıdır 

c Inne c 1-hamr' ayetinden ictinâb itmez misil] 

3 c Adle-i ikbâl-i devlet ile döndür meğer 
Hanımı teşrif idib ahz-ı dolâb itmez misil] 

215 

(176a) 

1 Göz yaşını bu bezme gelenler silegelsin 
Hiç ağlamasın şâd olarakdan gülegelsin 

2 “El cinsü' 1-cinsi” didi ol şâh 
Sünbül güle gül bülbüle gülegelsin 

3 Zâhid ne alır meclis-i rindâna gelirse 
Ger var ise hazzı hele gelsin hele gelsin 

4 Fesih ile seccadeyi terk ider idi hep 

Bir kez görelim dâmen-i hünkâr alagelsin 

5 Bu yolda hatâyânı gören varsa Harâbî 
Meydâna seninle bile gelsin dilegelsin 

216 

(186b) 521 

1 Ey Kâmil Efendi niye câhillik idersii] 

Toğru yolu terk eyleyerek eğri gidersii] 


520 Maarif Nezareti Aliyesi müfettişlerinden ihvanımız Tevfik Bey düz rakıyı terk ile şaraba başladığını 
haber aldığım sırada kendisine dolab yapmış idim mezkur dolabı almak içün yazılub gönderilmişdir.'AEH 

521 Gazel değil hezel.'AEH 
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2 Yırtılsa caket pantolonug düğmesi kopsa 
iplik bulamazsag anı sen neyle dikersin 

3 Gizli yerigiz varsa güzel yok ise şayet 
Bir kancık eşek bulsag anı nerde s..ersig 

4 Bu şi c r-i güher-pâremi takdir itmezsig 
Bu toğru sözü sen şimdi eğriye çekersin 

5 Kâmil olanıg tarlasını rnahv ideceksig 
Lâyık mı Edlb böyle fesâd tahammî eğersen 

217 

(206b) 

1 Bu hey ’etle begirn sen tıpkı bir haydııda begzersig 
Yüzügde ıuır-ı îmân kalmamış Nemrüd' a begzersig 

2 c Azâzil-i şeytânet senden mi tahsil eylemiş bilmem? 
Kemâl'i müfsedetle lı^âce-i merdüda begzersig 

3 Belâya uğrarsag herkesi yattıkça kalkdıkça 
Ma c âzallâh senden alt ma 1 hüda begzersig 

(207a) 

4 Meğer sen miskat-ı re 3 sigde sâsid olmadıg beyte 

Bu bâbda şüphemiz var Mekke' den Matrüda begzersig 

5 Vücüd'i nikbet-âlııdegle halka karşu dünyâda 
Dıraht'i bî-berü-yi şevde begzersig 

6 Karışdırmakdasıg her bir bo..u hem dürlü b..k yersig 
Keneflerde necâsetde yaşar bir dııda beıjzersii] 

7 Harâbî hiç nefes aldırmadır) Kâzım Bey' e zîrâ 
Takıldıg bağrına sen çünki hâm âmüda begzersii] 

218 

(206a) 

1 A Kâzım gerçi sen bir şııh mestâneye begzersii] 

Fakat yine baksag bir dilber-i ra' nâya begzersii] 

2 Vişâlig tatlılardan tadıdır kaymaklıdır zîrâ 
Yapanlardan işitdim ki güzel helvâya begzersig 




3 


* 1 ^ 


Mefa c dün mefa c ilün olursa vezni bir şi c rig 
Anı takti' iderken §â' ir-i danaya berjzersii] 

Işitse ğusn olur FarâbI nev-had ü hukemânır) 

Şadâi]iz pek hazindir çallamış sürnâya beıjzersin 

Bizi hayrette koydum hep anam ma' lüm babam meçhül 
Begim bu bâbda lâ-teşbih sen ' İsâ' ya begzersii] 


Senii] halinde p...tluk var or...puluğunda meşhurdur 
Şaşırdık kız mısır) oğlan mısır) hüsnâya begzersiıj 


(206b) 

7 Daha çok hâllerim vardır ki te' vîl itmek isterdim 
Velî te' vîle çâre bulmadım zırvaya begzersii) 

8 Senii] âhvâlii]e dünyâda kimse olmamış vâkıf 
Mişâlii) hiç bulunmaz toğrusu 

9 Edîbâ gel edîbâne gazel yaz kudretli] varsa 
Bu saçma sözlerimle câhil-i şeydâya beıjzersii] 

219 

(33 a) 522 

1 Âferîn kargacığım bülbül-i nâlân oldui] 

Giderek dâhil-i bezrn-i gül-i handân oldui] 

2 Başladım nağmelerim vezn ile hep söylemeye 
Mâşaallâh ne güzel şâ' ir-i' irfân oldum 

3 Şüphesiz bülbül-i güyâya takdim itdim 
. 523 sama zâğ-ı ınurg-ı hoş elhân oldum 

4 Yuva yaptın Dede ağacına uçtum buradan 
Zümre-i murğ-ı siyeli üstüne sultân oldui] 

5 Ürkütüp kargayı taş atdım Edîbâ arnmâ 
Yazık ittim taşma şimdi peşîmân oldum 


522 Karga lakabıyla ma' ruf olup memuren Dedeağac' a gönderilmiş olan Muhiddin Efendi hakkında 
yazılmıştır. - AEH 

523 Vyoo 




244 




220 

(184b) 

1 Kemâl'i ‘ afiyetle HulkI Bey c ömrüi] mezîd olsun 
Temenni eylerim Allah' dan ' ıydıi] sa' îd olsun 

2 Maşün eylesün Hüdâ zât-ı şerıfig derd ü âlâmdan 
Hemîşe her gicer) bir kadı - her eyyam ıi] bir ' ıyd olsun 

3 Bağa buğz-ı' adâvet eyleyen bed-hevâdır düşmânıt] 
Rehâ-yâb olsun aşlâ belâdan nâ-bedîd olsun 

4 Firâvân olsun ' ilm-i fazlımız' allâme-i' aşr ol 
Bütün ' âlem sizit] âsârııjızdan müstefîd olsun 

5 Du' â eyler Harâbî rıız u şeb her bir huşüşunda 
Senit] ey HulkI yâr u yâverir) rabb-i rnecîd olsun 

221 

(55a) 524 

1 Ey Vehbî bu cismimde olan cân senit] olsun 
Cân içre duran cân ile cânân senit] olsun 

2 Mâdeni ki ben “irci' ” fermânımı aldım 
Şimden gerü bu meclis-i rindân senit] olsut] 

3 Bed-mest ile hem sohbet olan neş 3 e bulur mu 
Bu keşmekeş-i şofra-i sekrân senit] olsun 

4 Ben ülfet'i rindân-ı sühandâna fedâyım 
Lezzet bulamam şohbet-i nâdân senit] olsun 

(55b) 

5 Çün şem' -i muhabbet nefesi şom ile söndü 
Artık duramam ben şeb-i hicrân senit] olsut] 

6 işte bakımız kendimi bir küşeye çektim 
Allah mübârek ede meydân senit] olsut] 

7 Vîrânelerin manzarası baykuş şadâsı 
Yeğdir bana bülbülle gülistân senit] olsut] 


524 Üçyüz doksan sekiz senesi ihvan-ı ba safamızdan Vehbi Bey Efendi'ye gönderilmiş bir gazel olup 
sebeb'i nazmı ise gazelin erbab-ı kemale güneş gibi aşikar olduğu şüphesizdir.'AEH 





* 1 ^ 


Karga sesini toğrusu hazz etmedi göglüm 
Siz digleyir) ol murğ-ı hoş-elhân senii] olsug 

Bâr olduğum bilmez idim yâr sanırdım 
Çektim elimi şimdi bu dîvân seniıj olsul] 


10 Yok yok gene inkar idemem pir-i muğanı 
Lâkin kerem-i sâkî-i fettân senii] olsui] 


11 Ben gayri Zeliha olamam söyle Harabı 
Ol vech-i abüs Yüsuf-ı Ken c ân senir) olsug 

222 

(277a) 525 

1 İlâhî hazret-i Hakkı Efendi ber-hüdâr olsun 
Ar)a lutf u ‘ inâyet eyle yâ Rab bahtiyâr olsun 


2 Hemişe şad u handan eyle hem derd ü keder virrne 
Te c âlâ eylesüi] hep hıdmet-i devletde var olsun 


3 Muvaffak eyle her an u zaman her bir hususunda 
Dahi âsâyiş ile inzibâtda nâmdâr olsun 


4 Makbul eyle du c amı hane-danı ile birlikde 
c Ömürler ile ihsân-ı c âfiyetde ber-karâr olsun 


5 Ar)a düşmenlik etmek isteyen müfsidleri kalır et 
Perîşân eyle yâ Rab kâffesi de târ u mâr olsun 

6 Riyâsız bir du c âdır işbu nazmı eylerim takdînı 
Edîbden zâtırja Hakkı Efendi yâdigâr olsun 

223 

(276b) 526 

1 Şeker almak içün lütfen veşîka eyleyin ihsân 
iki c âlemde doktor bey ilâhî bahtiyâr olsun 


2 Kabul eyle du c amı gel be-hakkı Mustafa ya Rab 
Kemâl'i c âfiyetle hâne-dânı eyle var olsun 


525 Polis Komiser muavini Hakkı Efendi'ye söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

526 Her ay üç kilo şeker almak içün üçüncü daire-i belediye etbasından Doktor Faruk Bey' in vermiş 
olduğu vesika üzerine bittanzim edilerek gönderilen gazeldir.-AEH 
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3 Ag a derd ü keder gösterme dağ u şad u handan it 
c Ömürler eyle ihsan ' âfiyetde ber-karâr olsun 

4 Refi c olsun huşüşu hem de resmi şöhret ü şanı 
îpokratdan ziyâde fenn-i tıbda nânulâr olsun 

5 Te c âlâ eyleyüp Lokmân-ı' aşr olsun hazâkatle 
Bu zevâl üzre her ân u zamân şöhret şi c âr olsun 

6 Ai]a düşmânlık etmek isteyen müfsidleri kalır it 
Göz açdırma ' inâyet kıl' adıısu târ u mâr olsun 

7 Hernân ey dâdem Mir Zarif bu nazmımı lutf it 
Edîbden hazret-i dokdor beye vir yâdigâr olsun 

224 

(171a) 527 

1 isterim devr-i felekte bana bir yâr olsun 
Öyle kim şüh-ı cihân zâlim ü ğaddâr olsun 

2 Her zamân kanımı nâ-hak yere döksür) dursun 
Meşrebi tîr-i belâ gamzesi hünhâr olsun 

3 Hep ğazubâma bakıp yanıma hiç uğraması!) 

Barja rahnı eylemesii] hem-demi ağyâr olsun 

4 Nice mahzün iderek şâd ide düşmânlarımı 
Görmeyim lutfugu ğâyetle dil âzâr olsun 

5 Bu belâlar bu şafâlar bu ezâlar yâ Rab 
Öyle bir kerre değil Hulkîyâ her bâr olsun 

225 

(İlla) 

1 Her bir huşüşda ey Şeyh Gâlib-i inşâf-ı yârii] 
Hallâk-ı her dü- c âlem Allah-ı Ekber olsun 

2 Nür-ı nübüvvetinden lutf-ı' inâyetinden 
Devr itmesün hafînir) şâh-ı peygamber olsun 

3 Bir kâse aşlâ seylab ittii] bizi ilâh! 

Herhâlde dest-glrii] sâkî-i güzer olsug 


527 Meşair Recai Hulki Bey 1 e söylenmiştir.'AEH 
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Bu lutf'i' aligizden gayede mahnuk oldum 
Sizden de böyle mahnük sebbi §îr olsun 


5 Şeyhim sağa Harabi olsun ayak türabı 
Yardımcımız hemîşe cümle erenler olsun 


226 

(59b) 528 

1 Rind Ken c ân sen c akl-ı halka hep ma 1 lümsug 
Llk kadıig bilmeyenler içre nâ-ma c lümsur) 


2 Cilve-i Meryem toğurmuşdur seni madem kim 
Âb u cedel bildik sen kimlere ma 1 dümsug 

3 Nâm-ı c Âlî Yûsuf -1 Ken c ân denilmiş sağa kim 
Vuşlat-ı c aşk-ı Züleyhâ' dan bugün mahrümsug 


4 Çünki sen bir saki-i küffar elinden şüphesiz 
Zehr-i esrâr-ı dalâlet nüş idüp mesmü' sug 


5 Nokta-i matlubdan çeşmig tek ittik ihraf 

Ol sebeden nüktedânân içre pek mezmümlusug 


6 Haşılı bir kan-ı feyz-i dehrisii] amma cesur 
Kande olsan bir belâ eksik değil meş c ümsur) 


7 Ey Harabi bu harab adı abad eyle 

Galibâ Ken c ân Bey o c ummândan ma‘ mümsur) 


227 

(6a) 

1 Ey köhne katır vechiçi hiisnâ mı şanursui] 
Murdâr tenimi mücib-i sevdâ mı şanursug 

2 Ey muşmula yüzlü seni kimler sevecektir 
Sen kendili bir dilber-i ra c nâ mı şanursug 

3 Her söylediğim saçma sapan vezni de yokdur 
Sen 529 lü c lü c -i lâlâ mı şanursug 


4 Aç gözlerini haddini bil şogra açarlar 
Şaşkın seni sen şâ c ir-i dânâ mı şanursug 

528 Kenan Bey' in haline münasip bir gazel olup tevafuk etmiş mumaileyhin gözleri şaşı idi.-AEH 

529 SA s78 




248 



5 Etmez ki Harabı 530 sağa c alemde tenezzül 
'Arifleri 531 kendin gibi ednâ mı şanursur) 

228 

1 Çıkası gözlerimi aç ne uyursur) 

Hicv itmede sen ' âlemi bilmem ne bulursur) 
insan değilsin hele sen kelb-i' akürsır) 

2 Noksan seni halk itti Hüdâ çünki bodursur) 
La' net sağa mecrâ-yı fesâd fitne fücürsuıj 

3 Ben ehl-i tarîkim deyü da' vâlar idersii] 

Bir hırka giyip hey' et-i dervişle gezersig 
Lâkin bilürüz biz seni her bir b..ku yersii] 

4 [N] 

5 Ehl-i dil olan rnürşid olan gıybet ider mi 
Câhil işine kâmil olan rağbet ider mi? 

Bu hâl ile ' âlem sağa hiç hürmet ider mi ? 

6 [N] 

7 Mürşid deyü senden bak hele himmet ararlar 
Şeytânı tutup rahmet-i Rahmânı ararlar 
Hak vergisi bir ' illeti senden mi sorarlar? 

8 [N] 

9 Ta' n eyledi çün hükm-i kazâyâ-yı Harâbî 
Şimden gerü bilmiş olasıi] sen de fedâyı 
Bu beyt ile yâd eyleyelim ,.. 532 babayı 

229 

(88a) 

1 Bundan akdem yâhü değildik böyle 
Hep hayrette kaldık bilmem ne olmuşsug 

2 Derd-i ruhsâruja ne oldu söyle 
Yazık oldu sağa niçün şolmuşsug 



530 SA s 77 

531 SA s 77 

532 Buradaki noktalar şair tarafından konulmuştur. Herhangi bir eksiklik yoktur. 




* 1 ^ 


Bir zaman görjlümde mihman idigiz 
Her hâle agâh u ' irfân idigiz 


Bundan evvel yahu insan idigiz 
Allah Allah şimdi hayvân olmuşsui] 


5 Eski Harabi' yi gayet severdik 
Şimdi yeni âbâdiyi bulmuşsur) 

230 

(34a) 533 

1 Ey şüfî meyil] neş 3 e fezâsın ne bilürsür) 
Meyhâr olanır) zevk u safâsın ne bilürsür) 

2 Blrnâre şifâ mürdeye cân bahş ediyor hep 
Sen meykedenii] âb u hevâsın ne bilürsür) 


3 Rindane c arak ab-ı hayat-ı ebedîdir 
Bir 534 katresinii] kadr ü bahâsıi] ne bilürsüg 

4 Bir bâde hezâr derde devâdır dedi Lokrnân 
Ey hasta-i şehdâbe şifâsın ne bilürsüg 

5 Meyhâne 535 ider kıble-i ma 1 nâ-yı irâ 5 e 

Sen mest ü Hüdâ kıble-nümâsır) ne bilürsür] 

6 Olmakda hemen vâşıl-ı dîdâr-ı ilâhı 
Zâhid mey-i nâbın şühedâsın ne bilürsür) 


7 Bu saki sirn-i hakdan içtikçe Harabi 

Sen seyrine bak tur budalasın ne bilürsür] 

231 

(174a) 

1 Kalburdan alıp hazret-i hüssâmı öğütsün 
Lutf etse değirmencide vakt iderekten 


2 Inceltse dakik etse iki taş arasında 
Şoıjra anı birde elese ince elekte 


533 Memuren Preveze' de bulunduğum sırada hakim-i şer-i şerif Muhsin Efendi' ye söylenmiştir.-AEH 

534 SA s 69 

535 SA s 70 
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3 Rüştü Beyefendi de buıja etse nezaret 
Mutlak ayırırdık ununu geri kepekten 

4 O hâlde börek olmağa şâyeste olurdu 

Bir sofraya kondukda yıkılmazdı yemekten 

5 Bu undan Edîb baklavada yoğrulur amma 
Ayrılsa kepekten geçivirseydi elekten 

232 

(27a) 536 

1 Perhizle kazanmakda şevâb uskulamento 
itmez idi nüş-ı şarâb uskulamento 

2 Ferc-i c adiye küs ,... 537 rağbeti yokdur 
Hiç olmadı çehâr c ukâb o uskulamento 

3 c işret eyle ekşi mezeye meyli ki yokdur 
Yokdur harrı yerse kebâb uskulamento 

4 Ne zevke mesâğ virdi ne de egel ile şarâba 
Memnü c diyerek kesdi cevâb uskulamento 

5 . 538 c âkillere aşlâ zarar itmeyiz 

. 539 itdi harâb uskulamento 

6 Hepsi etdi riyâzâtla seni.... 540 riyâdan 
Te 5 dlb iderek itdi c itâb uskulamento 

7 Ne hııb ve ne râhat tahâret kodu eyvâh 
Her lahza virir rene ü c azâb uskulamento 

8 Rüsvây idüp ahsâsım hakdan dem ürürken 
Virdi fenâ bir hâlde hicâb uskulamento 

9 Doktor yok idi zerre kadar sunmaz ammâ 
Eyvâh s.ime urdu cürâb uskulamento 


536 Preveze meclis idare katibi hakkında söylenmişdir.-AEH 

537 Vsoo 

538 Vyoo 

539 Vyoo 

540 Vsoo 







233 

(157b) 

1 Hatt-ı ruyug ey peri ayat-ı Kur c an oldu hep 
Cân u dilden okuyanlar ehl-i îmân oldu hep 

2 Şıdk ile tef c il edenler ehl-i îmân oldu hep 
Okuyup tebcîl edenler ehl-i îmân oldu hep 

3 Cism-i pâkin künt-i kenzin kenz-i “lâ yefnâ”sıdır 
Kim ki îmân etmedi billâhi şeytân oldu hep 

4 Ka c bedir dergâh -1 vâlâ-yı şerîfii] böyle kim 
Asitânırjda seng-i c uşşâk kurbân oldu hep 

5 Bilmeyenler ol rü ’yet-i rebî emrin şüphesiz 
Câhil ü nâdân u bî-iz c ân u hayvân oldu hep 

6 Kelemnâsi hadîsi mücibince bilmiş ol 

Ey Harâbî nutkumuz makbül-i irfân oldu hep 

234 

(157a) 

1 Gülşen-i rüyuıj görüldük murğ-ı dil zâr oldu hep 
Çünki hatt-ı c arz-ı gülfâmır)iz hâr oldu hep 

2 Korkarım âl sürmeğe gîsü-yı biçene 

Ağzın açmış her kılııj şimdi baıja mâr oldu hep 

3 Kimse bilmezdi mâbeyn-i hümâmız zevkini 
Şayf kim esrârımız fâş oldu izhâr oldu hep 

4 Ben seni sevdim diyü c âlem beni ta c n eyledi 
Ol sebebten eski dostlar şimdi ağyâr oldu hep 



5 Gerçi evvel Hulki' ye va c d-i visal eyler idil] 
Itdiğin c ahd ü vefâlar şimdi inkâr oldu hep 

235 

(235a) 541 

1 Bâkî olamaz kimseye dünyâ Manuk ahbâr 


Bakî olan ancak bize Mola Manuk ahbar 




2 Kahveye komakçün gece nohud kadurursug 
Râzî mı burja hazret-i c İsâ manuk ahbâr 

3 Çarparsın Incıl-i şerif başıi]a bir gün 
Mutlak yıkılır bâm kilise manuk ahbâr 

4 Tiryaki olanlar da yakında tutacaklar 
Mahşerde açarlar sağa da c vâ manuk ahbâr 

5 Belki buıja bir çâre olur hevestü anakyâb 
Olma sen Edîb gibi dacak manuk ahbâr 

236 

(129b) 

1 Boş Âdem dem urur hakdan şeytân çıkar 
Ba'zısın mülhid sanırsın şâhib-i îmân çıkar 

2 Sfıretâ rind ü harâb ân gördüğün mestâneler 
Nâ c iki lütfü celîl hazret-i sübhân çıkar 

3 Ictinâb etmek gerektir çünki câhil şandığır) 
Fâzıbı‘ allâme hem de hâfız-ı kurân çıkar 

4 Ehl-i c irfân şâhib ü vicdân kıyâs ittikleri^ 

Bil c akis hep câhil ü nâdân ve bî-iz c ân çıkar 

5 Ey Edîb her gördüğün] inşânı inşân belleme 
Suretin inşân görürsiig sîreti hayvân çıkar 

237 

(90a) 542 

1 Bu c âlern-i fânide ne çok câhil olan var 
Câhillere nisbetle pek az kâmil olan var 

2 Her Âdemi bir hâl ile halk eylemiş Allah 
Dîvâne olan âbdâl olan c akîl olan var 

3 Yâ Rab bu ne hikmet kimi şâdân kimi giryân 
Firkatle ölsen sevdiğim vâsıl olan var 

4 Mihnetle yaşar ba c zısı ba c zısı şafâda 
Bîçâre olan zengin olan sâ J il olan var 


542 Zirde yazılı gazeli isnıetlü Hikmet Hanını' m ricası üzerine tanzim olunmuştur.-AEH 



* 1 ^ 


Kurban olalım hikmet-i mevlaya Harabi 
Dünyâda nice câhil olan fâzıl olan var 


238 

(9b) 
1 


Ol gül-i ra c na medet c uşşakını nalan ider 
Rahmi yokdur âteş-i hicrâmna süzân ider 


2 Tişe-i zulrn-i sitemle Allah Allah da 3 ima 
Kalbgâhı c âşık-ı bîçâreyi vîrân ider 

3 Kim kara zülfüıj görüp düşmez kara sevdâlara 
Korkarım ki c âlemi hep vâle-i hayrân ider 


4 Kim reca-yı vaşl içün yapusuna eyler heves 
Gamze-i cellâdına kan itmeğe fermân ider 


5 Ey gönül var halirji c arz eyle ol bî-rahme kim 
Belki bir şeb c ıyd-ı vişâlir)da seni kurbân ider 


6 Çok mudur ben sacid-i mihrab-ı ebru olduğum 
Muşhaf-ı dîdârına kâfir bile îmân ider 


7 Can virir canan olur can virmez aşla kimseye 
Ey Harâbî yâruja her kim fedâ-yı cân ider 

239 

(53 a) 543 

1 O tıfl-ı nâzenîn c uşşâkına gâyetle nâz ider 

O nâz ettikçe c âşıklar ona her dem niyâz ider 

2 Du c â-yı zümre-i şâm-ı garîbân ile elbette 
Hüdâ baht-ı melâmette anı bir ser-firâz eyler 

3 Çıkarsa âteş-i âhım ocağ-ı dilden ey dilber 
Şitânır) berd ü serdin mahv edip bir anda yaz eyler 

4 Sabâdan perde tutmuştu seher vaktinde ol mutrib 
Fenâ bir hâlde mest olmuş ki taksîm-i ‘ icâz eyler 


5 Harab -ender-harab oldum Harabi cevr-i canandan 
Firâvân eyleyip cevr-i cefâsın lütfün az eyler 


543 Refet Kaptan Efendi tarafından tertip edilmiş olan işbu fakirlerin üzerine Eşref Efendi 1 nin 
kahvesinde bedahaten söylenmiş gazeldir.-AEH 
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240 

(9a) 

1 Kande görsem ol peri-peyker barja bil] naz ider 
Hâlime rahm et desem cevr itmeğe âğâz ider 

2 Bezm-i vâlâ-yı dil-ârâsında eyvah rüz u §eb 
istemez c uşşâkır)i ağyarı hep denvsâz ider 

3 Katl-ı c uşşak itmeğe h v âhiş-kâr olmuş sevdiğim 
Bağa 544 her dem ğamze-i cellâdujı 

4 Hasret-i ruhsâr-ı âl-i vird-i terle dâ 3 imâ 
Aşık'i şîirldeler bülbül gibi âvâz ider 

5 Bulanı 545 bir kimseyi derd-i derün-ı yâr 1 arz idem 
Küy-ı 546 gurbette Harâbî kimleri hernrâz ider 

241 

(25a) 

1 Lutf it ey bâd-ı şabâ c azm ile Şâm c a her seher 
Hânedân-ı ehl-i beyti it ziyâret pür-keder 

2 Hâk-i c ıtırnâk'i ehlullâhı püs et sür yüzül] 

Ihtirâm u resrn ü âdâb eyle her dem it güzer 

3 Kerbelâ deştinden elbet senii] uğrar yolur) 

Vir bize ol şâh Hüseyn-i müctebâdan bir haber 

4 Hışm-nâk ü pür-ğazab c azm eyle Küfe şehrine 
Eyle Allah c aşkına bir lahzada zîr ü zeber 

5 Kâle alma 547 kavrn-i şüm-âsâ şakın Mu c âviye c yi 
La c net 548 eyle ismini yâd etme aşlâ kıl hazer 

6 Ravza-i peyğamber-i zîşâna c arz it şad selâm 
Bu Harâbî kemtere olsun şefî c yevrnü' 1-makar 


544 SA s 101 

545 SA s 101 

546 SAs 101 

547 SA s 97 

548 SA s 97 





* 1 ^ 


242 

(30b) 549 

1 Bir takım ihvanımız dün size teşrif itdiler 
Makdeni'i teşrifleriyle halkı taltif itdiler 

2 Zümre-i mebündan iki şahs-ı kerbe 
Yazdılar jurnalların imlâ-yı tahrif itdiler 

3 Ol iki derdâneyi bi-cürm iken şad hayf kim 
Zırhlı mes c üdiyede eyvah tevkif itdiler 


4 Sakıt olmaz kıymetinden yere düşmekle gevher 
Cümle ihvan anlara biç canla tezyif itdiler 

5 Bizi bir aşl u bed ahlâk ta c n itti Edîb 
Lîk hayr-hâh u ' irfan kadri tezyif itdiler 

243 

(260b) 

1 Dehre şâh-ı enbiyâ vaktâ ki teşrif itdiler 
Âyet-i (Levlâke levlâk)ile taltif itdiler 


2 Sadrını şakk itdiler kalbini ihraç eyleyüp 
Mâsivâ âlâyişinden anı tanzîf itdiler 

3 Hâlbuki mi c râca nâ 41 Hakk c a vâsıl olmağa 
Bî-lüzüm-ı Cebrâ c il nezdine ta c rîf itdiler 


4 Kendine bir reh-nüma madam ki elzem idi 
Yarı yolda yâ niçün Cibrîli tevkif itdiler 

5 işte burda mutlakâ bir sırr-ı hikmet var fakat 
Câhilâne bu halka ahvâli ta c rîf itdiler 


6 Ey Harabi bir takım ham softa hant ervahlar 
Çok kitâblar kil ü kâlî te c lif itdiler 


244 

(58b) 550 

1 Bak Münîr Baba c ya kim izhâr-ı bürhân itdiler 
Astâneyn kıble-gâh-ı elti-i c irfân itdiler 


549 İsmail Lütfî Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 

550 Diğer bir naziredir.-AEH 




256 




2 


Taliban-ı Hakk' a varıp ikrar u iman itdiler 
“Leyletü' Lisrâda” seyr-i' arş-ı Rahman itdiler 

3 Bendegânı' ârif-i billâh der lâ diyüp kim 
Mefahiri peyğamber-i zî-şânı mizan itdiler 

4 Mübtelâ-yı' aşkı bir dârü' ş-şifâ-yı kenz-i hak 
Öyle kim Lokman ile Sokrâta derman itdiler 

5 Mevc-i deryâ-yı belâdan eylemezler ihtirası 
Çünki anlar Nııh-ı nebîyullâhı kaptan itdiler 

6 Dergeh ü âlâsı bir dâru c Lâmân-ı kânân 
Çok giryân-ı dü cihânı şâh u sultân itdiler 

7 Ey Harâbî bir gece gördüm ta c accüb eyledim 
Anda Ibrâhîm' i c İsmail' e kurbân itdiler 

245 

(58a) 551 

1 Bir takım merdâneler Rahrnân' a îmân itdiler 
Subhanallâh kim demiş şeytâna îmân itdiler 

2 Kendisi Rahrnân olaydı hak görürdü ' âlemi 
Çünki ehlüllâha böyle âd-ı fermân itdiler 

3 Kendisi şeytân iken Rahrnân' a şeytân söyledi 
Hazret-i Muhammed' e gör ne bühtân eylediler 

4 Sen Münîr Baba' yı tahkîr etmeye şad gider 
Ey Harâbî zülfikârı şâh-ı merdân itdiler 

246 

(57b) 

1 Hak yoluıj bâtıl görüp kim küfr-i îmân itdiler 
Tab' -i dünyâ olup gör secde-i şeytân itdiler 

2 Nağme-i efsâda tâbi' bir takım kallâşa bak 
Hak nâ-hak gördiler hem ' âr-ı fermân itdiler 

3 O demi bu dem demişler ehl-i dil' irfân olanlar 
Mâne-i İslâmî anlar nice vîrân itdiler 


551 Zahir sahifede muharrer Muhammed Recai Baha'nın gazeline söylemiş olduğum naziredir.-AEH 



4 Sureta beyt yolunda gösterip hal ehlili 
Zann ile anlarla an vaşl-ı erkân itdiler 

5 Bu ricali fehnı kıldı bir olur olmaz 
Hâme-i aslında yok kim böyle iz c ân itdiler 

247 

(178b) 552 

1 Bilmiş ol Edîb Bey seni nâçâr idecekler 
Dünyâyı Meis c te başına tar idecekler 

2 Ne cârni' e ne mescide gitmez imişsin 
Islâm değilsin diyü ihbâr idecekler 

3 Yazık şarja zen-pâre ğulâm-pâre imişsii] 

Bu hâlini hep c âleme izhâr idecekler 

4 Her gün fırına tepsi virüp de yer imişsir) 
Bahriyeyi bundan da haberdâr idecekler 

5 Gölgende Edîb yatmak içün p..şt c adülar 
Urganla seni s...den berdâr idecekler 

248 

(164b) 553 

1 Kim demiş ki vâsıl -1 Rahmân olur bektâşiler 
Görmedim bir ehl-i hak şeytân olur bektâşiler 

2 Şîıretâ inşân görürsüi] sanma inşân anları 
Şüret-i inşânda hep hayvân olur bektâşiler 

3 Bî-haberdir şeri c âtle tarîkatten hernân 
Dîn-i hakda mutlaka noksân olur bektâşiler 

4 Yolları râh-ı delâlet olduğundan her zarnân 
Hakk' a karşı bâ c iş-i c isyân olur bektâşiler 

5 Ey Edîb havf it Hüdâ' dan onlara olma yakîn 
Hakk' ı idrâk eylemez nâdân olur bektâşiler 


552 Meis liman riyasetinde bulunduğum sırada bittanzim orada bulunanlara okunmuş gazeldir.-AEH 

553 Bir takım rezil edepsiz Bektâşîler hakkında söylenmiştir.-AEH 



249 

(184a) 554 

1 Asyâb her dü-' âlem bir tecellâdır döner 
Dest-i kudretle demâdenı çarh-ı kübrâdır döner 

2 “Mâ c arefnâk” buyurmuşken Muhammed Mustafâ 
Herkesti] ağzında bir lâ ile illâdır döner 

3 Kâf-ı c ankâdan haber-dâr olmayan câhiller 
Dillerinde bir kelâm-ı kâf-ı c ankâdır döner 

4 Varmayan mi c râca bilmez “leyletü c 1-isrâ" nedir 
Ortada bir Kâbe kavseyni ev ednâdır döner 

5 c Ârif-i billâh olan hail etti izhâr etmedi 
Sırr-ı hak nâs içünde bir mu' ammâdır döner 

6 Bir fırıldak-ı İlâhîdir döner durur 
Bilmeyenler zann ider bu delir-i dünyâdır döner 

7 Ey Harâbî virdiğir) ikrarda dur dönme hiç 

Ko mu' allak kürre dönsün şun' -ı mevlâdır döner 

250 

(19a) 

1 Şanursug ' alemi sen sadıkane ülfet eylerler 
Yalandan hâtırın su 5 âl iderler rağbet eylerler 

2 Riyâ-yı kizb ile şıdk-ı hulüş u ' izzet eylerler 
Gülerler arkadan bir) türlü şogra gıybet iderler 

3 Mürüvvet merhamet hîç kalmadı ihvâne ihvânır) 
Güvenme dostuna zîrâ bilinmez kalbi inşâmı] 

4 Edîb ol Harâbî gel muhabbet itme nâdâna 
Görüşmek tilkilerle hîç yakışmaz çünki arslana 

5 . 555 şem' -i cemâle olma pervâne 

Şakın bir hâlipi' arz eyleme ahbâb u yârâna 

6 Mürüvvet merhamet hîç kalmadı ihvâne ihvânır) 
Güvenme dostuna zîrâ bilinmez kalbi inşâmı] 

554 Meydan meşairlerinden birinin saçma sapan gazeline naziredir.-AEH 

555 Vyoo 






* 1 ^ 


251 

(200b) 556 

1 Bir bir kıra' at ettim manzüm bu bir kitâbdır 
Ebyât'i ma'nidan makbübi müstetâbdır 


2 Gencine-i zehebdir mecmu' a-yi edebdir 
Baştanbaşa hatâ değil şavâbdır 

3 Hâşâk-i ğarn-ı göıjülde hiç kalmaz eyler ihrâk 
Eflâk'i tab' -ı' irfan mahşübi bir şehâbdır 

4 Gençlikde böyle merğüb âşâra nâ 3 il oldu 
Bu bâbda hayr-ı şıdkı vallahi kâmyâbdır 

5 Takdir ider sühandân bu şîve-i beyânı 
Kim nazm-ı dilirjdir ' uşşâka hoş hitâbdır 

6 Tehzîz ider kulüb-ı pîrânı hem civânı 
Dilsüz bir nevâdır nufhe-i şebâbdır 

7 Ez cân u dil Edîbâ takrîz-i cür 3 et eyler 

Hoş nağme-i şebâbdır makbübi müstetâbdır 557 

252 

(91a) 

1 Cevr etmesüg diyir) yâre ' aybdır 

Var sende şabâ söyle o dildâre ' aybdır 


2 Madam ki firkatle bizi eyledi bimar 
Bulmazsa eğer derdimize çâre ' aybdır 

3 Ahvâbı perîşânımız olmakda diğer-gün 
Gezdirmesün artık bizi âvâre ' aybdır 


4 Siz söyleyiniz vaşlına etsün bizi şayan 
Biz söylesek yâr u vefâ-dâra ' aybdır 

5 ' Âşk ile fenâ hâlde harâb oldu Harâbî 
Zulrn eylemesün gayrı o ğamhâre ' aybdır 


556 Maarif nezareti çelilesi meclis-i kebir hülefasından Kadızade izzetli Sıdkı Bey'in telif etmiş olduğu 
Şebab nam manzum kitab içün talep olunan takrizdir.-AEH 

557 7/Yahüd; Tenvir ider şırât-ı fazl-ı kemâli zira/ Eflâk-i tab' -ı' irfan mahsüli bir şehâbdır. 
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253 

(182a) 


1 Sözünde zerre öz yokdur velikin mağz-ı Kur' anı 


Hüsnü Bey kendi' aklınca sanır kendi kelamıdır 

2 Bi-hakkın eylemiş ta' lîm ü tahşîl laklakıyyâtı 
Mükemmel cehli vardır çünki hîçîyü' 1-melâmîdir 

3 Ne Allah' a ne bir pîre ne bir mürşide bağlanmış 
Neyiz bildik ne kendüsi' aceb kimin ğulâmıyız 

4 Hidâyet râhır)i bulsa tarîk-ı kale gitmezdi 
Buıja mâni' olan şad hayf rüspî a..ıdır 

5 Harâbî ağzır) açtırma Recâ "î-i zâdenii] zîrâ 
Seni mağlüb ider câk câkle hîçîyü' 1-melâmîdir 


254 

(144a) 


1 Gök midir bu gürleyen ya ah u efğanım mıdır? 

Bu yağan bârân mı yohsa eşk-i çeşmânım mıdır? 

2 Asmânı eğildüp de dehre âteşler saçan 

Söyleyen şimşek mi bak yohsa âh-ı dırahşânım mıdır? 

3 Ser-te-ser eflâki tenvir eyleyen encüm mi yâ? 

' Arşa savrulmuş tenimden nâr-ı süzânım mıdır? 

4 Toğdu mu ol mâh-rü üç melâhatden ' aceb 

Ay mıdır bu parlayan yâ vech-i cânânım mıdır? 

5 Nâr-ı hasret yakdı cismim gel de bak 

Mu mehel dfızah mıdır yâ beyt-i ahzânım mıdır? 


255 

(244a) 558 

1 Bu siyâh bez parçası pek ' âlî bir zünnârdır 


Çünki bir hayli. 559 hazret-i settardır 


558 Bende-i hazret-i monlay-ı rum Emin Nüzmin pantolonunu bağlamakda olduğu eski 


hakkında beray-ı latife söylemiş olduğum zünnarına gazelidir.-AEH 


559 Vsoo 







2 Bilmeyen der ki bu bir eski paçavra parçası 
Hâlbuki öyle değil dehşetli bir esrardır 

3 Dest-i kudretle bu gülmüşdür anıt) her riştesi 
Nice bil] Manşîir her nârında bak berdârdır 


Hak bu zünnar ile bunca enbiyayı bağlamış 
Kim inanmazsa buga mü c min değil küffârdır 


(244b) 

5 Bir meyân-ı pâke mahşüşdur bu bağ kim varest 
Sadıku' h c adl-i Emindir Ahmed-i Muhtârdır 

6 Eyyuhe' l- c uşşâk Harâbî ile birlikde gelil] 

Püs idil] takdis edil] bend-i meyân-ı yârdır 

256 

(106a) 

1 Rezâletten hicâb itmem tayakla ülfetim vardır 
Gelince bir c ankâdan korkmam ıâhatım vardır 

2 Ölüm Allah' ıi] emri kimseden hiç eylemem pervâ 
Hovarda meclisinde pek ziyâde rağbetim vardır 

3 Polis candarma olsun anları.... 560 almam 
Gebertirim vurursam yumruğumla kuvvetim vardır 

4 Hovardayım benim çapkınlığım hiç kimsede yokdur 
Gerek burda gerek karşu yakada şöhretim vardır 

5 Bai]a her kim çatar ise belâsını bulur benden 
Bıçağı şaplarım karnına billâh hiddetim vardır 

6 Omuzdaşlar urui] hiç korkmayın ben var iken burda 
Sizi kurtarmağa her bir belâdan kudretim vardır 

7 Kuş olsa gene kurtulamaz elimden bu o...spular 
Alup da bunları kabirlerde gezmek niyyetim vardır 

8 Benim çapkınlığımdan şaştı kaldı bâb-ı zabtiyye 




9 Otuzbirler Kırklar serseriler cem' olup gelsii] 
Çukurbostanda esrarkeşlere bir da' vetim vardır 

10 Kanarya Ra' d size bu sözleri merdâne söyler 
Hovardalık yolunda gezmeğe çok gayretim vardır 

257 

(282a) 

1 Lutf u ' inayet eyle ey sâkî mey ulaşdır 
Rindânı ile ihya peymâneyi tolaşdır 

2 Zâhid gelirse şayet bu bezme gayret eyle 
Destgedegi şarâbla seccadesin bulaşdır 

3 Hak vardır Hakk' ı bilmez görür Hüdâ' yı görmez 
Şavm u şalât u zühdü bir nafile şavaşdır 

4 “Lâ takrübüş-şalât ve entümmes sağar” 

Okur durur velâkin beyhüde bir telâşdır 

5 Ta' rîfe var mı hâcet ma' lüm bize Harâbî 
Ol şüfî-i hâm-ervâh ne denlü bir kumaşdır 

258 

(19b) 

1 Ne hikmetdir vişâl-i ğonce-i şüküfteler hep hâra kalmışdır 
Hernân beyhüde bülbül gülşen içre zâra kalmışdır 

2 Saıja bâkî kalur zann ittiğir) ey şııh dil-i şeydâ 
Görünmez oldu şimdi ol dahi ağyâra kalmışdır 

3 Göıjül sen ictinâb itmez misil]' aşk âfetinden hiç 
Düşenler ' aşk-ı müdâma âvâre kalmışdır 

4 Şâh-ı ağaç idi bir cellâda vaktiyle 

Meded çekmekteyim hâlâ görjülde yâre kalmışdır 

5 Harâbî dehre geldik gülmedik şâd olmadık bir dem 
Benim niyyetim gibi niyyetig senii] de kara kalmışdır 

259 

(247a) 

1 Ey h v âce kâbe kavseyn bezm-i makâmımızdır 
Hıdmet içün demâdem Cibril ğulâmımızdır 






Surette rind ü meyhor mest ü harabız amma 
Sîretde hak ile hak olmak nizamimizdir 


3 Divara karşı secde etmek bize ne hacet 
Bezm-i namazımızda Allah imâmımızdır 


4 Ey va c iz-i riyakar Kur c anı bilmiyorsui] 

Gel bizden açla zîrâ Kuran kelâmımızdır 

5 Şer c -i şerifi ta c rîf itme şakın Harâbî 
Zahidleriç celâli bezm-i harâbımızdır 

260 

(195 a) 561 

1 Ey c Alî Nutkî Baba c irfan olan âgâhdır 
Kim siziç dergâhıçız bir âl-i beytullâhdır 

2 Zâtuja c ilrn-i ledün üstadı dersem çok değil 
Her kelâmııj şüphesiz mu 1 azzez kelâmullâhdır 

3 “Men c aref ’ hem nokta-i bâ-remziniç âgâhısıç 
Hem dehânıç kenz-i esrar resülulâhdır 

4 Mutlaka dîdâr-ı pâkinde olan şol haliıjiz 
Kilk-i kudretle çekmiştir bây-ı bismillâhdır 

5 Cân u dilden diçlemek farzındır HarâbI c âcize 
Çünki her bir nutkuçuz ey Nutkî nutkullâhdır 

261 

(139a) 

1 Bir dilberi sevdik bu gece ismi Recepdir 
ismi gibi kendi dahi bir mâh-ı c acâyibdir 

2 Mâl-ı dünyâ Haydâr-ı kerrâra fedâdır 
Çünki c âlî evlâdı ve hem c âli nesebdir 

3 Şu kalmasa dünyâda gene zemzemi içmez 
Nüş ettiği her lahza anır) rnây-ı c anberdir 

4 Yokdur sözümüz mezheb ile dînine zîrâ 
Pek doğrudur îmânı nâşır beli' arapdır 


561 Reşadetlii Ali Nutki Baba hakkında söylenmiştir.-AEH 




5 Böyle gazeli söyleyebilmezdi Harabi 
Hak râzıî ola kardaşımız Haki sebebdir 

262 

(212b) 562 

1 Mîr Şıdkı sühandân-ı fâzıl u ' âllâmedir 

Pek mükemmel cübbesi var şâhib-i 'imamedir 

2 Nazm u neşri dilgüşâdır kendüsü tahrirdir 
Menba' -ı' ilm-i hünerdir harîr-i hâmedir 

3 Mu' azzez hikmetden ' ibâretdir kelâmı Şıdkınır) 
Meyli hep cedld sanma hayyâl ü hâmedir 

4 Muttâkîdir hiç rney-i mahbüba yokdur rağbeti 
Zen-perestâna mu'dildir iştihâsı a..adır 

5 Bir harı bağlamış rü' yâda olmuş ihtilâm 
Şıdkınır) şimdi Edîbâ niyyeti hammâmadır 

263 

(38b) 563 

1 Ol gevher-i hakkım ki ziyâsın dişimdir 
Envâr-ı serâ' ir-i heme feryâd sem' dir 

2 Fiğân-ı fenâya düşmez ' ârif olanlar 
Gülbang'i Hüdâ râh-ı Hüdâ' da cismdir 

3 Ol filizim ' aşkım ki hâzâ râh-ı sırr-ı Mecnûn 
Fersüde-i mevc-i hoş-hâr hısmdır 

4 Fermânda rindân-ı cihân-ı sipehim mest 
Cemşîd bağa nide geş ismimdir 

5 Gencâyişe yok çâre ki tahrîben per itsem 
Bir ' âli hâyırn ki cihân târ kafesimden 

6 Bir lahza ferah-nâk olamam bî-ğam olursam 
Her derd-i belâya ki gelür dâd resmidir 

7 Ol şâh-ı şehim büleğâyım ki Edîbâ 
Zevk viren eş' ârıma ' Isâ nefesimdir 


•»mî- 


562 Maarif nezareti meclis-i kebir hülefasından Sıdkı Bey hakkındadır.-AEH 

563 Preveze Mutassanfı şu' aradan Abdulrefiğ Paşa'ya beray-ı tanzir için gönderilmiş bir gazeldir 
AEH 







264 

(49a) 

1 Ey h v âce Felâtün dediğiıj cahilimizdir 
Mecnün-ı beyebân bizim ' akilimizdir 

2 c Âlem bize muhtaç ki biz kenz-i Hüdâyız 
Kârün-ı cihan olsa bile sâ ’ilimizdir 


3 Meftun bize hüsn içre Zeliha dahi olsa 
Yûsuf ki bizim tâ ezeli mâ c ilimizdir 


4 Rind olmayan adem ne bilür ahi Hüseyni 
Her kim ki mey içmezse bizim kanimizdir 

5 Yârdan bize gelmekte haber çünkü Harâbî 
Bu bâd-ı seher dâbmâ Cebrâ c ilmizdir 

265 

(90b) 

1 Mi c rac dedikleri şüfl bizim menzilimizdir 
Kim anda melekler setr-i mahmilimizdir 

2 Âdâb-ı hicâb üzre per ü pâl ile Cibril 
Bir bende-i cârüb-keş mahfilimizdir 

3 Bir bahr-ı c arnîkiz ki anıt] c ıımkı bulunmaz 
Çünkü yedi deryâ denilen sâ ’ilimizdir 

4 Dünyâya gelen kâffe-i peyğamber-i zî-şân 
Lâ-şek cümlesi de mürselimizdir 

5 Ol Tür-ı tecellâya nihânız ki Harâbî 
Müsâ bile bilmez niye bir ğâfilimizdir 

266 

(53b) 564 

1 Ey dil bu gece hânemize cân gelecekdir 
Aldık haberi vuslatın cânân gelecekdir 


2 Cemiyetimiz nur ile gark olsa c aceb mi 
Kim bezmimize ol melı-i tâbân gelecekdir 

564 Seksen dokuz senesinde ihvanımızdan Seyit ve Fahri Efendilerin hane-i aliyelerine teşrifle 
mübeşşer olmuş olduğum bir sırada tahrir edilmiş bedahaten söylenmiş bir gazeldir.-AEH 


266 





3 


Allah bizi hıfz ey leye şemşir-i fezadan 
Bu semte bu şeb âfet-i devrân gelecekdir 

4 Şâd olsa n' ola zümre-i dervîş ü kalender 
Zîrâ bu gece tekyeye kurbân gelecekdir 

5 Ol Seyîd dânâ ile Mazhar Beyefendi 

Ney-i meyle Harâbî bana mihmân gelecekdir 

267 

(Ha) 

1 Kaşırken g..ün gördüm o p...şt gedişmişdir 
Bir c illetdir ağa kalmış ki vakdiyle si...şmişdir 

2 Anı mîzâna urduk ahladık biz olduğui] i..ne 
Si..enler ..öt-i murdârır) gülâb-âsâ yetişmişdir 

3 Aşmmışdır virâsı çünkü işletmekdedir her an 
Vallâh fenâ hâlde g..tünül] ağzı şişmişdir 

4 Eşeklikden yağa yokdur misâli Merzüvânîdir 
Ai]i çiğ şanmayıi] siz tuğla harmanında pişmişdir 

C 565 


268 

(118b) 566 

1 Çakırım dîdelerii] sineme çakmak çakıyor 
Hak bilür kim tâ cân u ciğerim yakıyor 

2 Çeşm-i pür-nürunu setr etmek içün her dem 
Sanma za c îfü c 1-başanndan göze gözlük takıyor 

3 Çıka şad hayf ki hüsn-i nezrinden düşeli 
Nerde rast gelse bai]a hışm ile yan bakıyor 

4 Giryeme oldu sebeb hışma gör cânân 
Çeşmimin yaş döküp çeşmeye her an akıyor 

5 Nân visâlüyçün Edlb gene etti terk edeb 
Vir ihsânını sâ 41 gibi her dem kakıyor 


565 Vyoo 

566 Aksaray' da çakır gözlü bir bey hakkında söylenmiş ve takdim edilmiş bir gazeldir.. 




269 

(146a) 

1 Ay kim dünyâda zorla muhabbet mi olur 
Olsa da öyle muhabbet hakikat mi olur 

2 Biri ister diğeri istemeyüp gelmez ise 
Öyle teşrif ü neşrifde sadakat mi olur 

3 Gülerek hâhiş ile bezme gelmezse eğer 
Hiç o mecliste kuzum zerre letafet mi olur 

4 Bu meseldir ki beraber olmaz ise şayet iki dil 
O âhvatda muvatda keramet mi olur 

5 Yâr kaçar ben gelirim ben gelirim yâr kaçar 
Söyle ey Hulkı-i zâr böyle rezâlet mi olur 

270 

(131a) 567 

1 Tal c at didârırjız Tal' at kaçan tâbân olur 
Cerhde şems-i kamer hayrân u ser-gerdân olur 

2 işte sen bu şüh-ı aşüb-ı zamânsm ey Tal' at 
Hüsn-i ânıi] görse Yüşuf vâlâ vü hayrân olur 

3 Ger şabâ îsâl ideydi büy-ı kefr-i zülfümü 
Kâfiristân halkı birden mahzar-ı îmân olur 

4 Ebrüvânuj kâb koşun o ednâdır senir) 

Sıdkıyla boş iyleyenler tâbi' Kur 3 ân olur 

5 Muşhaf-ı didârırjı her kirnki inkâr eylese 

Tard olur dergâh-ı Hakdan mutlaka şeytân olur 

6 c Avn-ı Hakla pâk-i dâmen müstefih oldukça sen 

c Iyd-ı. 568 vişâlinde Edib kurbân olur 



567 Bir kurban bayramında huban-ı zamandan Talat Bey‘ in talebi üzerine kendi hakkında 
söylemiştir. - AEH 

568 Vsoo 
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271 

(192a) 569 

1 Kim ki ünsiyet ider c irfan ' irfan olur 
Kesb-i insaniyet ider şâhib-i insan olur 

2 Şüret-i insanlarda hayvanlardan ider ictinâb 
Câhil ü nâdân ile hemhal olan nâdân olur 

3 Cehd idüp insanı bul insanla düş insanla kalk 
Mutlaka bu hâli ihraz eyleyen insan olur 

4 Terk idüp şavm u şalâtı şıdk ile insana tab 
Deyr-i c aşk 1 aşka girenler hep nâ 41 olur 570 

6 Ey Harâbî dâ ’imâ rind ü harabat zümresi 

Böyle makbül-i cenâb-ı hazret-i Sübhân olur 571 

272 

(107b) 

1 Kademi pâkiıje yüz sürmek içün leyi ü nehâr 
Baş urup taşlara enhâr-ı şitâbân tolaşur 

2 Zülfünüıj niketini bulmak içün bâd-ı şabâ 
Nice şahrâ nice kuhsâr-ı gülistan tolaşur 

3 Bezrn-i vâlâsma fânüs olabilsem diyerek 
Kürre-i arza inüp berk-i dırahşân tolaşur 

4 Yüzünü görmek içündür ki semâvât üzre 
Gündüzür) şems gice ol meh-i tâbân tolaşur 

5 Ser-i küyunda Harâbî tolaşan şekillerine 
Cân fedâ eyleyerek olmağa kurbân tolaşur 

273 

(108b) 

1 Didim ağyâr ile gülzârda cânân tolaşur 
O melekdir niye birlikte o şeytân tolaşur 



569 H.N. Saatçi Hüsni-i meyhar hakkında söylenmiştir.-AEH 

570 Yâhud 5/Doğruluktan inhiraf etme Edıb ol ‘ arif ol/Sâlik-i râh-ı hakikât nâ‘ il-i îmân olur. 

571 Yâhud 6 /Ey Hârâbî işte böyle ziimre-i kalb-i selim/Nâ‘ il-i lütf-ı celîl hazret-i sübhân olur/Yâhud 
işte bu nutkı ‘ ali nutkı babadır s öyl eyc: n /D i 13 1 e ye i) lâ şek Hârâbî vâışıl-ı sübhân olur. 
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2 Dedi üftadeler şimdi gördük bilil] 

Senii] hünhârı ser-i küyunu her an tolaşur 


3 Ağladım ki yoğ imiş zerre kadar merhameti 
Acıdım zümre-i' uşşâkma nâlân tolaşur 


4 Sineyi çak-i giriban iderek leyi ü nehar 
Her biri Kays-ı beyaban gibi' üryan tolaşur 

5 Galiba korkdu Harâbî bu melâmetten kim 
Gelmiyor kfıy-ı dilârâmıza yan yan tolaşur 

274 

(107a) 572 

1 Belki gülzâre gelür ol gül-i handan tutuşur 
Diyerek murğ-ı dilim vâlâ vü hayran tolaşur 


2 Rana-yı hal sine famma meyyal olmuş 
Korkarım gerdanına zülf-i perişan tolaşur 


3 Ey gör) üI sinemi şanursun belki bir tolaşan 
Reh-i c aşkında nice zümre-i hııbân olaşur 


4 Virdiler ğonce-i handanını bııs etmek içün 
Dağılub elden ele çâk-ı giribân tolaşur 

275 

(64b) 

1 Ya Rab hasrette korna yâre kavuşdur 
Firkatle harâb eyleme dildâre kavuşdur 

2 Hâlim gene olmakda digergün-ı perişân 
Lutf et beni ol yâr-ı vefâdâra kavuşdur 

3 Baykuş gibi minârede koyma dil-i zârı 
Bir cây-ı ferahnak u çemenzâre kavuşdur 

4 Âhvâl-i perişânımı c arz etmeye bir bir 
Bir kân-ı kerem vâkıf-ı esrâre kavuşdur 

5 Ya Râb yalnız koyma Harâbî' yi bu yerde 
Ya Râb vefâdâr u kafadâre kavuşdur 


572 ihvanımızdan Vehbi Bey' in iltimas ve teşvikleriyle söylenmiştir. On üç kıta gazeldir.-AEH 



276 

(21b) 

1 Ey bânî nedir sende bu sevdâ-yı tekebbür 
Halik idiyor herkese îmân-ı tekebbür 

2 Bu perdede hiç gezme makarnan hiç bulamazsıi] 
Beyhüde yere üfleme zurnâ-yı tekebbür 

(23a) 

3 Yol virrne bu girdaba sakın feleğime zira 
Çok Nrıhları gark eyledi deryâ-yı tekebbür 

4 Gel bu evde de av peşine düşme sakın 
Çok avcılar oldu şahrâ-yı tekebbür 

5 573 

6 Sakın c azâzil dahî peymânesi hâvirmiş 
Zehr-âb ile sağa mahmilü sai]a mînâ-yı tekebbür 

7 Vâsıl olamaz kâf-ı kemâlâta Edîbâ 
Her dam giriftar olur ' ankâ-yı tekebür 

277 

(49b) 

1 Dökdüğüm hün-ı âb-ı eşki ey peri dîdem bilür 
Zahrn-ı tığ ğamze-i hünhârrgı sinem bilür 

2 Derd-i hicranın su ’âl et c âşık-ı gamhârdan 
Zıır-ı' aşkı sanma ki zâl ü hünerber Rüstem bilür 

3 Yâre-i c üşşâka Lokman gelse de bulunmaz deva 
Derd-i c aşka var mıdır dünyâda bir merhem bilür 

4 Biz harâbâtrz deyu vâ c iz ne bilsün ta c n ider 
Terk-i dünyâ lezzetin Ibrâhim Edhern bilür 

5 Bî-peder derler Mesîha' yr ki rühullâhtrr 
Kimseler bilmez bu sırr-ı müphemi Meryem bilür 

6 Biz ne buğdây eki ider ne hürî ğılman isteriz 
Cennetin derd-i belâsın Hazreti Âdem bilür 


573 Vyoo 






7 Şofi-i ahmak ne bilsin “künt-i kenz” esrarın 
Kendini' âkil kıyâs ider bizi sersem bilür 

8 Bâb-ı Haydârdan diğer bir bâba itmem ilticâ 
Ey Harâbî ben kızılbaş olduğum c âlem bilür 

278 

(109b) 

1 Gözlerimden o kadr-ı eşk-i ferâvân dökülür 
Göricek yâr kıyâs ettikçe bârân dökülür 

2 Bâd-ı âhım mı oldu gîsüna bağış 
ŞentS'i ruhsârından zülf-i perîşân dökülür 

3 La c 1 renk oldu ser-i kûy-ı nigârıi] çünki 
Bağrının] çâklerinden yere hep kan dökülür 

4 Gelmeyen yanıma kim başıma her an zamân 
Nice bil] senii] belâna dibi hicrân dökülür 

5 Âh'i feryâdıi] ile gör ki Harâbî bir gün 
Carhdan şems ü kamer necm-i dırahşân dökülür 

279 

(88b) 

1 Ben ki rind meşrebim dünyâperest olsam c abes 
Mâl ü mülke itmedim itmem gene meyi ü heves 

2 Kâfirim ki rind-i meyhorâne itmezsem fedâ 
Genc-i Karüna dünyâda olsan destres 

3 Kâf endüh melâmettir yerim kim rüz-ı şeb 
Her gelen derd ü belâ olmuş bana feryâd dersi 

4 Hâne-i berdıış-ı harâbât olduğum 
Rahat ittim yeter hâk üzre bir nefes 

5 Ey Harâbî ben Süleymân-ı zamândım bir vakd 
Mahmelimde nuflıe-i Dâvüdu itmişdim cedeş 

280 

(89b) 

1 Va c izâ koy pendi sen bu zümreden ümidi kes 
Çünkü bu derd kaşân bizzât Hakdan oldu ders 


2 Geldi peyderbey be dehre gerçi c allame lık 
itmedi rind ü harabata takaddüm hiç kes 

3 Hâce ehl-i harabatı görüp bin cân ile 

Pııs idüp pâyine mühelhel itdi Umrü' 1-Kays 

4 Ehl-i hâle karşı makbül olmadı kal ehli hiç 
Şofîyâ çün bir değil kıymet-i Zenbür-ı meğer 

5 Âb-ı kudretle sulanmıştır meğer rıız-ı ezel 
Kim Harâbî gülşen-i tabi' atta yokdur 
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(236b) 

1 Z ahidir] nürunda hiç dîn ü îmân kalmamış 
Çünki ahlâkı bozuk kendinde vicdân kalmamış 

2 Nerde varsa toplamış karnına sokmuş saklamış 
Kendinden başka hiç dünyâda şeytân kalmamış 

3 Cenneti kendi' aklınca baştanbaşa zabt eylemiş 
Çıkmağa bir küşe-i rindâna imkân kalmamış 

4 Va' z iderken düşlerüp düzaha atmış cümlesi]] 
Cennete girmek içün hiçbir hıristiyân kalmamış 

5 Ey Harâbî sen de cennetden ferâğat eyle kim 
Anda bir yer yok sağa hem hür-ı ğılmân kalmamış 

282 

(212a) 

1 Sıdkı benim eş' ârımı tenkide kalkmış 

Şi' ir yazmak huşüşunda beni taklîde kalkmış 

2 Bu âsvâli cenâb-ı Mîr Sıdkıdan su' âl itdirn 
Dedi saçma sapan boş eşer tesvîde kalkmış 

3 Dedim yazıklar olsun vâh ' abesle iştigâl etmiş 
Şu ’âl üzre kendi cehlini tezyide kalkmış 

4 Beni bir sâ 41-i ihsân lutfî olduğum sanmış 
Der vâlâ-yı yaşlından hernân teb' îde kalkmış 




5 Mir Sa c id Mir Remzi eylemiş teşvik 
.... 574 âteşin itfa idüp tebrîde kalkmış 

6 Gene nadim olub merd-i sühendân olduğum söyler 
Kitâb'i mestâb göıjlümü tecilde kalkışmış 

7 Harâbî meclis kendisine hoş gelmemiş zannım 
Kim eski nâm u şânırnı tecdide kalkışmış 

8 Edlb rüyâda çeşmânından öpmek istemiş amma 
Hüdâ hayr eylesin olmaz diyib tehdide kalkışmış 
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(210a) 575 

1 Bir hadîsinde Muhammed âzucârn ne dimiş 
Riiza varak ğam-ı c aşka uruç olmaz imiş 

2 Sen eğer ister iseıj ahşama kadar aç kalıvir 
Mülhide fâ 3 idesi varmıymış yirniş yatmış 

3 Hakperest olması bir mü ’mine elzem ya hü 
Oku Kur 5 ânı hemân emr-i İlâhi bu imiş 

4 Eyledik zevkiıje sen şehr-i hayyâmı âlet 
Seni firdevs'i cinâna getürür mey bu gidiş 

5 Her s.işen başına bir köşk virecekmiş diyü Hak 

La c net olsun saıja hiç durma hemân böyle s..iş Edîb Harâbî 
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(245 a) 576 

1 Ağladık ehl-i riyâ bektâşîlerde var imiş 
Hem de merdüd-ı riyâ bektâşîlerde var imiş 

2 Bu tarîk-i nâzenînde bektâşîler de var imiş 
Bil c akis ğâyet kaba bektâşîler de var imiş 

3 içlerinde kâmil ü c irfânı var dîndârı var 
Görmüşüz çok evliyâ bektâşîler de var imiş 



574 Vsoo 

575 Cahil ü mutaassıp bir sarıklıya yazılıp virilmişdir. Gazel yahud hezel.-AEH 

576 Tarik-i nazenini berbâd etmeye cehd eden bir takım müfsidler hakkında gazeldir.-AEH 
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4 Hiç tarikattan hakikattan haberdar olmayan 
La c net-i Hakk' a seza bektâşîler de var imiş 

5 Biz muhibb-i ehl-i beytiz derler amma şayfâ kim 
Düşmân-ı c âl-i c abâ bektâşîler var imiş 

6 Bir pula bir 1 ârif-i billahi iderler feda 
Dîn ü îmânı para bektâşîler de var imiş 

7 Câhil ü nâdân-ı bî-iz' ân u hayvân şarlatan 
Makşad u gammaz belâ bektâşîler de var imiş 

(245b) 

8 Ehl-i c ırzır) c ırzına geçmek içün cehd eyleyen 
Şehvete pek müptelâ bektâşîler de var imiş 

9 La c net olsun bunlara zîrâ ki ben hakke' 1-yakîn 
Gördüm erbâb-ı zînâ bektâşîler de var imiş 

10 Kendi irşâd olmamış irşâda kalkmış c âlemi 
Bir takım câhil baba bektâşîler de var imiş 

11 Taş atan bizden demişler atdıran bizden değil 
Hazret-i pîrden cüdâ bektâşîler de var imiş 

12 Bu tarîkde mürşid-i kâmilde ehlullâh var 
Bendegân-ı mürtezâ bektâşîler de var imiş 

13 Toğru bektâşilere cânım kurban olsun fakat 
Bir takım sahte edâ bektâşîler de var imiş 

14 Kim gocunursa bu sözden mutlaka var yâresi 
Ey Harâbî bî-hayâ bektâşîler var imiş 

285 

(211b) 577 

1 Mîr Es c ad dediler fikrîni tahrîb itmiş 
Kendi c aklınca yalanlar bize tertib itmiş 

2 Biz Saffet Bey ile Lâleli' ye inmiş idik 
Ayrılub şoıjra bizi gizlice ta' kîb itmiş 


577 Hasbu' I-icob Esad Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 








3 Sevk eden var anı elbette bu ta' kibe dedim 
Didiler kendisi had' âyı taşvîb itmiş 

4 Bu denâ' at bu rezalet aça nıahşüş dediler 
Cümle ihvan geçinüp hâlini tağayyüb itmiş 


5 Mir ihsanda ayrıca aça söğrnüş saymış 


Türkçeyi ğayb iderek şetmini tağrib itmiş 

6 Hele Şıdkı Bey ile Hüsnü efendi kızarak 
Bezmimizden açı tard etmeği tensîb itmişler 

7 Bu kadar kâfi buğu ' ârif olanlar açlar 
Bu ğızılcıkla Edîb Şıdkı' yı te 3 dlb itmiş 


286 

(78b) 578 

1 Zâhid ne için itmedir) Imân-ı harâbât 


Zor geldi saça var ise erkan-ı harabat 

2 Bu hâl ile bu kâl ile haddiçe ayak bas 
Meydânda durur işte bu meydân-ı harâbât 

3 Gel cübbe vü destârıça zinhâr güvenme 
Şoçra seni berbâd ider ' irfân-ı harâbât 

4 îmâna getürmektedir ey sofi-i bî-din 
Kendiç gibi çok kâfiri merdân-ı harâbât 

5 Dünyâ vü ' ukbâda fürüzân olacakdır 
Sönmez ebedi şem' -i şebistân-ı harâbat 

6 Tevrât u Zebıır Incil ü Kur’ân ile gör kim 
Mevlâ bile olmakda şenâhân harâbât 

7 Pâl açtı gülistân harâbâta HarâbI 

Bak oldu gene murğ-ı hoş elhân harâbât 


287 

(79a) 579 

1 Ey sofî gel ol sen de ihvân-ı harâbât 


Gör açla ne emr eyledi rahman-ı harabat 






2 Bu kafa-i feresle haberdar olamazsır) 
Dersir) eğer olmaz ise KuDân-ı harabat 

3 Var pîr-i harabata oku ders-i hakîkî 
İrşâd ider elbet seni ol kân-ı harabat 

4 Gılrnân ile hııri dediğin ' abd-ı harabat 
Cennet dahi bir külbe-i viran harabat 

5 Mevlâyı koyup Leylî'ye meyi etmedi aşla 
Divâne değil Kays-ı bâyâbân harabat 

(79b) 

6 Hiç hak harabatide eyler mi tenezzül 
Perizâde Süleyman harabat 

7 Bir garda mesmüm idi bir berg-i nebatat 
Lokmana deva eyledi Lokman harabat 

8 Ulu katığa mi' râc-ı nebi oldu hüyda 
Binbir zî-şân idi mihmân harabat 

9 Mevlâda gelip etmiş idi kendi eliyle 
İbrahim ' İsmail kurbân harâbât 

10 Nüh çok aradı bulmağa mersây-ı selâmet 
Bir vakdiıje koymuş idi tüfân harâbat 

(80a) 

11 Emvâc'i belâya ile berbâd edecekti 
Dünyâsı da ' ukbâsı da ' ummân-ı harâbât 

12 Gösterenler olsaydı yolu mahv olacakdı 
Kurtardı gelüp feleğimi kaptan-ı harâbât 

13 Kurtarmak için cânını hüsâm-ı kazâdan 
' Azrâile bir vasıta kalkan-ı harâbât 

14 Şemşîr-i harâbât ile şabreyle Harâbî 
Kim yâd olasuj Hak' dır Hakan Harâbî 




288 

(76b) 580 

1 Ey dil nola çek sen de bu sevdâ-yı harabat 
Halil] ediyor dem be dem imâ-yı harabat 

2 Bu fikri ta c dile çalış çünkü muhaldir 
Bu râh-ı hatırnâkde icrâ-yı harabat 

3 Mansür u Nesimi vü Cüneyd Etlıem ü Behlııl 
c Aciz idiler etmeye ifâ-yı harabat 

4 Bu perde de gel gezme maksadın bulamazsıi] 
Beyhüde yere üfleme zor nây-ı harabat 

5 Yol virrne bu girdaba sakın feleğirje zira 
Çok Nııhları gark eyledi deryaya harabat 

6 Hadd'i tehîdir âbdest alasın sen bu kenardan 
Berbâd ider elbet seni dalğâ-yı harabat 

(77a) 

7 Hükm eyledin şurıcaya itdi perişan 
Çok şâh-ı Süleymânı bu dârâ-yı harabat 

8 Gel bu eve av peşine düşme sakın ha 
Çok avcılar oldu sahrayı harabat 

9 Sakisi bilâ neşe resmi endüh-ı melâmet 
Cemşîdi harâb eyledi şahbâ-yı harabat 

10 Müsâ bile tâ zirvesine olamadı vâsıl 
Pek mürteff dir Tıır-ı tecellâ-yı harâbât 

11 Cibrîli de bir vâdi-i hayrette bırakdı 
Peyğâmberi de Leyletü' l-esra-yı harâbât 



(77b) 

12 Fesh eyledi Kur c an ile Incil ü Zebııru 
Çok mezhebi lağvetti fetâvâ-yı harâbât 


13 Mahv eyledi c alemi tufan-ı belaya 

Bir vakdirje çüş eyledi mecrâ-yı harâbât 

580 Bu şiire Harabatnâme başlığı konulmuştur.-AEH 
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14 Lokman Ara derdine hem bulmadı çare 
Gönderi' adem mülküge icrâ-yı harabat 

15 c Rabbi Erni c lutfuna eyler mi tenezzül 
Öyle sebel durma Müsâ-yı harabat 

16 Firavn ile Müsâyı c asasıyla beraber 
Hep itti musavvir yed-i beyzâ-yı harabat 

17 Halletmedi Sokrat u Aristo ' Ali Sina 
Bir pîıteye hiç sokmadı kimya-yı harabat 

(78a) 

18 Muhtazır Müsâ c sim c îsâ c sim gör kim 
îmâna getürdi bu celîbâ-yı harabat 

19 Dünyâ vü ' ukbâya Hüdâ sığdırabilmez 
Bir cenge ola lâyet beyzâ-yı harâbât 

20 Cehd etti nice fazıl u c ulemâ velâkîn 
Bir veçhile şulh olmadı da c vâ-yı harâbât 

22 Sâkî-i harâbâta kapılmış ki Harâbî 
Nîış etmededir cümle belâya-yı harâbât 

23 Sâkî-i hakikat bizi mest etti Harâbî 
Itdin bu kadar ' âleme ifşâ-yı hakikat 

289 

(80b) 581 

1 Zâhid sağa mesdüıdur harâbât 
Hâdenimi senii] itmeğe mîzân-ı harâbât 

2 Bu bezme yanaşma ki seni itmeye ihrâk 
Evrâkını da âteş-i süzân harâbât 

3 Şür düşdü alenen yatırub eyledi bîhıış 
Isrâfile bir nefesde mestân-ı kurbân 

4 Âlııde bir kân-ı hatâ oldu secâ 
Tathîr idiyordu anı burdan harâbât 


581 Harabatname-i diğerdir.-AEH 





(81a) 

5 Rağbet mi ider vaşl-ı Zelihayı görünce 
Eyvan-ı harabatide Ken c ân-ı harabat 

6 Bu şahbâ-i melâmet sana vahşet virür amma 
Çok Yüsufu şâh eyledi zindân-ı harabat 

7 Bu bezm-i târâc-ı Cemşîde sığar mı 
Riyalara hiç sığmadı rindân-ı harabat 

8 Bak kâtib-i divân-ı harabata Harâbî 
Yazmış seni bir rnerd-i sühendân harabat 
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(52b) 

1 Cahillere layık mı bu in c ant u mükafat 
c Akillere mahşüş ve mukadder mi mücâzât 

2 Gördükçe bizi zulrn ile mey ’üs-ı mükedder 
Feryâd ider ahvâlimize ehl-i semâvât 

3 Gurbette ğarîp hal ü perişan u fakiriz 

Bir dahî ne mümkîn vatan u yâre mülâkat 

4 Âzürde-i dil ile eyleme bîçareleri kim 
Bu zulme rızada da değil kadı-i cânân 

5 Lutf eyle Edîb-i hasta-i nevmîde tabîba 
Bir çâre bul oldum gene muhtâc-ı müdavât 

291 

(177b) 582 

1 Ey komiser efendi hernân zevk u şafâ it 
Dârü-yı rney-i derdiğe hemvâra devâ it 

2 Hiddetle şakın hiçbir işe etme teşebbüs 

c Lâ havle velâ kuvvete' de def' -i belâ it 

3 Bir kimse fenâ olmamıza gayret iderse 
Sen iyliğirje dâ' imâ Allah' a du' â it 

4 Rahat yaşamak ister isen dehr-i denîde 





5 


Ayrılma şakın rah-ı sadakatte buluğ hep 
Devlet yoluna canını lâzımsa feda it 


6 Bir kimseyi na-Hak yere hiç eyleme mahkum 
Jurnalini hep mucib-i tahkik-i ceza it 

7 Dünyâda hatâsız olamaz gerçi bir inşân 
Hubbu' 1-beşer isen de Edlbâne hata it 

292 

(181a) 583 

1 Ey Komiser Cevdet Efendi hernan zevk u şafâ it 
Dârü-yı meyi derdirje hemvâra devâ it 

2 Hiddetle şakın hiçbir işe etme teşebbüs 
“Lâ havle velâ kuvvete” de def -i belâ it 

3 Bir kimse fenâ olmanıza gayret iderse 
Siz eyleyiniz dâ c imâ Allah' a du' â it 

4 Rahat yaşamak ister iseıj dehr-i denlde 
Düşmânır)i her ân u zamân rnedh ü şenâ it 

5 Ayrılma şakın râh-ı şadâkatde yolur) hep 
Millet yoluğa canııjı lâzımsa fedâ it 

6 Nâ-Hak yire hiç kimseyi hiç iyleme mahkûm 
Rûz-ı hâlirji hep tahfîf-i cezâ it 

7 Dünyâda hatâsız olamaz gerçi bir insan 
Hasbu' 1-beşer itsen de Edlbâne hata it 

293 

(93a) 584 

1 İlâhî hazret sen Şârni Bey' i şâd u hândân it 
Kemâl-i' âfiyetle ecrini yâ Rab ferâvân it 

2 Görüp hâl-i perişânım beni lutfuyla şâd eyler 
Anı sen de sevindir vir murâdır) lutf u ihsân it 

3 Maşun it şer-i düşmen-i kazâdan derd-i ekdârdan 
Selâmet vir ad u sanıg var ise kalır u perişân it 




583 Ahibbadan polis komiseri Ahmed Cevdet Efendi'ye gönderilmiştir.-AEH 

584 Sami Bey' in hakkında bir du' âdır.-AEH 
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4 Hemişe her şebi bir kadı - her eyyamı bir ' ıyd olsun 
Zeval gösterme şems-i tâli' ip her dem dırahşân it 

5 Anı ahrette de tenhâ koma rahm et aman yâ rab 
Habîb'i peyğamber-i zi-şâna mihmân it 

6 Hatası var ise c afv eyle ğaffar-ı zünübsup sen 
Cemâlinle müşerref olmağa ya Rabbî şâbân it 

7 Harâbî da' ipiz ez can u dil her an du' â eyler 
Bize Meyrern Ana lütfuıj ile mesrür-ı şâdân it 
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(28b) 585 

1 Ey nâme yürü Bursa' ya cânâna selâm it 
Şor hatrını âfet-i devrâna selâm it 

2 Devr itdi göpülden bizi artık âfet 
Lâyık mı ki olsun bize bigâne selâm it 

3 Akmakda gözüm yaşı bu kâr başına döndü 
Gelmez mi o kâfire ' aceb imâna selâm it 

4 Irkandiye Sedbaşma toğru yürü lutf it 
' Işret-i' uşşâkda rindâna selâm it 

5 Kurtamoğlu mezâristânını eyle ziyâret 
Otmekde olan bülbübi nâlâna selâm it 

6 Her nutkı cevâhir gibi bir ehl-i hünerdir 
Büs eyle elinden Baba Dikrana selâm it 

7 Bedros Beyefendi gene sâkîlik iderse 
Virün hele benden de birer dâne selâm it 

8 Lutf eyle ' âşıka ey bâd-ı seher 
Anda olan merd sühhendâna selâm it 


585 Hüdavendigar vilayetinde bir can bahş ihvanımıza göndermiş olduğum bir gazeldir.-AEH 
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(83a) 586 

1 Geldi bir şeb külbe-i ahzâna ol canan mest 
Âteş-i ruhsâr ile hem nergis-i mestân mest 

2 Allah Allah bu ne hikmettir ki böyle nâgehân 
Çıkdı evc-i rif c atından ol meh-i taban mest 

3 Aıjladık ol şüh-ı âşüb zamanı ğâlibâ 
Eylemiş kendi gibi bir şâkî-i fettan mest 

(83b) 

4 Şubha karşı bir terennüm eyledi Dâvut-vâr 
Gül perişan oldu ol dem bülbül-i nâlân mest 

5 La c 1-i mlkünüi] eğer görse olurdu şüphesiz 
Hem Zelîhâ-yı zaman hem Yüsuf-ı Ken c ân mest 

6 Serv-i nazm eyledi mestâne tek c azm-ı haram 
Ol zaman uşşâkı vâlâ-yı hayran mest 

7 El virir Allah için olsun Harâbî ebsern ol 
Oldu nazm-ı dilkeşimle hep sahn-ı süphân mest 

296 

(82a) 587 

1 Dehre geldik arjladık sâkî-i devrân mest 

Ol sebeptendir ki biz de olmuşuz her an mest 

2 Şaribü' 1-leyl ü nehâr olsak c acep mi haşre dek 
Çünkü bu kâşânede mihmân mest mizbân mest 

3 Bu harâbâthâneye çok mest geldi gitti İlk 
Kimse mâni 1 olmamıştır ğâlibâ derbân mest 

4 Cür c ad cârnı dâhi mest itmiş c âlemi 
Çeşm-i c ibretle bakılsa kabr ü müselmân mest 



586 93 senesi her gece bezmimizde şakilik etmekte olan şuh-ı aşub-ı zaman Mazhar Bey birkaç gece 
gaybubet ittikden sonra bir takım ihvanımla hane-i fakire bir gece muhabbet ve ıyş u işret etmekte 
iken saat üç civarında mestane bir halde Mazhar Bey külbe-i ahzanımızı bir bağ-ı İrem şekline 
döndürdüğünden bittazim kendilerine takdim olunan bir gazel-i aşıkanedir.-AEH 

587 izzetli Vehbi Bey 1 in alınması üzerine söylenmiştir.-AEH 
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5 Cennet-i a' laya hariçten komazdı kimseyi 
Olmasaydı ol zamanlar Hazreti Lokman mest 


(82b) 


Nuş edib mi' raçta bir katre rıız-ı §eb 
Sadıku' Lva' dü' 1-emîn sâhib-i Kur 5 ân mest 


7 Bulmamışlar var ise def' -i humara bir ' ilaç 
Kabe varmış kâffe-i peyğâmber-i zîşân mest 

8 Hizmetinde çünkü bir matrüdu istihdam ider 
Ağlaşıldı şüphesiz rahman mest şeytân mest 

9 Bu sefine gark olur bir gün görürsün ' akıbet 
Çâre vü tedbîr yok ' umrnân mest kaptan mest 

10 Ey Harâbî mesti lâ yu' kal misin sen ebsem ol 
Cilve-sâz olmazdı halka olmasa Süphan mest 

297 

(24a) 

1 Şebh yok kim canını eyler feda Arnavut 
Merd-i meydânı' Alî' dir ihtikâk-ı Arnavut 

2 Bî-tekellüf var beni hep şarf ider mihmâmna 
Birinciye benzemez cııd-ı neshây-ı Arnavut 

3 ,... 588 


4 Sureta bir hayli ğamnak u perişan sefil 
Llk yokdur kimsede zevk u şafâ Arnavut 

5 . 589 gülzâr-ı enhâr u dıraht-ı bardur 

Cennet-i a' lâya benzer hep kara-yı Arnavut 

6 Arnavutdur ced-be-ced Ferhâd Fehmi ey Edîb 

590 
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(23b) 591 

1 Berjzemez bir güzele hiç dil-rübâ-yı Arnavut 
Şııh-ı âşüb-ı zamandır mehlikâ-yı Arnavut 

2 Ahvân-ı desti hep hayran u ser-gerdan ider 
Bir nâgâh-ı mest ile çeşni-i âlâ-yı Arnavut 

3 Ehl-i c iffet pâk dümendir peri rüyanı hep 
Bir şadâkatden c ibâretdir vefâ-yı Arnavut 

4 Arnavutluk kalmadı gezdim de gördüm ser-te-ser 
Kim şenâ c atçün değil nâz u edâ-yı Arnavut 

5 Hem şebâ c at hem sadâkat eylemiş ihsân Hak 
Bir vakd dönmez sözünden yok riyâ-yı Arnavut 

299 

(40b) 

1 Fehmiyâ çakmak gibidir abıırünâ-yı 592 Arnavut 
İktizamı] camlarıdır agöza-yı 593 Arnavut 

2 Kazma dişli yığma saçlı devd dudaklı zebeştrıı 
Kefçeden hiç fark olunmaz agüşâ-yı 594 Arnavut 

3 Adühalar girse çıksa uykuda olmaz haber 
Cân kapusundan kekeşdir agünâ-yı 595 Arnavut 

4 Eylesen yıllarca tefehhîm bir kelâmı ârjlamaz 
Bir hamâm tokmağıdır sanki koka-yı 596 Arnavut 

5 Aç kalur inşân eğer mihmân olursa ez kazâ 
Ey Harâbî hiç bilinmez lakırvâ-yı 597 Arnavut 



591 Preveze'de Memur Priştineli Ferhad Fehmi hakkında söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

592 Burun demekdir.-AEH 

593 Göz demekdir.-AEH 

594 Güş yani kulak-AEH 

595 Gün yani gün demekdir.-AEH 




(26b) 

1 Eyvah yazık Muhammed 1 Âtâ c ya neler oldu 
Süsı gülşen koklamadı derbeder oldu 

2 Hâhâm Dâvînii] hanesine postunu serdi 
Yâhîidilere uydu nihayet kasr oldu 

3 Terk itmeğe yaklaşdı hemân dîn-i mübîni 
Hüdâ c ya gidüp geldiği pek çok sefer oldu 

4 c Ayb eylemeyen mesleğit]i eyledi tebdil 
ister idi evelleri şimdi bakar oldu 

5 Ey dâder-i vâlâ-yı güherim resm eyle 
Bu hâli Edlb çekemez bin kere ölür 

301 

(50a) 

1 Şofi-i harin destine peymane yakışmaz 
Her bade çeken meclis-i rindâna yakışmaz 

2 Çek rııy-ı dilârâdan eliıj sürme rakîbâ 
Çün kâfir eli şahife-i Kur 3 âna yakışmaz 

3 Vallâhi seni yarin ser-i küyunda keserdim 
Ağyârı ser-i küy-ı dilârâdan keserdim 

4 Bu remzini elbet bilür erbâb-ı Harâbî 
Etnâb-ı sühan merd-i sühendâna yakışmaz 

5 Bu nutkunu tasdik ider erbâbı Harâbî 
Kâfi bu kadar ebsem ol artık Harâbî 

302 

(8b) 

1 ihtiraz it Hazreti Mevladan etme böyle naz 
Merhâmet itmez misin 1 uşşâkııja ey serv-i nâz 

2 Derd-i hicrimle ben bir hasta-i nevmîdenim 
Ey tabibim derd-i cefâresâma gel ol çâre-sâz 

3 Ebrüvânır) çünki mihrâb-ı hakikattir senii] 
Kâfir olsun kim gelip itmez anı her dem niyâz 


4 Pare pare itseler cismir) ya dara çekseler 
Vâkıf -1 sırrullâhı eylemez ifşâ-yı râz 

5 Küy-ı kurbunda perişan hâle geldim c aşk ile 
Hün-ı eşkinle Edîbâ yâre böyle nâme yaz 

303 

(15a) 

1 Merdüm-i rind-i kalender hiç tezyin istemez 
Kim şehîd-i c aşk olana teçhiz ü tekfin istemez 

2 Sen du c ânı ey hocâ lutf eyle sakla kendice 
Vasl-ı sunullâh olan ıskât u telkin istemez 

3 Sâkî eski tası doldur sun bize köhne şarâb 
Rindler peymâne ü minâ-yı zerrin istemez 

304 

(14a) 

1 işte tanbur işte ney mey defle şantCır istemez 
Serv-i kaddler var iken meclisde kanbür istemez 

2 Lâubâlîdir bu meclis ictinâb itmez Hakk c a 
Her ne istersen buyur bâr hıın destur istemez 

3 Haydârâne sun bize peymâne-yi rindânı 
Şâkî lutf et kâse-i zerrin ü fağfıir istemez 

4 Müstakil re iyinde herkesi etme âbrâm zâhida 
Bezm-i nüş-â-nüş-ı meyde iç deyü zor istemez 

C 598 


6 Nola çıkmazsak harabathaneden ta c n ile 
Bunlar görmezmisir) çây-ı ma 1 mür istemez 

7 El-virir rind-i belâ seyyâre bed-veş câk câk 
Ey Harâbî hırka ü destâr mahrür istemez 

305 

(14b) 

1 Zahida şem c -i şebistanmçün efsus istemez 
Mâh-rülar var iken bezminde fânüs istemez 


598 Vyoo 






2 Cübbe ü destancı meyhaneye relin ile var 
Kim gelür bâzâr-ı' aşka ' ar nâmüs istemez 

3 Şofî sen nüş-ı şarâb kebâb istemez misin 

Bir dem rind ü kalender zab c -ı me 3 yüs istemez 

4 itme el hamrıyla hem “lâ takrabâ” tefsirini 
Sanma bilmez mey-perestân şerh-i sâlüs istemez 

5 Var iken nevreste putlar nâle-i peymâneler 
Deyr-i' aşk içre celîyâ ile nâküs istemez 

6 Cife-i dünyâya gerekmez var meyyal olmaya 
Çâh içün tef 3 il-i dâmen hem de pâpüş istemez 

5 . 599 ' ilm-i edeb ehl-i kemâldir şübhesiz 

. 600 Edîbâ şerh-i kârnüs istemez 

4 ' Âlem-i peymâneden seyr ü temâşâ eyleriz 
Merdüm-i çeşmân-ı hak binân-ı dürbîn istemez 

5 . 601 deyr-i c aşk içre Harâbî sıdk ile 

. 602 âyin başka âyin istemez 

306 

(211a) 603 

1 Ey fırıldaklar beni siz dün gice çok andujız 
Hâlimizden bahş idüp hep derdimizle yandınız 

2 Çok fırıldak döndürüp hayli muhabbet idüp 
Beynimizde söylenen her bir kelâma kandımız 

3 Nüş-ı şahbâ-yı müddetle olunca neş ’eyâb 
Iştiha ile ta c am-ı vaşla lokma baıjdımız 

4 Ben de vardım bezmimize siz beni görmezdimiz 
Kendimizden zatımı heyhât ayrı sandımız 


599 Vsoo 

600 Vsoo 
601Vsoo 

602 Vsoo 

603 İhsan ve Cevdet Beyler hakkındadır.-AEH 







5 Hakk c a ma 1 lumdur kulağıma işitelim dirjledim 
Siz Harâbî c aciz ü bîçâreyi çok andığız 

307 

(277a) 604 

1 Ben sizi gayet severdim var diyü ' irfânırjiz 
Zann iderdim pek mükemmeldir sizir) iz c ânımız 

2 Hâlbuki c irfân ile iz c ânımız mefkııd imiş 
Çünki görmez toğru ile eğriyi çeşmânırjız 

3 Sende insâniyet olsa bî-vefâ olmaz idil] 

Çok te ’essüf eyledim hiç yok imiş vicdânujız 

4 Böyle geç etvâr u bed ahlâk ile hiçbir vakd 
Kâmil inşân olmağa vallâhi yok imkânınız 

5 Hem bu hâl pür-melâl eyle yaşamakdan ise 
Hakkımızda çok hayırlıdır çıkaydı cânırjiz 

6 Böyle râh-ı müstakimden inhirâf etmek içün 
Hangi müfsidler ' aceb oldu sizin şeytânımız 

7 Bu Harâbî kemteri taşdîk idersem mutlakâ 
Hakk c a ey Yusuf efzâ var ise îmânımız 

308 

(163a) 

1 Bak beni ne hâle koydu hüsn-i ânımız 
Cânımı yakmadı dâ c ima âteş-i hicranımız 

2 Şivelerle sen gelir oynarsır) amma zayf kim 
Çeşmim kan ağlatır leyi ü nehâr çeşmânımız 

3 Gelse Lokmân derd-i cân fersâma dermân iylemez 
Çünki ernvâc eyledi cisrn-i nâvm müjgânımız 

4 Iltifâtımla bizi şâd eyliyorsun her gice 
Doğrusu inkâr olmaz lutf ile ihsânıi]iz 

5 Söyle Allah ' aşkına ey şııh kabili etmez misim 
c Iyd u vişâlimde Edîb olmasın kurbânımız 


604 Polis taharri memuru Yusuf Efendi hakkında bir gazeldir.-AEH 





* 1 ^ 


309 

(128b) 605 

1 Ey Recâ 3 î mahs-ı lutf-ı Hazret-i Allah' sırjız 
Çünki siz bir kenz-i esrar -1 resülullâhsırjiz 

2 Zâtına ' ilrn-i ledün üstadı dirsern çok değil 
Vasıl-ı sırr-ı' Ali hem sırr-ı bismillâhsırjız 

3 Hazret-i Allah sizi irşada rne 3 mür iylemiş 
Vakd-i rernz-i şafâya-yı kelâmullâhsır)iz 

4 “Men ' aref ’ hem nokda-i bâ remzinin agâhısın 
Böyle îcâd eylerim kim sırr-ı sırrullâhsırjız 

5 Sizde görmüşdür Harâbî dâb-ı ehlullâhsırjiz 
' Arif yâ Allah yâ Allah ' ârif-i billâhsırjız 
[309 ile 310 mükerrer] 

311 

(281b) 606 

1 Ey Şeyh Gâlib Efendi' ârif-i billâhsırjız 
Çünki siz bir kenz-i esrâr-ı resülullâhsırjiz 

2 Zât-ı' âlîmizi Hak irşâda rne 3 mür eylemiş 
Herkese lutf-ı çelil Hazret-i Allah' sığız 

3 Sizde oldu münceli sırrı yeddullâh âyeti 
Vâkıf-ı rernz-i hafâyâ-yı kelâmullâhsırjiz 

4 ' Avn-ı Hakla bir nefes etmesig şifâdır hastâya 
Toğrusu bir hemdem ' İsâ-yı rühullâhsıi]iz 

5 “Li ma' Allâh” emrine “innallâh” sırrına 
“Men ' aref’ hem nokta-i bâ remzine âgâhsujız 

6 Dervîşâne işte ' arz eyler Harâbî kernter 
Vâşıl-ı sırr-ı' Alî hem sırr-ı bismillâhsırjiz 

312 

(146b) 

1 Bilürüm ey gül-i ra' nâ sizi cim dallısınız 
Tatlıdır vaşlıgızın kaymağı ballısınız 

605 Reşadetlü Ömer Recai Baba hakkında söylenmişdir.-AEH 

606 Hasbu'l-icab Şeyh Galip Efendi'ye gönderilmiş gazeldir.-AEH 




290 



2 Çeşmigiz kaşlarımız betilerimiz kimsede yok 
Siz bu pâzâr melâmette ne çok ballısımız 

3 Dün gece pembe libâslarla hazin idimiz 
Pek güzelleşti cemâlim bu gece allısır)iz 

4 Şoyunub girmediniz koynuma esbâbı nedir 
Yerimizde mülküm ğâlibâ tutkallısırjız 

5 Uyma yavrum sözüne artık o dal dâllısımız 
Rahnı idim Hulkî si sevdim siz cim dâllısımız 

313 

(234b) 607 

1 Ey nişânım siz bezm-i sâdık bir ihvâmmsujız 
Ol sebebden dâ' imâ gönlümde mihmânsımız 

2 Bezm-i nüşa nüşurnu tenvir idersem her gece 
Dâ c im itsün Hak sizi şem c -i şebistânımsımız 

3 Öyle bil ki mihr-i cân bahşırjla cismim zindedir 
Mürdeyim sen olmasam zîrâ benim cânımsımız 

4 Müslîmân ol Ermeni ol putperest ol kâfir ol 
Her ne olur isei] ol siz dîn ü îmânsımız 

5 Ben Edîb' im öyle elmaslı nişânlı istemem 
Çünki siz kalbimde bir nîşân-i zîşânsujız 

314 

(172a) 608 

1 Ey Hüsnü Bey kalburun kasnağını çatlattım ız 
Ortasından pek fenâ hâlde urup patlattııjız 

2 Mahv olup gitti mi mısır buğday yulaf burçak 
Kalmadı bir şey içünden hârice sıçrattujız 

3 Şer' e tatbik eyleyüp çok nükteler' ârz eyledim 
Hâlbuki siz irfânımı kâtlittiıjiz 

4 Atlamaz derler deve hendekten amma zâtııjız 
Ben gibi çok istere hendekler atlattır) ız 

607 Kadim ahibbadan Nişan hakkında söylenmiştir.-AEH 

608 Bu da İsa kapısı beylerine söylenmiştir.-AEH 





5 Zat'i c aliliz edib ü kamil-i c irfansınız 

Hüsâmeddîn niçün bu kalburu patlattınız 

315 

(65a) 

1 Bezm-i gülşen beytü c 1-ahzendir bana dildârsız 
Nüş-ı mey semrn ü helâhilden beterdir yârsız 

2 Goncenin kaderin hezâre bildiren hep hardır 
Kanğı c âşık yâr sevmiş dehride ağyârsız 

3 Mustarip hâl olma ey dil cevr-i istiğnâ görüp 
Kanğı şühdur lutf ider c uşşâkma âzrârsız 

4 Kesret-i ağyârdan terk etme küy-ı dilberi 
Kanğı gülşen gülbenkde ğonce vardır hârsız 

5 c Aşk c azâbından Harâbî gel şikâyet eyleme 
Vâşıl-ı vuşlât olur mu zârsız efkârsız 

316 

(12b) 

1 Merdüm-i nâcizenin efsânesine kanmayız 
Tütîyâne söyleyen inşânı inşân sanmayız 

2 c Ilm ile âyine-i idrâkimiz olsun cilâ 
Renk-i cemâl eylemez te 3 sîri hiç paslanmaz 

3 Ben ki deryâ-yı c ulûm içre düşüp ıslanmışız 
Ba c d ezîn bârân-ı cehâletden uslanmayız 

4 Öyle seyr etmişiz bizi hân-ı nâîm koya c aşk 
Kim ta c âm-ı câhil ü nâdâna lokma banmayız 

5 Mestân-ı fünün içre semender olmuşuz 
Kim bezm-i sebük-mizâna girsek yanmayız 

6 Hem Edîb c iz hem Felâtün-ı zamânız şüphesiz 
Llk bir dîvâneyiz şüretâ uslanmayız 


317 

(54a) 609 

1 Zâhid biz zümre-i kallâş humârîdeniz 
Âb-ı kevserden beri mahrüm-ı meyhârideniz 

2 Ne nübüvvet ne ulühiyyet tanımaz müfsidleriz 
Hazâ ehbi cehennem kavm-i küffârideniz 

3 Mayamız hâşâ bezm-i nür-ı nübüvvetten değil 
Men c -i şerr-i delâlet kasd nârideniz 

4 Bezm-i sivâsm bugün biz sâkî-i sennâsuyuz 
Kim şarâb-ı küfr ile muhabbet demdeniz 

(54b) 

5 Yok yok ey va c iz bu kulu rindler itmez kabul 
ismi mevcüd kendisi nâbüd settârideniz 

6 Şüphesiz her nutkumuz bir mu 1 ciz-i sihr-i helâl 
Çünki biz ol Ahmed Muhtâr sehhârideniz 

7 Darbe-i seyf zebân şirkimizden yok halâs 
Şofîyâ biz Haydâr-ı Kerrâr hünhârıdeniz 

8 Seng-i şirke çekmişiz ye J cüc fıkha şeddi biz 
Hacı Bektâş-ı Velî Hünkâr divârideniz 

9 Pır ü Ken c ân-ı bî-iz c ân olursan söyleme 
Ey Harâbî kâmil ü c irfân u hoşyârideniz 

318 

(210b) 610 

1 Lutfer) ey mirim evvel bize şeref idirjiz 
Şiddet-i c aşk'i ferâvânımı tahkik idirjiz 

2 Dil-i virân-ı perişânı berâ-yı ta c mir 
Sizi püsi etmeği bağa teklif idigiz 

3 Getiril] ağzıma toğru açarak sinemizi 
Püseler lutf iderekden beni taltif idigiz 



609 İhvanımızdan rind ü Ken' an-ı bı-iz' an Bey' in bir gazel-i mübtezeline eğlenmek tarikiyle nazire 
olmak üzere söylenmiş ise de garik-i bahı-i' isyan olduğuma şüphe yoktur.-AEH 

610 Hasbu' 1-icâb ve berâ-yı latife söylenmiştir.-AEH 


S'if- 


293 



4 Çalgıya bir lira meyhaneciye elli ğuruş 
Meykede masrafını bir daha ta c rîf idigiz 

5 Bize dört güzel Edîb menzil olmuş mirim 
Turmayır) hiç 'acele nezdîme teşrif idiliz 

319 

(15b) 

1 Zahida tahkik-i ahval-i rebanı neyleriz 
Biz cemâlinden derün-ı âdemi keşf eyleriz 

2 ' Ayn-ı hikmettir bizim her nutk-ı pür-esrârımız 
Cânıma kendiıj gibi yüzden tııtiyâ söyleriz 

3 Meygede gencinde bulduk genc-i feyz-i' aşkı biz 
Ol sebeb pîr-i mugânıp nuşh-ı pendini dirjleriz 

4 Şofî-yi' indinde Manşür Edîb 

Lîk bu hâl ile biz rnakbül ins ü cinleriz 

320 

(62a) 

1 ' Aşık-ı emkendeleriz meh-i tâbân severiz 
Bülbül-i nâlendeleriz ğonce-i handan severiz 

2 Dişleri dürdâne gibi gözleri merdâne gibi 
Her sözü merdâne gibi sanma ki nâdân severiz 

3 Kimseye yok minnetimiz merd iledir sohbetimiz 
Boşuna değil ülfetimiz kâmil-i' irfân severiz 

4 Tilki tabi' âtlı âdemi sevmez er olan 
Bilse gerek ' ârif olan âdemi ârslan severiz 

5 Bunca belâlar çekeriz aşla keder eylemeyiz 
Yâr ile ahbâb ile seyr-i gülistân severiz 

6 Kimseye bed söylemeyiz söylese de diklemeyiz 
Karga sesi beklemeyiz bülbül-i nâlân severiz 

7 Şöhret için kılma nârnâz Hakk' a gerek nâz u niyâz 
Biz yemeyiz öyle piyaz toğru müslümân severiz 

8 Koyma Harâbî Edibi bu gazelin var sebebi 
Sanma o hengâmi gibi biz dahî oğlan severiz 


321 

(249a) 611 

1 Kendig gibi dedem sen biz sanma mevleviyüz 
Ne ' abd'i dünyevîyiz ne merd-i uhreviyüz 

2 Mescidle câm c ilerden geçtik şükürler olsun 
Meyhane köşesinde sandık ile münzevîyüz 

3 îmân u dîn ü mezheb kalmadı aldı Hak hep 
İşte ne Müsevîyüz ne kebr u ' Îsevîyüz 

4 Dönme sakın vebaldir terk ile o semâ' ı 
Bak biz döner miyiz hiç ikrârda pek kavîyüz 

5 Monlâ-yı Rüm' a îmân itmiş iseg beri gel 
Biz mağz'i mesneviyiz Kur ’ân-ı ma' nevîyüz 

6 Zulmetde kalma zinhâr bir zerre sen de gel al 
Şems-i hakîkatiıj biz envâr u perteviyüz 

7 Biz ' abdiyetle Hakk' ız bu sırra ' aklın ermez 
Dünyâ vü mâfihânıi] hâkan u hüsreviyüz 

8 Biz de olan melâmet zühhâda virdi hayret 
Çünkî tarîk-i Hakk' ıi] meczüb-ı rehreviyüz 

9 Herkes sanır Harâbî Allah' ı lâ-mekândır 
Vardır anır) mekânı bak işte biz eviyüz 

322 

(94a) 

1 Sanma ey hâce biz haşre fütür eylemişüz 
Çünkü biz bunda temâşâ-yı nüşür eylemişüz 

2 Dem urup haber şırâttan bizi tehdîd etme 
. 612 yok anı çok kerre ' ayîır eylemişüz 

3 Hamdülillah biz mest-i ezeliz ki dehre 
Rind ü rneyhor u harâbâti zuhıır eylemişüz 

4 Öyle bir derdkes-i bezm-i elestiz sofi 
Kim subüyi meyi Isrâfile şiir eylemişüz 

611 Bir Mevlevi dedesi hakkında söylenmiştir.-AEH 

612 Vyoo 








5 Ey Harabi biz o Musay-ı kelim mestiz 

Yârn-ı meyhaneyi cilvegâhı Tür eylemişüz 

323 

(127a) 613 

1 . 


614 


Hem de yanındaki hıdmeti belali bilürüz 


2 Bezm-i c işretteki adabına herkes meftun 
Rütbe-i keşmekeş sekerini c âli bilürüz 

3 Vardımı bezrnde ihvanını tahkir eyler 
Mir Vehbîde olan kıyl ile kâli bilürüz 


4 Kafası parça nur hem dökülür hem koğulur 
Koca derviş Muhammeddeki hâli bilürüz 

5 Dün gece geldi Harâbî bize tefhim etti 
Bunların daldığı ol bahr-i bâli bilürüz 

324 

(172b) 615 

1 Gerçi muzlim yerde kaldık ey Ziyâ 
Hâlbuki biz çarhda pek çok Ziyâlar görmüşüz 

2 Zât-ı c âlîrjiz gibi c arz ehli hem vicdânı pâk 
Dilber-i nâzııj edâlar mehlikâlar görmüşüz 

3 Bezmimizde sâkî-i gül çehreler var idi 

Her gece tâ şubha dek zevk u şafâlar görmüşüz 

4 Bir pula muhtâc u ac u bî-' ilâç kalmış olan 
Şervet-i sârnâne mâlik âğniyâlar görmüşüz 

5 Böyle söylersir) Edîb tahattıır eyle kim 
Gayrı geç reftârdan hayli belâlar görmüşüz 


613 Celal Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 

614 Vsoo 

615 İsa kapısında mirasyedi Ziyâ Bey‘e söylenmiştir.'AEH 
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D- MURABBALAR 



1 Güş eyleyii] erenler 
Bu başka bir beyândır 
c irfan olanlar anlar 
Zîrâ sözüm c ayandır 

2 Allah idi muradım 
Leyi ü nehâr aradım 
Derlerdi hiç bulunmaz 
Çünkü o lâ-mekândır 

3 Merd-i imân güyende 
Şâhkulu dergâhında 
Mi c râca nâ 5 il oldum 
Bir haylice zamândır 

4 Hariç değildir Allah 
Mevâsıdır o dergâh 
Meyyit giden olur hayy 
Böyle bir âstândan 

5 Pir postu postnişîni 
Hilmi Dedebabayı 
Göcdü diyen olursa 
Bil ki sözü yalandır 

6 Ölmez velî olanlar 
Naşş u hadîsle şâbit 
Kendüsi burda lâkin 
Gözsüzlere nihândır 


7 Âb-ı hayât içirdi 

Bir şeb bar) a yeddiyle 
Olur sunan fakiri 
Beyhüde bir kemândır 


8 Irşâdıma hernîşe 

Çok sâ c î himmet etti 
Mürşidime bu nazmım 
işte bir armağandır 


616 Azizim Hilmi Dedebaba Kuddisi Sirruh Hazretleri hakkında söylenmiştir.'AEH 






Çok kıyl ü kâl eden var 
Bozan içün HarâbI 
Berrânllerde vardır 
Yok çâre bu cihanda 


326 

(209a) 

1 Ey Mîr Şıdkı girme vebale 
Lutf et nihayet vir kıyl ü kale 
Kalkışma zîrâ sen intihale 
Gölgemde çünki herkesi bu hâle 


2 Ma c lünıurjuzdur şâ c ir değilsek 
Nazm u neşrde mâhir değilsek 
Bizce de ma‘ lüm kâdir değilsek 
Yeltenme bâri bu irticâle 


(209b) 

3 c Âlemde cehliıj oldu nümâyân 
Tasdik ider hep ehl-i sühendân 
Var ise haddın gel işte meydân 
itme teşebbüs hiç infi c âle 

4 Terk et HarâbI beyhîide kâli 
Hâm şuhtedir o yokdur kemâli 
Mestur olurdu her intihâli 
Şâyet sığaydı mızrak çuvala 

327 

(261a) 

1 Ey şofl rağbet etme 
Eslâf'i ehl-i şârna 
Bunlar sezâ değildir 
Ber veçhile selâma 

2 Düşmân-ı ehl-i beyti 
Mü ’rnin olan sever mi 
Fehm eyle gel hatâıjı 
Aldanma gel kelâma 


3 Meyi etme çar-ı yare 



4 Deryaya girmiş olsa 
Murdar olur o derya 
Tâhir olur mu nâ-pâk 
Girmek ile hamama 

5 Abdest ile namazla 
Oruçla Hak bulunmaz 
Ey hoca sen güvenme 
Şalât ile şıyâma 

328 

(190a) 

1 Evlâdır akrabadan 
Bir rnerd-i meclis ara 
Kıymette bir değildir 
Şehvârla senin hara 

2 c Aceb riyâ-yı zâhid 
Âlât ider mi c âbid 

Sen denlü müslîmândan 
Efdal olur nizâlar 

3 Mest-i mey-i delâlet 
Olmak değil c ibâdet 
“Lâ takarrübü şalât” 

“Ve entümü eskâra” 

4 Va c zu satanınla 
Firdevse hiç girilmez 
Vallâhi Hak perestân 
itmez şarja rnüdârâ 

5 Fışk u fücıırla sofi 
Her menhiyâtı işler 
Olur mu ey Harâbî 
c Uşşâka hiç dübâra 

6 Gılmân u hurilerden 
Artık ferâğat eyle 
Düşme şarja yazıkdır 
Böyle hayâl-i hârna 






7 Cennetle hıırî ğılmân 
Mü ürünlere hazemdir 
Terk eyleyüp cemâli 
Meyi eyleme harama 


329 

(190b) 617 

1 Va c iz şer işlemekçün 
Şer' i ider bahane 
“Kânne” içtihadı 
Kur J ânı ' azz ü şâne 


2 Ğılmân u hür-ı cennet 
Ahdi pek rezâlet 
Allah' a meyi idenler 
Meyi idernez cânâne 


3 Şavm u şalâtı' adet 
itmek değil' ibâdet 

' Isyân olur bu cür 3 et 
Hallâk-ı künfekâne 

4 Püthâne ka' be birdir 
Hak bir iki değildir 
Bir görmemek Hüdâ' yı 
Lâyık mı müslîmâne 

5 Hak ile oldular Hak 
Bil böylece muhakkak 
Aç çeşmii]i güzel bak 
Hor bakma dervîşâna 

6 Dervişlere yakın ol 
Allah ise murâdır) 
Mekânları mekândır 
Lârayb'i lâ-mekâne 

7 İmânı din-i küfre 
Sen ğâlibâ değişdiıj 
Ebsern ol ey Harâbî 




330 

(7a) 

1 Anası geberdi yazıklar oldu 
Yük taşımak artık sıpaya kaldı 
Bülbüller dağıldı goncalar soldu 
Feryâd-ı c andelib kurbaya kaldı 

2 Nerde o cümbüşler na c ra-i yâ hey 
Cıılar 618 kenarında saki ile mey 
Şikest şantîır kantin keman ile ney 
işimiz davulla zurnaya kaldı 

3 619 
620 

Harâbî bu hâlde dayanmaz yürek 
Ba c de-zîn gıdâmız zırvâya kaldı 

331 

(201a) 621 

1 Tesbîh çeke çeke Hüsnî-i meyhâr 
Esmâyı üstüne gene şıçratdı 
Dükkâna toplamış birtakım meyhâr 
Kendüsini fenâ hâlde b..datdı 

2 Bu hâlirji kimse lâyık görmedi 
Niçün böyle yapar c âklım irmedi 
Kendüsünden sorduk cevâp virmedi 
Sade biraz kaşla gözüg oynatdı 

3 Bu çocuk Harâbî inşâna beıjzer 
Zekîdir kâmil ü c irfâna begzer 
Hazâkati vardır Lokmâna begzer 
Pııl şîşe içünde c ilâç kaynatdı 



618 SA s 28 

619 Vsoo 






* 1 ^ 


332 

(189a) 622 

1 Ey birtakım muhibler 
c Irfâmrjız olaydı 
Bulurdunuz Hûda'yı 
îmânınız olaydı 


2 Bulmak kolay bir iştir 
Bu başka bir bilişdir 
Gördüğünüz cemâlin 
Çeşmâmnız olaydı 


3 Erenlerin yolundan 
Lâyık mı taşra çıkmak 
Çıkmazdınız eğerce 
Vicdâmıjız olaydı 

4 ' işret içün erenler 
Dergâha gitmek olmaz 
Kalmazdınız bu hâlde 
Iz' ânınız olaydı 

5 Böyle değildir erlik 
Lâzım bu yolda birlik 
Olmazdı sizde benlik 
Siyyânınız olaydı 


(189b) 

6 Sâde nasip mi almak 
Zanneddiniz bu râhı 
Tartardınız bu lafzı 
Mîzânınız olaydı 

7 Bu yolda hâk olanlar 
Vicdânı pâk olanlar 
Hoşnüd olurdu sizden 
Erkânınız olaydı 


Yok sizde hiç şeri' at 
Böyle değil tarikat 
Bilürdiniz hakikat 
Sübhâmıjız olaydı 


622 Yoldan azmış birtakım beraniler hakkında söylenmiştir.-AEH 




302 



9 Halk size la c net eyler 
Bizden de la c net olsun 
Şeytân kaçardı sizden 
Şeytânımız olaydı 

10 Erkân-ı pîr-i tahakkîr 
Ettirmeğe sebeb ne 
Olmazdı fâş bu esrâr 
Peymânıi]iz olaydı 

11 Bu nutkı söyleyen bir 
Kernter Harâbî'yi siz 
Berdâr iderdiniz âh 
Urganımız olaydı 

333 

(191b) 

1 Hakk' ı bilürdi vâ c iz 
c Işyânı olmasaydı 
Fıkh u fera c izinde 
Noksanı olmasaydı 

2 Doğru yolu bulurdu 
Allah' a kul olurdu 
îmânından musallat 
Şeytânı olmasaydı 

3 Cisr-i şırâtı geçmek 
Mümkün değildi aşla 
Cennette hüıi ğılnıân 
Seyrânı olmasaydı 

4 Vâ' izlerim dilinden 
Herkes çıkardı dinden 
Erenlerim Harâbî 
Erkânı olmasaydı 

334 

(255b) 623 

1 Peder-i' âlimiz olursa bir gün 
Var mı kimse sama baba olacak 
Allah' ı seversen halimi düşün 
Çünki' âkıbetim fenâ olacak 

623 1316 senesi [M.1898] Sultaniyeli Muhammed Recai Babazade Haşan Hulki Bey' e hitaben 

söylenip verilmiştir.-AEH 



2 Cehalet bahrine pek fena daldım 
Okuyub yazmakda bî-behre kaldım 
Tenbellik c ilminde diploma aldım 
Ve İlkin başına belâ olacak 

3 Görüyoruz işin güç şan' at yok sende 
Herkesii] yanında oldun şermende 
Lutf edim söyleyin bileyim ben de 
Kim şenim derdime deva olacak 

4 Harâbî vaşf etdi cehaletini 
Niçün fark itmezsün kabâhatiıji 
Ben bilürim şenim nihayetimi 
Hep bu şafâların cefâ olacak 

335 

(7b) 

1 Evvel beni asla hiç bilmez idi 
Şimdi ahbâb olduk bildi züğürtlük 
Yanıma uğrayıp hiç gelmez idi 
Bize mihrnân oldu geldi züğürtlük 

2 Merdâne gezerdim kahrâmân idim 
Cömert oğlu cömert bir inşân idim 
Elim tutulmazdı pehlivân idim 
Bize mihrnân oldu geldi züğürtlük 

3 Ocağımda incir ağacı bitti 
Edlb züğürtlük cânıma yetti 
Beş para kalmadı hepsi bitti 
Kîsenim dibini deldi züğürtlük 

336 

(4b) 

1 inşân şüretinde sen bir hayvânsuj 
Sen mâye-i aslımı inşân mı şandın 
Sözümü bilmezsin ğâyet nâdânsır) 

' Acep sen kendini' irfân mı şandın 

2 Severiz seveni asla yıkmayız 
Kimsemi] kalbini kırıp yakmayız 
Hiç insâniyetten taşra çıkmayız 
Bizi kendin gibi hayvân mı şandın 



3 


Harâbî der sağa bir iş yaparlar 
Aç gözünü güzel şoıjra açarlar 
Ağzımı] içine bir gün s.arlar 
Sen her sakallıyı babar) mı şandın 

337 

(110b) 

1 Cân koymadı tenimde 
Çeşmân-ı cânistânıi] 

Tir-i kemandır o şüh 
Müjgânı ebrîıvândır 

2 İtme feda hitabın 
Ağyar -1 bed-ikâra 
Lutf eyle kesme benden 
Sineme ger nişânır) 

3 Kurbân-ı' aşkın etmiş 
Uftâde kânı ey meh 
Hünhâr-ı tığ-ı ğamzei] 

Cellâd-ı bî-amânır) 

4 Rüstemle Sâm Neriman 
Görse esir olurdu 

Bu tir il kemânıi] 

Şeşîr-i hün feşânıi] 

5 Sen bir Harâbî sanma 
Hayrân-ı rübui] olmuş 
Gılmân-ı şıır-ı mela' ik 
Müştak-ı hüsni ann) 

338 

(47a) 624 

1 c Ariflerir) sırlarına Cevdet iremezsii] 

Bu bâğda rindânelere gül deremezsii] 

Bu bezrn-i harâbâta a yavrum giremezsii] 
Zîrâ küçüksüi] alanıazsıi] viremezsir) 



Bitmez bu hikâyân ebedi çünki füzündur 
Fehnı itmeyen Âdem hele bu remzi cünündur 
Aldanma erenlerde ....ak hayli uzundur 
Zirâ küçüksüi] alamazsıg viremezsii] 


624 Bir gece Cevdet Bey'in şakilik etmeye bulunduğu sırada elimle viremem demesi üzerine söylenmiş 
bir gazeldir.-AEH 




305 



1 Pervane gibi şem c -i mihnette tolaşma 
Cami] viremezsei] hele beyhüde savaşma 
Bu meclise bir dahî kuzum gelme yanaşma 
Zira küçüksün alamazsıg viremezsir) 

2 Sen daha çocuksug beni dikler mi kulağı^ 
Kanğı köşede kaldı çelik ile çomağııj 
Öğütle durulmaz öğüne böyle ya...ğıq 
Zîrâ küçüksür) alamazsıi] viremezsiç 

3 Ey hâme edîbâne yürü gayri buıjalma 
Bir câhil için başın ğavğalara salma 
Her gîr-i kebîrin öıjüne durma domalma 
Zîrâ küçüksüıj alamazsıi] viremezsi^ 

340 

(108a) 625 

1 Ey Kâzım temeli dîn-i mübînii] 

Ebü Bekr c Ömer ' Osmân zinnüreyn 
Ahirette olsun senir) mu‘ înii] 

Ebü Bekr c Ömer ' Osmân zinnüreyn 

2 Hazreti resülüg emri mutlakdır 
Hilâfete dedi bunlar alıkdır 
Bunlarıi] üçü de makbül ü Hakdır 
Ebü Bekr c Ömer ' Osmân zinnüreyn 

3 Nebî-i zî-şâna yâr u gâr olan 
Sadâkatle yâr u vefâdâr olan 
Hulüşu' h kalb ile fedâkâr olan 
Ebü Bekr c Ömer c Osmân zinnüreyn 

4 Ayâtı cem c edüp muşhaf yazdıran 
Her yana dağıdub eyleyen ihsân 
Cennetle mübeşşir şâhib-i îmân 
Ebü Bekr c Ömer c Osmân zinnüreyn 

5 Harâbînii] işte budur bildiği 
Rahmettir bunların dehre geldiği 
Resülullâh kadir Hakk' ın sevdiği 
Ebü Bekr c Ömer c Osmân zinnüreyn 


625 Hasbu c l'icab Hakkak Kazım Efendi'ye gönderilmiş bir gazeldir.-AEH 



341 

(252b) 626 

1 Hakkak Müşâ Kâzım Hüsnü lıayvânııj 
c Afv olunmaz büyük günâhı vardır 
Ma c lümâtı olsun hubb-ı muhibbânır) 
Cinâyetden beter cinâyeti var 

2 Allah' a nebiye rnuhtâc değilmiş 
Hazret-i' Ali' ye mııhtâc değilmiş 
Pîrâna Velîye muhtâç değilmiş 
Her sözü patlatır delâleti var 

3 Mecüsîler bile bunu söylemez 
Kâzım söyler amma mü 3 min diklemez 
Söylediği sözü kendi de bilmez 
Câhillerden beter cehâleti var 

4 Mest olub meclisi perîşân ider 
içer i..er s.ar 'isyân ider 
Hakk' ı inkâr idüp hezeyân ider 
Söylenmez tükenme rezâleti var 

5 Bilmeyenler sanır toğru özlüdür 
Hâlbuki kendisi iki yüzlüdür 
Tilki tabî' atlı batıl sözlüdür 

' Irfânı muhtaldir hamâkati var 

6 Şabr ile Harâbî neler olacak 
Bir gün bile eni elbet bulacak 
Şimdiki hâlinden beter olacak 
Çünki Hakk' a anıl]' adâveti var 

342 

(233b) 627 

1 Hüsııî-i meyhânıj yokdur emşâli 
Sâhicidir herkese nakdi fedâdır 
Nasıl anlatırım bilmem bu hâli 
' Aklı çokdur fakat biraz şeydâdır 



626 Hakkak Hiism Kazım hakkında hasbu' 1-icâb söylenmiştir.-AEH 

627 İstihza olarak Hakkak Hüsnü Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 




2 Derd-i hicran ile sergerdân olmuş 
Ye Vi gamı hüznü ferâvân olmuş 
Hanesi eşyası perişan olmuş 
Çoluk çocuğundan şimdi cüdadır 

3 Edlb diyor aıja dem budalası 
Rakıyla yemek yer budur gıdası 
Görmeyenler görsüg işte imzası 
Hakkak Müsâ Kâzım HüsnI gedâdır 

343 

(237a) 

1 Hüsnî-i m ey h arı r) şeytânı var 
c indi İlâhide yüzü kalmamış 
Bu hâlini bizden edemez inkâr 
Çünki gizli değil âşikâredır 

2 Yol geçen hânında çok imiş becîr 
S.işmiş p..tlara rakı içirir 
Kirine ğalak güni geçirir 
Dehşetli şiddetli ğulâmpâredir 

3 Yıkanmaz silinmez yüzü kâresi 
Vicdânında var şehvet pâresi 
Ey Harâbî yokdur bunui) çâresi 
Haşre dek kapanmaz müzmin yârâdır 

344 

(256b) 

1 Ey hoca zemzeminden 
Efdal bize şarâbdır 
Bu sırra c aklır) ermez 
Bu başka bir hesâbdır 

2 Allah' a vâsıl olmak 
ister işer) muhakkak 
Pir-i muğâna mutlak 
Şıdk ile intisâbdır 

3 Ihvân ile muhabbet 
Ney mey ile ' ibâdet 
Sizce günâhdır amma 
Bizce fakat sevâbdır 


4 Cennetde hîıri ğılmân 
Sevdası bizde yokdur 
Hakk' ın cemâli varken 
Cennet bize c azâbdır 

5 ' Aşkıi] kitabı böyle 
Emr eyliyor oku gel 
Mızraklı c ilmihâlden 
Vaz geç galat kitâbdır 

6 Şer' i şerifi hâşâ 
inkâr değil bu sözler 
Kur 3 âna müsteniddir 
Pek toğru bir hitâbdır 

7 Bu hâne-i cismden 
Allah giderse bir gün 
Bilmiş ol ey Harâbî 
Cismîi] harâb türâbdır 

345 

(283 a) 

1 Herkes içün bu dünyâ 
Eğreti bir konakdır 
Mihmân olur gelenler 
Lâkin şonu firâkdır 

2 Burdan göçüp gidenler 
Yer altına girenler 

Bir dâhi' avdet etmez 
Merkadları tuzakdan 

3 Sessiz hüdâsız resîr 
Zindan gibi karanlık 
O tar mezâr içünde 
Zevk u şafâ yasakdır 

4 Tekrâr hayât bulub da 
Firdevse dâhil olacak 
Mümkün değildir aşla 
Vâhı bir iştibâkdır 






Mîzân şırât cehennem 
Cennetle hııri ğılnıân 
Vardır diyorlar amma 
Bu da çıkmaz sokakdır 


6 Allah' a vâsıl olmak 
Dîdâra nâ 3 il olmak 
Sevdası var ve İlkin 
Hakk' ıi] yolu uzakdır 

7 Ölmezden evvel öldük 
Gitdik bu hâli gördük 
Şimdi beyân iderdik 
Nutkııi] Harâbî Hak' dır 

346 

(256a) 

1 Zâhid senin kitâbuj 
Mızraklı' ilmihâldir 
Vaz geç sen o kitâbdan 
Zlıâ o kıyl ü kâldir 


2 Cennetde hurilerle 
Zevk u şafâyı ta' lîm 
Etmek sağa ' ayıb hem 
' Abesle iştigâldir 

3 Bal şerbeti ile süt 
Irmaklarından içmek 
Mâ' mül idersii] amma 
Yok aşlı hiç hayâldir 


4 Beyhüde itme zahmet 
Şavm u şalâtı terk it 
Firdevs içün ' ibâdet 
itmek büyük vebâldir 


Cehd ile gir bugünki 
Cennât'i' ârifâne 
Hakk' ı bulursa^ anda 
Lâhütı bir visâldir 


10 


6 Gel eyle terk-i mescid 
Dîvâra olma sâcid 
Allaha secde eyle 
Hak kıblesi cemâldir 

7 Zemzem şuyu ne hacet 
Nüş et şarâb'i vahdet 
Hak neş 3 esi var anda 
Bakî vü lâ-yezâldir 

8 Bu söz değil muhalif 
Kur ’ân-ı c azirnü' ş-şâna 
Lâ-şek kelâmı Hak c dır 
Ayât-ı zü c hcelâle 

9 Esrâr-ı “künt-i kenzi” 
Fâ§ eyleme Harâbî 
Bu bahre yok nihâyet 
Diller bu sırda lâldir 

347 

(280b) 

1 Vâ c iz efendi halka 
Söyler ki mey harâmdır 
Mey hâletin ne bilsün 
Ervâhı çünki hânıdır 

2 Şürette arjı inşân 
Sanır gören cema‘ at 
Sîretde şüphesiz o 
Âdem değil cüdâmdır 

3 Dîdâra secde etmez 
Dîvâra secde eyler 
Kendi gibi c akılsız 
Müfsidlere imânıdır 

4 Biz Hakk c a vuslat etdik 
Kâ c be kavseyne gitdik 
Bu lutfa nâ 5 il olmak 
Meyhâneye devânıdır 






Mest-i Hüdâ pereste 
İcâb eden c ibâdet 
Pîr-i muğâna her dem 
Sıdk ile ihtiramdır 


6 Kuş dilidir bu sözler 
Bui]u Süleyman ağlar 
Ey hâce sanma zinhar 
Beyhüde bir kelâmdır 

7 “Lekad haleknâ el inşân” 
Buyurdu ulu Sübhân 
Kıble bize anunçün 
Cim mim elifle lâmdır 


8 Yüz binde bir Âdem 
Mazhar olur bu sırra 
Ta c rlfi ğayr-ı mümkün 
Bu başka bir makâmdır 

9 Toğdurn c amâ içünde 
Ism-i Harâbî dendi 
Allah c Âlî Muhammed 
Anam dedem babamdır 


348 

(112b) 

1 Gîsülartr) dağıtmış 
Ruhsâr-ı yâr yamandır 
Rüyug görünce şandım 
Ebr içre meh nihândır 

2 Ey dil sen ictinâb et 
Ol şühdan aman kim 
Müjgânları hüznündür 
Ebrüları kemâlidir 


3 Lutf u c atâsı yokdur 
Cevr ü cefâsı çokdur 
Resm-i vefâyı bilmez 



4 Gülzâr-ı kûy-ı yâre 
Serv-i kadd-i nigâre 
Seylâb'i eşk-i çeşmim 
Leyi ü nehâr revândır 

5 Yüklense bâr-ı c aşkı 
Kuhsar-ı âhenine 
Meğer nasıl tahammül 
Itsür) bu cism-i candır 

6 Dest-i belâda kalmış 
Bir KayS'i lâ-mekânım 
Murğân-ı hicr-i yâre 
Gönlüm bir âşiyândır 

7 Ola vefâ Harâbı 
Hııbân-ı bî-vefâdan 
Milır ü vefâ gören yok 
Gördüm diyen yalandır 

349 

(237b) 

1 Câhiller çekemez ehl-i imânı 
Zlrâ yüzlerini!] hikmeti vardır 
Nasıl anlatayım bilmem bu hâli 
Ehl-i dilil] şân u şöhreti vardır 

2 Vücüd'i merdim kâmil-i c irfân 
Sızdırılmış altın gibidir her an 
Her nereye gitse olsa nümâyân 
I c tibâr edenler kıymeti vardır 

3 Kâmillerir) c ilrn-i c irfânı vardır 

c Âkl u fikri facl u iz c ânı ma c lüm 
Sözü özü toğru vicdânı ma 1 lüm 
Her müşkülü hâlle kudreti vardır 

4 Bir inşân câhil ü nâdân olursa 
inşân şüretinde hayvân olursa 
Harâbî ye karşu düşrnân olursa 
Mutlak anda hased c illeti vardır 





* 1 ^ 


350 

(241b) 

1 Hakkak Müsâ Kâzım Hüsnî' yi gören 
Aldanub zannider toğru sözlüdür 
Oğrensip hâlini varsa bilmeyen 
Vallâhi billâhi iki yüzlüdür 


2 Tab' mda serhoşluk ' ilâcı vardır 
Ihtiyârdır fakat şehveti vardır 
Bacıları sever gayreti vardır 
Kadınlar hakkında açık gözlüdür 

3 c Ayyâş olduğundan çok sever düzi 
Tilki tabî' atlı muhammeldir sözü 
Anı bırakub kaçmış karısı kızı 
Ailece işi pek pürüzlüdür 

351 

(10a) 

1 Şâ' irlik dâr-ı hâk ehbi Islâma 
Ermemden fatîn şâ' ir olur mu 
Derin lâf öğrenmekle sanma ' ulemâ 
Câhiller şâ' ir-i mâhir olur mu 

2 Câhilir) şi' rinde olmaz selâset 
Şâ' irim dimesi büyük cehâlet 
Zatei] mâyesinde yokdur necâbet 
Alıklar tabîb ü tâhir olur mu 

3 .’... 628 ' 

629 

Söyle Allah için kâmil olanda 
Enâniyet asla sâdır olur mu 

4 Câhil fehm edemez şi' ir söylesin 
Neş 3 e bulamazsın şi' irin diklesin 
Şi' irin âdâbın su 3 âl eylesin 
Harâbî cevâba kâdir olur mu 


628 Vyoo 

629 Vyoo 
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E- MUHAMMESLER 


352 

(60a) 630 

1 O meyyit eseri sende yok imiş aşla 

B..k yemişsin sen benim ardımca işittim feyzâ 
Murdar olmaz küçük ..ok yemesiyle derya 
Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de şarja 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd p..şt kerata 

2 c Âlemü] gıybeti lâzım mı saıja yok mu işiıj 
Eyleyüp halt-ı kelâm hakkımca sözler dimişsirj 
Sai]a şad âferln olsun güzel b...k yemişip 
Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de şarja 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd p..şt kerâta 

3 Kebir hicvim hem uzun hem de kalındır gâyet 
Ta g..ünden çıkarır cânırjı bir gün elbet 
Yediden yetmişten silsilene bin la c net 

Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de şarja 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd p..şt kerâta 

(60b) 

4 Ey lağım faresi çok ..ok yeme artık yetişir 
Sen g..ürjden si....işirsirj karır) evde si....işir 
Sürünürsün] bana bilmem ki g..ürjmü gedişir 
Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de şarja 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd p..şt kerâta 

5 Etmedim ben senii] aşvâliıji bir bir tavsîf 
Fehm ider hâlirji' irfâna ne lâzım ta c rîf 
G..üqü s..sil] eşekler senii] ey i...ne herif 
Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de sağa 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd pu..t kerâta 

6 Şu c âra zümresi tahkîr olunur mu aşla 
Seni bo..dan bo...a sokmaz mı c acaba 
Şecdi bildin mi Edîb c i ey edebsiz budala 
Beni zemrn eylemeği göstereyim ben de şarja 
Ey edebsiz teke dinli Yezîd pu..t kerâta 


630 Halil Necati Bey hakkında söylenmiş bir hicviye-i cahilanedir.-AEH 





(73a) 

1 Olmakda tecelli bağa feyz-i hüsnümden 
Envâr-ı Hüdâ düşdü dile şüh-ı senemden 
Leyi oldu nehâr misi-i tab' -ı bedenimden 
c Aksi ki virir §a c şaa bu can u tenimden 
Bin Yûsuf -1 Ken c ân görünür pîrhenimden 

2 Göi]lüm kırulur dem bedem şikenimden 
Kanlar dökülür yerlere çe§m-i fitenimden 
Âteş şaçılur her gece beytü c 1-hazenimden 
Düzah tutuşur şu' le-i dâğ-ı bedenimden 
Mahşer yıkulur nâle-i dehşet fikenimden 

3 La' net baıja nâmerde eğer cinnet iderim 
Nârnerd olayım câh ile ikbâli sürsern 
Mağdıır olarak celrn-i şehâdattan içersem 
Ben mahşere bu zalim -1 mihen ile gidersem 
Güller şaçılur dâmen-i hün kefenimden 

(73b) 

4 Madam ki teslim olacakdır bu emanet 
Beyhüde yere etmeye beni hıfzırja âlet 
Yâ Râb bu ne hâlet ne ' adâlet ne sa' âdet 
Dünyâda benim şimdi o şemşîr-i zebâne kim 
Âteş benim ol âteş-i süzân nihân kim 

5 631 Söylerse Harâbî ey sühendân-ı zarnân kim 
Nâmık benim ol Kays-ı bâyâban kim 
Âşâr-ı melâmet görünür hep sühenimden 

354 

(63 a) 

1 Tutma ey dil bülbül gibi gülzâr eteğin 
Ihtiyâr eyleme gülgeşt ü çemenzâr eteğin 
Tutma bir yâr -ı sitemkâr için ağyâr eteğin 
Câhilir) tutmayalım dehride zinhâr eteğin 
Tutalım var ise bir vâkıf-ı esrâr eteğin 

2 Nefs-i emmâreden artık yeter ey dil geçelim 
Şeref câhım ikbâlipi çarhır) nidelim 
Rfısiyeh cürrn-i günâh ile mi burdan gidelim 
Rahrn ider belki bize hâlimizi' arz edelim 
Rüz-ı mahşerde Ahmed-i Muhtâr ittiğin 


631 Bu beşlikte 4. ve 5. mısralar yazılmamış eksik bırakılmıştır. 





3 1 Afv ider cürm-i hatâyamızı belki mevlâ 
Yevm-i lâyenfâ da çekmeyelim cevr ü cefâ 
Teşne leb kalmayalım cehd edelim rüz-ı ceza 
Âb-ı kevserle bizi eyleye siyrâb şafâ 
Tutalım şîr-i hııda Haydâr-ı Kerrâr eteğin 

(63b) 

4 Çekülür çile midir cevr ü cefâsı feleğir) 
Tükenir mi gam u âlâm u belâsı feleğir) 

Var mı bir kimseye hiç zerre vefâsı feleğii) 

Hep kuru safsatadan zevk u şafâsı feleğii) 
Elhazr tutmayalım çember-i devvâr ittiğii) 

5 Ey Harâbî korna elden yürü git toğru rehi 
Kimsenin nîk ü bed hâline etme nigehi 
Herkesii] çektiği bu dehride kendi günehi 
Tutalım gayret idüp kalmayalım dest-i tehl 
Hâcı Bektaş Veli Hazret! Hünkâr eteğin 

355 

(32a) 632 

1 Derd ü hicrânım görüp kan ağlasın rindâneler 
Na c râ-yı heyât çeksün hâlime mestâneler 
Süzişim görsün ta c accüp eylesin pervâneler 
Âteş-i âhırnla yansın ba c de-zîn meyhâneler 
Sâkîyâ bu şeb bari boş kalmasın peymâneler 

2 Olmadı günden güne hâlim harâb ender harâb 
Nâr-ı firkat eyledi zira ciğergâhım kebâb 
Şişelerde hiç kalmamış mı hiç arak ile şarâb 
Âteş-i âhırnla yansın ba c de-zîn meyhâneler 
Sâkîyâ bu şeb bari boş kalmasın peymâneler 

3 Hasret-i dildâr ile etmekteyim feryâd u zâr 
Ağlamakdan hâb girmez çeşmime leyi ü nehâr 
Çünki ağlarmış rüz u şeb ol nâzlı yâr 

Âteş-i âhırnla yansın ba c de-zîn meyhâneler 
Sâkiyâ lütfet bu şeb boş kalmasın peymâneler 



632 H.N. Dader-i vefa gi c arım Seyid Beyefendi hakkında söylenmiş hir gazeldir.-AEH 




* 1 ^ 


(32b) 


Çarh'i kem devvâre bak kim c aks-i devrân eyledi 
Çeşmimi mecrâ-yı derya eşkimi kan eyledi 
Dost u düşman hâlime feryâd u nâlân eyledi 
Ateş-i âhımla yansın ba c de-zîn meyhâneler 
Sâkiyâ lütfet bu şeb boş kalmasun peymâneler 


5 Küşe-i mihnetle kaldım meskenim gülzâr idi 
Bezm-i nüşanüş-ı meyde hemdem-i dildâr idi 
Yok edip mecliste anlar ki evvel var idi 
Âteş-i âhımla yansın ba c de-zîn meyhâneler 
Sâkiyâ lütfet bu şeb boş kalmasın peymâneler 

356 

(36b) 633 

1 Kilidbahri ta c rif idem bir hoş hikâyetdir 

Kibarlık zâdegânlık onlara hakdan c inâyetdir 
Balıkçızâdeler bey çağrılur billâh rezâletdir 
Kimin bir kel keçisi varsa âvâhil-i servetdir 
Kilidbahirde beylik kuru lâftan c ibâretdir 


2 Cehâlet bir kemâldir görmedim bir ehl-i c irfânırjâ 
Giderse aç kalır bakmaz yüzüne kimse mihmânır) 
Balıkçılar bile bey çıkarmış hep anda c unvâmıj 
Kimin bir kel keçisi varsa âvâhil-i servetdir 
Kilidbahirde beylik kuru lâftan c ibâretdir 


3 Bulunmaz merd c irfânı bütün inşânı câhildir 
Görüp hey ’etlerin şaştım dedim bu kavrn-i semâ c ildir 
Ve İlkin mâşallâh cümlesi beyliğe nâ ’ildir 

Kimin bir kel keçisi varsa âvâhil-i servettir 
Kilidbahirde beylik kuru lâftan c ibârettir 

4 Bana gösterdiler bir bey başında eski bir terlik 
Ağarmış pârelenmiş ma 4 bezden giydiği dizlik 

c Acep kimden dedim miras kalmıştır bana beylik 
Kimin bir kel keçisi varsa âvâhil-i servettir 
Kilidbahirde beylik kuru lâftan c ibârettir 


633 Memuren Kal c a-i sultâniyede bulunduğum sırada Kilidbahir ahalisi hakkında söylenmiştir.-AEH 
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F- MÜSEDDESLER 



1 c Âlemi halk eyleyen Allah yokdur veşşelâ 
Kendiden var oldu bu eşya ile arz u semâ 
At] 1 adını ki bir tabî' attan ' ibarettir Hüdâ 
Öyle bir meçhül olan Allah' a etmem iltica 
Ben melâmîyim melâmı çekmişim illâya lâ 
Zât-ı baht kahveci Hilmîye ettim iktidâ 

2 Halk eden yok kendisinden ' âşka oldu cihân 
İşte birden dürlü dürlü otlar olmakda ' âyân 
Söylemiş var Hak diyu peyğâmberân amma yalan 
Eyledi Seyyid Muhammed Nürı sırr-ı beyân 

Ben melâmîyim melâmı çekmişim illâya lâ 
Zât-ı baht kahveci Hilmîye ettim iktidâ 

(202b) 

3 Vâlidînim gam çekdi bu dünyâda beyhüde ' azâb 
ittiler çünki taıîk-i nâzenîne intisâb 

Kaldılar illâda lâ yı etmemişler hiç hesâb 
Hakk' ı inkâr eylerim Hak yok bu der benden cevâb 
Ben melâmîyim melâmı çekmişem illâya lâ 
Melâmîlik yok 

4 Zât-ı baht kahveci Hilmîye ettim iktidâ 
Dediği gibi değildir 

Ben tabî' t ehliyim kendimde var çok iktidâ 
Ibtidâ inşân bir maymundan oldu âşikâr 
Kendi kendinden zuhüra geldi dehre her ne var 
Ba' zı ahmaklar inânmışlar ki var pervirdigâr 

5 Ben melâmiyim melâmı çekmişem illâya lâ 
Zât-ı baht kahveci Hilmîye ettim iktidâ 

Boş yere varsun Harâbî Hakk' a îmân eylesin] 

Çünki Hak var zann ider bir mankafadır neylesir) 
Var imiş Allah diyü beyhüde halka söylesig 
Dirjlemem ben Hulkîyim câhil olanlar dikleşil] 

Ben melâmîyim melâmı çekmişem illâya lâ 






358 

(224a) 635 

1 Behey şofî uzak durma ene' bHakk' ırj diyarından 
Takarrüb oldu haşıl çünki bak Manşııra darından 
Niçün böyle kaçarsıi] hazret-i pervirdigârından 
Bırak tesbîh ile seccadeyi düş i' tibârından 
Sana bir fâ ’ide yokdur nebînii] çâr-ı yârından 
Halâs et kendili cehd et' Alî' nin zülfikârından 


2 Sakın cennetteki hflrilere sen olma üftâde 

Hamakatdir hocam kevşer şarâbır) alma hiç yâde 
Bugünki cennet-i' irfâna gir iç bir iki bâde 
Seni pîr-i muğânıi] himmeti kâfidir irşâda 
Harâbât ehli ol geç gayrı kibr ü vâkârından 
Uzak dur bu ' aşk meyhânesinii] bâde hârından 


3 Cünün-ı' ilmi oku ger kâbibi idrâk oldum derseg 
Kudüm-ı enbiyâdan cân u dilden hâk oldum dersei] 
Resülullâha bend ol vâkıf-ı levlâk olma dersei] 
Hatadan küfürden şirkden eğer kim pâk olsam derseç 
Hemân durma gel âbdest al bu deryânır) kenârından 
Teyemmüm eyle bu meyhânenii] hâk ü ğubârından 
Mâ-bâ' d 


(224b) 

4 Müdârn kalb-i selim ol hele helîm ol hiç şedîd olma 
Hazer et bahr-i şufyâna dalub da nâbedîd ol 

Hayâ eyle Hüdâ' dan bende-i âl-i yezîd ol 
Hemîşe çâker ol bâb ü erenlerden ba' îd olma 
Mümâşâd eyle dervişâmn ayrılma katarından 
Firâr etme resülür) bir vakd dâru' b' ayârından 

5 Harâbî bezm-i haşşi hazret-i Allah' a dâhildir 
Bu remzî fehmî idrâk etmeyen elbetde câhildir 
Hakikatsiz şeri' at ehlinii] akvâli bâtıldır 

Seni Hakdan alub Hakk' a viren mürşîd-i kâmildir 
Kadîm ol dâ' imâ dür olma dergâhtı] civârından 
Ki dervişlik daha yeğdir cihânıi] şehr-i yârından 




359 

(42b) 636 

1 Şabâ yâre selâm eyle uyansuj ağlasııj yansır) 

Benim hicrimle tâ şubha dayansın ağlaşır) yansuj 
Cihânı görmesin çeşmi kapansır) ağlaşıl] yansırı 
Düşünsün zevkleri ağzı sulansın ağlasın yansın 
Beni yâd eylesin dâ c im utansıi] ağlaşıl] yansır) 

Nihâyet tatlı cânından usansın ağlaşıp yansıi] 

2 Cihânır) derd ü bidâdı ana hemvâre yâr olsun 
Gam u âlâm ile ah eylesin dünyâda zâr olsug 
Beni zülfü gibi etti perîşân târ u mâr olsuıj 
Düşünsün zevkleri ağzı sulansın ağlasın yansın 
Beni yâd eylesin dâ c im utansıi] ağlaşıl] yansır) 

Nihâyet tatlı cânından usansın ağlaşıp yansıt] 

(43a) 

3 Ayağa kalkmasın hep pister-i mihnette yan virsii] 
Feminden dâ c im öksürdükçe parça parça kan virsin 
Çürüyüp cisrn-i nâzı hâke düşsün dehre şân virsii] 

Ne sağlıkdan eser kalsın ne de c âlemde cân virsii] 
Beni yâd eylesin dâ c im utansır) ağlaşıl] yansıi] 

Nihâyet tatlı cânından usansın ağlaşıl] yansıi] 

4 Gözüm yaşı gibi yağdır ana yüz bin belâ yâ Râb 
Düşsün bir derd-i cân-fersâya kim virrne devâ yâ Râb 
Kabili eyle du c âmı gel bî-hakk 1 Mustafâ yâ Râb 
Cihân turdukça tursun görmesii] zevk u şafâ yâ Râb 
Beni yâd eylesin dâ c im utansıp ağlaşıl] yansır) 

Nihâyet tatlı cânından usansın ağlasıg yansıi] 

(43b) 

5 Reva mıdır Harabı c aşıkı terk eyleyip şalsır) 

Anır) derd-i firakıyla yemm-i mihnetlere talsır) 
Kuruyup ol dahi ben tek kemikle bir deri kalsır) 

Ana ben inkisâr etmem demem Hak cânını alsıi] 

Beni yâd eylesin dâ c im utansıi] ağlaşıl] yansır) 

Nihâyet tatlı cânından usansın ağlaşıl] yansıi] 








360 

(75a) 637 

1 Kulhuvallâh toğmamışdır gerçi rabbü' 1-' âlenrîn 
Lîk nerden geldi bunca enbiyâ-yı mürselîn 
işte nrâderden zuhür etti şefi' u' 1-harameyn 
Kim toğardı olmasaydı nefh Cibril-i emîn 
Bil te 'ehhül' âleminde olmuşum hakke' l-yaklg 
Böyledir çünkü hakikat böyledir erkân u din 


2 Hazreti Kur ’ânla emr itmiş Cenâb-ı zül-celâl 

“Ahsen-i takvimdir” Adem nür-ı mevlâdır Cemâl 
Merce' 1-bahreyni bir mürşidden var eyle sü 5 al 
Kim seni ifâ-yı zan idüp etsin haberdâr mâl 
Haline mâni' olan bir nev kâtî var misâl 
Hem kabül etmiş bu kavli boş kafalı miskin 


3 Ba' zı müfsidler bu yolda ' ahd-i tecrîd eyleyüp 
Cân kulağın açub şüret kulağından delüp 
Eylemiş taklidi' fsâ şüret-i Hakdan gelüp 
Adem-i Havva gibi dünyâda çok buğday yiyüp 
Hakk' a karşu iltizâm-ı küfr idüp 

Oldılar mağrur hep mânend-i şeytân -1 la' in 

4 Gezdirme kim söylediğin kim kimdir âyâ söyleyen 
Cân gözüyle kudret-i mevlâ-yı görür görmeyen 
Nazmı arjlar ' ârif-i billâh ise kim dikleyen 
Gülşen-i bi' s-sebeb ey bu hadisi bilmeyen 

Bil kaç ' âlemidir Hakk' ı âyân eyleyen 
Ictimâdan hâli kalmaz ez kadim rüy-ı zemin 

361 

(169a) 

1 Bulunmaz sizde bir kâmil gelen hep fitne ' allâklar 
Edebsiz rezil zenpâre p..tlar eski kaltaklar 
Hafzullah rezâletten utanmaz iki 2311192291 
Ne dindir ne tarîkattir bu ne mezhebdir alçaklar 
Yolu erkânı berbâd ittiniz heyhât yazıklar 
A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 


_)(£ 637 Kırk sekiz sene evvel söylemiş olduğum balada muharrer bu gazeli bugün gördüm o zamanki halim 

ile şimdiki halime şaştım kaldım fesuphanallah Fi 10 Mayıs 1332 Çarşamba [M. 1913].-AEH 


322 





2 Hele 1212,4474, 13551622 mn yokdur îmânı 
5152 ile 5171 kahbesiyle açtı erkânı 

O mecliste idi derviş 44484 

Sizi kahr eylesin Allah bu mudur dervişlik c unvânı 
Yolu erkânı berbâd ittiğiz heyhât yazıklar 
A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 

(169b) 

3 2351361/25613/oğlu 137 nin câmna la‘net 
Zinâ olmuş iken öz hânesinde olmadı gayret 
CL.spu itmeğe kendi familyasın ider gayret 
Ne cingâne kabül eyler bu ihvânı ne bir millet 
Yolu erkânı berbâd ittiğiz heyhât yazıklar 

A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 

4 Harâbî kemterin sözünden aşla etmeyir) ikrâh 
Sözüm ar doğruya Hak doğruya hep doğrudur billâh 
Hilâfına var ise şâyet beni kalır eylesin Âllâh 
Tarîk-i nâzeniıji bak ne hâle koyduğuz eyvâh 

Yolu erkânı berbâd ittiğiz heyhât yazıklar 
A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 

362 

(168a) 

1 Niçün siz doğru yoldan çıkdııjız ey fitne-i fâsıklar 
Şaşırdı hâlimizden hep muhibbân ile ' âşıklar 
Size la c net ider elbette ikrârında sâdıklar 
Hurfıç etse bugün Mehdi sizi sizi billâh kazıklar 
Yolu erkânı berbât itdiğiniz heyhât yazıklar 

A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 

2 Erenler la c net etmiş bu tarikattaki ğallâşa 
Anır)çün cümle c âlem nefret etmişdir kızılbaşa 
Ma c âzallâh zinâ etmek olur mu kız karındaşa 
Ne yüzle pîrimizdir dersirjiz Hacı Bektâşa 
Yolu erkânı berbâd ittiğiz heyhât yazıklar 

A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 

3 Tutar bir gün sizi elbette âhı ehl-i îmâmıj 
Perîşân ittiğiz c arazını çünki şabyânıi] 

Familyasın elinden aldınız zor ile ihvânır) 

CLspularla icrâ ittiıjiz pîrâmıj erkânı 
Yolu erkânı berbâd ittiğiz heyhât yazıklar 

A deyyüslar a kaltaklar a p..ştlar a münâfıklar 




4 Ne işler yaptığız siz şarlatanlıkla muhibbâna 
Ve lâkin hep edepsizliklerimiz çıkdı meydâna 
Boğar bir gün 314211 sizi deryâ-yı hicrana 
Makamın ittiıjiz çünki fena bir hâlde kerhâne 
Yolu erkânı berbâd ittiıjiz heyhât yazıklar 
A deyyüslar a kaltaklar a puştlar a münâfıklar 

363 

(228a) 638 

1 Gözüm nııru beıji diıjle hazer it sevme mağrüru 
Görüşme bir takım zevzeklerim sen olma mecbîıru 
Bu şebek beyler gülerler görseler bir merd-i mağdüru 
Ziyânı yok bu zübbe beylerim olsak da menfuru 

2 Hemân sen zevkime bak bâde iç çal' ud u zil [N] 
Merâk etme sakın Allah kerîmdir korkma ey Nürî 

3 Cihânım mihnetinden olmamış bir kimse hiç âzâd 
Ganî olsun fakîr olsun felekden eyliyor feryâd 
Bu çarhın derdime haber ile etme gömlümü berbâd 
Kulak virme gam u âlâma dehre herce bâd âbâd 

4 Hemân sen zevkiıje bak bâde iç çal' ud u tanburı 
Merâk etme sakın Allah kerîmdir korkma ey Nürî 

5 Bugün çok âğniyâ vardır giriftâr-ı belâyâdır 
Bakım ' ibretle zenginden fakîrim hâli a' lâdır 
Bugünkü hâlimize şükretmemek beyhüde ğavğadır 
Daha gün toğmadan çok şey toğar derler bu dünyâdır 

(228b) 

6 Hemân sen zevkîne bak bâde iç çal c ud u tanburı 
Merâk etme sakın Allah kerîmdir korkma ey Nürî 
Mâ'bâ' d 

7 Bulur Hak c dan cezâsır) müfsid-i zâlim olan mutlak 
Bugün zevkden ayrılan zenginlere bir bak 

Bize sohbet kuru ekmekle virsüm Hazret-i Hallâk 
Ne lâzım bu zenginlik bize göstermesün hiç Hak 

8 [N] 


638 Hasbu c l'icab söylenmiştir.-AEH 



9 Edîb'âsâ edîb ol gel muhabbet etme nadana 
Görüşmek tilkilerle hiç yakışmaz çünki ârşlâna 
Şakın her gördüğün şem c olma pervane 
inanma haliıji c arz eyleme âşbâb u yârana 

10 [N] 

G- MERSİYELER 



364 

(84a) 639 

1 On sekiz bin c âlemiıj canındaki cânansıi] 

Çünkü sen ismir) gibi bir Yüsuf-ı Ken c ânsııj 

2 Kan u c irfan u belagat sende hatm olmuş bugün 
Kenz-i esrâr-ı Hüdâsıg kâşifü' 1-Kur 3 ân c su] 

3 Gülistan sırru c 1-ğaybu' 1-ğayb içinde 
Bin hezâr nâlezensir) ğonce-i handânsuj 

4 Allah Allah her sözür) bir mağz-ı Kur 3 ândır seniç 
Galiba bu şüret-i insan ile ra c mânsıg 

5 Ey Harâbî nazm eyle şâh-ı velâyetsii] meğer 
Nokta-i bâ dır mekânır) anda sen nihânsuj 

365 

(194b) 

1 Ağlar bu nutkı Hakk c ı bulanlar 
Ağlar bu hâle mü 3 mîn olanlar 

2 Çok müslümânlar terk etti dîni 
Heder eylediler şâhırn Hüseyni 

3 Da c vet idüp de Kerb ü belâya 
Kıldılar eyvâh ol müctebâya 

4 Şu virmediler ma 1 şüm-ı pâke 
Kanı döküldü ol demde hâke 






Zeynep, Sekine, Leyla, Zeliha 
Feryâd u zara hep düşdü hayfa 


Hep şabi sübyan oldu perişan 
Yâ Rabbi bunlar nasıl müslümân 


7 Şad la' net olsun Mervanyaya 
Hep kavm-i sefiyân oldu bahane 

8 Hüsnî-i ğarnhâr gel eyle izhâr 
Gücdür HarâbI müphem bu esrâr 

9 Âl-i resüle ' işyân olur mu 
Evlâd-ı Haydar kurbân olur mu 

366 

(16a) 

1 Itmeyüp şâh-ı peygamberden hayâ Hak' dan hazer 
Kııfîyân-ı bî-vefâlar nakz-ı' ahd etmiş meğer 
Kurretü' 1-' ayn-ı resülü eylemişler derbeder 

Var ise gel şâh-ı resülullâh eğer 

2 Ey şabâ var Kerbelâ deştinde eyle bir güzer 
Vir bize lutf it Hüseyn ibn-i' Ali' den bir haber 

3 Teşnegâne kıl nazar bir katre su bulmuş mudur 
Gülistân-ı Ahmed-i Muhtârı gör solmuş mudur 
Kerbelâ toprağı hep al kan ile dolmuş mudur 
Bul Hüseyn-i Kerbelâyı bak şehld olmuş mudur 

4 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Hüseyn ibn-i' Ali' den bir haber 

5 Kırdılar mı gülbeng-i 640 şâh-ı nebînii] dalını 
Kestiler mi ol' Aliyye' 1-Murtazâ' mi] pâlini 
Hiç soran var mı 641 garibânın ahvâlini 
Eyle tahkik hânedân-ı ehl-i beytin hâlini 

6 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Hüseyn ibn-i' Ali' den bir haber 




7 Gel yetimler hâline ıahnı et hudânıt]' aşkına 
Sâdıku' l-va c dü c 1-emîn ol Mustafâ' nır)' aşkına 
Fâtih'i Hayber Âliyye' 1-Murtazâ' nır)' aşkına 
Kaffe-i ervâh-i pâk enbiyâmı) aşkına 

8 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Htiseyn Ibn-i' Âli' den bir haber 

367 

(16b) 

1 Hazret-i' Abbas şehıd olmuş eyle cüstücü 
Kavm-i Süfyân ordugâh-ı şâha itmiş mi ulu 
Zaptına almış mı dır nehr-i Fırat ol adı 
Virdiler mi bak yetimâna ' acep bir katre su 

2 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Htiseyn ibn-i' Ali' den bir haber 

3 Anda var bak habîb-i kibriyâmıj hâlini 
Sâkî-i kevser ' Aliyye' 1-Murtazâ' mi] hâlini 
Eyle tahkikbüsegâh-ı Mustafâ'mı] hâlini 
Evliyâ vü enbiyâ hayrünnîsâmi] hâlini 

4 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Htiseyn Ibn-i' Ali' den bir haber 

5 Zulm ile seddoldu mu râh-ı şehld-i Kerbelâ 
Çıkdı mı eflâke dek âh-ı şehld-i Kerbelâ 
Bak zevâle erdi mi mâh-ı şehld-i Kerbelâ 
Hün ile ' âlfıde mi şâh-ı şehld-i Kerbelâ 

6 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Htiseyn Ibn-i' Âli' den bir haber 

7 Ma' şümân u mazlumân hep anda kurbân oldu mu 
Dâmen-i pâk-i sekine Zeynep al kan oldu mu 
Kâsırn u Leylâ Zellhâ hep perişân oldu mu 

Ehl-i beyte bak esîr-i âl-i Mervân oldu mu 

8 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Hüseyn Ibn-i' Âli' den bir haber 

9 Bir haber yok mu Harâbî şâhdan hasretteyiz 
Ağlayıp şâm u seher âh âh düzah-ı firkatteyiz 




10 
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Hatır-ı naşad etme pür-hüzn ü keder c uzletteyiz 
Biz harabız mâtem-i cansuz ile mihnetteyiz 

11 Ey şabâ var Kerbelâ deştinden eyle bir güzer 
Vir bize lutf et Hüseyn Ibn-i 'Âli' den bir haber 


H- KIT ALAR 


368 

(95b) 642 

1 Öyle mest etmiş beni sâkî-i bezm-i ezel 

Tâ ebed böyle dehâmmdan gelür büy-ı şarâb 
Ger varsam eylerim sermest halk-ı mahşeri 
Çünkü bu rüh-ı revânımdan gelür büy-ı şarâb 

369 

(203b) 643 

1 ' Udınuj na' meleriyle beni dilşâd it 

Bu yıkılmış dili Allah içün âbâd eyle 
Sazımı] telleri üstündeki parmaklar ile 
Beni teshîr idecek na' meler îcâd eyle 

370 

(254b) 644 

1 Oturduğunuz şiltede bulmuş bir aralık 
Ordan içeri girdi güher-bâr sigaralık 
Şaklandı dür-i belâ-yı dehengden 
Çok yordu bizi Hâkiciğim ah şu aralık 

371 

(21b) 645 

1 Ictinâb et kâni' mâla yani tahrîr etme geç 
Ben Serverî' den beter hicviye câd eylerim 
Ihtirâz et pür-ıııüyui] perîşân olmadan 
Kim seni kibr-i kebîrim anda ef' âd eylerim 


642 Balada muharrer eslâfm söylemiş oldukları şeylere karşı izzetli Cemal Beyefendi' niıı teşvikleri 
üzerine söylemiş olduğum kıt' a.-AEH 

643 Bezmimizde ud çalmakta olan bir ihvana söylenmiştir.-AEH 


644 Berâ-yı muhabbethanemize gelmiş olan ahibbâdan ve şu' aradan Hâki Bey' in güher-bâr sigara 
ağızlığı oturduğu şiltenin sökülmüş olan küçük bir deliğinden içeri girmiş kalmış ve birkaç günden 
sonra bulunııb tanzim olunan zira muharrer kıta ile beraber kendüsüne irsal olunmuştur.-AEH 

645 Müşaru' n-aleyhin hakkında kıt' adır.-AEH 




328 



372 

(153a) 646 

1 Bak yâreleri geçti benim ağzıma düştü 

Büs itmek içün beklediğim penbe yanaklar 
Billahi baıja cam şayan ebedidir 
Vuslat gicesi emdiği o tatlı dudaklar 

373 

(125a) 

1 Ey Hakkı seniıj hakkujı iptal idecekler 
Beyhude yere fikriıji işgal idecekler 
Nahak yere yirmi pârelik yolu heyhat 
Altı liraya zâtımıza mâl idecekler 

374 

(17b) 

1 Sinem gibi' aşkujla yanan sine bulunmaz 
Göıjlüm gibi ey meh sana ' âyine bulunmaz 
Gel bezm-i harâbâta ara gevher-i' aşkı 
Bir yer ki harâb olmaya gencine bulunmaz 

I- MÜSTEZATLAR 

375 

(29a) 647 

1 Rahm eyle dil-i gamhâr-ı sefile 
Koyma ki ezile 

2 Bu kandili yandırsa kişi kendi eliyle 
Bakmaz mı fitile 

3 Hep kendi kusurum çekerim kalmadı rahmet 
Hep bize kıyâmet 

4 Bülbül ne çeker bak hele ol akl-ı kâliyle 
Hep kendi diliyle 

5 La c net baıja nâdân ile ger ülfet idersem 
Ya' işret idersem 



646 Hüban-ı zamandan Hayri Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 

647 Tuna kumandanı Arif Paşa hakkında söylenmiştir.-AEH 




6 . 648 benim oldu vesilem 

. 649 ben zâr u zaille 

7 . 650 ebfeyzu' 1 - c akîn dimiş Hak 

. 651 ol halik -1 mutlak 

8 . 652 var mı sözle böyle delile 

. 653 Kur ’ân-ı celîle 

9 Gel eyle Edîb hakirine lutf u ‘ inayet 
Ey kân-ı mürüvvet 

10 ' Arz eyledim ahvâlimi sen meded 1 âdile 
Rahm eyle haybetle 

376 

(50b) 654 

1 SâkI bize şun nü§ edelim derd-i şarâbı 
Soğutma kebâbı 

2 Ruhsânrji göster bize ref c eyle nikâbı 
Kaldır bu hicâbı 

3 Varsın bize ta c n eylesin o vâ c iz efendi 
Kim digler o pendi 

4 Dirse bize bu nûş-ı meyil] var mı şevâbı 
Var bizde cevâbı 

5 Biz dirsek ana bâde bizim kevşerimizdir 
Cennet yerimizdir 

6 Câhildir o fehm eyleyemez o böyle hitâbı 
Bilmez bu hesâbı 

648 Vyoo 

649 Vyoo 

650 Vyoo 

651 Vyoo 

652 Vyoo 

653 Vyoo 

654 Harâbî mahlasım kabul etmiş olduğum gece bedahaten söylenmiştir.-AEH 









7 Ey saki-i gül-çehre bize bade kerem kıl 
c Uşşâka hümmâm kıl 

8 Cemşîd ‘ acaba gördü mü bu c âlern-i âbı 
Döndür bu dolabı 

9 Mümkünse eğer eyliyerek terk-i melâmet 
Gel çekme sefalet 

10 Durma yürü gülşende şafâ eyle Harâbî 
Nüş et mey-i nâbı 

377 

(26a) 655 

1 Ey geçmişi ...hlu mene bah nerde yatubsaıj 
Danış ki nolubsan 

2 Güngâhını pes valide hânında satubsaıj 
Kaç tümen alubsag 

3 Yıldız hânı bilmem şarja teng mi gelüpdür 
Mehdî kör olubdur 

4 Kurbânın olaırı söyle balam başdan atubsan 
Pes hârda kalubsan 

5 Tebrîzi ise Meşhedli c Alî men Karabağlı 
Hançer kama zâğlı 

6 Tâ gör kaburgana ...hum o ne çatubsaıj 
Menden ne kaçubsan 

7 Mirzâna keşidir ki yanağıg kobarubtur 
Ozüıj aparubdur 

8 Hâne yaman yahşi kurusağı bulubsan 
Dadaşı oyubsan 

9 . 656 ta Meşhedine rüspi babalı 

Geçmişi kınalı 
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10 .... eksik bir yerine leke katubsan 

Yolların soyubsan 


11 


. . 657 

Bir kere gelende 


12 Bacırj.rinı kör gene İrana kaçubsan 

Dağlardan aşubsar) 

13 Men hem adîyim hem c Arâbım hem Acemoğlu 
Kaçma ..tü ...hlu 

14 Şohum dedene sen mene Türk oğlu diyüpsen 
...hlarımı yiyüpsen 

378 

(69b) 

1 Ey dil şarja noldu gene hasrette mi kaldıi] 

Yazık şarja yazık 

2 Derd ü gam dildar ile firkatte mi kaldın 
Yazık sağa yazık 

3 Hem bezrn idi ol yâr ile handan ü ferahnak 
Şimdi şarja noldu 

4 Pür-hüzn-i keder küşe-i mihnette mi kaldır) 
Yazık şarja yazık 

5 Zannım seni dür etti felek gonca terinden 
Vâh ey dibi şeydâ 

6 Me 5 yüs u ğarîb hicr ile gurbette mi kaldır) 
Yazık sağa yazık 

7 Sen yâr ile ahbâp ile zevk eyler idi hep 
Yazık sağa yazık 

8 Şimdi tek ü tenhâ c uzlette mi kaldın 
Yazık sağa yazık 

9 Sen kadı-i hâcâta niyâz eyle Harâbi 
Bir cây-ı selâmet 


657 Vyoo 




332 





10 Ye c s ile sükut eyleme gaflette mi kaldıi] 
Yazık sai]a yazık 

379 

(238a) 

1 Yâ Rabbi füyüzân-ı cihan yârimin olsun 
Yârim benim olsun 

2 Eltâfır) ile şöhret ü şân yârimin olsun 
Yârim benim olsun 

3 Sohbet virüp it c ömr ile ikbâlini efzîın 
Hiç eyleme mahzün 

4 Zevkler de sefâlar da hemân yârin olsun 
Yârim benim olsun 

5 Şântür ile kârnın dahi şarkı ile neyler 
Sâkl ile meyler 

6 ' Ud u deftanbur u kemân yarimin olsun 
Ol yâr benim olsun 

7 Vallâhi neyim vat ise râhında fedâdır 
Zannetme riyâdır 

8 Vicdânım ile tendeki cân yârimiıj olsun 
Yârim benim olsun 

(238b) 

9 Gülzâr-ı hıyâbân-ı çemenzârı cihâmıj 
Hubân-ı zamânıi] 

10 Kendüsüne her lâyık olan yârimin olsun 
Yârim benim olsun 

11 Meftün-ı kemâlât olan kâmil-i' irfân 
Şükâfe-i ihvân 

12 Meclisdeki hazır bulunan yârimin olsun 
Ol yâr benim olsun 

13 îmân ile din Hazret-i Peygamber zî-şân 
Hem kâffe-i pîrân 
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14 Allah ile bu gün ü mekan yarimii] olsun 
Yârim olsun 


15 Her lahza Harabi anı sen durma sena et 
Hayr ile du‘ â et 


16 Dünyada olan feyz-i resan yarimii] olsun 
Ol yâr benim olsun 

380 

(120a) 658 

1 Selmâsa kadar yazdı mene nâme birâder 
Ahvâli serâser 


2 Ocağını yahdı gene oğlun c Ali Ekber 
Gel malını ğayır 

3 Islâmbola geldim ki göreni hara kalubdı 
Peski ne olubdı 


4 Gidende bırahdım men ona munca fitreler 
Arslân kimi hırlar 

5 Vîrân galası Yenişehir cânımı yahdı 
Ocağımı yıhdı 


7 Abbasi işittim ki döner yılduz hanında 
Dadaşı yanında 

8 Güngâhına sohnıuş dediler. 660 

. 661 berâber 


(120b) 

9 Gördüm Hâcı Mirzâ' yı bir oğlan kucağında 
Sâkî kabağında 


658 Hüseyin Ağa'mn hakkında söylenmiş bir gazeldir.-AEH 

659 Vyoo 

660 Vsoo 
661Vsoo 
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10 Hardan aparubdur ne mene yahşi puserler 
Her gece si., üpler 

11 Sakalına bir bah didim utan köpoğlu 
Ey geçmişi bohlu 

12 itler sı...a ta mezarına tâ dem-i mahşer 
Mervânla beraber 

13 Aldatma gelen anladı işden elin çek 

662 

14 Bacıi] si..erim tiizağ-ı damın hardadır göster 
işte ğam-ı zencîr 

15 Hâmüş ol Edîb yahşi kelâmlar danuşubsun 
Sen başdan aşubsun 

16 Bu şehrde yokdur bilürüm hiç sana menend 

Hoş nazm u. 663 

381 

(257b) 664 

1 Şer' in içüne hille katan hep fukahâdır 
Erbâb-ı riyâdır 

2 Tahıîf eden ahkâmı Hüdâ-yı ‘ ulemâdır 
Bunlar cühelâdır 

3 Siz bunları zannedmeyirjiz Hakk' a yakındır 
Şeytân -1 la' indir 

4 Ef âlige a' mâline bak hubb-ı sivâdır 
Hakdan da cüdâdır 

8 Allah yalı] ız câmi' de tâ' atle bulunmaz 
Me ’mülde olunmaz 

9 Meyhâne de puthâne de bir beyt-i Hüdâ' dır 
Zühhâda şalâdır 



662 Vsoo 

663 Vsoo 

664 Müstezâd Kalenderi.-AEH 






10 Her yerde olur Hak beyn olan na hl-i mi c rac 
Ey şofî gözüıj aç 

11 Mi c râc denilen sanma şakın seyr-i semâdır 
Dîdâr-ı Hüdâ' dır 

12 Allah' a şükr toğru imiş dln-i Harâbî 
Hiç çekilmez' azabı 

13 Zira ki o kıtmlr âl-i abadır 
Billahi sezadır 

382 

(119b) 665 

1 Bir kaz beni rü' yâda gelüp etti ziyâret 
Şaştım bu ne hâlet 

2 Ahvâlini feryâd iderek kıldı hikâyet 
Dir)le dedi lutf et 

3 Vardır bir efendim ki anıt] adı Ziyâ' dır 
Başıma bir belâdır 

4 Zulmile beni eyledi düçâr-ı sefâlet 
Bilmem ne ' adüvet 

5 Zil zurna olup her gece tutmakda gagamdan 
Bıkdırn bu adamdan 

6 Virmez bu efendi gece gündüz bağa rahat 
Bî-cürm-i kabâhat 

7 Ey Kaz! Dedim efkârı nedir söyle seninle 
Az tur didi dirjle 

8 Terbiye beni etmeği ister bu hıyânet 
Bu rnîr-i cehâlet 


665 Adliye hiilefâsmdan Ziya Bey bir gece mest olduğu halde hanesinde beslemekte olduğu bir kazı 
kümesden çıkarub kendi odasına getirip kazın burnundan tutup dövmeye başlayınca kaz feryada figân 
etmeğe başlar. Hanesi halkı “Beyefendi böyle gece yansı bu kazdan ne istiyorsun.” dediklerinde, “Siz susun 
bilmezsiniz, ben bu kazı terbiye edeceğim” cevabını virmiş. Ertesi gün bu hâli komşulardan birisi fakire haber 
virdiğinden zirdeki gazeli yaptım. Bir gece oturduğum meygedede kendisine virince şaşırıp kaldı. Orada 
bulunan cümle ahbab gülüşüp o gece güzel bir eğlence olduğundan mezkur gazeli buracığa yazdım.-AEH 




9 Mümkün mi ki Kaz terbiye ola gece vakdi 
Çok canımı yakdı 

10 Yumrukla beni düğmeğe kalkıştı bu cenabet 
Yok bunda hicâbet 

11 Vardır sebebi hoş dedim erken bağırırsıç 
Gak gak bağırırsıç 

12 Ta c cîz ediyorsun beyefendiyi a la c net 
Şekvaya ne hacet 

13 Bâl ü perini sen de Ziya her gece yolma 
Câhil çocuk olma 

14 Bu zulme ta c addiye viriıj gayri nihayet 
Ber-vechî c adalet 

15 Sen merd-i sühendân Edîb ü c ukalâsıç 
Hem mîr-i Ziya' sıç 

16 Bir kaz seni lâyık mı ede böyle şikâyet 
Billâhi rezâlet 

l SEMÂİLER 



383 

(149a) 

1 Begirn sen bir gül-i nevrestesiç kadd-i nihâlimsiç 
Gözüm gördü göçül sevdi cemâl-i bî-mişâlimsin 
Minnetiç yok güzellikte leb-i la c 1-i zülâlimsiç 
Perîşân oldu hâlim ba c ş-ı hüzn-i melâlimsiç 

2 [N] 

3 Belâ-yı c âşkıçla ey dilber baça yevrnu' l- c azâb oldu 
Yıkıldı hânümânım kalmadı gitti harâb oldu 
Günâhdır itdiğin cevr-i cefâ sanma ki şevâb oldu 
Göçül nâr-ı firâkıçla yanub eyvâh kebâb oldu 



(149b) 

5 Senii] kaşıi] gözür) ağzıi] yüzül] gayet güzeldir âh 
Anırjçün böyle tâ cân u görjülden sevmişim ey mâlı 
Yere batsın nidem sensiz cihânı istemem billâh 
Bai]a rahm eyle bırak zulmü buıja râzı değil Allah 

6 Kendi zülfüme takdir) beni berdâr-ı dâr ittir) 

Beni dîvâne ittir) ' âkl u fikrim târ u mâr ittii] 

Kararım kalmadı hicrânla ey şüh bî-karâr ittig 
Gülerken zevk iderken hep işim âh ile zâr ittii] 

7 Sağa cânım fedâdır sevdiğim râhırjda kurbânım 
Harâb-ender-harâbım suretimle lutf et arslânım 
Kulundur işte bilmiş ol Edîb ey nazlı cânânım 
Niçün bir kere sormazsıi] benim hâl-i perîşânım 

8 [N] 

J- SATRANÇLAR 

384 

(125b) 

1 Gördüm yüzül] sevdim seni ah eyleyüp ey mehlıka 
Severim seni kan ağlarım leyi ü nehâr ey dil-rübâ 

385 

(125a) 

1 Bülbühi şeydâsıyım ben gül-i ruhsârınıi] merhâmet et hâlime gel mülküm yağma 
Ben gül-i ruhsârınır) vâlâ ü hayrânıyım başıi] içün ey peri rahm kıl efgânıma 

2 Merhâmet et hâlime başıi] içün ey peri yaralar açtı bağa hançer ebrülarır) 

Gel mülküm yağma rahm kıl efgânıma hançer ebrüların kıydı benim cânıma 

386 

(126a) 

1 Dîvânen oldum girdim bu hale görmez misin ey şîvekârım 
Girdim bu hâle hicrinle ey meh arttırdım zârım 

2 Görmez misin sen Allah içün gel yandım tutuşdum rahm ile artık 
Ey şîvekârım arttırdım zârım rahm ile artık gel nazlı yârim 


387 

(125b) 

1 Ey dil-pesendim zülfü pesendim ben saıja bendim kadd-i bülendim 
Zülfi kemendim ben derdmendim hüsnüıj beğendim hüıi-menendim 

2 Ben sai]a bendim hiisnüi] beğendim candan uzmazım yandım tükendim 
Kadd-i bülendim yandım tükendim rahm it efendim 

3 Âh eyleyüp leyi ü nehâr eşkim neşâr olsun şarja 
Ey mehlikâ ey dilrübâ olsun şarja canım feda 

388 

1 Rahm it yeter biçârene ağlatma gel ey şûh-ı şen 
Bî-çârene cevr eyleme nâz eyleyüp gönce dehen 

2 Ağlatma gel nâz eyleyüp göster yüzün Allah içün 
Ey şüh-ı şen gönce dehen Allah içün lutf iyle sen 

389 

(126b) 

1 Allah içün cevr eyleme c uşşâkına ey derviş 

Cevr eyleme ey şüh-ı şen şubh-ı rnesâ rahmet it yeter 

2 c Âşıkma şubh-ı mesâ nâz iylerne lutfurj diler 

Ey. 666 rahmet it yeter lutfuıj diler üftâdeler 

390 

(125a) 

1 Tâ ezel illâ didik terk-i sivâ eyledik dost bize settârız 

Terk-i sivâ eyledik Allah içün şâhid c âdil buıja Ahmed-i Muhtâr' dır 

2 Tâ ezel ü tâ ebed şâhid-i c âdil buıja Ahmed-i Muhtar' dır 

Dost bize settârdır Ahrned Muhtâr' dır Haydâr-ı Kerrâr' dır Hazret-i Hünkâr' dır 

K- LUGAZLAR 

391 

(176b) 667 

1 Esrnâ ile yıl beyninde ' ayn-ı vâki' olur ise 
Faşl-ı halîlullâha çıkar bunu yazan bulur ise 



666 Vsoo 

667 Telgraf memuru İsmail Efendi'nin namına mahsûs söylenmiştir.-AEH 







L- MUFREDLER 

392 

(176b) 668 

1 Gördüğüg bu Hazret-i Sünbül Sinan' ın tacında 
Şıdk ile etmek ziyaret mü ünlniıj mi' râcıdır 


393 

(95b) 

1 ' Azra 31 sermest olur bir kerre gelse yanıma 

Ben o rindânem ki canımdan geliir büy-ı şarâb 


394 

(95b) 

1 Mir Vehbi mest olur bir zarta çeksem burnuna 
Öyle meyhoram ki kühumdan gelür büy-ı şarâb 

395 

(233) 

1 Bir dilberi görsem severim anlı olursa 
Beyhüde yere bildiğirj çalgıyı çalma 

396 

(28a) 669 

1 Çîn-i zenbür-ı gamı itmeğe dilden ihraç 
Ideriz dâ' imâ biz şerb-i dehân ile ' ilâç 


397 

(124a) 670 

1 Kalma ey hâce sakın et gel küsre ne 

Söyle Allah içün olsun bana Allah' sıza ne 


398 

(27b) 671 

1 Bak neler itdi Halîlim bize şehr-i Preveze 
Biz süküt ehli idik şimdicek olduk geveze 


399 

(128b) 

1 Innallâh diyüp devre çıkaydı ol kelîmullâh 
Ana hiç söylemezdi' lenterâni' Hazret-i Allah 


668 Sünbül Sinan Hazretleri' nin tacı altında yazılmak üzere talep olunan beyt.-AEH 

669 Bahıiyenin imal etmekte oldukları tütün tabakası üzerine yazılmak için mahall-i mezkurda 
söylenmiş bir beyittir.-AEH 

670 ihvanımızdan Tabur imamı Mustafa Efendi'ye söylenmiştir.-AEH 

671 Latife tarikiyle Prevezeli ihvanlarıma söylenmiştir.-AEH 
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400 

(263 a) 

1 O putgede içünde gördük Harâbî Hakk' ı 
Mi' raca nâ dİ olduk Allah' a vâsıl olduk 

401 

(252a) 

1 Şu pak ider elbette temizler ' isyanı 
Lâkin yedi deryâ yıkamaz bir hezeyânı 

402 

(123b) 

1 Gördüm gündüz vay vechî danasını 
,... 672 her şeb çılka uğrattuj beni 

403 

(243 a) 

1 T uymuş olaydı eğer okladığı şu nâyı 

Mutlak eyler idi mest Hazret-i Mevlânâ' yı 

404 

(123b) 

1 Vech gibi vechî gömül hırsızı 

Renk-i rahnı ğaneme gibi kırmızı 

405 

(27b) 673 

1 Firkatimle ben harâb-ender-harâb oldum Bedi' 
Hâlime rahm eylemezsem mâderii] s.sııi] Refi' 

406 

(134b) 

1 Ey dil' acaba hânemize yâr gelecek mi 
Ikrâm içün her şeyimiz var gelecek mi 

407 

(153b) 674 

1 Gerdek gecesi rüyumuzu tellediler mi 
Ey dilber-i ra' mâ kutumu ellediler mi 



672 Vsoo 

673 Preveze mutassarıfı Refi' Paşa'mn mahdumu Bedî' Beyefendi hakkında bedahaten söylenmiştir.- 
AEH 

674 Bir taze gelin hanıma söylenmiştir.-AEH 


S'ff- 
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(27b) 

1 Bendeki söyletdi bu nutku Hüda-yı arz-ı hal 
Hıfzu' r-rahmân ile teşrif eyle ' avnullâhına gel 

409 

(27b) 675 

1 Cennet-i meyhane mi Kârhâne mi itdim su 5 âl 
Hem şarâbı hîırisi vardır dedi Mir Celâl 

410 

(173b) 676 

1 Ism-i c âlîıjiz gibi ey Mir Kâzım kâzım ol 

Kâzım ol hem hâzım ol hem hâzım ol hazım ol 

411 

(173b) 677 

1 Ism-i c âlîniz gibi ey Mir Mahmüd Şâ 3 im ol 
Hastalanma ölme sağ ol c âfiyetle dâ c imâ evvel 

412 

(209b) 

1 Gam yeme ger Şems cehdden gam sai]a etse hücüm 
Fakat ider elbet cenâb-ı Hazret-i Monlâ-yı Rüm 

413 

(123b) 678 

1 Şeytânın vechini görmeğe sen heveskâr işer) 

Vechî tâbânuja bir âyine al bak vechî 

414 

(123b) 

1 Şeytânetle dün gece beni sen idlâl itdin 
S...dirüp g...ünü îmânımı idlâl itdin 

415 

(154a) 679 

1 Gam çekme beyim sen dahâ pek çok çekilirsin 
Pek çok öpülürsür) sevilirsin s.. .ilirsin 

675 Narto hanedanından izzetlü Celâl Bey Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 

676 İsa kapısında Kâzım Bey söylemiştir.-AEH 

677 Doktor Mahmüd Sâ ’im Bey‘ e söylenmiştir.-AEH 

678 İhvanımızdan Vechi Bey hakkında Latife tarikiyle söylenmiştir.-AEH 

679 Sabri Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 



416 

(152b) 

1 Bu dergâh içre fırfır fırlanup çok semâ' ittii] 
Fırıldak el haydan haberdâr olmadan gittik 

417 

(124a) 680 

1 Nutkumu güş eyle al' at kılma zinhâr bî-hun 
Nutkumu güş eylemezser) mâdeni] s..sin ' Ömer 

418 

(123b) 

1 Vech-i tâbânuja ey vechî sinekler sıçsın 
Ağzınır) ortasına cümle köpekler sıçsın 

419 

(152b) 

1 Pek çok fırın ekmek şarja lâzım daha toysuıj 
Bir merdiven al yanına çünkü iri boysuıj 

420 

(125a) 

1 Bu çifte katırlar darılmaz çekişirler 
Soıjra barışıp yekdiğeriyle.şirler 

421 

(196b) 681 

1 Ey Harâbî şimdi şabr et Hüsnî-i rneyhâr gelir 
Hüsnî-i rneyhâr giderse Hüsnî-i ğamhâr gelir 

422 ‘ 

(H7b) 

1 Ger cami' derununda du' aıj etti te' şir 
Var bâb-ı kilisede otur Hamdi Efendi 

423 

(259a) 

1 Beni gezdirmek içün çeşmîme bir rüh yetişir 
İstemem başka seni Hazret-i Mahdfım yetişir 

424 

(95b) 

1 Cami' e varsam riyakaran gök kandil olur 
Şem' -i mesrur fenârımdan gelür büy-ı şarâb 



680 Hacı Ömeızade Talat Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 

681 Üç Hiisnüler hakkında bir beyittir.-AEH 
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425 

(95b) 

1 Bir ayağım bastığı yerden geçen sersam olur 
Tâ o rütbe-i rehgüzerimden gelür büy-ı §arâb 


426 

(95b) 682 

1 Destine Ken c ân-ı bî-ez' ân olursam mest olur 
Kim sâm-ı müya girmeden gelür büy-ı şarâb 


427 

(124a) 

1 Mest olur tâ haşre dek bir kimse şâyet itmese nüş 
Tatlıdır şâhbâ-yı la c lzâde-i helva-fürüş 


428 

(152b) 683 

1 Bir piç getirdi gene bu ' âleme Cevdet 
Böyle dilden ismi ne mümkın ola ' ismet 


429 

(176b) 

1 Destimizden hiçbir şey gelmez beyim tenbelsimiz 
Başııja yok çâre çünkü hem kel hem fodulsumuz 684 


II- HECE ÖLÇÜSÜ İLE YAZILMIŞ ŞİİRLER 
A- NELESLER 


430 

(72b) 

1 Sem' a-i semavattan yahu dem urrna 
Gökdeki bulutlar ile karışma 
Mâdâm yememezsim hiç karşı durma 
Kırarlar kafamı bâri uruşma 

2 Ehl-i beyte cândan ' âşığım dersii] 
Niçün kardaş mâlâ ya' ni söylersiıj 
Söyleyip kendime ziyân idersim 

' Aklım irmediği yere karışma 


682 Emrah, Burhan, Vehbi ve Kenan Beylere latife tarîkıyla söylenüb gülünmüştür.-AEH 

683 Cevdet Bey' in dünyâya gelmiş olan ' İsmet nâmındaki mahdümuna söylenmiştir.-AEH 

684 Hasbu' 1 icab Hulki Bey hakkında söylenmiştir.-AEH 
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Hakikati bilmek lâf ile olmaz 
Bu hâlde olanlar mevlâyı bilmez 
Derler ki mü 3 min de dargınlık olmaz 
Ey Harâbî tayan sakın barışma 

431 

(266b) 

1 Ey zâhid gel benim sözümü digle 
Vâ c iz sözlerine şakuj inanma 
Allah' ı seversen gel inşâf eyle 
Bunları kavline inanıp katma 

2 Çünki bunlar Hakk' ı görmez hem bilmez 
Şem' -i vech Allah' a niyâz eylemez 
Câhillerin sözü imlâya gelmez 

Vâ' izlere uyub âteşe yanma 

3 . 685 

Ayetine etmiş bunlar muhassan 
Ma' âzallâh Hak' dan bunlar mu' cezât 
Her ' ilmi olanı' âlimdir sanma 

(267a) 

4 Hâsılı bunlardan ferâğat eyle 
Bir pir-i muğâna itâ' at eyle 
Hakk' ıi] putlarına ' ibâdet eyle 
Böyle bir namazdan sakın usanma 

5 Bizi muhtâc etmez Hazret-i Mevlâ 
Merd olanı nâmerde etmez ilticâ' 

Ey Harâbî aç tur lokmânı aşla 
Ta' âm u câhil ti nâdana banma 

432 

(175a) 686 

1 Peder ü vâlidem oldu bahâne 
Merece' 1-bahriyani yeltekıyâne 
Bin iki yüz altmış dokuzda kâne 
Eriştim zâhireıj geldim cihâne 




685 Vsoo 

686 Tarih-i mevlüdum ile tarikata intisap ettiğim tarihi beyan ider nefestir.-AEH 
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Berzahtan kurtuldum çıkdırn aradan 
On yedi yaşında doğdum anadan 
Muhammed ' Alî Hilmi Dede Baba' dan 
Çok şükür harnd olsun geldim imkâne 


(175b) 

3 Namım Edib idi Harabi oldum 
Erenlerin ayak türabı oldum 
Hakk' ın bir mukaddes kitabı oldum 
' Aşk olsun okuyan ehl-i' irfana 687 

433 

(269a) 

1 Ey zâhid aldanma sözü yalandır 
Hoca hey ’etinde haramzadeye 

Her kavli yalandır mağz-ı Ku' rândır 
Cehd etme beyhüde istifâdeye 

2 Cân şikar va' zını gidüp diglesen 
Ehl-i beyti bize söyle söylesin 
Evlâd-ı resülü su 3 âl eylesün 
Mukdedir değildir bir ifâdeye 

3 Haberdâr değildir sırr-ı Sübhândan 
Va' z-ı naşîhi huri ğılmândan 

Bir şey hâsıl olmaz böyle yalandan 
inanma günâhdır böyle mâddeye 

4 Câhillere halt-ı kelâm idermiş 
Güyâ ki vâris-i peygamber imiş 
(269b) 

Allah la' net itsün harârn der imiş 
Hak' dan bize ihsân olan bâdeye 

5 Bu hâm ervâh vâ' iz-i kâmil olaydı 
Din-i Harâbîye mâ 3 il olaydı 
Müslîmân olurdu nâ 3 il olaydı 
Şarâbla yıkanmış bir seccâdeye 


687 Bu nutku söylediğim tarih: 1318, Tarih-i mevlüdum: 1269, Şimdiki halde kırk dokuz yaşındayım: 
49, Nasip aldığım zaman onyedi yaşındaydım: 17, Nasip alalı tam otuz iki sene olmuştur.-AEH 
34 Vidinli Derviş Mehmed' in hakkında söylenmiştir.-AEH 

Doksan üç senesinde bir muhabbet aleminde hasbu' 1-icâb Karcı Veli Baha'ya söylenmiştir.-AEH 
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434 

(6b) 

1 iblis iğvasıyla cennet-i c ala 

Ne Adem' e ne de Havva' ya kaldı 
Mışr Kahireyle ol Tür-ı Sina 
Ne Fir' avna ne de Müsâ' ya kaldı 

2 Dem-i Cibril emîm oldu bahane 
Bî-peder Mesîhâ geldi cihâne 
Dünyâ ne sultâna ne Süleymân' a 
Ne Meryem' e ne de ' İsâ' ya kaldı 

3 Bir kimse felekten olmamış memnun 
Kani Pokrat Sokrat kani Eflâtun 
Harâbî zengindi gayetle Kârün 
Lâkin dünyâ mâlı dünyâya kaldı 

435 

(203 a) 

1 Vâ' iz riyâ ile namâz kılmazdı 
Kalb-i selim ' ıyd-ı Sübhân olaydı 
Boynuna günâh Hulkî almazdı 
Vâkıf -1 esrâr -1 Kur’ân olaydı 

2 Bu hâl bir ' ibrettir merde kâmile 
Çünki vâ' iz eyliyor câhil câhile 
Deryâ kadar ' ilmi varsa nâfile 
Yeterdi bir katre ' irfân olaydı 

3 Râh-ı delâletten ayak çekerdi 
Râh-ı hakikate doğru giderdi 
Ehl-i beyti cân u dilden severdi 
Eğer kendisinde vicdan olaydı 

(203b) 

4 Bu sehv-i secdeye virmezdi cevâz 
T aş dîvâra karşı kılmazdı nâmaz 
Kıble-i tahkike eylerdi niyâz 
Görjlünde mâye-i îmân olaydı 

5 Esrâr-ı Hüdâ' yı' ayân iderdim 
Mekânını size i' lân iderdim 
Bu sırrı Harâbî beyân iderdim 
Eğer zamân mekân ahvân olaydı 




* 1 ^ 


436 

( 193)688 

1 Hiç kimse cihanda kalmazdı câhil 
Bir kâmil' âlimden dersii] alaydı 
Liman-ı maksûda olurdu vâsıl 
Bahr-i hakikatte yolu bulaydı 


2 Râh-ı Hakk' a doğru zâhid giderdi 
Evlâd-ı resülü candan severdi 
“Men c aref ’ sırrını idrâk iderdi 
Eğer bu keyfiyet kolay olaydı 


3 Zann itme Harâbî darılur idi 
Bir ince kıl yüz bir) yarılur idi 
Bezrn-i şişe mutlak kırılur idi 
Hüsnl-i meyhârır) gönül kalaydı 

437 

1 Yâ Muhammed bize nâkış diyorlar 
Nedendir erlerir) bu hatâları 
Ehl-i beyte karşu düşkün olurlar 
Çünki toğru değil iddi' âları 

2 Vâlidemiz Havvâ Bacı değil mi 
Hadicetü' 1-kübrâ bacı değil mi 
Fatımatü' z-Zehrâ bacı değil mi 
Kur 3 ân' da bunların var senâları 


(265b) 

3 Ezvâc-ı tahirât nâkış olur mu 
Nâkış diyer) erler Hakk' ı bulur mu 
Böyle kem söz erden hiç umulur mu 
Kim toğurdu böyle enbiyâları 

4 ' Abes bir şey halk itmemişdir Hüdâ 
Nâkışlığı kabili etmeyiz aşla 
Bacılar büyüttü işte esşalâ 

Bu dünyâya gelen evliyâları 


5 Şanmayır) ger ersiz olmaz dünyâyı 
Düşünül] bir kerre merc-i anayı 
Pedersiz toğurdu koca ' İsâyı 
Bacılarır) yokdur müdârâları 

688 Hakkak-ı şehir ihvanımızdan Hüsnı-i ğamhar hakkında berâ-yı latife söylenmiştir.-AEH 
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6 Ey erler biz sizden ziyâde eriz 

Çünki size candan hıdmet-i hürmet eyleriz 
Gittiğimiz yolda hep beraberiz 
itmeyiniz böyle boş da c vâları 

(266a) 

7 Gerçi kıyafetçe size uymayız 
Hakîkatde sizden geri kalmayız 
Ma'lümurjuz olsun erden saymayız 
Bize nakış diyeıj budalaları 

8 Nâkışdan mı geldi Ahmed-i Muhtar 
Nâkışızâde miydi Haydâr-ı Kerrâr 
Ağanıza nakış demeyim zinhar 

Te 3 sîr ider size bed du c âları 

9 Zehra' nım nutkunu güzel dimleyiıj 
Ey erenler erler toğru söyleyim 
Biz toğurmadık mı beyân eyleyin 
Sizi irşâd eden bu babaları 

438 

(267a) 

1 Mezhebinden zâhid su' âl olunsa 
Dersim ki mezhebin Ebü Hanîfe 
Zerre kadar şenim îmânım olsa 
imâm demez idim böyle herife 

(267b) 

2 Hâşâ şümme hâşâ îmânı değildir 
Vallâhi îmânı -1 A' zam değildir 
îmândık bir taraf Islâm değildir 
Kulak aşma böyle bir erâcîfe 

3 Cenâb-ı hazret-i nebî-i zî-şân 
Evlâdına oldu bu herif düşmân 
Harâbî sen imâm Câfer' e bağlan 
Başka mezhebleri itme vazîfe 

439 

(275a) 

1 Ey ehl-i teberrâ kapanmaz aşla 
Pîr Bâlını Sultânım ulu meydânı 
Haşre dek sürülür böyle bî-pervâ 
Pîr Balını Sultânım ulu devrânı 
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Bendegânı râh-ı Hüdâ' da Hâk' dır 
Vâkıf-ı esrâr-ı şâh-ı levlâkdır 
Merd-i mücerreddir tâhir-i pâkdır 
Pir Balım Şultânır) hep dervîşânı 


3 ' Avn-ı Hakla nâ dİ olduk bu deme 
Agâh olduk şükür sırr-ı müpheme 
Çünki naşîp olmaz her bir âdeme 
Pir Balım Şultânır) yolu erkânı 

4 Gayetle mu' allakdır esrâr-ı Hüdâ 
Biz âgâhız amma itmeyiz ifşâ 
Nâmahrem olana söylenmez aşla 
Pir Balım Şultânır) râz-ı nihânı 

5 Muhammed Mustafâ cenâb-ı Hayder 
Fatımâtü' z- Zehrâ esbab-ı sebr 
Enbiyâ evliyâ cümle erenler 

Pir Balım Şultânır) şenâhânı 

6 Zahidii) ta' nıçdan itmeyiz keder 
Hak erenler elbet bize rahm ider 
Ey HarâbI korkma şarja da yeter 
Pir Balım Şultânır) çokdur ' irfânı 

440 

(197b) 

1 Hak kendini halka bildirmek içün 
inşânı kendine timsâl eyledi 
Kur’ân-ı nâtıkuj tefsiri içün 
Kur 3 ân-ı şâmiti inzâl eyledi 


2 “Senürîhim âyâtina fî' 1-âfâk” 

Kur 5 ân' da buyurmuş ol Rabbü' 1-felâk 
Aç çeşmiıji kendi özüi]e bir bak 
Hak sende şun' um ikmâl eyledi 


inşân kâ ’inâtta olmuş bî-bedel 
“Ve' t-tîni” süresini şerh etmiş güzel 
Halkı ikaz içün Hallâk-ı ezel 
Bunca peyğâmberler irsâl eyledi 


50 




4 Zâhid bu esrara değildir agâh 
Leyle-i mi c râçta Hazret-i Allah 
Mııhammed' e ' arz-ı cemâl eyledi 
Bir şüret-i şâbı emretti nâgâh 

5 Ebsern ol uzatma sözü Harâbî 
Güzel söz şıdk ile çokdur şevâbı 
Şofî şükrullâha nüş-ı şarâbı 
Sai]a harârn bize helâl eyledi 

441 

(205a) 689 

1 NCır-ı nübüvvetten olunca âgâh 

c Ilni'i Muhammed' e imân eyledi 
Anırjçün cenâb-ı Hazret-i Allah 
Hakk' ı elden bırakmak Hakikat olmaz 

2 Lutf-ı Hakla Ahmed bir peygamberdir 
Sâye-i Ahmed' de velî Haydâr' dır 
Bunları halk eden Allah Ekberdir 
Her bir velî böyle beyân eyledi 

3 Gerçi her şey Hak' dır bil muhakkakdır 
' Alî Hakdır fakat mahlûk Hak' dır 

' Alî' ye halk u Hak mutlakdır 
Diyenler beyhüde gürnân eyledi 

4 Nebî velî Hakk' a hayrân olmuşdur 
Cümlesi vâşıl-ı Sübhân olmuşdur 
Hak sende Harâbî pinhân olmuşdur 
Cemâlini senden ' âyân eyledi 

442 

(248a) 

1 Ey zâhid şarâba eyle ihtirâm 
Müslîmân ol terk et bu kıyl ü kâli 
Ehline helâldir nâ-ehle harârn 
Biz içeriz bize yokdur vebâlî 

2 Şevâba girmekçün içeriz şarâb 
içmezsek oluruz düçâr-ı' azâb 

' Aklıi] ermez senii] bu başka hesab 
Meyhânede bulduk biz bu kemâli 


689 Şah-ı velayet' Alı Keremullâhi Vech Hazretlerini halk-ı kâ ’inat zanneden bazı berranılere 
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Kandil geceleri kandil oluruz 
Kandilii] içünde fitil oluruz 
Hakk' ı göstermeğe delil oluruz 
Fakat kör olanlar görmez bu hâli 


4 Sen münkirsiıj sağa haramdır bade 
Bekle ki içesir) öbür dünyâda 
Bahş açma HarâbI bundan ziyâde 
Çünki bilmez harârn ile helâli 

443 

(180b) 

1 Ey derviş sen süküt eylemiş olsan 
Aşikâr itmezdii] cehâletiıji 
Bu sözümü benim dinlemiş olsaıj 
Fark etmezdi kimse kabâhatiıji 


2 Cehl-i merkebsin idrâkin yokdur 
Senii] gibi derviş cebimde çokdur 
Yalan sözlerine karnımız tokdur 
Başkasına var sat kerâmetii]i 


3 Seni berbâd etti rakının dozu 
Fark eylemez olduk söz ile özü 
Yalıjız HarâbI demez bu sözü 
Herkes bilir senii] rezâletii]i 

444 

(205b) 690 

1 Şer' -i şerif inkâr olunmaz amma 
Şeri c at var şeri' atdan içeri 
Tarîkatsiz Allah bulunmaz amma 
Tarikat var tarîkatden içeri 

2 Gördüğüm şerî' at şerî' at değil 
Gitdiğin tarikat tarikat değil 
Hakikat sandığın hakikat değil 
Hakikat var hakîkatden içeri 

3 Vech-i HarâbI'ye gel eyle dikkat 
Hakk' ıi] cemâlimi eylersii] rü 3 yet 
Sade Hak var demek değil ma' rifet 
Ma' rifet var ma' rifetden içeri 




1 Ey şofl dünyâyı boş mu sanırsın 
Her zaman vardır bir peygamberi 
Sen kendi dîniıji hoş mu sanırsın 
Niçün fark etmezsiıj hayr ile şerri 

(268a) 

2 Bul o peygamberi sen bî c at eyle 
Her bir hadîsine itâ' at eyle 
Kıldığıi] namaza nedamet eyle 
Müslîmân ol kalma böyle serseri 

3 Vâ c izlere uyan Hakk' ı bulamaz 
Nür-ı nübüvvetle görjlü dolamaz 
Hakikat bağına vâsıl olamaz 

Bir âdemir) ğarğa olsa rehberi 

4 Bu “lâ” dan vazgeçüp “illâ” der idil] 
Râh -1 hakikate sen girer idil] 

Hem küfr-i îmânı fark ider idil] 
Sevmiş olsa idil] âl-i Haydârı 

(268b) 

5 Hangi Hakk' ı bilmezlerden ders aldır) 
Neden böyle bahr-ı süfyâna daldıi] 
Dalâlet zulmeti içünde kaldın 

At elimden böyle sönük feneri 

6 Şarâb içme zemzem şuyu iç dersii] 
Allah' ın mekânı yokdur hiç dersii] 
Meryem' ii] oğluna zımner) piç dersin 
Biz bilüriz vardır anıl] pederi 

7 Mescidde Meryem' ii] kefili biziz 
Nikâh olur iken vekili biziz 
Cibrîlii] Harâbî delili biziz 
Tehî mi zann itdin Hak erenleri 

446 

(258b) 

1 Ey zâhid getirmez seni cennete 
Aldığır) âbdestle bu şavııı u salât 
Gel beyhüde yere girme zahmete 
Cübbeyi teşbihi seccâdeyi at 




2 


* 1 ^ 


Zemzemi terk eyle nüş eyle §arâb 
c Âklıi] ermez senin bu başka hesâb 
Bir pir-i muğâna eyle intisâb 
Ihsan etsün şarja iç âb-ı hayât 


3 Cenneti hııriyi ğılmânı terk it 
Şıdk ile gör)lüi]ii Allah' a berk it 
Cami' lere gitme puthâneye git 
Allah' a vâsıl ol Allah' la kalk yat 


4 Mermerii] üstüne ne eksel] bitmez 
Zühd-i riyâ ile yol Hakk' a gitmez 
Bizim ' indimizde beş pâre etmez 
Metâğ-ı va' zını başkasına şat 


5 incitme Allah' ıi) dedmendîni 
Göıjül kırma aşla şakın kendini 
Dii]le Harâbî' nii] nuşh-ı pendini 
Yorganıma göre ayağıg uzat 

447 

1 Bir hudenk atıldı âl-i Mervân' dan 
Hâyme-i Haydâr' ı deldi de geçdi 
Âhza atılan taşlar o yandan 
Ruh'i peygamberi deldi de geçdi 

2 Ahi Mustafâ' ya zulmettiler çok 
Ezâ vü cefânıp nihâyeti yok 
Fırat kenârmdan attılar bir ok 
Ma' şüm Asgari deldi de geçdi 


3 691 

692 

Şeyh tîz ' Ali hubâb-ı Haydâr 
Semâh-ı kanberi deldi de geçdi 

4 ,... 693 

694 

Hindiye mel' Onul] rnurdâr dişleri 
Mukaddes ciğeri deldi de geçdi 


691Vyoo 

692 Vyoo 

693 Vyoo 

694 Vyoo 


54 









6 Hep kan ile doldu râh-ı Kerbelâ 
Neler çekti neler şâh-ı Kerbelâ 
Tir-i hakikattir âh Kerbelâ 
Harâbî kentten deldi de geçti 

448 

(255b) 695 

1 Peder-i c âlîmiz olursa bir gün 
Var mı kimse sai]a baba olacak 
Allah' ı seversen hâliıji düşün 
Çünki' âkıbetii] fenâ olacak 

2 Cehâlet bahrine pek fenâ daldıg 
Okuyub yazmakda bî-behre kaldıp 
Tenbellik ' ilminde diploma aldın 
Ve İlkin başına belâ olacak 

3 Görüyoruz işin güç şan' at yok sende 
Herkesiıj yanında oldun şermende 
Lutf edir) söyleyin bileyim ben de 
Kim senii] derdiğe devâ olacak 

4 Harâbî vaşf etdi cehâletini 
Niçün fark etmezsin kabâhatiıji 
Ben bilirim seniıj nihayetimi 
Hep bu şafâların cefâ olacak 

449 

(283b) 

1 Daha Allah ile cihân yok iken 
Biz anı var idüp i' lân eyledik 
Hakk' a hiçbir lâyık mekân yok iken 
Hânemize aldık mihntân eyledik 

2 Kendisinii] henüz ismi yok iken 
ismi şöyle dursum cismi yok idi 
Hiçbir kıyâfeti resmî yok idi 
Şekil virüp tıpkı inşân eyledik 

3 Allah ile işte burda birleşdik 
Nokdâ-yı a'mâya girdik birleşdik 
Sırr-ı “künt-i kenzi”orda söyleşdik 
Isrn-i şerifini rahrnân eyledik 
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Aşikâr olunca zât u şıfâtı 
“Kün” dedik var itdik bu semâvâtı 
Birlikde yaratdık hep bu kâ hnâtı 
Nâm u nişânını cihân eyledik 


5 Yerleri gökleri yapdık yedi kat 
Altı günde tamâm oldu kâ' inât 
Yaratdık içünde bunca mahlükât 
Erzâkını virdik ihsân eyledik 


6 Asılsız fasılsız yaptık cenneti 
Huri ğılmânlara virdik ziyneti 
Dürlü va c dlarla her bir milleti 
Sevindirüp şâd u hândân eyledik 

7 Bir cehennem kazdık ğâyetle derin 
Lâf âteşi ile eyledik tezyin 
Kıldan ğâyet ince kılıçdan keskin 
Üstüne bir köprü mîzân eyledik 


8 Gerçi “kün” emriyle var oldu cihân 
c Arş u kürsü gezdik turduk bir zamân 
Boş kalmasui) deyü bu kevn ü mekân 
Âdemü] halkını ferrnân eyledik 


(284a) 

9 c Irfân olan bilür sırr-ı müphemi 
izhâr etmek içün ism-i a c zamı 
Çamurdan yoğurduk yapdık Âdemi 
Ruhumuzdan bir rııh revân eyledik 

10 Âdem ile Havvâ birlik idiler 

Ne güzel bir mekân bulduk dediler 
Cennetii] içünde buğday yediler 
Sürdük bir tarâfa püyân eyledik 

11 Âdemle Havvâ' dan geldi çok inşân 
Nebiler velîler oldu nümâyân 

Yüz bîi] kerre toldu boşaldı cihân 
Nııh'i neciyullâha tııfân eyledik 



12 Şâlih' e bir deve eyledik ihsan 
Kayamı] içünden çıkdı nâgehân 
Pek çokları buga etmedi îmân 
Aıjları hâk ile yeksân eyledik 

13 Bir zarnân aşhâb-ı kehfi uyutduk 
Hazret-i Müsâ'yı Tür 1 da okutduk 
Şît c i çulha yapdık bezler tokudduk 
Idrîs c e biçdirüp kaftân eyledik 

14 Süleymân' ı dehre sultân eyledik 
Eyyüb' e acıdık dermân eyledik 
Ya c küb' u ağlatdık nâlân eyledik 
Müsâ c yı Şu c ayb c a çoban eyledik 

15 Yusuf' u kuyuya attırmış idik 
Mışr' da kul diye sattırmış idik 
Zelîhâ'yı aıja çattırmış idik 
Zellesinden pend-i ihsân eyledik 

(284b) 

16 Dâvud peygambere çaldırdık ' üdu 
Kazâdan kurtardık Lııt ile Hüd' u 
Bak ne hâle koyduk nâr-ı Nemrfıd' u 
Ibrâhim' e bâğ u bostân eyledik 

17 Ismâ' il' e bedel cennetden kurbân 
Gönderdik şâd oldu Halîlü' r-rahman 
Balığıg kamu] ı bir hayli zamân 
Yunus Peygambere mekân eyledik 

18 Bir mescide sokduk Meryem Anayı 
Pedersiz toğurtduk orda ' İsâ' yı 
Bir ağaç içünde Zekeriyâ' yı 
Biçdirüp kanını rîzân eyledik 

19 Beyt-i Mukaddes' de Kudüs şehrinde 
Nehr-i Şeri' a' da Ürdün nehrinde 

Tathîr etmek içün günür) birinde 
Yahyâ' yı' İsâ' yı' üryân eyledik 







20 Böyle cilvelerle vakd geçirdik 
Bu enbiyâ ile çok iş bitirdik 

^ Başka bir nebî-i zî-şân getirdik 

' Anıt] her nutkunu Kur 5 ân eyledik 

21 Küffâr-ı Kureyşi etdik bahane 
Muhammed Mustafâ geldi cihâne 
Halkı da' vet etmek içün îmâna 
Murtazâ' yı aga ihvân eyledik 

22 Ar) a kıyâs olmaz aşla bir nebi 
Nebiler şâhıdır Hakk' ıi] habîbi 
Dünyâmı]' ukbânıi] odur sebebi 
Biz anı nebî-i zî-şân eyledik 


(285 a) 


23 Hak Muhammed ' Alî ile birleşdik 
Hep beraber Kâ' be kavseyne gitdik 
O makâmda pek çok muhabbet etdik 
“Leyletü' l-esrâ”yı seyrân eyledik 

24 Bu sözleri sanma her inşân ai]lar 
Kuş dilidir buğu Süleymân ai]lar 
Bu sırr-ı müphemi' ârifân ağlar 
Çünkü câhillerden pinhân eyledik 

25 Hak ile Hak idik biz ezelîde 
Tâ rüz-ı elest kalıı belîde 
Mekân-ı Hüdâ' da bezm-i celîde 
Cemâlii]i gördük îmân eyledik 

26 Vahdet' âlemini bilmeyen inşân 
inşân şüretinde kaldı bir hayvân 
Bizden ayrı değil Hazret-i Sübhân 
Bunu Kur 3 ân ile ' ayân eyledik 

27 Sözlerimiz bize pek muhakkakdır 
Toğan ölen yapan bozan hep Hak' dır 
Her nereye baksai] Hakk-ı mutlakdır 
Ahvâl-i vahdeti beyân eyledik 



28 Vahdet sarayına girenler içün 

Hakk c ı Hakke' 1-yâkîn görenler içün 
Bu sırrı Harâbî görenler içün 
Birlik meydânında cevlân eyledik 

450 

(196b) 

1 Mücid-i râh-ı tarikat 
Mücib-i sırr-ı tarikat 
Rehber-i râh-ı hakikat 
Haydâr-ı Kerrâr' a geldim 

2 Vâriş-i sırr-ı peyğâmber 
Kâşif-i esrâr-ı haydır 
Pirimiz şâh-ı erenler 
Hazret-i Hünkâra geldim 

3 Okudum hep dört kitâbı 
Almadım hiçbir cevâbı 
Çok şükür şimdi Harâbî 
Vâkıf-ı esrâra geldim 

451 

(196a) 

1 Bir güle ben bülbül oldum 
Bulmağa gülzâra geldim 
Arayub cânânı buldum 
Almağa bazara geldim 

2 Cümle varımdan ferâğat 
Eyledim dil buldu rahat 
Emrine ittim itâ c at 
Alarnan ikrâra geldim 

3 Bir makam -1 ‘ âlîdir bu 
Tıır c a geldim Hakk c a karşı 
Şıdk ile boynuma ya hîı 
Takmağa zünnârı geldim 

4 Cânı cânâna virirler 
Dost cemâlipi görürler 
Terk-i cân ettim erenler 
Manşîır' um berdâra geldim 






Şerbetinden lâ yezâlip 
Kandı dil buldu kemâliıj 
Hamdullah Hak cemâliıj 
Görmeğe dîdâra geldim 


6 Kalbimiz nur ile doldu 
Arayub dildârı buldu 
Bî c at etmek vâcib oldu 
Ahmed-i Muhtar' a geldim 

452 

(193B) 696 

1 Merdüd-ı Hüdâ' dır ehl-i riyadır 
Her kim tarîkati tahkir iderse 
Hakikati bilmez bir budaladır 
Velev ki Kur’ân' ı tefsir iderirn 


2 Sende bende her bir yerde vardır Hak 
Söyleyene bakma söyledene bak 
Her iş kolay olur güç olmaz mutlak 
Eğer Allah anı takdir iderse 

3 Ey Harâbî bende ' irfan olurdum 
Bir nCır-ı cemâle hayran olurdum 
Sâ' atçi Hüsnü' ye kurbân olurdum 
Görjül sâ' atii]i ta' mir iderse 

453 

(252a) 

1 Tarîk-i nâzenîn gâyet' âlîdir 

Çok şükür harnd olsun rıhâlet itdim 
Pîr-i' âlî-şâm Bektâş Velî' dir 
Erkânına cândan ri' âyet itdim 

2 Ba' zı muhibbânıi] hâli pek hoşdur 
Ba' zıları gece gündüz sarhoşdur 
Kimi Hakla dolmuş kimisi boşdur 
Nakış olanlardan ferâ' at itdim 


3 Gördüğüm bir takım rezîl' ayyâşı 
işte derdim bunlar câhil bektâşî 
Elmas zann iderdim parlayan taşı 
Bu huşüşda pek çok hamâkat itdim 
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4 Her ne derler ise îmân iderdim 
Canımı bunlara kurbân iderdim 
Hânemize alıp mihmân iderdim 
Yanıldım yılmadım kıyâmet itdim 

5 Bunları muhibb-i sadık sanırdım 
Hakikatli cândân kardaş tanırdım 
Yalan sözlerine hep inânırdım 

Ey Harâbî eyvâh cehâlet itdim 

454 

(204a) 

1 Mecmu' u' 1-bahreyne vardığım zarnân 
Hızı - ' ı bulub cândan ğulâmı oldum 
Ledün ' ilmir) bana eyledi ihsân 
Sırr-ı sırrullâhm tamamı oldum 

2 Hayât-ı âbuj câna ğıdâ eyledim 
Vadi-i' inde du' â eyledim 
Geldim ehl-i' aşka şalâ eyledim 
Şalâtı' irfânıi] imâmı oldum 

3 Cân kulağı ile sözüm dirjleyer) 

Ey ' ârifler ehl-i Hakk' a söyleyir) 
Birleşerek beni tavâf eyleyiıj 
Çünki lâ-mekânır) makâmı oldum 

4 Her bir tarîkatten isti' fâ ittim 
Tarîk-i Hüdâ'ya ilticâ ettim 
Ey Harâbî Hakk' a iktidâ ittim 
Şükür bektâşü' 1-melâmi oldum 

455 

(174a) 

1 Bir zâman câmi' ye devârn iderdim 

' Aklımca sanırdım müslümân oldum 
Va' z dinlemeğe her gâh giderdim 
Me ’mül iderdim ki müslümân oldum 

2 Şorjra puthâneye eyledim devârn 
Bakdım ki Muhammed orada imâm 
îmâmeyn ma' şümeyn cümlesi tamâm 
Eski tama' atıma peşîmân oldum 






3 Gördüm ki Muhammed dede babadır 
Kıble kendi namaz niyaz ağadır 
Ben de secde ittim emr-i Hi'ıdâ' dır 
Harâbî pâkîden müslümân olduk 


456 

(13b) 

1 Gönül niçün böyle giryân idersin 
Yoksa giriftâr-ı sevda mısın sen 
Şâm u seher durmaz giryân idersiıj 
Bir güle bülbül-i şeydâ mısın sen 


2 Esrâr-ı derünum itdin c aşikâr 
Çok derd ü belâya oldum giriftâr 
Hep c akl u şu c ürum oldu târumâr 
Başıma püsküllü belâ mısın sen 


3 Bîçâre Edîb c i divâne itdiıj 

Bir şem c -i cemâle pervâne itdin 
Rüz-ı şeb sâkin-i meyhâne itdin 
Mâ 3 il-i sâğar u rnînâ mısın sen 

457 

(138b) 

1 Himmet-i evliyâ imdât eylese 
Görjül gülzârınır) hârm olaydıi] 

Bir mürşid-i kâmil ihsân eylese 
Sen kendi özünde Hakk c ı bulaydıi) 

2 Oğrensen (m) esrâr-ı resülullâhı 

c Ayne c 1-yakîn görsen (m) cemâlullâhı 
Fehm etmezsen(m) rumüz-ı kelâmullâhı 
Esrâr-ı hikmetle hâlle dolaydııj 

3 Muhammed Mustafa olsun sebebi 
Dâ c im eylesüıj bu c âlî nesebi 
Hulkîyâ niyâz ider aman yâ Rabbi 
. 697 âbı olaydım 





458 

(131b) 

1 Ya Rab senin mekanın yok 
Yatağın yok yorganın yok 
Hem dînin hem îmânın yok 
Her bir şeyden münezzehsii] 

2 Aman Allah subhanallâh 
Her derdlere derman Allah 

3 Sesii] çıkmaz avazın yok 
Abdestin yok namazın yok 
Hiçbir yere niyâzır) yok 
“Kulhüvellahu ahadsııj” 

4 Kapuıj büyük açag yokdur 
Seni kapup kaçan yokdur 
Anan yokdur baban yokdur 
“Yâ Rab Allâhu sâmedsin” 

5 Elmasıp yok boncuğug yok 
Aban keben kocuğun yok 
Karın, kızıl] çocuğuıj yok 
“Lem yelid velem yuledsin” 

(132a) 

6 Deryâ senip şahrâ senii] 

Dünyâ senii] ukbâ senii] 

Bu görünen eşyâ senip 

“Ve lem yekünlehıı küfüven ehadsın” la şek ahadsın 

7 Her bir şeye kudretii] var 
Akla sığmaz hikmetii] var 
Yetmiş iki milleti i] var 
Sen hallâk-ı kün fe kânsın 

8 Sağında var solunda var 
Eğri toğru yolunda var 
Bir Harâbî kulun da var 
c Afv et cürm-i c atâsını 




(249b) 698 

1 Emîn ol eminim böyle giderse 
Zünnârı belinden çözdüreceksin 
Hak Muhammed ' Ali himmet iderse 
Kendili bir ara d...düreceksin 

2 Nür-ı Hüdâ ile (olacaksınız 
Menzihi maksûdu bulacaksınız 
Öyle bir mevlevi olacaksınız 
Dön desen dağları döndüreceksin 

3 Çeşni-i Hak ile Harâbî' ye bak 
Çıkar zünnârını kerdâmna tak 
Bu hâlle cenneti edince ihrâk 
Yanan cehennemi söndüreceksin 

9 Aman Allah subhanallâh 
Her derdlere derman Allah 

460 

(163b) 

1 Yâ Râb sen Allah-ı c azîmü' ş-şânsu] 
Her yirde her ferde makbül olursun 
Mekândan münezzeh bir lâ-mekânsın 
Velâkin her şey c e medhül olursun 

2 Bu kevn-i mekânı sensin yaratan 
Cümlesi mahv olur çıksaıj aradan 
Şensin toğurtturan sensin toğuran 
Zâtıi] fâ c il zâtıi] mef ııl olursuıj 

3 T°ğ u p gelen ölüp giden bir sensin 
inşânı hayvânı öldüren sensin 
Bu ne hikmet gene o ölen sensin 
Kendin kâtil kendii] makdül olursun 

(164a) 

4 ' Lâ yüs c eli' amrnâ yef' al' dir el-Hak 
Su 5 âl etmem lâkin yaptığına bak 
Yâ Rab sen kendini etsen istintâk 
Kabâhatin çıkar mes Yıl olursun 
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Sensüj icra eden her cinayeti 
Sensir) kabili eden her rezaleti 
Virip Harâbî' ye hep kabahati 
Çıkarsuj aradan meçhül olursui] 

461 

(136b) 

1 “Yedullâh” âyetii] bilemez ise 
Hak nasip etmese zâhid neylesün 
Allah' ıi] emrini dinlemez ise 
Can kulağı yokur nasıl diglesün 

2 Bu remzi fehm ider ' irfan olanlar 
Ne bilsün câhil ü nâdân olanlar 
Vakit-i esrâr-ı Kur 3 ân olanlar 
Hakikati gelsin bize söylesün 

3 Ey vâ' iz-i akzâ Harâbî der ki 
Dii]le bu nutku bilmezsii] çünki 
Ben öyle mukaddes bir Kâ' be' yim ki 
Kâ' be gelsin beni tavâf eylesün 

462 

(263b) 

1 Ey zâhid sen bizi sanma günâhkâr 
Günâhımız yokdur şevâbımız var 
Görülmez demi hoş görür settâr 
Bu sırra Kur 3 ân' la cevâbımız var 

2 Fi' limiz ba' ş-ı' azâb sanma 
içtiğimiz harârn bir âbdır sanma 
Şaga harârn olan şarabdır sanma 
Cennet ırmağında şarâbımız var 

463 

(17b) 

1 Varlık deryasına dalma ey kardaş 
Kardaşlıkda birlik dirlik isterler 
Benlik da' vâsmdan geç yavaş yavaş 
Mııhiplikte birlik dirlik isterler 

2 Er ol hakkıyla geçir bu demi 
Berzaha düşürür benlik Âdemi 
Resülullâh dedi:' Lâhmike lâhmî” 
Dervişlikte birlik dirlik isterler 







Cem' oldu bir yere bunca evliya 
Göıjül birliğiyle fetholdu dünyâ 
Gücenip sürüden ayrılma asla 
Hak erenler birlik dirlik isterler 


4 Harâbî kemteri söyleten Hak' dır 
Senlik benlik lafzı burda yasakdır 699 
Kendini beğenmek çıkmaz sokakdır 
Hak erenler birlik dirlik isterler 
(Mâ-bâ' dı var) 


(264a) 

3 Elest bezmindeki' ahd ü peymândan 
Ayrılmayız biz aşla o îmândan 
Ismâ' il' e nâzil olan kurbândan 
Soframıza meze kebâbımız var 

4 Hak' dan bize her dem hidâyet olur 
Muhammed ' Alî' den ' inâyet olur 
Saz çalsak Allah' a ' ibâdet olur 
Dâvud peygamberden rebâbımız var 

5 Bu ana değin kalü belâdan 
Haberimiz vardır her mâcerâdan 
Harâbî' ye ihsân olmuş Hüdâ' dan 
Okuyoruz işte kitâbımız var 

464 

(225a) 

1 Haydâr-ı Kerrâr' a câmm fedâdır 
Çünki kendileri şâh-ı velîdir 
Ba' zı müfsidlerin sözü hebâdır 
Söylüyorlar hâşâ Allah ' Alî' dir 

2 Sırr-ı Hakk' a burçlar âgâh değildir 
Hakk' a gidenler hemrâh değildir 

' Alî Hak' dır fakat Allah değildir 
Böyle zannedenler mutlak delidir 

3 ' Alî' nin pek büyük kerâmeti var 
Kerâmetden büyük velâyeti var 




4 


Diçle bu söz vâ c iz bendi değildir 
Benden Hak söylüyor ' indî değildir 
îmânı Harâbî şimdi değildir 
Tâ bezm-i elest ve kalü belidir 

465 

(233b) 700 

1 Hüsnî-i meyhârır) yokdur emşâli 
Sâhicidir herkese nakdi fedâdır 
Nasıl anlatırım bilmem bu hâli 

c Aklı çokdur fakat biraz şeydâdır 

2 Derd-i hicrân ile sergerdân olmuş 
Ye 3 si gamı hüznü ferâvân olmuş 
Hânesi eşyâsı perîşân olmuş 
Çoluk çocuğundan şimdi cüdâdır 

3 Edîb diyor aga dem budalası 
Rakıyla yemek yer budur gıdası 
Görmeyenler görsür) işte imzası 
Hakkâk Müsâ Kâzım Hüsnî gedâdır 

466 

(271a) 701 

1 Uç ay değil şehr-i ramazân 
Dürlü dürlü yemek yemek ayıdır 
c ibâdet itmek olmuyor imkân 
Zîrâ bir eğlenmek gülmek ayıdır 

2 Bu ayda gör nefse edilep hıdmet 
Başka ayda böyle edilmez gayret 
Her dürlü ta c âma olunur rağbet 
Kaymaklı baklava börek ayıdır 

3 Bu mübârek ayda olan rezâlet 
Hiçbir vakd olmaz olan delâlet 
Herkes zevk ediyor nerde c ibâdet 
Kızla kızanla günâh itmek ayıdır 



700 İstihza olarak Hakkak Hüsnü Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 

701 Ramazân-ı Şerîfe Nefesi.-AEH 






Tiyatro hokkabaz cânbâz pehlivan 
Her nerde de varsa giderler hernân 
Çalgılar çalmur açık her mekân 
Hovardalık itmek gezmek ayıdır 


5 Bu ahvâli görüp almalı' ibret 
Fâsıklara olsun şad hezâr la c net 
Terâvihden sor) ra artar muhâbbet 
Sabaha dek güzel sevmek ayıdır 


(271b) 

6 Ey Harâbî bu ay günâh idenler 

Her zamândan fazla yemek yiyenler 
Bu hâl ile oruç tutdum diyenler 
inşân değil mutlak eşek ayıdır 

467 

(229a) 702 

1 Hakkâk-ı şehirdir Hüsnî-i meyhor 
Emşâli bulunmaz ğâyet şânlıdır 
Bu nutkı işte eylerim tekrâr 
Şâmit-ı kemâli var şanlıdır 

2 Her sözü düşmâna tıpkı bir okdur 
Kıyakdır kendünde cesâret çokdur 
Bıcakdan kurşundan pervâsı yokdur 
Kolay ölmez çünki yedi cânlıdır 

3 Sanma pek Hüsnî c nin içi çürükdür 
Ma c şallâhı var ğâyet yörükdür 
Yakışıklı genedir yaşı küçükdür 
Elli beş yaşında delikanlıdır 

4 Edlb edebsizdir fenâ yazıyor 
Kendi kuyusunu kendi kazıyor 
GâhI kuduruyor gâhî azıyor 
Hayvândır eşekdir Marzuvanlıdır 

468 

(221b) 

1 Hakkâk-ı şehirdir Hüsnî-i meyhor 
Emşâli bulunmaz ğâyet şânlıdır 




2 Her sözü düşmana tıpkı bir okdur 
Kıyakdır kendünde cesaret çokdur 
Bıcakdan kurşundan pervası yokdur 
Kolay ölmez çünki yedi canlıdır 

3 Sanma pek Hüsnî' nin içi çürükdür 
Ma' şallâhı var gayet yörükdür 
Yakışıklı genedir yaşı küçükdür 
Elli beş yaşında delikanlıdır 

4 Edîb edebsizdir fena yazıyor 
Kendi kuyusunu kendi kazıyor 
Gâhî kuduruyor gâhî azıyor 
Hayvandır eşekdir Marzuvanlıdır 

469 

(237b) 

1 Câhiller çekemez ehl-i îmânı 
Zîrâ yüzlerinit) hikmeti vardır 
Nasıl anlatayım bilmem bu hâli 
Ehl-i dilil] şân u şöhreti vardır 

2 Vücüd'i merdim kâmil-i' irfân 
Sızdırılmış altın gibidir her an 
Her nereye gitse olsa nümâyân 
I' tibâr edenler kıymeti vardır 

3 Kâmillerii]' ilm-i' irfânı vardır 

' Âkl u fikri fazl u iz' ânı ma' lüm 
Sözü özü toğru vicdânı ma' lüm 
Her müşkülü hâlle kudreti vardır 

4 Bir inşân câhil ü nâdân olursa 
inşân şüretinde hayvân olursa 
Harâbî' ye karşu düşrnân olursa 
Mutlak anda hased ' illeti vardır 

470 

(254b) 703 

1 ' Aşkıi] ocağını yandırmak içün 

Hakdan ihsân olmuş yelpâzem vardır 
Kâlâ-yı' irfânı hem ölçmek içün 
Derviş peygamberden endâzem vardır 


703 Bir icaze almak içün beni teşvik eden ihvana söylenmiştir.-AEH 






2 Hayli muhibbâna oldum rehnümâ 
Ölmeden öldürüp eyledim ihya 
Sırrı “mutu kable ente mütu”ya 
Mazhar olmuş pek çok cenazem vardır 

3 Allah' dan ezeli takdir olunmuş 
Dest-i c Ali ile tahrir olunmuş 
Mühr-i nübüvvetle teshir olunmuş 
Böyle bir mukaddes icâzem vardır 

4 Şüret'i zahirde Harâbî' yim ben 
Fakat Hakk' m başka hesabıyım ben 
Cümle enbiyâmı] kitabıyım ben 
Bozulmaz çözülmez şirâzem vardır 

471 

(246a) 704 

1 Ey erenler erler nasıl ersirjiz 
Söyleyip sizinle da' vâmız vardır 
Bacılara niçün nakış dersimiz 
Bizim de Hazret-i Havva' mız vardır 

2 Bizi de halk eden Sübhân değil mi 
Arslâmi] dişisi arslân değil mi 
Söyleyen makbül-i rahman değil mi 
Umm-i Gülsüm Zeynep ablamız vardır 

3 Lutfiye fakire kemter bacıdır 
Muhammed ' Âli' ye kuldur bacıdır 
Cümle erenlerin başı tacıdır 

işte Fatımatü' z-Zehra' mız vardır 

472 

(185a) 

1 Ey mü' minler beni ziyaret idil] 

Yüzüm cemâlullâh şıfât bendedir 
Dört kitabım yâhîı kıra' at idirj 
Kur ’ân Zebur Incil Tevrat bendedir 

2 Âdem- i şafiyullâh oldum bir zaman 
Müısâ-yı kelîmullâh oldum bir zaman 
Isâ-yı rühullâh oldum bir zaman 
Şimdi Nııh' um gelin necat bendedir 


704 Hasbu' 1-icab Lütfiye Bacı tarafından söylenmiş bir nefesdir.-AEH 
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Harâbî-veş içseydirjiz bu tastan 
Halâs olurdunuz şerr-i vesvâstan 
Dileğimiz nedir Hızır Ilyâs c dan 
Zemzem kevşer âb-ı hayât bendedir 

473 

(142a) 

1 Yâhü burada olan muhibbâna bak 
Öyle sarğa burğa kardaş değildir 
Edebimle otur yâhüdburadan kalk 
Herkes seniıj gibi kallâş değildir 

2 Hak yüzüdür burda gördüğüg yüzler 

Velâkîn göremez kör olan gözler 
Bizim erenlere söylenen sözler 
Hakk c ın esrârını. 705 değildir 


3 .... 706 derviş işi güçtür 
Demir leblebi yemesi güçtür 
Tarikat libâsı giymesi güçtür 
Çünki o ipekli kumaş değildir 

(142b) 

4 Putperest Yahîıdi Hıristiyân olan 
Ayrı gayrı değil nümâyân olan 
Hakk c a îmân idüp müselmân olan 
Yeşilbaş Kızılbaş akbaş değildir 

5 Söylenen sözleriıj cümlesi hoştur 
Dolularla dolu boşlarla boşdur 
Harâbî kemteri sanma serhoşdur 
Yer içer zevk ider c ayyâş değildir 

474 

(223a) 707 

1 Hüsnî-i Hakkâk' ın serveti çokdur 
Geçinmesi ğâyet kibârânedir 
Cevrdir kimseden pervâsı yokdur 
Tür-ı hareketi ahrârânedir 


705 Vsoo 

706 Vsoo 

707 Hattat Hüsnü Efendi'ye berâ-yı istihza irsal olunnıuştur.'AEH 






2 Kadife döşeli odası vardır 
Gözler kamaşdırır müda c sı vardır 
Teknesi sabunu südesi vardır 
Lâkin yemekleri baıja rânedir 

3 O HarâbI neler tahrir idersiıj 
Herkesii] hâlirji tefsir idersii] 

Kardaşıi] Hüsnî' yi tahkir idersiç 
Bu hâlir) doğrusu humârânedir 
Mâ'bâ' d 

(223b) 

4 Görüyorum lâ-şek kudretle toldui] 
Seni kim yaratdı nasıl halk oldug 
Sen bu Allahlığı nereden buldug 
Beyân et kalbimde kalmasın gürnân 

5 Bizim üstümüze Haklanıyorsun 
Fakat niçün bizden şaklanıyorsun 
Hem darlanur hem de yoklanıyorsun 
Göster cemâlini gel işte meydân 

6 Hak dedi ben seni yaratdım inşân 
Kendimi kendimde eyledim pinhân 
Sırrımı câhile eyledim c ayân 

' Ârif-i billâha eyledim ihsân 

7 Hak Müsâ c ya böyle itdi hitâbı 
Beni görmekliğin işte cevâbı 
Tıpkı bağa beıjzer kulum HarâbI 
Git anı ziyâret eyle her zamân 

475 

(150b) 

1 Yokdan değil vardan yoğurdu bizi 
Hak her şey c e kâdir hükümeti çokdur 
Tahn kısmına da toyurdu bizi 

O zamândan beri karnımız tokdur 

2 Yazdığı defteri düremez dirsem 
Beni dergâhından süremez dirsem 
Benim gördüğümü göremez dirsem 
idrâk etmeyene bu söz bir okdur 


3 Harâbî' yim çıkmam îmân silkinden 
Yedimde sezer var kudret kilkinden 
Beni çıkarmağa kendi mülkünden 
Hazret-i Allah' ın kudreti yokdur 

476 

(27%) 

1 Hak Müsâ'ya Tür'da itdi hitabı 
Bağa gelen bende birleşmiş olur 
Fakat bir kulum var ismi Harâbî 
Aga iren bağa irişmiş olur 

2 Kahhâr olduğuma îmân edenler 
Harâbî' yi sevsin beni sevenler 
Edîb Harabî' ye karşu gelenler 
Benimle ğavğaya girişmiş olur 

3 Kulum Harâbî' ye hürmet eyleyen 
' izzet bulur aıja ' izzet eyleyen 
Anır)la riyâsız sohbet eyleyen 
Bizzât benim ile söyleşmiş olur 

4 Her kim ister ise olmağa bâkî' 

Âb-ı hayât üzre edîbdir sâkî' 

Edîb Harâbi' ye olan rnülâkî 
Tahkik-i benim ile birleşmiş olur 

(280a) 

5 Esrâr-ı Kur' ân' ı her an u zamân 
Kulum Harâbî' ye eyledim ihsân 
Anır) meclisinde bulunar) inşân 
Benim huzürumda oturmuş olur 

6 Her kulum bu sırra değildir mahrem 
Vahdet esrârını eyledim müphem 

' Abdım Harâbi' yle görüşen âdem 
Lâ-şek benim ile görüşmüş olur 

7 Bu hâl-i vahdeti beyân eyleyen 
Harâbî değildir Hak' dır söyleyen 
Eğer inanmazsa bunu digleyen 
Allah' dan kendini ayırmış olur 




477 

(222a) 708 

1 Hüsni-i meyhârın kalbi mükedder 
Çerâğ'i tâli' i yanmaz sönükdür 
Arada sırada içüni çeker 
Göğsü zavallımı] tıpkı körükdür 

2 c Aşkı ziyâdedir meyli sâzedir 
İhtiyardır fakat göçlü tazedir 
Sakalı pek güzel bir yelpazedir 
Ağzında dişleri kırık dökükdür 

3 Rüz'i rakibi sever ziyade içer 
Mest olur sokakda çamura düşer 
Yatağına s.ar donuğa işer 

Virâ c sı küşe beli çökükdür 

(222b) 

4 Bizde rakı görse o anırjda çöker 
Sebatsızdır ordan oraya gezer 
Taşhandan lanğaya çok çabuk iner 
Rahvan hayvan gibi gayet yürükdür 

5 Zümre-i bende-i evliyadandır 
,... 709 taıîka 'âşinâdandır 
Fakr hâli yokdur âğniyâdandır 
Belki paltolu yırtık sökükdür 

6 Hakkâk'i şehirdir emşâli gelmez 
Sözünde şadıkdır yalan söylemez 
ipiyle kuyuya aşla içilmez 
Çünki ipi fenâ hâlde çürükdür 

7 Kancayı HüsnI' ye takma HarâbI 
Yaptığı işlere bakma HarâbI 
Zinhâr anıç gibi çakma HarâbI 
Seni berbâd eden bak öksürükdür 



708 Hakkak Hüsm Efendi'ye okumak üzere berâ-yı istihza gönderilmiştir.-AEH 

709 Vsoo 




374 



478 

(241b) 

1 Hakkak Müsâ Kâzım Hüsnı' yi gören 
Aldanub zann ider toğru sözlüdür 
Oğrensii] hâlini varsa bilmeyen 
Vallâhi billâhi iki yüzlüdür 

2 Tab' mda serhoşluk ' ilâcı vardır 
Ihtiyârdır fakat şehveti vardır 
Bacıları sever gayreti vardır 
Kadınlar hakkında açık gözlüdür 

3 c Ayyâş olduğundan çok sever düzi 
Tilki tabî' atlı muhammeldir sözü 
Anı bırakub kaçmış karısı kızı 

' Ailece işi pek pürüzlüdür 

479 

(151b) 

1 Yolca bir adem er ise 
Bende-i peygamber ise 
Kendisine Hak der ise 
Dâr ile berdârı bilür 

2 Âmir olup ta elirje 
Hükm idebilse dilime 
Doğru olanlar belice 
Sardığı zünnârı bilür 

3 Nutk-ı Harâbiî' ye inan 
Deme falan ibn-i filan 
Hakk' ı bilip ' ârif olan 
işte bu esrârı bilür 

480 

(29b) 

1 Enbiya içinde şakku' 1-kamerir) 

Icrâsı Ahmed-i Muhtar' a mahşüş 
Zülfikâr u Düldül feth-i Hayber' in 
Cenâb-ı Haydâr-ı Kerrâr' a mahşüş 

2 Ne erler halk itti Hazret-i Bâri 
Kimi şîre bindi gem etti mân 
Velâkin yürütmek cânsız dîvârı 
Hâcı Bektaş Veli Hünkâr' a mahşüş 






“Men ' aref ’ sırrını idrâk eylemek 
Mansür-tek ene c l-hak sırrın söylemek 
Mürşid-i kâmilin sesin dinlemek 
Harâbî vâkıf -1 esrâra mahsûs 


(30a) 

4 “Kün” dedi var etti kevn ü mekanı 
Bu kudret Hazret-i Kibriyâ' nrrjdır 
“Levlâke levlâk” ernr-i Sübhân' ı 

Ki c âlemler Muhammed Mustafa' nıçdır 

5 c Akla fikre sığmaz hikmet-i settâr 
Yâr u ağyâr ider nârıda gülzâr 
Sflre-i heletâ seyf-i zülfikâr 
Cenâb-ı' Alîyye ' 1-Murtazâ' nıi]dır 

6 Her gemisi 710 olan kaptan değildir 
Her zengin 711 olan sültân değildir 
Bu nutkun sahibi' irfân değildir 
Edîb ü Harâbî budalanındır 

481 

(151a) 

1 Hak yoluğa doğru giden 
Hazret-i Settâr' ı bilür 
Mürşidine bî' at eden 
Ahmed-i Muhtâr' ı bilür 

2 Teslim edenler serini 
Terk edebildi şerrini 
Kirnki bilür rehberini 
Haydâr-i Kerrâr' ı bilür 

3 Turma bu gafletten uyan 
Kıble-i dîdâra inan 
Mürşid eteğiıji tutan 
Dâmen-i Hünkâr' ı bilür 

4 Sözlerimi dinle biraz 
Hakk' a gerek nâz u niyâz 
Zâhid eğer kılsa narnâz 
Kıble-i dîvârı bilür 




5 Anlamadı bir nicesi 
Var bunug elbet hecesi 
Bir kişi mi c râc gecesi 
Gördiği dîdârı bilür 

6 Hak diyerek özüıje 

c ibret ile bak yüzüğe 
Sabit olanlar sözüne 
Virdiği ikrarı bilür 

482 

(269b) 

1 Ey sofî cenâb'i hâlik-ı mutlak 
Bu şarabı bize in c âm eylemiş 

Çok medh etmiş aıjı Kur c ân c ı aç bak 
Mü c mîn olanlara ihsan eylemiş 

2 Vakd-i sa c âdetde rezalet eder) 
Muhammed c Âli c ye c adavet eden 
(270a) 

Evlâd-ı resüle cinâyed eden 
Münkir münâfıka haram eylemiş 

3 Biz içeriz lâkin etmeyiz c işyân 
Helâl etdi bize arjmçün Sübhân 
Narnâz kıldırmağa bize her zarnân 
Bir pir-i muğânı imâm eylemiş 

4 Zemzemi terk idüp geçelim deyü 
Harâmı helâlden seçelim deyü 
Mukaddes şarabı içelim deyü 
Allah bize mahşüş selâm eylemiş 

5 Ey hoca bu sırra değilsir) âgâh 
Aırjçün şarâbdan eylersip ikrâh 
Kalb-i Harâbî'ye Hazret-i Allah 
Bu toğru sözleri ilhârn eylemiş 

483 

(282a) 

1 Ey Sofi nutkuma gel eyle îmân 
Her sözüm Mevlânır) sözü gibidir 
Tıpkı bağa benzer Hazret-i Sübhân 
işte yüzüm anıl] yüzü gibidir 






Eğri olanları sözle düzlerim 
Çünki hep âyetdir benim sözlerim 
Her gizli ahvâli görür gözlerim 
Gözüm Hakk' ıg kudret gözü gibidir 


3 Allah' dan Harâbî beri değilsiıj 
Her yerde her vakit ayrı değilsir) 
Rabbu' 1-' âleminden gayrı değilsig 
Senig özün Hakk' ın özü gibidir 

484 

(8a) 

1 Dîdâr-ı Ademe Hazret-i Sübhan 
Hutüt-ı müphemi tastîr eylemiş 
Nüshâ-i kübrâdır vücııd-ı inşân 
Mâye-i hikmetle tahmîr eylemiş 

2 Kâ'be kavseyn 712 yazmış ebrüvânır)a 
Serâhei] veh haber dü çeşmâmga 
iki gârnzen ile hep müjgânırja 
“Süre-i fetehnâ” tahrîr eylemiş 

3 Kur’ân'da buyurmuş hallâk-ı ezel 
inşândan yok imiş bir nesne güzel 
Ey Harâbî resmiıji ressâm-ı ezel 
Hâme-i kudretle taşvîr eylemiş 

485 

(150a) 

1 Ey derviş açlıkdan etme şikâyet 
Tekkeyi bekleyen çorba içermiş 
Deryâ kenârında kalma nihâyet 
Atı alan Üsküdar' ı geçermiş 

2 Bir inşânın doğru özü olursa 
Hakk' ı işbat ider sözü olursa 
Kendini görecek gözü olursa 
Pirincii] taşını görüp seçermiş 

3 Hazret-i Peygâmber bak ne söylemiş 
Harâbî' yi ana îmân eylemiş 
Dünyâ mezre-i âhiret imiş 




486 

(18a) 

1 Kardaş muhabbeti niçin bozarsır) 

Hak erenler buna kâ dİ olur mu 
Âdâb u erkândan yoldan azarstr) 

Bu hâl ile âdem kâmil olur mu 

2 Meyvesiz gölgesiz sen bir şeçersii] 
Haddinden ziyâde dolu içersiıj 
Her sözün önüne durmaz geçersir) 
inşân muhabbete hâ 5 il olur mu 

3 Bu 713 yolda hâk ile yeksân olanlar 
Kadeh tek boşalıp yine dolanlar 
Hep kendi 714 özünde hakkı bulanlar 
Baba erenlerden ğâfil olur mu 

4 Bu yolda 715 Harâbî gel kalma sersem 
Savuştur yarağı var iken merhem 
Hem kendi özünü felım itmeden âdem 
Hiç kendi sözüne mâ dİ olur mu 

487 

(264b) 

1 Zâhid riyâ ile olan ' ibâdet 
Hatadır Hazret-i Settâr' a karşı 
Böyle narnâz ile olamaz ümmet 
Hiç kimse Ahmed-i Muhtâr' a karşı 

2 Tarlkatsiz mü dilin olamaz kimse 
Nür-ı nübüvvetle dolamaz kimse 
Hakk' ı peygamberi bulamaz kimse 
Yatub kalkmak ile dîvâra karşı 

3 Allah gözleriıje çekmiş bir perde 
Yok virser) Allah' ı gökde ve yerde 
Gösterelim gel gör Hakk' ı nerde 
Secde eyleyesün settâra karşı 




713S As 128 
714S As 128 
715 S As 128 


379 




(265 a) 

4 Ebsem ol Harâbî sen nasıl ersii] 
Halli müşkül böyle sözler söylersin 
Ictinâb et belki hata edersiıj 
Haydar -1 Kerrâr-ı Hünkâr' a karşı 

488 

(201b) 716 

1 Lutf eyle ey kardaş aç çeşmâmıjı 
Güzel bak sen varsıl] senden içerü 
Bu sözümle bozma sen îmânımı 
Der isem ben vardır benden içerü 

2 Öğrenmek istersem aşıl ismimi 
Gör)ül levhasına gel çiz resmimi 
Şâret-i tâhirde görme cismimi 
Bu tenden ten var tenden içerü 

3 Şerî' at sandığın şerî' at değil 
Gördüğüi] hakikat tarikat değil 
Bu senii] bildiğir) ma' rifet değil 
Ey Harâbî fen var fenden içerü 

489 

(285b) 

1 Dünyâda her bir inşân 
Şüretle âdem olmaz 
Her hırka tâç geyenler 
Ibrâhim Edhem olmaz 

2 Bu râh-ı nâzenîne 
Dâhil olan çok amma 
Esrâr-ı künt-i kenze 
Kâffesi muharrrem olmaz 

3 Ruhu' 1-kudüsden İsâ 
Bir kerre toğdu geldi 
Her hâmile cihânda 

' iffetli Meryem olmaz 

4 Allah' ın enbiyâsı 

Çok fakat' ind-i Hak' da 
Sultân -1 enbiyâ tek 
Makbııl-i ekrern olmaz 


716 Hasbu'l-icâb söylenmiştir.-AEH 



5 


Merdler Harâbî aşla 
Tâ merde minnet etmez 
Bir seferde oturmaz 
Anlarla hemdem olmaz 



490 

(12a) 

1 Bize takdir olmuş “kalü balîden” 
Anırjçün sâkin-i meyhaneyiz biz 
“Sekâhum” hamrmı tâ ezeliden 
Içdik dost elinden mestâneyiz biz 

2 Hakk c ı her bir şey c e kâdir bilürüz 
Dünyâ vü c ııkbâya nâzır bilürüz 
Her nereye baksak hâzır bilürüz 
Sacid-i Ka c be vü puthâneyiz biz 

3 . 717 

718 

Yıkılmış çürümüş kâşâne sanma 
Gencîneler tolu viraneyiz biz 

491 

(271b) 

1 Ey vâ‘ iz sen bize va c z edemezsiıj 
Çünki her bir c ilmin deryâsıyız biz 
Bizim yurdumuza hiç gidemezsii] 
Hakikat kâfınır) c ankâsıyız biz 

2 Haberdâr olaydır) sırr-ı Sübhân' dan 
Kırâ’ât iderdir) küfr ü îmândan 

Bir şey arjlamadıg mağz-ı Kur c ân c dan 
Kur 3 ân c ır) esrâr-ı ma‘ nâsıyız biz 

(272a) 

3 Biz tertip eyledik Kâ 5 be kavseyni 
Kurb'i ev ednâda kurduk âyini 
Fehm eylemezsig sen o mâbeyni 
Mi c râcm “leyletü 1 hesrâsı”yız biz 



717Vyoo 
718 Vyoo 


381 





4 Tür' da biz Müsâ' yı irşâd eyledik 
' Isâ' yı çarmıhdan âzâd eyledik 
Çıkardık göklere inıdâd eyledik 
Bunların sebeb-i ihyâsıyuz biz 

5 Kâf u nün daha nişan yok iken 
Bu görüp bildiğig cihan yok iken 
Hakk' a sığacak mekân yok iken 
Bizde gizlenmişdir ' amâsıyuz biz 

6 İbrahim' e nârı gülzâr eyledik 
“Tecrî mintahtihel enhâr” eyledik 
Yok iken Harâbî biz var eyledik 
Bu kevn ü mekânıi] Hiidâsıyuz biz 

492 

(234a) 

1 Ak üzre karadan sorma ey zâhid 
Biz Hak' dan ders aldık zorlu ' âlimiz 
Câhilsirj müfsidsiıj Allah da şâhid 
Hükmümüz toğrudur ' âdil hâkimiz 

2 Lâ ilâhe lâfzın kâle almayız 
Bahr-i delâlete aşla dalmayız 
Sen gibi beş vakt namâz kılmayız 
Lâkin ' ibâdet-i Hak' da dâ' imiz 

3 Sanma biz mazhâr-ı mi' râc değiliz 
Mi' râcımız vardır muhtâc değiliz 
Ramazân' da gündüz yir aç değiliz 
Karnımız tok fakat her an şa ’imiz 

4 Harâbî Allah' dan ayrı değildir 
Allah Harâbî' den gayrı değildir 
Ebsem ol Harâbî yeri değildir 
Biz sözünde seniç dâ' im kâ 3 imiz 

493 

(66b) 

1 Bîçâre zâhidâ kızılbaş olduk 
Dâ' imâ bâde-i gülfâm süzeriz 
Bezmimize mahbüb bir sâkî bulduk 
Anır) içün böyle serhoş gezeriz 


2 


Bektâşiyüz yâ hü itmeyiz inkâr 
Nâmımız söylenir dillerde her bâr 
Bizlere bir mahbüb olursa şikâr 
Kırk kişiyle onu hemen düzeriz 

3 HarâbI nedir bu melâmet hâli 
Efsâne söyleyip uzatma kâli 
Zâhid ağzı bize torpa misâli 
Çekince yularııj ağzııj büzeriz 

494 

(64a) 

1 Kâf u nün hitâbı izhâr olmadan 
Biz bu kâ hnâtır) iptidâsıyız 
Kimseler vâsıl -1 didâr olmadan 
Ol Kâ' be kavseyniıj ev ednâsıyız 

2 Yok iken Âdem' le Havvâ ' âlemde 
Hak ile hak idik sırr-ı müphemde 

Bir gececik mihmân kaldık Meryem' de 
Hazret-i' İsâ' mi] öz babasıyız 

3 Bize peder dedi tıfl-ı Mesîhâ 
“Rabbi Erni” deyu çağırdı' İsâ 
“Lenterânî” deyen biz idik ana 
Biz Tıır-ı Sinâ' nuj tecellâsıyız 

4 “Küntü kenz” sırrımı) olduk âgâhı 
Ayne' 1-yakîn gördük cemâlullâhı 
Ey hâce bizdedir sırr-ı İlâhi 

Biz Hâcı Bektâşm fukarâsıyız 

5 Zâhidâ şânımız “inna fetehnâ” 

Harâbî kemteri serseri sanma 
Bir kılı kırk yarar kâmiliz amma 
Pir Balım Sultân' ıi) budalasıyız 

495 

(270b) 

1 Ey hoca sen bizi câhil mi şandın 
Biz ledün ' ilminir)' ulemâsıyuz 
Bizi mezhebime dâhil mi şandıi] 

Biz benî Isrâ 5 îl enbiyâsıyız 






Gerçi okuyorsun “levlâke levlak” 
Fakat perdesini idemezsii] çak 
Câhilsir) Yezîd'e itmedir) idrâk 
Biz o künt-i kenziıj mu 1 ammâsıyız 


3 Mecmu' -ı Bahreyni âbâd eylediıj 
Hızra âb-ı hayât irndâd eyledir) 

Tur' da biz Müsâ' yı irşâd eyledik 
Biz Hâcı Bektâşi hulefâsıyız 

4 Şakın Harâbı' yi dîvâne sanma 
Bakub sözlerine insâne sanma 
Hâsılı sen bizi bigâne sanma 
Biz Allah' ır) hâlis akrabasıyız 

B- KOŞMALAR 

496 

(201a) 719 

1 Teşbih çeke çeke Hüsnî-i meyhâr 
Esrnâyı üstüne gene şıcratdı 
Dükkâna toplamış birtakım meyhâr 
Kendüsini fenâ hâlde b.datdı 


2 Bu hâlirji kimse lâyık görmedi 
Niçün böyle yapar ' âklım irmedi 
Kendisinden sorduk cevâp virmedi 
Sade biraz kaşla göziiıj oynatdı 

3 Bu çocuk Harâbî inşâna begzer 
Zekîdir kâmil ü ' irfâna begzer 
Hazâkati vardır Lokmâna beıjzer 
Pul şişe içünde ' ilâç kaynatdı 

497 

(136a) 720 

1 . 721 bir dergâh gördüm 

Or....pular dolmuş kârhâne gibi 
Çapkınlar rezîller toplanır her gâh 
Ur patlasun gider meyhâne gibi 


719 Hasbu'hicah saatçi Hüsnü Efendi'ye gönderilmiştir.-AEH 

720 Uygunsuz bir dergah hakkında söylemiştir.-AEH 

721 Bu kısım şair tarafından boş bırakılmıştır. 


384 






2 


Müslümânız der yerler şerî c at yoktur 
Muhibbânız derler tarikat yoktur 
Dervişânız derler hakikat yoktur 
Babası cümlesi cingâne gibi 

3 . 722 Baba derler bir herif vardır 

Ib.der kahbeler hep aıja yardır 

. 723 mademki sahte vakardır 

Sı...vir ağzına memişâne gibi 

498 

(235b) 724 

1 Minas Efendi' nir) hüsn-i ahlâkı 
Hüdâ bilür beni meftün eyledi 
Ne şerefdir oldum ar) a mülâki 
Kalb-i mahzünumu memnün eyledi 

2 Ermenidir fakat er imanlı erdir 
Halim selim nâzik c âlî-güherdir 
' ilimi fazlı vardır ehl-i hünerdir 
Iktisâb-ı' ilm-i fünün eyledi 

3 Devr-i istibdâdda çekdi çok cefâ 
Toğruluğu oldu başına belâ 
Hep ehl-i hükümet oldular a'dâ 
Lâkin kâffesini zebûn eyledi Edîb Harâbî 

499 

(129a) 

1 Bir kaç sene evvel ben bir güzeli 
Cândân sever idim dilrübâ idim 
Şimdi ğayp ittim ol bî-bedeli 
Her derdime benim bir devâ idi 

2 Öper idim çeşm-i ahülarmı 
Koklar idim zülf-i gül-bülarım 
Nasıl ta' rîf idem ebrülarını 
Süre-i çelil “fettâhna” idi 




722 Bu kısım şair tarafından boş bırakılmıştır. 

723 Bu kısım şair tarafından boş bırakılmıştır. 

724 Âhibbâdan izzetli Minas Efendi hakkında söylenmiştir.-AEH 


385 







Sevmez idi aşla kıyl ile kâli 
Müstkîmu' 1-etvâr hoş idi hâli 
Ruh'i tabmak hüsn-i cemâli 
Mutlaka. 725 


4 istesem câmm fedâ iderdi 

Emr itdiğim yere durmaz giderdi 
Cândân Harâbî' yi ğâyet severdi 
Riyâkâr değildi bî-riyâ idi 

500 

(62b) 

1 Gayra râm oldu ol gül-i ra c nâ 
Beyhüde per açma gülzâre bülbül 
Ağyâre koklattı kendini hayfâ 
Durma bu gülşende bîçâre bülbül 


2 Her seherde nâle vü giryân idersii] 
Nâlerjle c uşşâkı hayrân idersit) 
Gönce derdiler mi nâlân idersiıj 
Kim düşürdü seni bu zâre bülbül 


3 Pervâne cân virir çıkmaz âvâzı 
Şem c i şebistâna yanmak niyâzı 
Harâbî' den öğren nihân bu nâzı 
Bâl ü perii] gel yak bu nâre bülbül 

501 

(121a) 

1 Söylemez her kim ki soğuk kanlıdır 
ister gene olsun kara kaş olsun 
inşân var sevilir çünki anlıdır 
ister sakal bıraksın ister tıraş olsun 

2 Erbâb'i. 726 

Ef' âl-i riyâdır Hak' dan bî-haber 
Toğru insânları Allah da sever 
ister akbaş ister kızılbaş olsun 

3 Harâbî her kişi kendini söyler 
Böyle buyurmuşdur çünkü erenler 
Neylerse bir âdem kendine eyler 
ister pek sert ister pek yavaş olsun 






502 

(237a) 

1 Hüsnî-i meyhârır) şeytânı var 
c Ind-i İlâhide yüzü kalmamış 
Bu hâlini bizden edemez inkâr 
Çünki gizli değil âşikâredir 

2 Yol geçen hânında çok imiş becîr 
S..işmiş p..ştlara rakı içirir 
Kirine ğalak güni geçirir 
Dehşetli şiddetli ğulâmpâredir 

3 Yıkanmaz silinmez yüzü karesi 
Vicdânında var şehvet pâresi 
Ey Harâbî yokdur bunui] çaresi 
Haşre dek kapanmaz müzmin yârâdır 

503 

(135b) 

1 Bir sözüm var sağa mirim efendim 
Nasıl c arz ideyim hayâ iderim 
Hatta geçen cum 1 a söyleyecektim 
Lâkin koıkdum belki hatâ iderim 

2 Câhil çocuklarla ülfetim yoktur 
Çünki uğraşmağa hiç vakdim yoktur 
Size ders virmeğe kudretim yoktur 
Beni c afv edibiz ricâ iderim 

3 Harâbî ister ki c irfân olasıi] 

Yaz oku cehd ile inşân olasıi] 

Ricâhi bî-nâma sultân olasır) 

Bundan şogra böyle du c â iderim 

504 

(134a) 

1 Muhabbet müvedded sevenlerdenim 
Bunu bilmezlere yokdur minetim 
Her nereye çeksen gelenlerdenim 
Çünki her milletle vardır ülfetim 

2 1 Acâ hb ğarâ hb sırr-ı mübhemim 
Bütün cihân batsa yansa bî-ğamım 
Yer içer zevk ider ben bir adamım 
“El fakr u fahn’dir benim servetim 




3 Neler çektim neler ey şâh-ı hubân 
Beni çok döndürdü cenber-i devrân 
En nihayet sana eyledi ihsan 
Velâkîn bilmedir) kadr u kıymetim 

505 

(133b) 727 

1 Kimsenir) hatâsın göremez idin 
Kendi noksânııjı bilmiş ol aydı i] 

Her bir söze cevap viremez idil] 
Benlik da c vâsından geçmiş olaydır) 

2 Kulağır) olaydı sözüm duyardıi] 
c Irfânır] olaydı bana uyardıi] 

Ayağım ısırıp kana boyardıi] 

Bir kelbin ağzında ol diş olaydır) 

3 Gazeller yaparsın lâflarırj çokdur 
' Irfânır) olaydı baıja uyardıi] 

Gerçi hiddetine sözümüz yokdur 
Ey Harâbî biraz geniş olaydır] 

4 Ben nereye kaçsam göricek idil] 
Defter-i a c mâlim türecek idil] 

Bilürim Şâııi' yi sürecek idirj 
Dervîşân üstüne teftiş olaydıi] 

506 

(133a) 728 

1 Herkesin matlûbu bir gül olurdug 
Bu gülşenden gonca dermiş olaydıi] 
Ayne' 1-yakîn görüp Hakk' ı bulurdur) 
Bezrn-i erenlere irmiş olaydır] 

2 Kendii]i hileydin Hakk' ı bilirdii] 

Eğri yolda doğru yola gelirdir) 

Bir sofraya konsan belki yenirdii] 
Böyle çiğ kalmayıp pişmiş olaydıi] 

3 Harâbî seninle düşdü da' vâya 
Giriftâr olmadan derd ü belâya 
Daha â' lâ idi öbür dünyâya 

Ey Şâni postumu sermez olaydıi] 


727 Derviş Şâni dilinden kendi hakkında söylediğim cevahdır.-AEH 

728 Bu dahi Derviş Şâni hakkına söylenmiştir.-AEH 



507 

(135a) 

1 Bize buyur dersem gelmem dersig 
Sözüıjü bilmez sen hatır kırarsuj 
Yüzüğü ekşidip kalkar gidersip 
Keyfimi zevkimi hemân bozarsıp 

2 insan gibi gelip ülfet bilmezsir) 
Güzel söz söyleyip sohbet bilmezsip 
Yazık sai]a kadr u kıymet bilmezsiıj 
Söyle Allah içün neye yararsuj 

3 Galiba kendili kendii] kırarsıp 
Çünki hatır gögül bilmez yıkarsın 
Bezm-i Harâbî'ye gelmez kaçarsıp 
Yakında sen anı pek çok ararsuj 

508 

(279a) 729 

1 Lııtf eyle şâkî mey şun 
Diller münevvir olsun 
Tekrar birer kadeh vir 
Lutfııg mükerrer olsun 
Mey çok şükürler olsun 

2 Akranı meyi-i kandır 
Vicdanları uyandır 
Leyi ü nehâr ma ’iyetin 
Evlâd -1 Haydar olsun 

3 Sâkâ-i kevşer olsun 
Ey sâkî mey yetiştir 
Lutf u c inayet ile 
Her bir huşüşda yâriıj 

Gerçek erenler olsun 
Kırklar yediler olsun 
Mest et bizi meyirjle 
Ey sâkî himmet eyle 
Her yerde destgîrip 
Şâh'i peygamber olsun 
Allâhu Ekber olsun 


729 Müstezad Sakıname.-AEH 







Saki sağa Harâbî 
Olsun ayak türabı 
Tekrar birer kadeh vir 
Lütfug mükerrer olsun 

509 

(237b) 

1 Câhiller çekemez ehl-i imânı 
Zlrâ yüzlerimi] hikmeti vardır 
Nasıl anlatayım bilmem bu hâli 
Ehl-i dilig şân u şöhreti vardır 

2 Vücüd-ı merdim kâmil-i‘irfân 
Sızdırılmış altın gibidir her an 
Her nereye gitse olsa nümâyân 
I c tibâr idenler kıymeti vardır 

3 Kâmillerii] c ilm-i c irfânı vardır 

c Akl u fikri fazl u iz c ânı ma 1 lüm 
Sözü özü toğru vicdânı ma‘ lüm 
Her müşkülü hâlle kudreti vardır 

4 Bir inşân câhil ü nâdân olursa 
inşân şüretinde hayvân olursa 
Harâbî' ye karşı düşrnân olursa 
Mutlak anda hased c illeti vardır 

510 

(252b) 730 

1 Hakkâk Müşâ Kâzım Hüsnî hayvânır) 
c Afv olunmaz büyük günâhı vardır 
Ma' lümâtı olsun hubb-ı muhibbâmi] 
Cinâyetden beter cinâyeti var 

2 Allah' a nebiye rnuhtâc değilmiş 
Hazret-i' Alî' ye rnuhtâc değilmiş 
Pîrâna Velîye rnuhtâc değilmiş 
Her sözü patlatır delâleti var 

3 Mecüsîler bile bunu söylemez 
Kâzım söyler amma mü J min diklemez 
Söylediği sözü kendi de bilmez 
Câhillerden beter cehâleti var 


730 Hakkak Hüsnı Kazım hakkında hasbu' 1-icab söylenmiştir.-AEH 




4 Mest olub meclisi perişan ider 
içer i..er s.ar 'isyan ider 
Hakk' ı inkâr idüp hezeyan ider 
Söylenmez tükenmez rezaleti var 

5 Bilmeyenler sanır toğru özlüdür 
Hâlbuki kendisi iki yüzlüdür 
Tilki tabî' atlı bâtıl sözlüdür 

' Irfânı muhtaldir hamâkati var 

6 Şabr ile Harâbî neler olacak 
Bir gün bileni elbet bulacak 
Şimdiki hâlinden beter olacak 
Çünki Hakk' a anır)' adâveti var 

511 

(192b) 

1 Gündüzlük olarak rııy-ı zîbâdan 
Lütf-ı ihsân ile bir kaç büse vir 
Unutma sözümü kimse duymadı 
Gece sa' at beşte gel koynuma gir 

2 Kaçma bizden zinhâr olma yabâni 
Terk eyleme aşla bezrn-i rindânı 
Akıdalım saıja rııh-ı sultânı 
Sırr-ı haklkatiıj encâmma ir 

3 Üstâdımız müslüm-i mestânedendir 
Ervâhı akıtmağa âşinâdandır 

Bu esrâra vâkıf fuzalâdandır 
Hüsnî Hârâbi' ye anlatdı bir bir 

512 

(156b) 

1 Eski hâli ey şuh bulamazsınız 

O tatlı muhabbet bir zamân imiş 
Artık bana siz yâr olmazsanız 
Arzü-yı vuslat bir zamân imiş 

2 Gerçi evvel meftün etmişdin beni 
' Aşkınla yakmıştın cân ile teni 
Şimdi geçti o hâl unuttum seni 
Iştiyâk-ı hasret bir zamân imiş 






Sevdâ-yı zülfürjle derbeder idim 
Ruz-ı şeb hecrirjle pür-keder idim 
Otur aman gitme yavrum der idim 
O recâ-yı minnet bir zaman imiş 


4 Edîbâne şarja c izzet iderdim 
Gönüllere göre hidmet iderdim 
c Âlâ olmamıza gayret iderinı 
O akdâm u gayret bir zaman imiş 




SÖZLÜK 




Âbâr (Ar.): hesap defteri 

Abdal (Ar.): sayıları yedi veya yetmiş olarak gösterilen evliya zümresi 

Acül (Ar.): aceleci, içi dar 

Agâh (Ar.): bilgili, haberli, uyanık 

Âhzâ (Ar.): alçak, menfur 

Âhzân (Ar.): kederler, üzüntüler 

Akdem (Ar.): ilk önce, önceki 

Amil (Ar.): sebep 

Amüd (Ar.): direk, sütun 

Andelib (Far.): bülbül 

Anid (Ar.): inat eden, inatçı 

Aparmak (Az.): alıp götürmek 

Asel (Ar.): bal, cennetteki dört sudan biri 

Asıtan (Ar.): eşik 

Atâ (Ar.): bağışlama, bahşiş 

Ba'dezîn (Far.): bundan sonra 

Ba‘ıd (Ar.): uzak, ırak 

Bâde-i gülfâm (Far.): gül renkli kadeh 

Bağ'i İrem (Far.): cennette bir bahçe 

Bârân-ı belâ (Far.): bela yağmuru 

Basri (Ar.): gören 

Bedıd (Ar.): meşhur, görünür, açık 


Berd (Ar.): soğuk 

Berdâr (Far.): asılmış (insan) 

Bervechi (Far.): yüzünde 

Berzah (Ar.): ölülerin, ruhların kıyamete kadar bulunacakları yer, can sıkıcı yer, zor, güç 

Bevvâl (Ar.): çok sık işeyen 

Bezm-i Vâlâ (Ar.): yücelik âlemi 

Bi'at (Ar.): kabul ve tasdik muamelesi 

Bister-i hâk (Far.+Ar.): toprak yatağı 

Bısütün (Far.): Aşık Ferhad’ın sevgilisi Şirin’in emriyle Kermanşah civarında deldiği dağ, gök 

Bü (Ar.): koku 

Bühtan (Ar.): yalan, iftira 

Bünyâd (Far.): asıl, esas, bina, yapı 

Bürhân (Ar.): delil 

Cânib (Ar.): yön 

Cedes (Ar.): mezar, kabir 

Celıbâ (Ar.): esir, satılık esir 

Çelil (Ar.): büyük, ulu 

Cevelân (Ar.): dönme dolaşma 

Cife (Ar.): leş 

Cinân (Ar.): cennetler 

Cü (Far.): akarsu, ırmak 

Cüst (Far.): çabuk, hareketli, yakışıklı 

Dâder (Far.): kardeş 

Dâmen (Far.): etek 

Danış (Az.): konuşmak 

Dehan (Far.): ağız 

Dehr (Ar.): dünya, zaman, devir 

Denî (Ar.): alçak 

Dest (Ar.): el 

Destar (Far.): sarık, tülbent 
Destgir (Far.): elinden tutan, yardımcı 
Deşt (Far.): bozkır, çöl 
Dırahşân (Far.): parlak, parlayan 

Diba (Far.): renkli dokuma motiflerle süslü lüks bir çeşit ipek kumaş, canfes kumaş 
Dilber-i Ra‘nâ (Far.+Ar.): hoş görünen sevgili 


Dilpesend (Far-) : gönüle hoş gelen 
Dilriıbâ (Far.): gönül kapan, gönül alan 
Dirîg (Far.): esirgeme, men etme, önleme 
Düd (Ar.): kurt, böcek 
Düzah (Far.): cehennem 

Düldül (Ar.): Hz. Muhammed’in Hz. Ali’ye verdiği kır katır 

Düşvâr (Far.): güç, zor 

Ecnâsı (Ar.): cinsler, çeşitler 

Efsünsâz (Ar.): büyücü 

Efsüs (Far.): yazık, eyvah gibi bir teesür edatı 

Eltaf (Ar.): daha latif 

Emlâh (Ar.): Tuz 

Emvâc (Ar.): dalgalar 

Endüh (Far.): gam, keder, tasa, üzüntü 

Fağfur (Far.): Çin imparatorlarına verilen bir ad, Çin’de porselenden yapılan kap kacak 

Fakr (Ar.): fakirlik, yoksulluk, muhtaçlık 

Fâri‘ (Ar.): vazgeçmiş, çekilmiş 

Farzân (Ar.): Örneğin 

Faş (Ar.): meydana çıkma, açığa vurma 

Fatın (Ar.): fitneci 

Fehm (Far.): anlama, anlayış 

Fer’aiz (Ar.): farzlar 

Ferahnak (Far.): sevinçli, Türk müziğinin mürekkep makamlarından birinin ismidir 
Ferzend (Far.): oğul, çocuk 

Fısk (Ar.): Hak yolundan çıkma, Allah’a karşı isyan etme, hainlik 
Fiken (Far.): atıcı, yıkıcı, düşürücü 
FirdevS'i'alâda (Far. + Ar.): cennette bir mekân 
Firkat (Ar.): ayrılık 

Fiten (Far.): fitneler, ayartmalar, azdırmalar 

Fürüş (Far.): satan, satıcı 

Fürüzân (Far.): parlayıcı, parlayan, parlak 

Füzün (Far.): çok fazla 

Gaitan (Far.): yuvarlama, yuvarlana 

Gene (Far.): hazine, define 

Germ (Far.): sıcak 




Glr-i kebîr (Far.): büyük kavga 

Gîsü (Far): kahkül, omuza dökülen saç 

Gülfem (Far.): gül renkli 

Gülnihâl (Far.): gülfidanı 

Güzer (Far.): geçme, geçiş 

Hâ‘il (Ar.): korkunç 

Hâb (Far.): uyku, rüya 

Hâhişkâr (Far.): isteyici, istekli 

Hakir (Ar.): itibarsız, değersiz, aşağı 

Halâs (Ar.): kurtulma, kurtuluş 

Haliku'l-nâs (Ar.): insanları yaratan 

Hâme (Far.): kalem 

Ham (Far.): eğri, bükülmüş 

Hâr (Far.): diken 

Harda (Az.): nerede 

Harîr (Ar.): ipek 

Hayfâ (Ar.): haksızlık, çevir, zulüm 

Hâyme (Ar.): çadır 

Hayrünnisâ (Ar.): kadınların hayırlısı 

Hayy (Ar.): diri 

Haza (Ar.): bu, şu, o 

Hazer(Ar.): sakınma, kaçınma, korunma 

Hecil (Ar.): vadi 

Here (Far.): karışıklık, gürültü 

Hırâman (Far.): salına salına naz ve eda ile yürüyen 

Hodbin (Far.): kendini beğenmiş, bencil 

Hoşâmed (Far.): hoş geldin 

Hubb‘u-1 beşer (Ar.): insanların sevgilisi 

Humar (Ar.): içkiden sonra gelen baş ağrısı 

Hüıı (Far.): kan 

Hurrem (Far.): şen, sevinçli, güleryüzlü 
Itırnâk (Far. + Ar.): güzel kokulu 
Iyd (Ar.): bayram 

Ictinab (Ar.): sakınma, çekinme, uzaklaşma 
Idlâl (Ar.): naz etme, nazlanma 


Ifşây-ı Râz (Far.): gizlenen şeyi açığa vurma 
Iğvâ (Ar.): azdırma, baştan çıkarma 
Ihtikâk (Ar.): sürülme, kaşınma 
ihya (Ar.): diriltme, canlandırma 
Iktidâ (Ar.): tabi olma, uyma 

imtisal (Ar.): gerekeni yapma, alınan emre boyun eğme 

In‘âm (Ar.): nimet verme, iyilik etme 

inhiraf (Ar.): dönme, sapma, doğru yoldan çıkma 

Irâ‘e (Ar.): gösterme, tayin etme 

Irci (Ar.): dönme, döndürme 

Kabak (Az.): arka 

Kabe Kâvseyn (Ar.): Hz. Muhammed’in Miraç’ta Allah’a iki yay boyu yaklaşması 
Kâffe (Ar.): hep, bütün, cümle 

Kâlü beli (Ar.): bezm-i elestte ruhların “evet kabul ettim” manasında verdikleri cevap 

Kanber (Ar.): Hz. Ali’nin sadık, vefakâr kölesi 

Kasr (Ar.): saray, köşk 

Kemter (Far.): daha aşağı, aşağıda bulunan 

Kenz (Ar.): hazine, define 

Kenz-i hak (Ar.): Allah’ın hâzinesi 

Kesel(Ar.): gevşeklik, tembellik, uyuşukluk 

Kıra’ât (Ar.): okuma 

Kıtmlr (Ar.): Eshab-ı Kehfin köpeğinin adı 

Kibriya (Ar.): büyüklük, ululuk 

Kilk (Far.): kamış kalem 

Kıırân-ı Natık (Ar.): konuşan Kur’an 

Kuranı Sâmit (Ar.): sessiz Kur’an 

Kurretü‘l-‘ayn (Ar.): göz nuru 

Küs (Far.): büyük davul 

Kün (Ar.): ol, olsun 

Lâ Mekâni (Ar.): mekânsız 

Lât: Islâm’dan önce Kabe’de bulunan putlardan biri 

Leyi ü nehâr (Ar.): gece, gündüz 

Leyletü’bisrâ (Ar.): Miraç gecesi 

Lik (Far.): lâkin, fakat, ama 

Lü‘lü‘ (Ar.): inci, bakire, el değmemiş 
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Luc (Far.): şaşı 
Lü‘lü‘-i lâlâ (Ar.): parlak inci 
Ma'il'i sağar (Ar.): içkiye eğilimi olan 
Ma‘düb (Ar.): gazaba uğramış 
Mâlı rülar (Far.): ay yüzler 

Mahmil (Ar.): deve üzerine konulan iki kişinin bindiği sepet, her yıl Harameyn’e hacı 

kafilesiyle gönderilen armağanlar 

Mahnük (Ar.): boğulmuş, boğazı sıkılmış 

Mânend-i Umman (Far. + Ar.): denize benzer 

Ma’mür (Ar.): bayındır 

Mâr (Far.): yılan 

Medh ü sena (Ar.): övme, övgü 

Medyün (Ar.): borçlu 

Mefküd (Ar.): ölü veya diri olduğu bilinmeyen kayıp kimse 
Meftün (Ar.): gönül vermiş, tutkun 
Meh taban (Ar.): parlak ay 

Menât (Ar.): Islâm öncesi Kâbe’deki putlardan biri 

Menhüs (Ar.): uğursuz 

Merbut (Ar.): bağlanmış, ulaşmış, bitişmiş 

Merhün (Ar.): rehin edilmiş 

Mesâ (Ar.): kuyumcu eşyası 

Meşa (Ar.): akşam 

Mesmü* (Ar.): işitilmiş, duyulmuş 

Mestür (Ar.): örtülü, kapalı 

Meş‘üm (Ar.): uğursuz 

Mevâ (Ar.): yurt, mesken, yer 

Mevc (Ar.): dalga 

Meyi nâb (Far.): halis içki 

Merece‘hbahreyn (Ar.): iki deniz kavuşumu 

Mezid (Ar.): artma, çoğalma 

Mezmum (Ar.): yerilmiş 

Mihen (Ar.): eziyet, sıkıntı 

Mihmân (Far.): misafir, konuk 

Mihr (Far.): güneş 

Mirât (Ar.): ayna 
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Mizban (Far.): konuğu ağırlayan ev sahibi 

Muhib (Ar.): seven, (Bektaşî tarikatına yeni giren kişi) 

Munharif (Ar.): sapan, doğru yola gitmeyen 

Mübhem (Ar.): belirsiz, örtülü, anlaşılmaz 

Miıctebâ (Ar.): seçilmiş, seçkin 

Miıdâm (Ar.): devam eden, süren 

Miıdavât (Ar.): devam etme, bir yere gidip gelme 

Münceli (Ar.): parlayan, parlak, meydanda besbelli olan 

Münfa‘il (Ar.): gücenen, gücenmiş 

Münir (Ar.): nurlandıran, ışık veren 

Mıirde (Far.): ölü, ölmüş 

Müstetâb (Ar.): hoş, güzel bulunan 

Müstkıymu’l-etvâr (Ar.): orta yol üzre bulunan 

Nâbüd (Far.); yok olan, bulunmayan 

Nâhid (Far.): Zühre gezegeni 

Nâküs (Ar.): Hristiyanlarda ibadet vaktini bildirmek için kiliseden çalman çan 

Nakz'i‘ahd (Ar.): anlaşmayı bozma 

Nâşad (Far.): hüzünlü, gamlı 

Nâvek (Far.): ok 

Nebât (Ar.): ot, bitki 

Necâbet (Ar.): soyluluk, soy temizliği 

Necil (Ar.): soylu 

Nefh (Ar.): boru vs. üfürme 

Neshâ (Ar.): lağv etme, hükümsüz bırakma 

Nevreste (Far.): taze 

Nihân (Far.): gizli, saklı 

Nush (Ar.): nasihat, öğüt 

Niimâ (Far.): gösteren, bildiren 

Nüshâ-i Kübrâ (Ar.): büyük özet (tasavvufta insan) 

Pakize (Far.): temiz, leke 
Pend (Far.): öğüt 

Perestân (Far.): taparcasına sevenler 
Pertev (Far.): ışık, parlaklık 
Peyâm (Far.): haber, başkasından alman bilgi 
Peyker (Far.): yüz, çehre 


* 1 ^ 


Peymâne (Far.): büyük kadeh 

Peyrev (Far.): arkası sıra giden 

Pir-i mugan (Far.): meyhaneci, mecusilerin başrahibi 

Püsi (Far.): çürük 

Püte (Far.): içinde maden eritilen tava 
Râm (Far.): itaat eden, boyun eğen 

Refref (Ar.): ince, yumuşak kumaş, Hz. Muhammed’in Miraç gecesi bineği 

Rene (Far.): ağrı, sızı 

Rıhlet (Ar.): ölüm 

Rif at (Ar.): yükseklik, yücelik 

Rind (Far.): dünyevi işlere aldırmayan kimse 

Rüb (Ar.): süpürme, süpürge 

Rüb‘ (Ar.): dörtte bir 

Ru‘b (Ar.): korku 

Ruhsâr (Far.): yanak, yüz 

Sâ'il (Ar.): sual eden, dilenci 

Sâcid (Ar.): secde eden 

Sahn (Ar.): avlu, orta, meydan, büyük kâse 

Sâkf'i sena (Ar.): övülen içki sunan 

Şalat (Ar.): namaz 

Sârnân (Far.): servet, zenginlik 

Selâset (Ar.): akıcı olma, kolay anlaşılma 

Semender (Far.): ateşte yaşar bir masal hayvanı 

Semm (Ar.): zehir 

Senâhân (Far. + Ar.): öven 

Serfürü (Far.): baş eğme, söz dinleme 

Serv-iKadd (Far.+Ar.): selvi boy 

Settâr (Ar.): örten, Allah 

Seza (Ar.): münasip, uygun 

Siyama (Far.): oruç 

Simak (Ar.): vasıta, sebep, bir şeyi kaldıracak alet 
Siret (Ar.): iç 

Sirkat (Ar.): hırsızlık, çalma, çalınma 
Süde (Far.): sürülmüş, ezilmiş, dövülmüş 
Sürâh (Far.): delik, gedik 
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Suzişim (Far.): yanma, yakma, büyük acı 

Sübhan (Ar.): Allah 

Süendân (Far.): söyleyen 

Sülb-i pak (Ar.): temiz nesil 

Süvâr (Far.): ata binmiş binici 

ŞakkuTkamer (Ar.): ayın ikiye bölünmesi 

Şâyeste (Far.): yakışır, uygun 

Şebâb (Far.): gençlik, tazelik 

Şebîh (Ar.): benzeyen, benzeyici 

Şebistân (Far.): gece ülkesi 

Şehdâbe (Far.): bal şerbeti 

Şehvâr (Far.): şaha yakışacak surette, büyük inci 

Şiken (Far.): büklüm, kıvrım 

Şikest (Far ): kırılmış, kırık 

Şir (Far.): arslan 

Şümâsâ (Ar.): uğursuz esneme 

Şürideler (Far.): hali perişan olanlar 

Şüküfte (Far.): açılma, açılmış olma 

Ta‘addi (Ar.): saldırma, zulmetme, haddi aşma 

Ta‘âm (Ar.): yemek 

Tâğüt (Ar.): putlar 

Tâhir (Ar.): temiz 

Tahkir (Ar.): aşağılama 

Tahmir (Ar.): mayalandırma, birine eşek demek 

Tahvif (Ar.): korkutma 

Tathîr (Ar.): temizleme 

Tayyib (Ar.): iyi, güzel, hoş 

Tazyif (Ar.): zayıflatma 

Teberrâ (Ar.): yüz çevirme, uzaklaşma 

Tehi (Ar.): boş 

Tekfin (Ar.): kefenleme, sarma 
Terahhum (Ar.): merhamet etme, acıma 
Tersâ (Ar.): Flristiyan 
Teşnegân (Far.): susamışlar, istekliler 
Tir-i keman (Far.): keman oku 




* 1 ^ 


Tübâ (Ar.): cennette bulunan ve dalları 

cenneti gölgeleyen bir ağaç 

Tütıyân (Far.): papağanlar 

Tümen (T.): on bin 

Ta‘accüb (Ar.): şaşakalma 

Tavıl (Ar.): uzun 

Ukba (Ar.): ceza, ahiret 

Umk (Ar.): derinlik 

Uzlet (Ar.): köşeye çekilme, tenhada yaşama 
Uftâde (Far.): düşkün, biçare 
Vâlâ (Far.): yüksek, yüce 
Vassal (Ar.): ulaştıran, birleştiren 
Vech-i abüs (Ar.): suratı asık 

Yed'i beyzâ (Ar.): FFz. Musa’nın Firavun’a karşı ışıklı olarak görünen eli 

Yekta (Far.): eşsiz, benzersiz 

Yeldâ (Far.): uzun 

Yümn (Ar.): uğur, bereket 

Zağ (Far.): karga 

Zâhid (Ar.): zühd ve takva ehli 

Zahm-ı tığ gamze (Ar.): gamze okunun kalınlığı 

Zebani (Far.): cehennemde görevli bir melek 

Zeheb (Far.): çok zengin adam 

Zemrn (Ar.): yerme 

Zibâ (Far.): süslü, yakışıklı, güzel 

Zîr ü zeber (Ar.): alt ve üst 

Zişân (Ar.): canlı, şerefli 

Zülfikar (Ar.): Hz. Ali’nin kılıcı 

Zülfü semensâ (Far.): yasemin zülüflü 

Zünnâr (Ar.): papazların beline bağladığı kuşak 
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